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CONSPECTVS SIGLORVM

A Ambrosianus I 9 sup. (gr. 452) 1142 AD (coll. c)
C Parisinus Coislin. 116 XVth c. (coll. d)
D Scorialensis gr. 455 (4̂ -11-20) XHIth c. (orig, coll.)
A Oxoniensis Mariae Magdalenae 4 1063 AD (coll. b)
E Scorialensis gr. 570 (ft-IV-18) XVth c. (orig, coll.)
F (Athos) Philotheou 52 XIth c. (coll. b)
G Scorialensis gr. 582 (ft-IV-30) XlVth c. (orig, coll.)
K (Athos) Karakallou 14 XHth c. (coll. c)
L Laurentianus Plut. IV 16 1062 AD (coll. a)
M Mosquensis Bibl. Synod. 265 X/XIth c. (orig, coll.)
P Parisinus gr. 364 XlVth c. (orig, coll.)
n Patmiacus 264 XHth c. (orig, coll.)
Q Parisinus Coislin. 296 XHth c. (orig, coll.)
R Vaticanus Pii II gr. 11 XVIth c. (coll. a)
S Parisinus Suppl. gr. 28 1350-1375 AD (coll. d)
W Wolfenbüttel Herzog-August-Bibl. 4240 Xlth c. (orig, coll.)
V (Athos) Vatopedi 38 Xth c. (coll. b)
X Atheniensis gr. 2492 XHth c. (orig, coll.)
Y New Haven Yale 238 (Phill. 15867) XVth c. (coll. b)
Gretser, Alemannus, Migne (PG 89) (coll. a + c)

Alphabetical List

Ambrosianus I 9 sup. (gr. 452) A 1142 AD (coll. c)
Atheniensis gr. 2492 X Xiith c. (orig, coll.)
(Athos) Karakallou 14 K Xiith c. (coll. c)
(Athos) Philotheou 52 F Xlth c. (coll. b)
(Athos) Vatopedi 38 V Xth c. (coll. b)
Laurentianus Plut. IV 16 L 1062 AD (coll. a)
Mosquensis Bibl. Synod. 265 M X/XIth c. (orig, coll.)
New Haven Yale 238 (Phill. 15867) Y XVth c. (coll. b)
Oxoniensis Mariae Magdalenae 4 & 1063 AD (coll. b)
Parisinus gr. 364 P XlVth. c. (orig, coll.)
Parisinus Coislin. 116 C XVth c. (coll. d)
Parisinus Coislin. 2% Q Xiith c. (orig, coll.)
Parisinus Suppl. gr. 28 s 1350-1375 AD (coll. d)
Patmiacus 264 n Xiith c. (orig, coll.)
Scorialensis gr. 455 (T-II-20) D XHIth c. (orig, coll.)
Scorialensis gr. 570 (O-IV-18) E XVth c. (orig, coll.)
Scorialensis gr. 582 (Q-IV-30) G XlVth c. (orig, coll.)
Vaticanus Pii II gr. 11 R XVIth c. (coll. a)
Wolfenbüttel Herzog-August-Bibl. 4240 W Xlth c. (orig, coll.)
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Original collection

D Scorialensis gr. 455 (HMI-20) Xlllth c.
E Scorialensis gr. 570 (Q-IV-18) XVth c.
G Scorialensis gr. 582 (Q-IV-30) XlVth c.
M Mosquensis Bibl. Synod. 265 X/XIth c.
P Parisinus gr. 364 XlVth. c.
n Patmiacus 264 Xllth c.
Q Parisinus Coislin. 2% Xllth c.
w Wolfenbüttel Herzog-August-Bibl. 4240 Xlth c.
X Atheniensis gr. 2492 Xllth c.

Collectio a

L Laurentianus Plut. IV 16
R  Vaticanus Pii II gr. 11

1062 AD 
XVIth c.

Collectio b

A Oxoniensis Mariae Magdalenae 4 1063 AD
F (Athos) Philotheou 52 Xlth c.
V (Athos) Vatopedi 38 Xth c.
Y New Haven Yale 238 (Phill. 15867) XVth c.

Collectio c

A Ambrosianus I 9 sup. (gr. 452)
K (Athos) Karakallou 14

1142 AD 
Xllth c.

Collectio d

C Parisinus Coislin. 116 XVth c.
S Parisinus Suppl. gr. 28 1350-1375 AD
88 QQ This siglum refers not to manuscripts, but to the quaestiones from this 

collection included in Collectio a (see Table 7).
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INTRODUCTION

Scholarly appreciation of the Questions and Answers attributed 
to Anastasios o f Sinai changed radically in 1969 with the publica
tion by Marcel Richard of his short, but very dense, article, « Les 
veritables ‘Questions et reponses* d’Anastase le Sinaite*. (l) By in
vestigating the manuscript tradition Richard was able to establish 
that the version published by the German Jesuit, Jacob Gretser 
(1617) in Ingolstadt (2) represented a revised version of the origi
nal and could not be much earlier than the eleventh century, 
whereas Anastasios had died shortly after 700. Richard further 
suggested that various other versions had existed before this and 
had been used by the later compiler, notably a collection of 88 
questions. Gretser had also drawn on one of only 15 questions. 
Richard identified one other collection that seemed indebted to 
the original. In a subsequent article he gave names to some of 
these collections. (“*)

Although Richard was the first to claim that he had discovered 
the original collection, from the time of Gretser all who had 
come across « Anastasian» erotapokriseis had been aware that the 
published collection did not reflect the evidence of the manu
scripts. Already in 1575 the French scholar Gentianus Hervet had

(1) Bulletin d’Information de I’Institut de Recherche et d'Histoire des Textes, 15 (1967
68), pp. 39-56 [subs. publ. Opera Minora (Tumhout-Leuven, 1977), vol. 3, nr 64].

(2) This was the edition reprinted by J.-P. Migne in his Patrologia Graeca vol.
89 (Paris, 1860) including in the Introduction the remarks o f Fabririus/Harles; 
Gretser had already added emendations suggested by Nicolaus Alemannus, then 
Prefect o f  the Vatican Library.

(3) M. Richard, « Les textes hagiographiques du codex Athos Philotheou 52 *, 
Analecta Bollandiana, 93 (1975), pp. 147-56; here « Collection a ·  stands for the Gret
ser/Migne version, « Collection b » for the version found in Philotheou 52 and a 
few other manuscripts; « Collection c» for the small collection o f  15 questions. I 
have added the title « Collection d » for the collection mentioned by Richard in 
his 1969 article as found in some Paris manuscripts (Coislin 116 and Suppl. Gr. 
28). When he composed his pioneer article, «Florileges grecs*, which is part III o f 
the entry «Florileges Spirituels Grecs», Dictionnaire de Spiritualite, t. V (Paris, 1962), 
cols. 475-512 (esp., 500-502) he had not yet formulated his conclusions on the dif
ferent collections.
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published a Latin translation of what was in fact the collection of 
88 questions. (*) This collection had attracted wide attention be
cause o f its presence - in translation - in the Slavonic Izbomik of 
1073. The Byzantine work that seems to have been the model for 
that has recently been given the title Soterios by the team which 
has undertaken its edition. (5)

For the present editor, who was asked by Richard shortly be
fore his death in 1976 to complete the edition of the original col
lection, the long delay - due partly to other engagements, partly 
to the complexity o f the tradition - has been something of a bless
ing. Not only have a number of excellent editions of Anastasios’ 
works appeared in the meanwhile; f )  the cooperation of the Sote
rios editor has been a great help, and the doctoral thesis o f a Swiss 
scholar, Andre Binggeli, has thrown unexpected light on both 
the life and the work of Anastasios of Sinai. (7) One might have 
hoped that since 1976, and in particular with the collation of the 
manuscripts discovered by Richard - for he himself had not 
drawn up any apparatus criticus for his proposed edition - it 
would have been possible to establish a text that was reasonably 
close to that first composed by the monk of Sinai. But it became 
clear over the years that some uncertainty was likely to remain. 
The many revisions and adaptations suffered by the original text 
meant that very few uncontaminated witnesses had slipped 
through the sieve created by Byzantine librarians and copyists. 
Only two manuscripts preserving a large proportion of the origi
nal collection have survived. Fortunately, a small number of par
tial manuscripts, and the evidence of the other Collections, allows 
one to build up a likely text, but it is mainly the difficulty of esta-

(4) See below on Collection a.
(5) D.Tj. Sieswerda, «The Σωτήριος, the original o f  the Izbomik o f  1073*, Sa

chs Erudiri, 40 (2001), pp. 293-327. Further details below: cf. Collection a.
(6) K.-H. Uthemann, C C SG  8 and 12.
(7) In his thesis (cf. Bibliography) he gives convincing proof (cf. pp. 341-4) 

that the other great work o f  Anastasios, the Hodegos, was composed fifty years la
ter (c. 680) than had previously been supposed, thus giving a much more likely 
curriculum vitae for the monk from Sinai; he also argues strongly that the two col
lections o f  Anastasian nanationes, long suspected to be the work o f  another Anasta
sios, are authentic.
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blishing criteria for the choice o f readings that has delayed this 
edition for so long.

I. M ANUSCRIPT TRADITION (8)

Marcel Richard made a detailed analysis o f many manuscripts 
that contain later reworkings o f the Anastasian corpus. The fol
lowing lists are based on his information, though many entries 
have been re-checked. (9) In the following section, more detailed 
information on the main manuscripts (listed according to their si
gla) is provided.

For each collection, a brief description is given first, then the 
list of manuscripts with their dates (usually taken from the cur
rent catalogue description) and content (but restricting this to the 
questions they contain, given in the order found in the manu
script). The conventions adopted for the numbers (cf. Abbrevia
tions) should help to distinguish which questions belong to which 
collection when this is in doubt.

ORIGINAL COLLECTION

(i) Main MSS

X  Atheniensis gr. 2492 (XII c.), ff. l-12v, 16-20v: QQ 1-5, 7, 8 
(title only), 15 (inc. mut.), 16, 19-24, 26-28 (des. mut.), 78
82, 84, 86-89, 91-97 (des. mut.).

M Mosquensis, Bibl. Synod. 265 (X/XI c.), ff. 241v-298v: QQ 1
86, 89-103.

(8) Richard collected information about some hundred manuscripts that con
tain Anastasian erotapokriseis. His findings are due to be published in my contribu
tion to MOSCHOV1A  (Winter 2005-6). For an independent survey, cf. M.V. 
Bibikov, Vizantijskij prototip.

(9) Many years ago Dr Walter Hayes, then in charge o f  the Greek Index Pro
ject (subsequently published by Robert E. Sinkewicz, Manuscript Listings for the 
Authors of the Patristic and Byzantine Periods [Greek Index Project Series 4] [Toronto, 
1992]), allowed me to consult their lists and add the names o f  some manuscripts. 
For the Vatopedi M SS much help was given by Dr Erich Lamberz, who has cata
logued that collection, and for the Viennese M SS Dr Otto Kresten gave valuable 
help. Unfortunately errors will inevitably still be found in the lists, but there is 
more chance o f their being eventually eliminated if  published at this stage.
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P Parisinus gr. 364 (XIV c.), ff. 91-98v, 145-149, 153-155v: QQ 
1-5, 7-16, 27 (mutil.), 28 (10).

D Scorialensis gr. 455 (T-II^O) (XIII c.), ff. 61-68: QQ 7-12, 
14-15, 18, 25, 98, 33, 34, 6, 29, 30, 39, 40, 41, 43, 45, 46, 
48, 51, 92-96, 99-100, 65. (Note: Samos, Bibl. Metropol. 11 
[XIV c.], ff. 46v-57v is a copy of this manuscript.)

E Scorialensis gr. 570 (O-IV-18) (XV c.), f f  l-48v, 70v-91v: 
QQ 3-30, 32-74.

G Scorialensis gr. 582 (Q-IV-30) (XIV c.), f f  65v-77, 88v-91v: 
QQ 1-7,15-16, 19-22.

W  Wolfenbuttel, Herzog-August-Bibl. 4240 (Gud. gr. 53) (XI c.), 
f f  l-47v: QQ 27, 28, 22, 66, 19-21, 24-26, 29-30, 32-42, 
45-49, 51-65, 67, 72, 73, 78, 79, 82-98, 101.

(ii) Partial collections

(Bologna) Bibl. Universitatis 2911 (XVI c.), ff. 26-115: QQ 1-10 
(excerpta).

Londinensis Brit. Libr., Addit. 10072 (XV c.), ff. 95-100v: QQ 7, 8 
(and 17 non-Anastasian questions).

Q Parisinus Coislin. 296 (XII c.), ff. 118v-120: QQ 25, 39, 40, 
41 (lines 1-17), 45, 48, 92, 94 (i.e. 8, 98ter, 100, 100 bis, 11, 
104,136, 137).

Parisinus Suppl. gr. 1275 (XII c.), ff. 9-74v: QQ 9-14, 18 (mutil., 
lacunae).

Π Patmiacus 264 (XII c.), ff. 96bisv-106v: QQ 1-5, 7-9, 13-17, 
19, 21-22, 24, 26 (title).

Vallicelliams gr. 42 (C 72) (XIV c.), ff. 238-269: QQ 18, 98, 33
34, 6, 29, 30, 39, 43, 41, 44-46, 48, 51, 92-96, 90, 20, 23, 
101, 103, 70 (i.e. 6, 18, 20, 23, 29-30, 33-34, 39, 41, 43-46, 
48, 51, 70, 90, 92-96, 98, 101, 103) +  100-101, 103-104, 136
138, 90, 118 + Qu. inedita ‘de salute’.

Vaticanus gr. 860 (XIII/XIV c.), ff. 153-160: QQ 22, 23, 25-28, 
34, 40, 43-46.

(10) This question is also to be found isolated in other manuscripts: Eureux, 
Bibl. Mutticip.gr. 1 (XV c.), f f  170-176; Reims, Bibl. Mutticip. cod. 375 (attributed 
to Anastasios o f Antioch); Vaticanus Barberinianus gr. Ill 61 (according to J.B . Pitra, 
p. 244, note 5, a reference to Barb. gr. 342).
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Vindobonensis Hist. gr. 7 (XII/XIII c.), ff. 213v-215: QQ 67, 12, 
40, 76, 77, 102, 103 (i.e. 115, 84, 100, 123, 124, 140, 141).

COLLECTION a (154 Questions)

As mentioned above Jacob Gretser (1617) published an ele
venth-century version, that happens to have been preserved in se
veral manuscripts: this version combines a selection from the Ori
ginal Collection with the Collection of 88 Questions, giving 
priority to the latter (and therefore eliminating questions from 
the Original Collection that were dealt with in the other: cf. 
Table 7); Gretser further added some questions (Quaestiones extra 
ordinem) from Collection c (described below) and his edition was 
reprinted in Migne, PG 89. (n )

The Pseudo-Anastasian Collection of 88 Questions probably 
began (in the ninth century) as a Collection of 23 questions which 
were a reworking of some of the original Questions. (12) They 
form a unity, quite frequently found as a separate collection in 
the manuscripts, which follows a rough pattern (true Christians 
1-2, sins 3-5, confession 6, communion 7, sins 8-10, money mat
ters 11-15, devil 16, violence 17-19, heretics 20, death 21-23); 
this, and the addition of biblical and patristic florilegia to each 
question, makes this Collection easy to recognize. The remaining 
questions (24-88) from this Collection deal with biblical pro
blems, both Old and New Testament, and draw on a variety of 
patristic authors (e.g.Theodoret, Cyril, Hippolytus, Proclus, Eu
sebius, Isidore o f Pelusium, Chrysostom, Ephraem, Irenaeus, Se
verus, and Maximus), and in many manuscripts there are charac-

(11) In 1777 a different edition o f  this collection was published by Matthew o f 
Crete in Venice under the misleading title, Βίβλος ή καλουμένη ‘Οδηγός. It is 
now very rare and I have taken no account o f  it for this edition, but a copy is to 
be seen in the British Library.

(12) In most cases (Q Q  [1], [2], [4], [5], [9-17], [19-23]) each o f  the 23 Q Q  is 
indebted to one o f  the Original Questions, but in other cases, notably Q Q  [8],
[18], the compiler has picked out bits from more than one, and for Q Q  [3] and
[7] has used the question but not the answer, inserting Scripture quotations in
stead. In the other questions from this Collection o f 88 Q Q  one can see occasional 
traces o f  the Original Q Q  (Q 98 in Q [40], Q 99 in Q  [55], Q %  in Q  [70] (= 60 
in Migne), Q  32 in Q  [73] (=  63 in Migne), Q  51 in Q  [74] (= 64 in Migne), Q 
82 in Q  [81] (= 128  in Migne).
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teristic appendices, such as extracts from Hippolytus, the Opuscula 
Scorialensia identified by Richard, Collection c, and others. (13) 
This Collection gained the greatest prestige, and is found attribut
ed to other writers of the same name (Anastasios o f Nicaea or 
Anastasios of Antioch). (14) A list of the manuscripts would in
clude over fifty o f the complete work and another forty or more 
of the first 23 Questions; moreover some of the manuscripts list
ed as containing Collection a would be more appropriately clas
sified in this list. (15) The original text was so heavily reworked 
that it provides little help for the present editor, and the lists are 
omitted here, however it may be of interest that the model used 
for this version seems to have been closer to M than to W. (16)

Manuscripts of Collection a

Ambrosianus gr. A 84 sup. (gr. 21) (XII/XIII c.), ff. [note the dis
rupted sequence] 111-114, 110, 115-193, 78-85: QQ 1-28, 
35-43, 46, 48, 52-59, 63-73, 97, 98, 100, 104, 105, 109, 140, 
141 (lac.).

Andros, Mom Hagia, Ms 64 (XVI c.), ff. l-129v: Coll. a.
(Athos) Agiou Pavlou 16 (XVIII c.): Coll. a. (,7)
(Athos) Grigoriou 26 (1767 AD ): Coll. a. (,8)
(Athos) Vatopedi 11 (1388/9 AD), ff. 1-281: Coll. a.
Berkeley, Bancroft Library, UCB MS 143 (1569), ff. 9-232: Coll. a. (I9) 
Laurentiams Plut. IV.16 (1062 AD), ff. 191-233: QQ 75-141.

(13) Richard gives the details: « Les veritables...», p. 52.
(14) Although the Greek version o f  the 88 Q Q  has never been published, 

curiously enough a Latin translation by a French cleric, Gentianus Hervet, did 
appear in 1575, as already mentioned, and was reprinted several times (cf. Bibliog
raphy, s.v. Hervet).

(15) More information available in M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, and 
D.Tj. Sieswerda, «The Σωτήριος, the original o f  the Izbomik o f  1073», Sacris E/u- 
diri, 40 (2001), p. 294.

(16) However initially Richard had gained the contrary impression: art. cit., p.
50, n. 4.

(17) Cf. S.N . Sakkos, Περί ’Αναστασιών Σιναϊτών (Thessalonika, 1964), p. 245 
(ff. not given).

(18) Cf. S.N . Sakkos, ΙΙερ'ι ’Αναστασιών Σιναϊτών (Thessalonika, 1964), p. 
245 (ff. not given).

(19) Cf. Donald Mastronarde, «A  Manuscript o f  Anastasius Sinaita in Berke
ley», Scriptorium 43 (1989), pp. 130-40.
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Laurentianus Plut. VI.35 (XI c.), ff. 6-174: QQ 1-31, 33-38, 40,
42-43, 45, 47-50, 52-58, 60-63, 65-66, 68-69, 71-72, 82-86, 
88-89, 91-94, 98-99, 101-102, 109-111, 113-121, 126, 128, 
130, 135-139, 141, 143-147, 149-154 (+ 33 QQ not from 
Anastasios ff. 174v-184).

Marcianusgr. App. 11.110 (coU. 1106) (1651 AD), ff. l-142v: Coll. a. 
Marcianus gr. App. III.12 (coll. 1267) (1467 AD), ff. 172v-182v; 

228-240v: excerpts from Coll. a in two lots: QQ 152, 64, 7, 
13-16,12; and QQ 20, 26-28, 1-2.

Monacensis Universitatsbibliothek 2 (1550-1600 AD), ff. 7-278: Coll. 
a (manuscript used by Gretser for his edition; it was copied 
from a Vatican manuscript, probably R , and collated with 
two other Vatican manuscripts).

Mosquensis Bibl. Synod. 363 (Vlad. 418) (XIII c.), ff. 244-250, 198
243: QQ l-?,85-?.

Neapolitans gr. 17 (II.A.17) (XV c.), ff. 319-532v: CoU. a. 
Patmiacus 5 (XII c.), ff. 1-178: Coll. a.
Patras Moni Agion Panton 4 (XVI c.), ff. 6v-155v: Coll. a. 
Vallicellianus gr. 56 (D 32) (XVI c.), ff. 37-210: Coll. a. 
Vallicellianus gr. 85 (F 19) (XV c.), f f  1-279: CoU. a (only 148

QQ).
Vallicelliams gr. 103 (F 68) (XIV c.), ff. 1-49: Coll. a (only QQ 1

31, 33-40, 52-53, 56, 144-145, 147-149, 151) attributed to 
Anastasius Nicaenus.

Vaticanus gr. 1909 (XVI c.), ff. 6-67v: Coll. a.
Vatic anus Ottobonianus gr. 414 (XI c.), ff. l-155v: Coll. a (prob. ex

cerpts from first part only).
Vaticanus, Pii IIgr. 11 (XVI c.), ff. 9-233: CoU. a.
Vindobonensis Suppl. gr. 17 (XVI c.), ff. l-200v: Coll. a. 
Vittdobonensis Suppl. gr. 91 (XV c.), ff. 167-1%, 220-232: in two 

sections: QQ 26-29, 34-35, 37-38, 40-45, 47-49, 51-52 (des. 
mut.), 59 (inc. mut.), 60 (lac.), 62-64, 71-73, 75, 79, 80, 82, 
85-89, 91, 95, 109, 111, 117, 149; and QQ 77-78.

(Zaragoza), Archivo-Biblioteca del Cabildo Metropolitan gr. 6 (olim
43-17, Pilar 198) (1579 AD), ff. 1-344: Coll. a.

COLLECTION b

Marcel Richard identified this particular collection, consisting 
o f  42 questions, in a small number of manuscripts; its distinctive
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features are its combination of a restricted selection of 21 ques
tions from the Original Collection (QQ 7-12, 14, 18, 25, 29-30, 
34, 43, 45, 48, 51, 92-94, 96, 99) with a choice of other questions 
and edifying stories. (20) Richard was interested in this collection 
because the compiler was clearly drawing on an exemplar o f the 
original questions, but he also expressed his intention of publish
ing the other questions from it as an Appendix, even if he 
thought there was no chance of their being authentic. (21)

(i) Main MSS of Collection b

F (Athos) Philotheou 52 (XI c.), ff. 1-54, 110v-135v: Coll. b 
with many omissions.

V (Athos) Vatopedi 38 (X c.), ff. 39-52v: Coll. b (omits <14
1 9 > , <33-38>).

Hierosolymitanus, S. Sepulchri 281 (1547 AD), ff. 262-280: QQ 
<  1 >  and 31 other QQ (perhaps Coll. b).

Matritensis 4552 (olim N  14) (XVII c.), ff. 156-239: Coll. b (copy 
of New Haven 238).

Y New Haven, Yale Univ. 238 (Phill. 15867) (XV c.), ff. 90
126v: Coll. b (omits < 5 -6 > ).

A Oxoniensis Mariae Magdalenae 4 (1063 AD), ff. 296-299v : 
QQ <  1-17 > .

Sinaiticusgr. 1795 (XIII c.), f. 312: only Q < 7 > .

(ii) Partial MSS of Collection b

An isolated manuscript, Parisinus gr. 1335 (XIV c.) has been 
used only in connection with Q 41 (also found partially in Coll. 
b); this manuscript contains a variant ending (App. 10b).

The four last questions/stories from this collection, viz. Q 
< 3 9 >  de area martyris (BHG 1322u, 1322v), Q < 4 0 >  de baptismo 

pueri mortui (BHG 1444x), Q <41 >  de communione cum sacerdote 
peccatore, Q < 4 2 >  de non judicando, often appear as an indepen
dent bloc, attributed to an Anastasios (of Sinai or o f Antioch) or

(20) M. Richard, «Les veritables... *, pp. 51-52.
(21) M. Richard, «Les textes hagiographiques du codex Athos Philotheou 52», 

Analecta Bollandiana, 93 (1975), p. 147. The numbering o f  the Q Q  differs in the var
ious manuscripts; here the numbers given in Vatopedi 38 (and used by Richard) 
are indicated.
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anonymous, sometimes with the title Άπόδειξις δτι μέγα καί 
άγγελικόν τό άρχιερατικόν αξίωμα; various portions have been 
edited, ζ22)

The following list may be of some use, but does not pretend 
to be complete: (23)
Ambrosianus L 49 sup. (gr. 484) (XIII c.), f. 137v [zee. to Pi- 
tra (24)]·
(Athos) Iviron 408 (XIV c.), f. 158: only Q <41 > .
(Athos) Iviron 692 (XVI c.) [acc. to Mercati (25)].
(Athos) Lavra B 43 [acc. to Benesevic (26)].
(Athos) Philotheou 63, only Q <41 > .
(Athos) Vatopedi 14 (1550 AD), ff. 227-228v: only Q <41 >  
(following Coll. d).
LondinensisBrit. Libr.f Addit. 28270 (1111 AD), f. 85. 
LondinensisBrit. Libr.} Addit. 32643 (XII c.), ff. 69-83v 
MosquensisBibl. Synod. 432, f. 182r-v: only Q <41 >  [acc. to 
Benesevic, loc. cit.].
OxoniensisBodl. Barocciamsgr. 131 (XIV? c.), f. 74v. 
Oxoniensis Bodl. Baroccianus gr. 185 (XI c.), f. 3v [acc. to Mer
cati, loc. cit.].
Parisinus Coislin. 116 (XV c.), ff. 261-262v: only Q <41 >  
(following Coll. d).
Parisinus Coislin. 238 (XII c.), f. 181r-v [acc. to Mercati, loc. 
cit.].
Parisinus Coislin. 283 (XI c.), f f  253-256v: QQ <  39-40 > .  
Parisinus gr. 926 (XI c.), ff. 205-206v: only Q <41 > .

(22) For example, V .N . Benesevic, « Monumenta Vaticana...», Studi Bizantini, 2 
(1927), p. 166; and his earlier Syntagma X IV  titulomm sine scholiis.. vol.  I (St Pe
tersburg, 1905), pp. 637-640. Also G. Mercati, «U n  preteso scritto...*, with the 
comment o f  H.-G. Beck, Kirche und theologische Literatur (Munich, 1959), p. 445. F. 
Nau, « Le texte grec des ecrits utiles â l’âme d’Anastase (le Sinaite) *, Oriens Chri
stiarms, 3 (1903), pp. 56-90 (esp. pp. 69-70, 80-81, 82-83). Cf. below, App. 17-18, 
for an edition o f  Q  <  41-42 > ;  and also Narr. Binggeli, App. 3; he edits the 
complete ’A7ro8ei!;u; but using only Londinensis Addit. 32643, an unreliable wit
ness.

(23) References to the catalogues will be easy to find, and are omitted here.
(24) I.B. Pitra, Iuris Ecclesiastici Craecorum Historia et Monumenta, vol. II (Rome, 

1868), p. 246, nr 28.
(25) G. Mercati, « Un preteso scritto... », p. 440 n. 1.
(26) V .N . Benesevic, Syntagma...
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Parisimsgr. 1053 (X-XI c.) [zee. to Pitra, loc. cit., nr 43]. 
Parisinusgr. 1287 (XVI c.) [acc. to Pitra, loc. cit., nr. 43]. 
Parisinus gr. 1313 (XV c.), ff. 247-255: < 4 2 >  [acc. to Pitra, 
loc. cit., nr. 43].
Parisimsgr. 1388 (XV c.) [acc. to Pitra, loc. cit., nr. 43]. 
Parisinusgr. 1596 (XI c.) [acc. to Mercati, loc. cit., p. 437]. 
Petropolitanus 208, f. 183: only Q <41 >  [acc. to Benesevic, 
loc. cit.].
Sconalensis gr. 312 (T-II-4) (XVI c.), ff. 285-286: only Q 
<41 > .
Sconalensis gr. 547 (ii-III-14) (XIP/XIII c.), ff. 179v-181v. 
Vallicellianus gr. 95 (F 47) (XI c.), f. 213: only Q <41 > .  
Vaticanus gr. 720 (X/XI c.), f. 77-78v: only Q <41 > .  
Vaticanusgr. 840 (XIV c.), f. 213: only Q <41 > .
Vaticanus gr. 1187 (1571 AD), f. 768v [acc. to Mercati, loc. 
cit., p. 437].
Vaticanus gr. 2014 (XII c.), f. 51v: only Q <41 > .
Vaticanus, Barberinianus gr. 522 (XI c.), f. 187 (= 204).
Vaticanus, Ottoboniams gr. 362 (XVI c.) [acc. to Mercati, loc. 
cit., p. 440, n. 1].
Vaticanus, Ottobonianus gr. 418 (XV/XVI c.), f. 296 [acc. to Pi
tra, II, p. 276].
Vindobonensis Hist. gr. 56 (c. 1000 AD), ff. 184v-185r. 
Vindobonensis Theol. gr. 60 (XI c.), ff. 281-287.
Vindobonensis Theol. gr. 167 (XIII c.), f f  145-170v.

COLLECTION c

Another small collection, probably no earlier than the twelfth 
century, consisting of 15 questions from the Original Collection 
(QQ 31, 34, 38-42, 47-49, 52, 59, 97, 102-103), is found as such 
in a small number of manuscripts; it was incorporated (part
ly (2?)) by Gretser into his edition (QQ 97-98, 98 bis and ter, 100, 
100 bis, ter and quater, 104-105, 105 bis, 109, 109 bis, 140-141).

(27) In the case o f  Q  41 (= Q  6 * in Coll. c, and Q 100 bis in the published ver
sion), Gretser printed only the first paragraph o f  the reply: Richard was the first 
to publish the whole o f the answer, «Les v e ritab le s...p p . 44-45; Richard com
ments further on an example o f  the indirect tradition for this question via Nikon 
o f  the Black Mountain, cf. p. 55.
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Manuscripts o f Collection c

Ambrosianus A 84 sup. (gr. 21) (XII/XIII c.), fF. 104v-109: Coll. c.
A Ambrosianus I 9 sup. (gr. 452) (1142 AD), ff. 162-165v: Coll. 

c [fF. 1-154 Coll. 88 QQ (i.e. QQ 1-23, 25-39, 47-48, 53, 59
70, 72-74, 97-98, 100, 105, 109, 128, 140-154 but in a very 
different order and with additions); ff. 154-162 Opuscula Sco- 
rialiensia; ff. 165v-166 eleven questions and answers attrib
uted to Timothy of Alexandria (CPG 2520) i28)].

Ambrosianus M 57 sup. (gr. 520) (XII c.), ff. 137r-v: Coll. c.
K  (Athos) Karakallou 14 (XII c.), ff. 261v-262v, 239-242v: Coll. 

c.
Berolinensis gr. 70 (= Phill. 1474) (XII c.), ff. 211v-216v: Q 71 + 

Coll. c (QQ 1*, 2*, 5*, 9*, 10*, 14*).
(Leeds) Brotherton Library, MS 32 (XIII c.), ff. 162v-165v: Coll. c 

(QQ 1*-12*).
Hierosolymitanus, S. Crucis 114 (XV c.), ff. 72v-76v: 1* (+ seven 

Q Q; perhaps Coll. c).
Pansinus gr. 859 (XVI c.), ff. 136v-138: QQ 11*, 13*, 14*, 15*.

COLLECTION d

This is another attempt, found in a few manuscripts, not prior
to the twelfth century, to combine the Original Collection i29)

(28) Q Q  2, 3, 5, 1, 6, 8, 10, 12-15: publ. as Canons by I.B. Pitra (1864) and la
ter by P.-P. Joannou, FO N T I  [Pontificia Commissione per la Redazione del C o
dice di Diritto Canonico Orientale], Fasdcolo IX, Discipline Generate Antique (IVe- 
IXe s.), t. II, Les canons des Peres grecs, (Rome, 1963), pp. 241-50. The juxtaposition 
may be significant as Collection c has similarities with these.

(29) In all, the compiler has taken fifty-five o f the Original Q Q  with relatively 
minor changes, though these make his text unreliable: Q Q  2-5, 7-10, 13-15, 19
22, 26-27, 37, 43-44, 48-50, 56-57, 59-61, 64, 66-72, 74-76, 78-82, 84, 86-87, 
89-92, 94-95, 102-103. But in other cases he joins several questions into one (Q Q  
16+28; 38+39+40; 53+54), or adds the original question to the revised version 
from the 88 Q Q  (Q Q  ll+ 1 2 + [3 ] ; 23+[23 Florilegium]; 36+[4]; 41+[7]; 
63+[39]; 88+[15]; 93+[56]). He omits completely Q Q  17, 24, 31, 46, 51, 77. 
Some o f the Original Q Q  not kept by him had already been integrated into the 
88 Q Q  that he accepts (so 1 in [1], 6 in [2], 18 in [9], 25+33+35 in [8], 29+30 in
[18], 32 in [63], 36 in [4], 41 in [7], 42 in [22], 45 in [11], 47 in [5], 52 in [6], 55 in
[13], 58 in [14], 62 in [20], 65 in [16], 73 in [10], 83 in [12], 85 in [19], 98 in [40], 
99 in [55], 101 in [17]).
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with some questions from the Collection of 88 Questions; i30) it 
also includes some of the Hippolytus texts added to the 88 Ques
tions and some pious stories (possibly from Collection b). (31) 
The numbering of the QQ given in the manuscripts for this col
lection is defective in C. Unfortunately the compiler rewrites or 
paraphrases many of the Questions, so that this text is of limited 
utility for the present edition.

Manuscripts of Collection d

(Athos) Vatopedi 14 (1550 AD), ff. 1-227: Coll. d.
(Athos) Vatopedi 15 (XVII c.), ff. 2-210v: Coll. d.

C  Parisinus Coislin. 116 (XV c.), ff. 1-134: Coll. d.
S Parisinus Suppl. gr. 28 (1350-1375 AD), ff. 299-340v. Coll. d 

(but shortened).

II. INFORMATION ON MAIN M ANUSCRIPTS

A Ambrosianus I 9 sup. (olim T 90) (gr. 452) (1142 AD; I f. pa
per + 172 ff. parchment; 186 x 134 mm.; Calabrian origin(32)): 
an important witness to Collection c; it also contains the Collec
tion of 88 QQ and some of its additional texts, plus extra ques
tions and answers attributed to Timothy of Alexandria.

C Parisinus Coislin. 116 (end XV c.; 279 f f  paper; 290 x 202 
mm. (33)): an important witness to Collection d (ff. 1-134). In his 
presentation Richard restricted himself to the first 87 QQ num
bered i34) in C, as these were the questions related to the Original

(30) Q Q  [1-20], [22-23], [39], [40], [56], [70 (= Qu.cd. 60)], [71 ( =  Qu. ed. 
61)], [73 (= Qu. cd. 63)]: thus he has added the first part o f the 88 Q Q  collection, 
the 23 Q Q , omitting only Q  [21], plus a few other Q Q  from the later part.

(31) M. Richard, * Les veritables..», pp. 53-54; there are small variations in the 
analysis o f  Collection d given by Richard, and that given above.

(32) Aem. Martini and D. Bassi, Catalogus codicum graecorum Bibliothecae Ambro- 
sianae (Milan, 1906), t. 1, p. 543; M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, p. 142.

(33) Described by R . Devreesse, Bibliotheque nationale... Catalogues des mssgrecs. 
II. Lejonds Coislin (Paris, 1945), p. 107. Cf. M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, pp. 
183-4.

(34) As mentioned above, the numbering is defective, either missing (for Q Q  
13, 55, 57) or simply omitted (Q 85 follows Q  82 with no indication o f  a lacuna).
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questions, but the manuscript contains in all 162 Q Q ; the 
remaining 75 QQ (numbered 88-162) are mainly taken from the 
88 QQ, but have additions from other sources. Thus Q 90 
(= Qu. ed. 62) has as a supplement the nanationes BHG 1322v, 
721b, 1444x (ff. 146v-148v); Q 95 (= Qu. ed. 64) has a supple
ment de jquniis (ff. 154-157); Q 97 (ff. 162-166) is the text includ
ed in this edition as App. 25; Q 98 is an isolated text Περί Σίμω- 
νος, του τον σταυρόν βαστάσαντος des. σκωληκόβρωτοι γενόμενοι 
έξέψυξαν (f. 166v); Q 133 (= Qu. ed. 147) has as a supplement 
App. 19; the final QQ are clearly based on some of the additions 
often found after the 88 QQ, and the penultimate question, Q 
161 (ff. 262v-264v), gives part of App. 18.

D  Sconalensis gr. 455 (Ψ-ΙΙ-20) (XIII c.; IV ff. paper + 144 ff. 
parchment; 292 x 207 mm.; two columns; 40 lines per page (35)): 
although this manuscript has preserved 32 of the authentic QQ, it 
was written by an incompetent scribe who seems to have under
stood very little of his text; there are many omissions; the order 
of the QQ is roughly that of the authentic collection, but three 
are misplaced for no obvious reason (98 after 25, 6 after 34, and 
65 at the end, where it is followed by Ps.-Athanasius, QQ ad Anti- 
ochum QQ 94-% [PG 28, 656A-D]); again there seems no clear 
reason for the omission of seventy-one of the QQ.

Δ  Oxoniensis Mariae Magdalenae 4 (1063 AD; 299 ff. parchment; 
178 x 238 mm; 24 lines per page; faded brown ink; stained with 
damp; mostly written by a scribe called Leontios (36)); the Anas- 
tasian QQ come at the end, after the Historia Barlaami et Joasaphat 
(ff l-222v, 231-235v), the vitae of Basil (ff 223-230v) and of the 
celibate married martyrs Galaktion and Episteme (ff. 276v-293), 
and two other texts (ff. 260-276v narratio de sacris imaginibus and f f  
293-295v excerpta de poenis); the dated colophon follows the Histo- 
xia Barlaami and the manuscript may be mutilated at the end

(35) Described by Gregorio de Andres, Catâlogo de los codices griegos de la Real 
Biblioteca de El Escorial, t. III: Codices griegos 421-649 (Madrid, 1967), pp. 47-52. Cf. 
M .V. Bibikov, Vizantijskij prototip, p. 217.

(36) Described by H.O. Coxe, Catalogus Ctdicum M S S qui in collegiis aulisque 
Oxoniertsibus... (Oxford, 1852), p. 2; this manuscript is now housed in the Bod
leian. Cf. E. Gamillscheg and D. Harlfinger, Repertorium der griechischen Kopisten 
800-1600, vol. 1. Handschriften aus Bibliotheken Grossbritanniens (Vienna, 1981), I A, 
numbers 235, 250; M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, p. 215.
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though the final page (f. 299v) finishes with the end of Q 25 
(number < 1 7 >  in Collection b).

E Scorialensis gr. 570 (Q-IV-18) (XV c.; II + 106 ff. paper 203 x 
144 mm.; 24 lines per page; numbered quatemia(37)) : in many 
ways a key manuscript, as it preserves 71 of the authentic QQ ; 
written with elaborate decorated initials in a very clear script; un
fortunately faults o f iotacism abound, and ephelkystic nu is added 
indiscriminately.

F (Athos) Philotheou 52 (XI c. judging by the script; 166 ff. 
parchment; small format; mutilated at the beginning and at the 
endf*8)); the contents include part o f Coll. b (ff. 1-54, llOv- 
135v), i.e. the final word of Q < 2 4 >  (οψονται) and QQ <25
42 > ,  which are mixed with other texts that have nothing to do 
with Collection b.

G Scorialensis gr. 582 (Q-IV-30) (XIV c.; Ill +  116 fF. paper; 
186 x 131 mm.; usually 30 lines per page(39)); apart from the 
thirteen authentic questions, the contents include the Capita centum 
of Diadochos of Photike. ( ^

K (Athos) Karakallou 14 (XII c.; parchment; quarto size; two 
cols.; 28 lines per col. i41)): some folios have been misplaced and 
ff. 261v-262v should precede ff. 239-242v (for Collection c); else
where in the manuscript (ff. 10-230v) is the Collection of 88 QQ 
(with the Hippolytus appendix); Lambros also refers to a miscel
lany (Εκλογή) of ascetical and devotional texts, divided into 
three books; a later hand supplied the title Μέλισσα Θεωφάνους 
ίερο μονάχου.

χ χ χ  INTRODUCTION

(37) Described by Gregorio de Andres, Catdlogo de los codices griegos de la Real 
Biblioteca de El Escorial, t. Ill: Codices griegos 421-649 (Madrid, 1967), pp. 224-6. Cf. 
M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, pp. 170-2.

(38) M. Richard, « Les textes hagiographiques du codex Athos Philotheou 52 », 
Analecta Bollandiana, 93 (1975), p. 150; this article gives a detailed account o f  the 
contents, pp. 150-6.

(39) Described by Gregorio de Andres, loc. cit., pp. 237-9.
(40) Publ. by E. des Places (CPG 6106), and cf. his article, « La tradition manus- 

crite de Diadoque de Photice», Revue des Etudes Grecques, 70 (1957), p. 383.
(41) S.P. Lambros, Catalogue of the Greek Manuscripts on Mount Athos (Cam

bridge, 1895), vol. 1, p. 131 (number 1527); he does not give the number o f  fo
lios. Cf. M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, pp. 142-3.
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L Laurentiams Plut. IV 16 (1062 AD; 250 ff. parchment);^2) 
the oldest copy of Coll. a; the original QQ occupy ff. <191
233 > ,  the folios being numbered only at intervals of ten and 
with occasional omissions.

M Mosquensis Musei Historici, olim Bibliothecae Synodalis gr. 265 
(Vladimir 197) : X-XI c.? (IX c. Vladimir, Melioranskij, Kotter, 
Fonkic; IX-X c. Uthemann; X  c. Matthaei; X-XI c. Bratke, f43) 
Ch. Astruc, i44) which seems to me more likely; XI c. Vassi- 
liev);(45) 322 f f  parchment; 266/70 x 175 mm.; formerly the 
property of the Pantocrator Monastery, Mount Athos. Contents: 
along with anti-iconoclastic texts (notably the Νουθεσία γέροντος) 
and the inter-religious Άντιβολή γεναμένη έν Περσίδι, ί46) there 
are two important Anastasian texts: ff. l-133v Hodegos, and ff. 
241v-298v Erotapoknseis. Bratke had noticed M ’s tendency to in
sert a final nu even when followed by a consonant, and to alter 
vowels (iotacism, omicron/omega). K.-H. Uthemann (47) suggest
ed that in the case of the Hodegos the scribe was copying from an 
uncial manuscript, but I cannot confirm this for the QQ. This 
manuscript gives the fullest version of the Original Collection, 
102 of the 103 QQ. It conflates QQ 87 and 88, giving the ques
tion of Q 87 followed by the answer to Qu. 88, thus it links M 
to Collection a which makes the same error.

(42) A.M. Bandini, Catalogus codicum manuscriptorum Bibl. Medic eac Laurentianae, 
varia contirtens opera graecorum Patrum, t. I (Florence, 1763), p. 540 (in the Appen
dix); cf. p. 517, and also pp. 524, 525; a microfilm o f ff. <187v  - 236 >  was 
kindly supplied by the IR H T  (Paris). This manuscript is mentioned in R . De- 
vreesse. Introduction a Vetude des manuscrits grecs (Paris, 1954), pp. 56, 299, and in M. 
Vogel & V. Gardthausen, Diegriechischen Schreiber... (Leipzig, 1909), p. 341.

(43) E. Bratke, Religionsgesprdch, p. 71, wrongly gives the number 252; he re
fers to the various dates proposed by Russian scholars known to him, and seems 
to favour a X -X I c. date. Prof. Fonkic kindly sent a copy o f  his 1992 Inventory o f  
the Moscow M SS.

(44) As reported by Jean Gouillard, « Aux origines de l’iconoclasme: le temoi- 
gnage de Gregoire II*, Travaux et Memoires, 3 (1968), p. 255, and noted by K.-H. 
Uthemann, C C SG  8, p. X X X II, along with further bibliography. Cf. M.V. Bibi
kov, Vizantijskij prototip, pp. 107-8.

(45) Photographs o f  the relevant folios were kindly supplied by the IR H T.
(46) Published by Bratke.
(47) K.-H. Uthemann, C C SG  8, p. LX XII n. 24.

Digitized by v ^ , o o Q L e



X X X II INTRODUCTION

P Parisinus gr. 364 (XIV c.; I-II + 223 ff. paper; various theolog
ical texts and erotapokriseisi48)). The present manuscript seems to 
be made up of several collections of gatherings; the first eleven 
gatherings were originally numbered 26-36, and a new collection 
begins with f. 91, where the final words of Q 27 appear; there is 
a third section from f. 164. Although QQ 1-16 of the Original 
Collection (omitting Q 6), plus Q 27 (mutile) and all of Q 28, 
are to be found, their order has been altered: QQ 27-28 (if. 91
98v), QQ 7-16 (ff. 145-149), QQ 1-5 (fT. 153-155v). The addi
tion of an extract from Ps.-Athanasius, Ad Antiochum, at the end 
of Q 16 (cf. app. crit., Q 16: 42-52) is unusual.

II Patmiacus 264 (XII c.; 107 ff. paper; 24/25 lines per page):(49) 
mutilated at both ends, a miscellany of patristic texts (commentar
ies on the liturgy, on Gregory Nazianzen, on heresies, and on 
the councils) along with anonymous questions, mainly on the 
Old Testament; although only eighteen of the authentic QQ 
have been preserved in this manuscript, it is an important witness 
as it belongs to the W branch of the tradition; it is carefully writ
ten, with all the question-headings (not numbered) in small capi
tals; frequently iota adscript has been added.

Q Parisinus Coislin. 296 (XII c.; II + 245 ff. parchment; 230 x 
170 mm. (50)): a partial witness, giving only eight authentic QQ, 
and like the preceding also mutilated at both ends; it contains 
what seems to be a haphazard collection of texts, including the 
so-called Painters* Manual of Elpius (ff. 68-71v), and part of Ps.- 
Athanasius, Ad Antiochum (ff. 111-118v) immediately before the 
Anastasian QQ.

R  Vaticanus, Pii II gr. 11 (XVI c.; 406 ff. paper; in folio; written 
by Konstantinos Resinos; formerly the property of S. Silvestro

(48) H. Omont, Inventaire sommaire des manuscrits grecs de la Bibliotheque nationale, 
t. 1 (Paris, 1886), pp. 37-38. Cf. E. Gamillscheg and D. Harlfinger, Repertorium der 
griechischen Kopisten 800-1600, vol. 2, Handschriften aus Bibliotheken Frankreichs (Vien
na, 1989), I A, number 112e; M.V. Bibikov, Vizantijskij prototip, p. 228 (he men
tions 237 ff. in this manuscript).

(49) J. Sakkelion, Πατμιακη βιβλιοθήκη] ήτοι άναγραφι] των b  τη βιβλιοθήκη 
της κατά την νήσον Πάτμον... μονής... τευχών (Athens, 1890), pp. 135-6.

(50) R . Devreesse, Bibliotheque nationale... Catalogues des mss grecs. II. Le fonds 
Coislin (Paris, 1945), pp. 277-81. The date he gives is earlier than the XIV c. men
tioned by Richard, «Les veritables... *, p. 54, but this is probably an oversight by 
Richard.
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monastery (51)) : apart from the Anastasian text (if. 9-233), it 
contains Poly carp, Epistola ad Philippenses (£F. 234-57), Methodius, 
De regno gentium (ff. 257v-263), and the erotapokriseis o f Caesarius 
(ff. 265-406); probably one of the three Vatican manuscripts that 
were collated for Gretser with the Munich manuscript (Universi- 
tdtsbibliothek 2) he was using; the Prefect of the Vatican librarian 
at the time, Nicolaus Alemannus, arranged for the collation, and 
added his own comments/emendations. (52) It serves as an exam
ple o f manuscripts that contain Collection a.

S Parisinus, Suppl. gr. 28 (1350-75; despite the Western water
marks [e.g. f. 329v], some have argued for an Athonite (Vatope- 
dian?) origin ;(53) 350 £F.;(54) faint grey ink, but rubricated in 
faint yellow-orange; the gatherings are not numbered; various 
scribes, but all the Anastasian QQ, if. 299-340v, are by the same 
hand; contents consist of ascetical writings, e.g. ff. 74-90 Symeon 
the New Theologian, Capita practica et theologica ; (55) if. 101-134 
Mark of Egypt; if. 134-203 Maximus). Along with C this manu
script is the main witness for Collection d, and although superior 
in quality has many omissions.

V (Athos) Vatopedi 38 (first half X  c .; ff. 342 parchment; 331/8 
x 224/231 mm.; 33 lines per page(56)): a miscellany of ascetical

(51) H. Stevenson Sr., Bibliothecae Apostolicae Vaticanae... Codices manu sc ripti grae- 
ci Reginae Suecorum et Pii PP. II... (Rome, 1888), p. 138-9. Cf. E. Gamillscheg, D. 
Harlfinger, P. Eleuteri, Repertorium der griechischen Kopisten 800-1600, vol. 3, Hand
schriften aus Bibliotheken Roms mit dem Vatikan (Vienna, 1997), 1 A, number 365.

(52) As Gretser explains in the Ad lectorem, to the first edition, 1617 (partly re
printed in later editions).

(53) Peter Van Deun ed., Maximi Confessoris Liber Asceticus [CCSG  40] (Tum- 
hout-Leuven, 2000), pp. L X X X IV -L X X X V ; for the date he relies on the unpub
lished description by M.-L. Concasty, which supersedes the brief account o f  H. 
Omont, Inventaire sommaire des manuscritsgrecs de la Bibliotheque nationale..., t. Ill (Pa
ris, 1888), pp. 205-6 (where the manuscript is dated to the X V  c.).

(54) M. Richard, «Les veritables... *, p. 53: Richard mentions f. 335v as the fi
nal folio, but there is a supplement up to f. 340v where a text o f  Paul o f  Monem- 
vasia begins.

(55) Ed. by J. Darrouzes, Symeon le Nouveau Theologien, Chapitres theologiques, 
gnostiques et pratiques [SC 51 bis] (Paris, 19802), who accepted the X V  c. date for this 
manuscript (p. 19).

(56) Dr Erich Lamberz kindly let me see a typescript o f  the relevant entry from 
the catalogue o f  the Vatopedi manuscripts he is preparing for publication. Cf. 
M .V. Bibikov, Vizantijskij prototip, pp. 114-15.
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and hagiographical texts, which begins (ff. 1-32) with a selection 
from Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum; (ff. 32v-38v) vita o f Mal- 
chos the captive monk (BHG 1015); in third place (ff. 39-52v) co
mes Collection b (with the omission of QQ <  14-19 > ,  due to 
the loss o f two folios in the seventh quaternion, and of QQ <33
38 > ,  due to the loss of four folios in the eighth quaternion).

W  Wolfenbiittel, Herzog-August-Bibl. 4240 [Gud. gr. 53] ;(57) (first 
half XI c.; 47 f f  parchment; 220/5 x 170/5 mm.; two columns, 
mainly 26 [occasionally 25/27] lines per column [Lake II, lb =  Le
roy V 00A2 or Lake II, I f  =  Leroy 00C2]; faded red-brown ink; 
occasional small capitals rubricated and a decorated porta f. lr, si
milar to one in Gud. gr. 51; signs of bum marks in both manu
scripts; six gatherings [2 quatemia + 1 temion + 3 quatemia] 
numbered, bottom left-hand marg. [f. 1 KA', f. 9 KB', f. 17 
< K > T ,  f.22 < K A '> , f. 31. KE', f. 39 K] and f. 47 [a flyleaf 
stuck on at the end; script illegible]; two scribes, the second be
gins f. 15v (left-hand col., line 18), both Italo-Greek, the second 
using the characteristic vertical-ace ligature for epsilon-rho (as de 
pique); square breathings; marginal notes, of which one, perhaps 
in local dialect [XV c. ?] f. 31; short prayers ff. 12, 15, 22v; several 
Latin references to the Gretser edition [ff. 1, 11, 15v, 17v, 18, 19v, 
20, 25, 29v, 30, 46v]).

Clearly an Italo-Greek manuscript, the continuation of a larger 
manuscript o f which the first part is now Gud. gr. 51, containing

(57) Dr Barbara Crostini kindly examined this manuscript for me in 1997, and 
added some useful information to what had caught my eye in 1981. As no full de
scription o f  this manuscript exists, rather more details are given here. Franz Koeh
ler’s catalogue account is included in Otto von Heinemann, ed., Die Handschriften 
der herzoglichen Bibliothek zu Wolfenbüttel (Wolfenbüttel, 1913), IV, p. 36 (Gud. gr. 
51), pp. 37-40 (Gud. gr. 53). A full description by Dieter Harlfinger o f  Gud. gr.
51, with useful references to Gud. Gr. 53, is included in Griechische Handschriften 
und Aldinen; Eine Ausstellung anlässlich der XV. Tagung der Mommsen-Gesellschaft in 
der Herzog August Bibliothek Wolfenbüttel, [Ausstellungskataloge der Herzog August 
Bibliothek 24] (Wolfenbüttel, 1978). For a palaeographic study o f the script, cf. 
Santo Luca, « II codice Guelf. 53 Gud. g r .», Archivo Storico per la Calabria e la Luca- 
nia, 50 (1983), pp. 5-12, claiming a Calabrian origin for this manuscript; cf. M. V. 
Bibikov, « The Codex o f  Anastasios Sinaites from Wolfenbüttel * [in Russian], 
M OSXOBIA 1 (2001), pp. 121-3, confirming an eleventh century date, rather 
than the tenth century he had proposed in his earlier work, Vizantijskij prototip, 
p. 108.
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Ps.-Athanasius, Ad Antiochum. The whole manuscript once be
longed to the Trevisano family in Padua. This is one of the most 
important witnesses, giving 66 of the 103 QQ. Although the 
order o f most o f the QQ is the same as that in M, four QQ have 
been placed at the beginning, perhaps because o f their overall im
portance (viz. Q 27 on human characters, Q 28 on apparently 
chance deaths in the world, Q 22 on the resurrection of the body, 
Q 66 on the the inevitability of death). There are also important 
omissions: the first eighteen QQ, but not 19-23, so that this wit
ness seems unrelated to the Collection of 23 QQ which was prob
ably at the origin of the Collection of 88 Q Q ; and then isolated 
QQ (23 on paradise, 31 on pride, 43 on death sentences, 44 on 
the use o f stolen money for alms). However Q 50 on progress in 
the spiritual life is omitted along with half of the answer to Q 49; 
the short QQ 68-71 were omitted after an abbreviated ending to 
Q 67, and similarly the short QQ 74-77 follow an abbreviated 
answer to Q 73; and QQ 99 and 100 follow a shortened ending 
to Q 98 - all of these omissions suggesting a deliberate intention 
to shorten the text. O f the other omissions, Q 80 on Satan’s fall 
and Q 81 on female sterility may have been censored, but QQ 
102, 103 probably fell out by chance as the manuscript ends 
abruptly after a few lines of Q 101.
Atheniensis gr. 2492 (XII c .; ff. 184 parchment; 25 x 18 
cm. i58)) : an important witness, as it contains 34 of the original 
QQ (ff. l-12v, 16-20v), and a number of questions from later re
visions, along with extracts from other monastic authors (fully 
documented in the Catalogue); the manuscript, now badly dam
aged, originally contained three selections, each from a different 
collection of erotapokriseis: (i) the original Anastasian collection;
(ii) the Ps.-Athanasian, Quaestiones ad Antiochum; (iii) the Collec
tion of 88 QQ. In the case of the Original Collection, the omis
sions now to be seen are partly accidental (due to the loss of fo
lios), but partly deliberate, as the compiler omitted those 
questions that he knew were covered by questions in the 88 QQ

(58) L. Politis and M.L. Politis, Κατάλογος των χειρογράφων της ’Εθνικής Β ι
βλιοθήκης τής *Ελλάδος άρ. 1857-2500 [Πραγματεΐαι της ’Ακαδημίας ’Αθηνών, 
54] (Athens, 1991), pp. 493-6; Richard, «Lcs veritables...», p. 51, gives a summa
ry o f  the contents.
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(especially those in the first 23 QQ). (59) In this he was following 
the same criterion as that adopted by the compilers of Collections 
a and d. Richard was also convinced that this manuscript belon
ged to the W branch of the tradition, but my opinion is that the 
evidence does not support this view. f ° )
New Haven, Yale Univ. 238 (Phillipps 15867) (XV c.; 164 £F. 
paper; 150 x 100 mm.; 20 lines per page(61)): this collection of 
ascetical texts was compiled by a deacon, Kallistos, in the Monas
tery of Mt. Lebanon; he copied out Collection b, omitting QQ 
< 5 >  and < 6 > .

Table 1
Authentic Questions as found in different Collections

O riginal 
(103 QQ) 88 QQ

C oll. a 
(154 QQ)

C oll. b 
(42 QQ)

C oll. c 
(15 Q Q )

C oll. d 
(120 QQ)

Authentic 103 QQ 36? QQ 66 QQ 
(+36?)

40? QQ 15 QQ 70 QQ 
(+29?)

X c . Coislin. 120 V
M[102 QQ] L (1062) A (1063)

X I c.
W[66QQ]

Scorul.
544

F

X II c. n[18 QQ] 
X[34 QQ] 
Q[ 8 QQ]

Coislin. 115 
Coislin. 258

K

A (1142)
XIII c. D[32 QQ]

XIV  c. GL13QQ]
P[17 QQ) S

X V  c. E[71 QQ] Y c
XVI c. R

(59) This would explain the absence o f  the following questions dealt with in 
the 88 Q Q  (the number in square brackets): Q Q  29 [18], 30 [18], 36 [4], 42 [22], 
45 [11], 47 [5], 52 [6], 55 [13], 58 [14], 62 [20], 65 [16], 73 [10].

(60) The evidence is presented below.
(61) There is a description o f  this manuscript in B.M.W . Knox, «The Ziskind 

Collection o f  Greek Manuscripts», The Yale University Library Gazette, 32 (1957
8), pp. 44-45. M. Richard, «Les veritables...», p. 52, points out that a copy o f this 
manuscript was made in the XVII c. with a Latin translation; this is now Matriten- 
5i5, Bibl. Nat. 4552 (olim N 14), Collection b, pp. 156-239; described by Gregorio 
de Andres, Catalogo de los codices griegos de la Biblioteca Nacional (Madrid, 1987), pp. 
11-15.
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Table 2
Original Collection: groups o f MSS for different questions 

and tradition in other Collections 
8 QQ/Soterios (S); Coll. a, b, c, d; see Table 8 for a more complete overview.

M a n u s c r ip t s Q u e s t io n s N u m b e r  o f  q q  

in  e a c h  G r o u p

M X G P n l sb 2“d = 2
M X G P E n 3*d, 4ad, 5Bd, 16Bd = 4
M X G W E n 19“ 1, 21Bd, 22Bd = 3
M X G P D E n 7Bbd, 15Bd = 2
M X G W 20Bd = 1
M X D W 93M, 95Bd, 96b = 3
M X P W E 2 8 ^ = 1
M X D Q W 92Bbd, 94abd = 2
M X W E n 24B, 26** = 2
M X E 23s = 1
M X W E 27Bd = 1
M X W 78d, 79Bd, 82***, 84Bd, 86Bd, = 9

88s , 89Bd, 91Bbd, 97c
M X 80Bd, 81Bd = 2
M G D E 6s = 1
M P D E n gibd ^abd = 3
M P D E 10Bbd, 11BH  12Bbd = 3
M P E n 13Bd = 1
M D E 18sb, 43Bbd = 1
M D Q W E 25sb, 39cd, 40Bcd, 41sbc, 45sb, = 6

48Bbcd

M D W E 29Sb, 30sb, 33s , 34Bbc, 46Bb, = 7
51Sb, 65s

M P W E 46Bb = 1
M D W 98s = 1
M G 75Bd, 76Bd, 77* = 3

M 31“ , 102Bcd, 103Bcd = 3

M W E 32s , 35s , 36sb, 3 7 ^ , 38Sc, = 26

M
M

M
M

E n
E

W

W

4 2 Sc 47sc 4 9 .cd  5 2 ^  5 3 ^

54d, 55s , 56*d, 57*d, 58s , 
59*cd, 60*d, 61“ *,62s , 63*d, 
64"*, 66*d, 67*d, 72*d, 73s 
17s
44*d, 50*d, 68“ *, 69*d, 70*d, 
71 *d, 74*d
83s , 85s , 90d, 101sb 
99b, 100,bd 
87*d

T O T A L

= 1
= 6

= 4 
= 2 
= 1
103
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III. FAMILIES OF M ANUSCRIPTS

Basically the manuscript evidence for the Authentic Questions 
indicates that there are two main groups headed by M and W re
spectively. Most of the manuscripts (DGPQX) along with the 
Collections (a, b, c and d) belong to the M Family, however it is 
fairly clear that careful attention should be given to the W Family 
(W along with E and II).

The situation is complicated because not all the QQ are to be 
found in all the manuscripts, so that comparisons are limited and 
uneven (cf. Table 2).

The argument that follows will attempt to justify the stemma 
(given below) in a series of steps working across the stemma, 
mainly from left to right:

★ ★ ★

(i) GX have errors in common.
(ii) GX belong to the M Family.
(iii) GX belong to a different branch from Ma.
(iv) Db have errors in common.
(v) Collection b has errors independent of D.
(vi) Db belong to the M Family.
(vii) Q, though isolated, belongs to the M Family.
(viii) The 88 QQ Collection has many errors in common with 

D.
(ix) P has errors in common with the M Family, but belongs 

to a different branch from Ma X ; P also has errors in 
common with Collection d.

(x) Ma have errors in common.
(xi) Me have errors in common.
(xii) Mca have errors in common: both of these collections be

long to the M Family.
(xiii) Md have errors in common.
(xiv) EII have errors in common.
(xv) W + E li have errors in common against the M Family 

and vice versa.

★ ★ ★
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Table 3 
Stemma

The dotted lines in the Stemma indicate that the 88 QQ were 
later used to form Collections a and d, and Collection c was in
corporated by Gretser into his edition.
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(i) Errors only in G X
4: 15 έπεθύμουν sed έπιθυμοΰσιν] MP (έπιθυμίαν a) ΠΕ 
7: 8 τον μισθόν αύτοϋ sed αύτόν] MaP ΠΕ, om. Db 
21: 12 έχουσαν sed ποια δε] WI1E, om. Ma 
21: 12 σβέσαι sed κατασβέσαι] Ma WI1E 
21: 35 άμπελον τινά sed άμπελώνά τινα] Ma WI1E 
22: 14 άπερίεργον sed άπεριέργου] Ma WI1E 
22: 24-25 γραφάς έρευναν sed δέχεσθαι Γραφάς] Ma WI1E 
22: 27 ύποτίθεται sed ύποτίθεσθαι] a WI1E, υποτιθεμένου M 

omissions: 1: 8; 3: 10; changed word order: 2: 14; additions: 2: 
18; 3 :7 .

This branch of the tradition is relatively unimportant, as there 
are only 13 Authentic QQ in G; the latter is not a copy of X  as it 
has distinctive errors: e.g. 1: 12 άνθρωπίνων sed καλών] Μ ΧΡΠ; 
5: 9-10 άγαπήσεως sed άγαθότητος] M aX PIl; and X  has errors not 
copied in G, e.g. 2: 19 κύριε] MaGPIl, om. X ; 2: 20 έκυήσαμεν] 
GPIl, om. X ; 4: 27 τοιαΰτά είσι] MaGPEIl, τοιαΰτα αύτά είσι X.

(ii) Errors linking G and X  to M family
2: 1-2 εις αύτόν MLGX sed έν αύτω] a2P Π 
2: 22 Παύλου] P Π, add. του άποστόλου MaGX 
3: 22 ήμΐν vel ύμΐν MaGXP et textus cit. sed έμοί] ΠΕ 
4: 8 έμοί MaGXP sed ήμΐν] ΠΕ 
4: 13 ώσπερ καί MGX sed ώς] Ρ ΠΕ, ώς καί a 
5: 15-16 όρατόν καί αόρατον MaGX sed αόρατον καί όρατόν] Ρ 

ΠΕ
5: 17 ήμών MaGX sed ήμιν] Pd ΠΕ 
5: 19 ώς MaGX s e d l^  τε] Ρ ΠΕ 
6: 28 ίεροσολύμοις MG sed 'Ιερουσαλήμ] D Ε 
6: 35 πνευματικήν θυσίαν MG, sed πνευματικάς θυσίας] D Ε 
16: 10 πολέμους] Ρ ΠΕ, add. λοιπόν MaGX 
16: 16 πονηρόν] ante δόγμα transp. MaX, om. G 
16: 32 προορισμός MaGXP sed προορισμός τις καί δρος της 

έκαστου ζωης] Π, προορισμός της έκαστου Ε 
16: 45 χρόνων MaGX sed τρόπων] Ρ ΠΕ 
16: 47 τελευτώσιν] Ρ ΠΕ, om. MaGX 
19: 9 έμφιλόνεικον MaGX sed φιλόνεικον] W nE 
19: 11 ήδυνήθημεν MaGX sed ήδυνήθην] W nE 
19: 12 πασιν ούν MaGX sed Φασί γοΰν] W nE 
19: 79 ψαλμωδός MaGX sed ψαλμός] WHE
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21: 27 τοιοΰτον MaGX sed λοιπόν] WI1E, λοιπόν transp. M 
21: 40 όποίω MaGX sed ποίω] WI1E 
21: 46 ψυχής] WI1E, add. ήμας MaGX 
21: 62 οίαν MLGX sed ώς άν] ΠΕ, οϊον a2 
21: 66 έκ MaGX sed oct] E, om. Π 
22: 1 Πολλαί MaGX sed Πολλών] W nE 
22: 1 κρυπτόν MaGX sed κρυπτώς] W nE 
22: 62 ζωτικόν MaGX sed ζωογονικόν] Π, ζωγονικόν W, ζωο- 

γονιτικόν E
22: 72 γαστρός MaGX sed γωνίας] scripsi, γονίας W nE 
22: 122 πετεινών MaGX sed πετομένων] W nE 
22: 122 άνάστασιν MaGX sed άνάπτησιν] W nE 
24: 5 φησιν] W nE, post Χριστός transp. MaX 
27: 13 ούδέ] WE, add. μην MaX 
27: 23 Λοιπόν] WE, ομοίως d, praem. ομοίως MaX 
79 : 24 δύναται MaX sed δύνανται] Wd 
82: 9-10 ιαμάτων - Γραφών] W, om. MaXd 
84: 10 εις MaX sed ώς] W 
88: 28 τώ Θεώ MaX sed τον Θεόν] Wd 
88: 30 σωζεσθαι MaX sed συμβουλεύει σωζεσθαι] W 
88: 44 σης τραπέζης MaX sed τραπέζης σου] W 
88: 58-59 πάντως άν δτι... ώς MaX sed πάντως άν... ώς καί] W 
91: 6 τώ Χριστώ MaX sed πρός τον Χριστόν] W 
91: 12 άληθής έστι MaX sed έστίν αληθής] Wp c'd 

Many other examples could be added; they establish that there is 
a clear division between two branches of the tradition, even if 
further analysis is needed.

(iii) Thus, there is evidence that G /X  belong to a different 
branch from that of Ma as readings (mainly erroneous) are found 
in Ma that are not present in G/X.

80: 12 λοιπόν] X, τότε Ma
81: 1 τοΐς προλαβοΰσιν] X, τη προλαβούση Ma
81: 8 έν έκκλησία] X, έκκλησία Ma
81: 13 ποτιζομένη - άκαρπος] Xd, om. (homoioteleuton) Ma
81: 23 έρημΐται] X, έρημΐται καί Ma
81: 31 καί χυμών] X, om. Ma
81: 32 λέγονται] Xd, λέγεται Ma
81: 34 πρόνοιαν] X, πρόνοιαν καί Ma
81: 41 τινά] Xd, τινες Ma
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81: 82 έν τη πλησιαζούση] Xd, πλησιάζουσα Μ, πλησιάζουσιν 
L, πλησιάζει a2 

81: 91 άνθρωπίνου] Xd, άνθρωπείου Ma
87: 5 - 88: 6 άπόκρισις - εύρεΐν] X  W, scil. totam responsionem 

et quaestionem sequentem omittunt Ma (homoioteleuton)

(iv) Errors only in b + D
7: 4 λέγοντος πρός Νικόδημον sed πρός Νικόδημον λέγοντος] 

MaGXP ΠΕ 
7: 7 άπόλλουσι(ν) sed άπόλλει] MaGXP ΠΕ 
7: 7-8 αύτοΰ sed αυτών] MaGXP ΠΕ
7 :12  των μη ποιησάντων sed τον μη ποιήσαντα] MaGXP ΠΕ
7: 12 τι άγαθόν sed αγαθά] MaGX ΠΕ, άγαθόν Ρ
8: 4 αγίου αποστόλου sed άγιου] Ma ΠΕ
8: 7 καθώς sed καθάπερ] MaP ΠΕ
11:5  έστι] MaP Ε, add. αμαρτήματα bD
18: 10 φησίν] Μ Ε, post ύπεραίρωμαι transp. bD
18: 15-16 ρυπαρά ή εις πονηρούς λογισμούς] Ε, om. bD
18: 17 δίκαια (sic) sed δίκαιον] Μ Ε
29: 18-19 πτοηθώσιν bD + 88 QQ sed πτοηθώμεν] Μ WE 
29: 21 δσοι sed δσιοι] Μ WE 
29: 49 κρεμνισθέντα] MW, κρεμασθέντα Ε, om. bD 
43: 3 om. του] MaE ante Θεοΰ 
51: 1 κυρίου sed Χρίστου] Μ WE 
51:1 είσπορευόμενα sed εισερχόμενα] Μ WE 
51: 4 άγρυπνίας sed χαμευνίας] Μ WE 
51: 10 των βρωμάτων καί κρεών sed των κρεών] Μ WE 

The examples could be multiplied; this step allows a first estimate 
of the position of one of the Collections, here Collection b, with
in the overall tradition. Given the age o f witnesses for Collection 
b, and the substantial number of Authentic QQ represented in it 
(about forty), this is an important finding.

(v) However, there are indications that b and D are representative 
of independent traditions:

99: 2 μετά του έθνους τούτου] b, μετά έθνους D
99: 3 όν δε θέλει b, sed καί όν] D
99: 3 άπολέσαι, άπολεΐται b, sed άπόλλει, άπόλλεται] D
99: 8 άνθρώπους] D, τί χρή περί τά τοιαΰτα λογίζεσθαι add. b
99: 15 λοιπόν (δέ add. V) ούδέ b, sed ούδέ] D
99: 52 καί λέγων] Μ, καί έλεγονϋ, om. b
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99: 77 την βασιλείαν] D, add. των ούρανών b 
Other cases can be found where b and D disagree, rightly or 

wrongly, and thus reinforce the argument that they are mutually 
independent. Collection b contains several questions (included in 
the Appendix), which are not likely to be authentic.

(vi) Errors linking Db to M family 
11:1 Έάν Db + MaP sed Καν] E
11:1 άμαρτηματα Db + P sed αμαρτίαν] Ε, αμάρτημα Ma 
11:3 λοιπόν] E, om. Db + MaP
14: 1-2 τη έκκλησία τη καθολική] ΠΕ,τη καθολική εκκλησία 

Db + MaP
18: 1 είσίν έγκαταλείψεως] Ε, έγκαταλείψεως 8ialvtransp. Db + 

Μ
18: 2 άσθένειαν] Ε, άσθενείας Db+ Μ 
18: 4 κατά 8ε δύο] Ε, κατά δύο δε Db + Μ 
29: 46 γη] WE, om. Db+ Μ 
30: 4 Χρίστου] EW 88 QQ d, κυρίου Db + Μ 
41: 12 προσδοκουντες] WE, προσδοκώντες Db + McQ 
41: 20 την ήμέραν] WE, της ήμέρας Db + Me 
51: 7 άγαθών post λοιπόν transp. Db + Μ 

Once again, this step has interest given the relative importance of 
Collection b.

(vii) Q seems to belong to the M Family, but it contains only 
eight QQ, most of them very short, and has many idiosyncratic 
readings.

40: 4 αύτόν MacQ sed αύτω] D WE 
41: 7 άθεων Q + MAE, άδεώς] WKb, άφέσεως D 
41: 12 προσδοκώντες Q + McDb sed προσδοκουντες] WE 
45: 3 Θεου Q + MDb, του Θεου] WE 
45: 6 διά του Θεου Q + MDd, άπό Θεου] b WE 
45: 6 έπλούτησεν Q + MD, έπλούτησα] WE 
48: 4 ό τρίτος Q + Db, τρίτος] Ma WE 
92: 1 εάν Q + Db sed Καί έάν] Ma W 
92: 2-3 καί τά έξης Q + D sed καί - ωφελούμαι] FMaX W 
92: 10-11 λείψασαι του τοιούτου πνευματικοϋ έλαίου Q + 

MaXDb sed πνευματικου έλαίου ύστερήσασαι] W 
Although the position of Q in the stemma is a little difficult to 
determine, there are more indications that it belongs to the M 
Family than to the W Family.
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(viii) Errors of 88 QQ in common with different branches o f the 
M Family:
with D

29: 46 Γομορρών] M WE, γομόρ(ρ)ας 88 QQ Db 
29: 48 έπάν] Mb WE, όταν 88 QQ D
33: 13 άποπλυνόμενον] WE, καταπλυνόμενον Μ, κατατριβόμε- 

vov 88 QQ D 
65: 7 του Θεου] M WE, Θεου 88 QQ D 
65: 8 αξιον] M WE, ανάξιον 88 QQ D 
65: 12 αίματεκχυσίας] M WE, αιματοχυσίας 88 QQ D 
65: 18 δτι - έποίησας] M WE, om. 88 QQ D 
65: 27 8εΐνα] W, δείνα τον M, om. 88 QQ D 
98: 8-9 έγγεγραμμένας] M W, γεγραμμένας 88 QQ D 

with M
17: 7 ίδιον έχθρόν] ΠΕ, αύτόν 88 QQ Μ 
17: 11 προ ολίγων] ΠΕ, πολλάκις προ όλίγων 88 QQ Μ 
29: 22 μικρά τινα] WE D, τινά μικρά 88 QQ Mb 
30: 34-35 καί πάση άρετη κεκοσμημένος] W Db, om. 88 QQ 

Μ
33: 17 λοιπόν] WE D, om. 88 QQ M 

The evidence for a close relationship between D and the Collec
tion of 88 QQ is very strong, while that between M itself and the 
88 QQ is less convincing; however, given the fact that D belongs 
to the M Family one may conclude that this collection is indebt
ed to that family.

(ix) P has errors in common with Collection d, and hence be
longs clearly to the M Family, but represents a different branch 
from both Ma and GX. ,

2: 6 εν έαυτη] M LXn, έν αύτη a2, έν έαυτης (sic) G, έαυτήν Pd
2: 16 σύσσημα] MaXG, συσσήμεια Π, σημεία Pd
2: 17 ή ψυχή] MaXG Π, post του χριστιανού transp. Pd
3: 6 παρ* αύτοΐς] MaG ΠΕ, παρ’ αύτω Pd + GX
3:11 ειδεν] GX ΠΕ, ειδεν καί ούς ούκ ήκουσενΜ3, ειδεν καί Pd
3: 21 λέγων] MaGX ΠΕ, om. Pd
3: 26 αύτω τω] MaGX ΠΕ, τώ αύτω (sic) Pd
4: 2-3 καθώς φησιν - Πέτρος] MaGX ΠΕ, om. Pd
4: 4 αύτά] MaGX Π, ταΰτά Pd + Ε
4: 17 κρίνοντες] MaGX ΠΕ, add. τάς δώδεκα φυλάς του ίσραηλ 

Pd
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5: 3 περί τούτου τινές] MaGX ΠΕ, τινες περί τούτου Pd 
5: 15 πλάσμα καί προτύπωμα] MaG ΠΕ, πρωτοτύπωμα X, 

πλάσματι καί προτυπώματι Pd 
7: 12 υπέρ] MaGXDb ΠΕ, πρός Pd 
7: 13 παρά τω Θεω] FMaGXDb ΠΕ, om. Pd 
15: 5 άδύνατόν έστι] MaGD ΠΕ, δυνατόν έστι Pd 
15: 6 φωτός1] MaD Ε (om. Π), add. καί Θεοΰ Pd 
16: 4 ήμεις έροΰμεν] MaGX ΠΕ, έροϋμεν ήμεις Pd 
16: 20 άποστασίαν] MaX ΠΕ, άπόφασινΟ, άπώλειαν Pd 
16: 29 προορίσασθαι] MaGX, περιορίσασθαι Π, περίσασθαι Ε, 

έπιστήσασθαι Pd 
16: 42-52 Όμως - είρήκαμεν] MaGX ΠΕ, om. Pd 
28: 83 ταύτην] MaX WE, post κτίσιν transp. Pd 
28: 107 λέγειν τάξεις] MaX WE, τάξεις λέγειν Pd + a 
28: 117 των] MaX WE, των κτισμάτων καί Pd 
28: 160 ψυχομαχοΰντες] MaX WE, ψυχορραγουντες Pd 
28: 175 γέγοναν] XE, γέγονε Ma, λέγων άν W, γεγόνασι Pd 
28: 187-8 άνθρώπους - γένναν] MaX WE, om. (homoioteleu- 

ton) Pd
28: 191 αύτοϋ] MaX WE, om. Pd 
28 : 229 πάντα] MaX WE, πάντα τα Pd 
28: 253 έκάστη φύσει] Ma WE, έκάστω Pd 
28: 354-5 τούς υιούς ύπεργηρώντας] Ma WE, ύπεργηρώντας 

τούς υιούς Pd
As Ρ has a relatively small number of the Authentic QQ (only 
seventeen), there may be some doubts about its position in the 
stemma; however, its relation to Collection d is very clear, and 
hence its overall relationship to the M Family rather than to the 
W Family.

(x) Errors in Ma 
additions

28: 129 πολλάκις] P WE, add. πατέρες Ma, add. πατέρων X  
28: 272 έξαίφνης] P WE, add. πέσοντες Ma 
28: 283 τέλειοι] P WE, add. άνθρωποι 
37: 9 εν Νόμω] WE, έν τω νόμω Ma 
66: 1 τισι] WE, add. λέγειν Ma 
82: 2 συντελεία] X  Wd, add. του αίώνος Ma 

changes
2: 20 έποιήσαμεν sed έκυήσαμεν] PG Π, om. X

Digitized by v ^ , o o Q L e



XLVI INTRODUCTION

16: 5 ή sed τις] ΡΧΠΕ, τινός G
16: 6 πραξις sed πρόσταξις] GXP ΠΕ
16: 44 όλιγοχρόνιοί eiaivsed όλιγοχρονουσιν] GXP ΠΕ
21: 31 τινάς sed τινός] GX W nE
22: 104-5 διαπορουντος σου sed διαπορουντος, δτι] GX W nE 
28: 37 έκζήτει sed ζήτει] ΡΧ WE
28: 93-94 παλαιούμενα sed απαλυνόμενα] Ρ WE, άπαλιουμενα 

(sic) X
28: 142 έλλήνων sed έλληνικω] Ρ WE, σεληνικών X
28: 282 νήπια sed παιδία] Ρ WE
28: 361 ήνίκα sed όπηνίκα] Ρ WE
28: 369 όριστικόν sed όριστικώς] Ρ WE
43: 11-12 τον ... διδάσκαλον sed φονεΰσαι τήν ... πνοήν] DbEd
88: 15 δανιήλ sed Δαυίδ] X  W
88: 23 παρεπέμφθησαν sed παρέπεμψεν] Xd W
88: 52 λόγους sed λογισμούς] X  W
cf. QQ 4: 19, 20; 16: 5, 18-19; 28: 148, 175, 186, 245-6, 265, 

288, 336; 37: 11; 88: 44. 
omissions

2: 12 της άμαρτίας] GXP Π
3: 28 πνευματικώς] PGX ΠΕ
21: 12 ποια δε] W nE, εχουσαν GX
28:40Ίσραήλ2] ΡΧ WE
28: 54 καί άκατάληπτα] ΡΧ WE
28: 254 ένεργεΐν] Ρ WE
64: 8 έξουσίαν έχει] WE
66: 8 πολλά] WE
66: 14-16 έπεί - γίνεται] WE, om. (homoioteleuton) Ma 
87: 5 - 88: 6 άπόκρισις - εύρειν] X  W, scil. totam responsio- 

nem et quaestionem sequentem omittunt propter ho
moioteleuton Ma 

The evidence for a close connection between M and Collection a 
is strong, and thus another Collection is shown to belong to the 
M Family.

(xi) Errors in M + c
48: 5 μετανοίας sed σωτηρίας] aQDb WE
49: 5 του άγιου πνεύματος sed του Πνεύματος του άγιου] a WE
49: 17-18 έπί2 - μηδέ] a WE, om. Me (homoioteleuton)
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102: 5 νομίζω] a, add. ού γάρ ορίζω Me 
103: 9 Θεω sed Θεου] a
103: 14 τούς πόδας αύτου sed αύτου τούς πόδας] a 

All the texts preserved in Collection c are relatively short, making 
comparisons more difficult. However, o f the fifteen QQ, seven 
(QQ 38, 39, 41, 42, 47, 52, 97) are found in M, but not as such in 
Collection a, suggesting that Collection a descends from a dif
ferent branch of the tradition from that o f M and Collection c.

(xii) Errors o f M c a
Despite the evidence given in the previous section, M and the

two Collections a and c seem related:
48: 2 συγχωρήσεις Mac sed συγχώρησιν] DbQ WE 
48: 7 δπερ Mac sed ώσπερ] DbQ WE 
48: 10-11 καί έξομολογήσεως] DbQ WE, om. Mac 
102: 5 δτι] conieci ex d, om. Mac 
102: 11 ών Mac sed ού] conieci ex d 
102: 16 άμήν addunt Mac 

Hence, both of these Collections probably descend from one 
branch of the M Family.

(xiii) Errors of d shared by the M Family.
21:16 διάγοντας d + MLGX sed ύπάρχοντας] WFIE, ύπάγοντας 

a2
27: 5-6 ωμοί - εύρίσκονται] X  WE, om. d + M, sed add. Smg 
27: 20 φιλόβιον καί εύμετάδοτον d + a sed εύμεταδότου καί 

φιλοβίου] WE, φιλοβίου καί εύμεταδότου M X 
62: 1 λεγόμενον d/88 QQ + Μ sed είρημένον] WE 
62: 8 έγγαστριμύθου] WE, add. επί του Σαούλ d + Μ 
67: 2 παραφυλάξασθαι d/88 QQ + Ma sed παραφυλάττεσθαι] 

WE
67: 8 εγνω d/88 QQ + Ma sed έπέγνω] WE 
70: 4 άβαπτίστων έθνών d + Ma sed άπιστων] E 
82: 9-10 ιαμάτων - Γραφών] W, om. d + MaX 
91: 14 δσα d/88 QQ + MaX sed τά] W 
91: 23 επί τήν γην] W, om. d/88QQ + MaX 
91: 31 ποθοΰμεν d/88 QQ + MaX sed ποθουσιν] W 
91: 35 γάρ d/88 QQ + MaX sed γάρ τινες] W 
91: 36 φωνής d/88 QQ MaX sed φωνήν] W
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As mentioned above, Collection d is of little help in establishing 
the text of the Authentic Q Q : sometimes it reproduces the ver
sion to be found in the 88 QQ, and at other times, although it 
gives a version that is closer to that of the Authentic Questions, it 
introduces many variants. However, there is evidence that it is 
closer to the M Family than to the W Family. It is worth noting 
that all the Collections, a, b, c, d, and the Collection of 88 QQ, 
stem from the M Family.

(xiv) Errors of ΠΕ 
omissions

4: 14-15 ορατής καί] MaGXPd 
4: 21 καί μυρίσασαι] MaGXP 
4: 23 μέν] MaGXP
5: 13-14 ύπέρ πασαν κτίσιν] aGXP, sed om. Μ 
5: 21 καί δμοούσιον αύτοΰ] MaGXP 
19: 10 μαθεΐν] MaGX W 

changes
16: 9 θεοΰ sed θεω] MaPGX 
19: 11 ήδυνήθην] W, add. πορίσασθαι ΠΕ 
19: 53 ένέργει or ένέργη sed ένήργει] MaGX W 
19:56 ού sed αν] MaGX W 
19: 67 γενομένης sed γεγενημένης] MaGX W 
19: 89 έπιγνωρίσωσιν sed άναγνωρίζουσιν] MaGX 
22: 10-11 βυθόν sed βυθούς] MaX W, βάθος G 
22: 25 άδειας sed άδειαν] MaGX W 
22: 28 καί νυν sed ούν] MaGX W 
22: 36 άπέλθης sed άπέλθη] MaGX, άπέλθοι W 
22: 57 έν δεσμώ sed δεσμού] MaGX, ύπερβουλήν W 
22: 92 νεκρωθέντα sed νεκρωθέν] MaGX W 
22: 102 άπαρταται sed άνίσταται] MaGX W 
22: 102, 106 όλόφυρος (sic) sed ολόκληρος] MaGX W 

It is clear from the evidence given that Π and E are closely relat
ed; however the latter is not a copy of the former as distinctive 
errors of Π have not found their way into E, e.g.

19: 1-2 μικρόν] Ma XG WE, ψυχρόν Π 
19: 8 ήμΐν] Ma XG WE, om. Π 
22: 107-8 των σωμάτων] Ma XG WE, τό σώμα τό Π 

and Ε has distinctive errors: e.g.
3: 17 γνώση] a GP, γνώσει MX, γνώσεσθε Π, γνώσεως Ε
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3: 20 άνθρώπου] Ma GXP, add. ού E
4: 2 δωρηθέντα ήμΐν] Ma GX P Π, δωρηθυναι (sic) ημών E
4: 20 παρρησίαν τοιαύτην] Ma GXPII, τοιαύτην παρρησίαν E
5: 14 δύο] Ma GXPII, add. τινάς E
19: 10 εϊ] Ma XG ΨΠ, η ν Ε
19: 66 μήπω] Ma X  Π, μήπως W, μήποται (sic) G, εί μήπω E

(xv) Errors in common of the W Family, W / Π Ε
19: 3 καί ποία έστί] MaGX, praem. καί όποια έστιν X , om. 

W nE
21: 50-51 άψυχον ή άνθρωπον W (il ?)Ε sed άψυχον ή ήμιάνθρω- 

πον] MG, άψυχον ήμιάνθρωπον Xd 
22: 62-63 καί κινητικόν] MLGX, om. (homoioteleuton) a2 

W ilE
28: 31 άπορουντες] ML, άπορουνται a2, άπορον X, om. P WE 
28: 101-2 προστάξει] MaXP, om. WE 
28: 134 ήμΐν] MaXPd, om. WE 
28: 140 τόποις WE sed τόποι] MaXP 
28: 214 άπείρατοι WE sed άπείραστοι] MaXP 
28: 314 άέρος Ma c a2WE sed εαρος] Mp c Ld 
28: 317 τελευτούντων WE sed τελευτώντων] MaP 
28: 353 τούτο WE sed τούτου] MaP 
28: 357 τήν δε WE, ταύτην δε τήν] MaP 
32: 30 άμεριμνήσωμεν WEa c sed άμεριμνήσωσιν] MEP c 
33: 11 του WE sed τό1] MD 
35: 11 ούσίας καί] M, om. WE 
41: 29 σοι] Me, om. WE 
47:2  εαυτόν WE sed έν έαυτώ] Μ, εν αύτώ c 
47:11-12 ταπεινοφρονεΐν] Me, om. (homoioteleuton) WE 
47: 13 καί] Me, om. WE 
51: 3 έν] MDb, om. WE 
60: 5 του κόσμου] Mad, om. WE 
66: 26 άποφάνθη WE sed άπεφάνθη] M R, έπεφάνθη a2 

The errors in common of the M Family (GX b Q D P a M c) 
are to be found above under ii, iv, vi - xiii. As mentioned, this di
vision into two main families is the most distinctive feature of the 
whole tradition. It may be significant that the main witness to the 
W  Family is an Italo-Greek manuscript.
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The haphazard nature o f the content of the Original Collection 
does suggest that the whole collection may have originated after 
the death of Anastasius. A disciple (or group of admirers) may 
have felt that it would be helpful to publish the various erotapokri- 
seis that had been composed during the author’s lifetime and 
found in a dossier among his papers. At present this Original 
Collection contains the answers to certain groups of questions, 
but intercalated among them are isolated problems with no ob
vious connection.

Groups o f questions: alms giving: 44, 55, 58, 83, 92 
apologetics: 68, 69
communion: 39-41, 64, 67 and confes
sion: 52- 54
devil/Satan: 70-71, 79-80
forgiveness of sins: 10-14, 32-33, 43,
46-50, 59
hell: 93, 94 (end of the world) 
persecution: 75, 76, 87, 89, 101 
providence: 16-17 + 28-30 + 66 (deaths), 
26 (sickness), 45 (wealth), 65 (rulers), 85 
(chance)
prayer & virtues: 1-6 (true Christian), 18 
(spiritual desolation), 24 (constant prayer), 
42 (for the dead), 60 (for pagan rulers), 
51 (fasting), 56 + 90 (discernment), 82 (tal
ents), 91 (humility), 96 (self-mutilation), 
97 (prayer in common), 98 (ephod) 
salvation for the non-baptised: 7-9, 61, 
74,99
salvation for lay people: 88 
sexual ethics: 25, 37, 38, 73, 77,100 
sins: 31, 34-36, 78 (heresy), 84 
soul, its nature: 19-21

IV. CONTENT OF THE EROTAPOKRISEIS
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vows: 102-103
wonders & prophecies: 57, 62-63

Isolated problems: capital punishment 86; Christology 95; dif
ferences in human character 27; dreams 72; 
female infertility 81; night before day 15; 
Paradise 23; resurrection of the body 22.

Despite the lack of order, the perennial relevance of the ques
tions gives them a special interest, especially as the personal charac
ter of the answers (frequently signalled by phrases such as « In my 
opinion...», «It seems to m e...*^2)) is strongly marked. They fall 
under the general heading of pastoral theology (spiritual direction, 
confession and communion practice, advice on marriage and alms, 
etc.) and are clearly intended to deal with the preoccupations o f a 
lay, rather than a monastic, audience, even if their preservation was 
ensured by largely monastic compilations. En passant, much is re
vealed about the social and political history of the seventh century, 
e.g. the effects o f the Arab occupation.

Something of a conundrum is the relation between the erotapo- 
kriseis written by Anastasius himself and the three short erotapokri- 
seis (QQ 12, 40 and 46) that he may have «borrowed» from the 
Responsiones Canonicae (16, 17 and 18) of Patriarch, Timothy I of 
Alexandria (380-384/5), and worked into his collection at appro
priate places without acknowledgement. However, all three are o f 
doubtful authenticity (cf. CPG 2520) and could be from Anastasius 
himself.

In comparison with the Original Collection, the later (heavily 
indebted) Collection of 88 QQ places much more emphasis on 
hermeneutical problems, and assembles an arsenal of other patristic 
questions. These florilegia appended to the Collection of 23 QQ 
are intended to outweigh the personal character of the Original 
Questions. However, in Collection b, as in the Original, there is a

(62) The Index Verborum draws attention to some o f the uses o f  the first per
son.
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comparable lack of order and no additional florilegia. i63) Collec
tion c consists of short questions, mostly concerned with moral 
questions, f 4)

V. RELATION TO THE Ps.-ATHANASIAN QUAESTIONES

Marcel Richard accepted that the compiler of the Ps.-Athanasian 
Quaestiones ad Antiochum ducern was indebted to the authentic Anas- 
tasian erotapokriseis rather than the contrary, i65) However, given 
that the date proposed for the Ps.-Athanasian work is almost 
contemporary with that of the Anastasian collection, J66) the exact 
relation between them remains problematic. This thorny question 
cannot be resolved here, but it is hoped that the present edition 
may help other scholars to advance further in their investigation of 
this problem, f 7)

(63) The contents are: Q Q  < l - 3 >  salvation o f non-baptised; Q  < 4 >  for
giveness o f sins; Q  < 5 >  the true Christian; Q Q  < 6 - 1 9 >  sins; Q Q  <20-24 >  
communion; Q Q  < 2 5 -2 8 >  money matters; Q Q  < 2 9 -3 2 >  pardon; Q Q  < 3 3 
3 6 >  death; Q < 3 7 >  pardon; Q  < 3 8 >  not eating meat; Q Q  < 3 9 -4 2 >  on 
not judging others.

(64) Q Q  l* - 3 *  sins; Q Q  4 *-6 * communion; Q  7 * masses/liturgies for the 
dead; Q Q  8 * - l l *  pardon o f sins; Q  12* attitude to enemies; Q Q  13*-15* prayer 
and vows.

(65) M. Richard, «Les veritables... *, pp. 55-56. He was able to expand the in
formation given by G. Bardy (cf. Bibliography).

(66) H.G. Thtimmel, Die Friihgeschichte der ostkirchlichen Bilderlehre, points out 
that the compiler was active shortly after 700.

(67) Cf. Tables 4-5.
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Table 4. Relation of Authentic Questions 
to Ps.-Athanasian Quaestiones ad Antiochum

Authentic Ps.Athan. Authentic Ps.Athan. Authentic Ps.Athan. Authentic Ps.Athan.

1 27
119 

quaesdo 
tan turn

53 79 100

2 2 28 69, 105 54 80 10
3 29 69, 71, 105 55 90 

quaestio 
tan turn

81 47

4 30 13, 69, 105 56
132 

quaesdo 
tan turn

82

5 31 57 83 90
6 32 58 86 84

7 101 33
94 

quesdo 
tan turn

59 85

8 101 34 60 86

9
115 

quaestio 
tan turn

35 97 61 87

10 36 62 89, 111 88 88

11

84 
quaesdo 
tan turn 
+ 133

37 98 63 89

12 38 64 112 90
13 39 65 121 91 93
14 40 66 103, 104 92
15 cf. 53+54 41 67 93 102
16 16 + 113 42 34 68 94
17 36 43 129 69 44 95
18 44 87 70 43 96

19

16 
quaesdo 
tan turn 

+ 22-26; 
cf. 32-35

45 71 11 97

20 19 46 72 100 98 10

21 17, 20, 21 47
92 

quaesdo 
tan turn

73 100

22 18, 114; 
cf. 134-135 48 74 101

23 48 49 80 75 102

24 50

70 
quaesdo 
tan turn 
+ 122

76 103 130

25 107 51 77 95
26 52 78
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Appendices

Coll. b Ps. Athan. Coll. b Ps. Athan. Coll. b Ps. Athan.
A pp. 1 App. 10a, b 14 App. 19 72
A p p .2 App. 11 App. 20
A p p .3 App. 12 App. 21
App. 4 79 App. 13 App. 22
App. 5 App. 14 78 App. 23a 113

App. 6 App. 15 87 Isolated Qu. 
App. 24

A pp. 7 93 App. 16 83 Isolated Qu. 
App. 25 15

App. 8 74 App. 17 Isolated Qu. 
App. 26

App. 9 App. 18 77 Isolated Q u. 
App. 27
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Table 5. Relation o f Ps.-Athanasian Quaestiones ad AtUiochum 
to Authentic Questions

Ps. Athan. Authentic Ps. Athan. Authentic Ps. Athan. Authentic Ps. Athan. Authentic
1 36 17 71 29 106
2 2 37 72 App. 19 107 25
3 38 73 108
4 39 74 App. 8 109
5 40 75 110
6 41 76 111
7 42 77 App. 18 112 64

8 43 70 78 App. 14 113 16
App. 23a

9 44 69 79 App. 4 114 22

10 80 45 80 115
9

quaestio 
tan turn

11 71 46 81 116
12 47 81 82 117
13 30 48 23 83 App. 16 118

14 App. 
10a, b 49 84

11
quaestio 
tan turn

119
27 

quaestio 
tan turn

15 App. 25 50 85 120
16 16,19 51 86 58 121 65

17 21 52 87 App. 15 
44 122 50

18 22 53 cf. 15 88 88 123
19 20 54 cf. 15 89 123
20 21 55 90 55,83 125
21 21 56 91 126

22 19 57 92
47

quaestio 
tan turn

127

23 19 58 93 91 
App. 7

128

24 19 59 94
33 

quaestio 
tan turn

129 43

25 19 60 95 77 130 103
26 19 61 % 131

27 62 97 35 132
56

quaestio
tantum

28 63 98 37 133 11
29 64 99 72 134 cf. 22
30 65 100 135 cf. 22
31 66 101 7 ,8 136
32 cf. 19 67 102 93 137
33 cf. 19 68 103 66
34 cf. 19, 42 69 28, 29, 30 104 66

35 cf. 19 70
50

quaestio 
tan turn

105 28, 29, 30
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VI. PRINCIPLES OF THIS EDITION

Clearly many of the steps outlined in the establishment of the 
stemma depend on decisions (to some extent arbitrary) in favour 
o f certain readings. It is the cumulative effect of the readings that 
has inclined the present editor to favour the W Family evidence 
when this is available. But unfortunately that evidence is lacking 
for ten of the Questions (QQ 31, 75-77, 80-81, 99-100, 102-103) 
and is reduced to the unreliable evidence of E for another thirteen 
(QQ 6,10-12,18, 23, 42, 44, 68-71, 74).

Hence it seemed appropriate to bear in mind the evidence of the 
various collections, especially as Collections a and c seemed reliable 
witnesses, clearly in the tradition of the M Family. For the other 
two collections, while the evidence of Collection b was consistent 
and could be helpful, it soon became obvious that Collection d, 
even when it gave the authentic version rather than that found in 
the 88 QQ, could not be relied on. While the main manuscripts 
for the Original Collection have been collated in full and the va
riants reported, for the other Collections, only a selection of the 
manuscripts available has been collated. And in the case o f Collec
tion d, only a selection of its readings are mentioned. In this way 
the apparatus criticus is not overloaded, and anyone wishing to fol
low up the different traditions will have the appropriate references 
to the manuscript folios.

Something similar is the case both for the Collection of 88 QQ, 
and for the earlier printed editions (Gretser, reproduced by Migne). 
There are variations between the latter that are o f philological or 
historical interest and seemed worth noting, but no attempt is 
made to provide a complete collation.

Most of the Appendices (1-18) are found in Collection b, which 
has been supplemented in the case of App. 10b with the evidence 
of Paris, gr. 1335. However, Philotheou 52, contains five extra texts 
(App. 19-23a) that may be related to that same collection. The final 
Appendices (23b-27) have been added as isolated examples of the 
sort of questions frequently attributed to Anastasius, though un
likely to be authentic.
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INTRODUCTION LVII

Table 6. Appendices: Sources and Parallels

App. 1, 2 Coll. b (V)
A pp.3 Coll. b (V Y)

App. 4, 5 Coll. b (V Y) Theognostos
App. 6 Coll. b (V Y)

App.
7 ,8 ,9 Coll. b (Y)

App. 10a
Coll. b (V Y) 
Coll. d (S C) 
Vat. gr. 1600

Theognostos

App. 10b Paris, gr. 1335

App. 11 Coll. b (V Y) Tim. Alex. 5

App. 12 Coll. b (V Y) Tim. Alex. 12; 
Dionysius Alex.

App. 13 Coll. b (V Y)

App. 14 Coll. b (F V Y) ed. (1) N. Sovorov 
(2) E. Sargologos

App. 15 Coll. b (F V Y )

App. 
16, 17 Coll. b (F V Y) Theognostos

App. 18

Coll. b (F V Y) 
Coll. d (Coislin. 116) 

Paris, gr. 1313 
Lond. Addit. 32643

ed. N. Sovorov 
cf. (1) PG 28 (Ps.-Athanasius, ad Ant. 77) 
(2) Paulus Evergetinus, Symgoge III, 2, 6

App. 19 Coll. b? (F) 
Coll. d (C)

cf. (1) PG 89 (88QQ [65] = Coll. a [147]) 
(2) PG 28 (Ps.-Athanasius, ad Ant. 72)

App.
20, 21, 22 Coll. b? (F)

App. 23a Coll. b? (F) cf. PG 28 (Ps.-Athanasius, ad Ant. 113)
App. 23b Vat. gr. 470 ed. A. Mai
App. 24 Scorial. gr. 570

App. 25 Coll. d (C)
ed. (1) Papadopoulos-Kerameus

(2) Mercati
(3) Routh

App. 26 Vallicell. C 72 (gr. 42)
App. 27 Vat. Ottob. gr. 418 ed. Pitra
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LVIII INTRODUCTION

VII. TABLES 7 AND 8

The two Tables, numbered Table 7 and Table 8, are intended to 
help those investigating manuscript collections o f « Anastasian » era- 
tapokriseis. The most wide-spread is probably the Collection of 88 
QQ (Table 7), and this table shows their relationship to both the 
Authentic QQ and to the version published in Migne. Table 8 
concentrates on the Authentic QQ, indicating which manuscripts 
are available for each question, the order of the QQ following the 
grouping of the manuscripts (so that occasionally the sequence is 
interrupted).

Table 7
Relation of Coll. a to Authentic Questions and to 88 QQ

Coll.
a Auth. 88

9 9
Coll.

a Auth. 88

9 9
Coll.

2
Auth. 88

9 9
CoU.

a Auth. 88

9 9
1 cf.l I1! 22 <£42 [22] 43 [43] 64 cf.51 [74]
2 cf.6 PI 23 cf.23 [23] 44 [44] 65 [75]
3 cf.33 PI 24 [24] 45 [45] 66 [76]
4 cf.36 I4) 25 [25] 46 [46] 67 I77!
5 cf.47 15] 26 [26] 47 [47] 68 I78]
6 cf.52 [6] 27 [27] 48 [48] 69 I79]
7 cf.41

67
[7] 28 [28] 49 [49] 70 [80]

8

cf.25
33
35
38

[8] 29 [29] 50 [50] 71 [82]

9 cf.18 I9! 30 [30] 51 151] 72 [83]
10 cf.73 (10) 31 [31] 52 [52] 73 [84]
11 cf.45 I11) 32 [32] 53 [53] 74 [85]
12 cf.83 (12] 33 [33] 54 [54] 75 2
13 cf.55 (13] 34 [34] 55 cf.99 [55] 76 3
14 cf.58 [14] 35 [35] 56 cf.93 [56] 77 4
15 cf.88 I15] 36 [36] 57 [57] 78 5
16 cf.65 [16] 37 [37] 58 [58] 79 7
17 cf.101 1171 38 [38] 59 [59] 80 8

18 cf.29
30

[18] 39 cf.63 [39] 60 cf.96 [70] 81 9

19 cf.85 [19] 40 cf.98 [40] 61 cf.97 [71] 82 10
20 cf.62 [20] 41 [41] 62 [72] 83 11
21 cf.17 [21] 42 [42] 63 cf.32 [73] 84 12
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INTRODUCTION LIX

Coll.
a

Auth. 88

9 9
Coll.

a Auth. 88

9 9
Coll.

a Auth. 88

9 9
Coll.

a Auth. 88

9 9
85 13 101 43 120 72 141 103
86 14 102 44 121 74 142 [60]
87 15 103 46 122 75 143 [61]
88 16 104 48 123 76 144 [62]
89 19 105 49 124 77 145 [63]
90 20 105

bis
52 125 79 146 164]

91 21 106 50 126 80 147 [65]
92 22 107 56 127 81 148 [66]
93 24 108 57 128 82

cf.|81]
149 [67]

94 26 109 59 129 83 rf.[12] 150 [68]
95 27 109

bis
97 130 84 151 [69]

% 28 110 60 131 86 152 [86]
97 31 111 61 132 87/88 153 [87)
98 34 112 63

cf.39
133 88 cf.[15] 154 [88]

98
bis

38 113 64 134 89

98
ter

39 114 66 135 91

99 37 115 67 136 92
100 40 116 68 137 93, 94
100
bis

41 117 69 138 95

100
ter

42 118 70 139 100

100
quater

47 119 71 140 102
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LX INTRODUCTION

Table 8. Manuscripts for the Questions with different Numbering 
(pointed brackets indicate here conjectural numbers missing in the manuscripts)

M w n E P X G D Q
total
MSS

88

QQ
Coll.

a
Coll.

b
Coll.

c
Coll.

d
Authentic

1 1 < 1 > < 1 3 > 1 < 1 > 5 [tl [11 5 HI
(A p p l)

2 2 < 2 > < 1 4 > 2 < 2 > 5 75 2
3 3 < 3 > < 3 < 1 5 > 3 < 3 > 76 3
4 4 < 4 > 4 < 1 6 > 4 < 4 > 77 4
5 5 < 5 > 5 <  17> 5 < 5 > 6 78 5
16 16 <  12> 16> < 1 2 > 14 < 9 > 88 14
6 6 < 6 > < 6 > <  14> 4 [21 [21 1 [6]
7 7 < 6 > < 7 > < 3 > 6 < 7 > <1  > 7 79 1 7
8 8 < 7 > < 8 > < 4 > < 2 > 5 80 2 8
9 9 < 8 > 9 < 5 > < 3 > 81 3 9
10 10 10 < 6 > < 4 > 82 11 10
11 11 11 < 7 > < 5 > 4 83 8 11
12 12 12 < 8 > < 6 > 84 4 11
13 13 < 9 > < 1 3 > < 9 > 4 85 12
14 14 < 1 0 > 14 < 1 0 > < 7 > 5 86 37 12
15 15 <11 > 15 <11 > 13 < 8 > < 8 > 7 87 13
17 17 < 1 3 > < 1 7 > 3 [211 [211 om.
18 18 < 1 8 > < 9 > 3 [91 [91 31 [16]
19 19 < 5 > <  14> <  19> 15 < 1 0 > 89 17
21 21 < 7 > < 1 5 > <21 > 17 < 1 2 > 6 91 19
22 22 < 3 > < 1 6 > < 2 2 > 18 < 1 3 > 92 20
20 20 < 6 > < 2 0 > 16 <11 > 5 90 18
23 23 < 2 3 > 19 3 [231 [231 1 [21]
24 24 < 8> <  17> <24  > 20 5 93 om.
25 25 < 9 > < 2 5 > < 1 0 > 1 5 1*1 [81 11 17 [25]
26 26 < 1 0 > <  18> < 2 6 > 21 5 94 22
27 27 <1  > < 2 7 > 22 4 95 23
28 28 < 2 > < 2 8 > < 2 > 23 5 % 14
29 29 < 1 1 > < 2 9 > <15 4 [18] [18] 33 [15]
30 30 < 1 2 > < 3 0 > 16> [181 [18] 34 [15]
31 31 1 97 1* ora.
32 32 <13 <31 > [73] [63] [24]
36 36 17 35 [4] [41 12 [26]
53 53 31 52 (App 6) 39
54 54 32 53 39
55 55 33 54 3 [13] [131 [40]
62 62 40 61 [20] [20] [47]
73 73 46 > 72 [10] |10] [56]
33 33 <  14> < 3 2 > < 1 2 > 4 [8] [8] [25]
34 34 < 1 5 > 33 <  13> 4 98 18 2 * om.
35 35 < 1 6 > 34 3 [81 [81 11 [25]
37 37 <18 36 99 27
56 56 34 55 107 41
57 57 35 56 108 42
60 60 38 59 110 45
61 61 39 60 111 46
63 63 41 62 3 [39] 112

cf.[39]
48

64 64 42 < 6 3 > 113 49
66 66 4 65 114 51
67 67 44 66 115 52
72 72 45 > 71 120 55
38 38 <  19> 37 3 [81 i8i 1 3* 28
39 39 < 2 0 > 38 <  17> 2 5 4 * 28
40 40 <21 > 39 <  18> 3 5 100 5* 28

20
41 41 <  22 > 40 <  19> 4 5 R] PI (App

10)
6 * [29]
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INTRODUCTION LXI

M W n E P X G D Q
total
MSS

88

9 Q

Coll.
a

Coll.
b

Coll.
c

Coll.
d

42
47
52

42
47
52

<23
26

30>

41
46
59

3
(22)
[5]
161

[221
15J
[61

6
(App

2)

7 *
8 *
11*

[301
[341
[38]

43 43 42 < 2 0 > 3 101 30 31
45 45 < 2 4 > 44 <21 > 5 5 nn [111 1 25 [331

3244 44 43 102
68 68 67 116 53
69 69 68 2 117 53
70 70 69 118 54
71 71 70 119 54
46 46 < 2 5 > 45 < 2 2 > 4 103 19 om.
48 48 < 2 7 > 47 < 2 3 > 6 5 104 13 9 * 35
49 49 < 2 8 > 48 3 105 10* 36
50 50 49 2 106 37
51 51 < 2 9 > < 5 0 > < 2 4 > 4 [741 [64] 38 om.
58 58 < 3 6 > 57 3 [141 [14] [43]
59 59 < 3 7 > 58 3 109 12* 44
65 65 < 4 3 > < 6 4 > < 3 2 > 4 [161 [161 1 [50]

5774 74 73 2 121
75 75 < 2 > 122 59
76 76 < 3 > 2 123 58
77 77 < 4 > 124 om.
78 78 < 4 7 > 60 3 60
79 79 < 4 8 > 61 125 61
82
84

82
84

< 4 9 >  
<51 >

64
65

[811 128
130

64
66

86 86 < 5 3 > 66 131 68
88
89

87
89

< 5 5 >
< 5 6 >

68
69

3 [151 [151
134

70
71

91 91 < 5 8 > 72 135 14 74
(App 7)

80 80 62 2 126 62
81 81 63 127 63
83 83 < 5 0 > 2 [121 129

cf.
[65]

85 85 < 5 2 > 2 [19]
[12]
[191 [67]

6987
[cf.
871 < 5 4 > 67 2

[cf.
132]

90 89 <57  > 2 72
92 91 < 5 9 > 72 < 2 5 > 7 5 136 28 75
93 92 < 6 0 > 73 < 2 6 > 4 137? 36 76
94 93 <61 > 74 <21  > 8 5 137 35 77
95 94 < 6 2 > 75 < 2 8 > 4 138 78

[79]96 95 < 6 3 > 76 < 2 9 > 4 F701 (601 29
97 % < 6 4 > 77 3 [71| [61] 13* [80] 

[81] 
[82] 

only S 
<  68 >

98 97 < 6 5 > < 1 1 > 3 [40] [401
99 98 < 3 0 > 2 [55] 1551 32
100 99 <31 > 2 139

101 100 < 6 6 >  | 2 [171 [171 I [85]
86102 101 1 140 14*

103 102 141 15* 87
App-3 7

_ A » .  4 9
__ App. 5 10

* » · * - » 15-16
App. 11-14 21-24
App. 15-16 26-27
App. 17-18 41-42

AUTHENTIC
QUESTIONS 66 + 70 +

103 102 66 18 71 17 34 13 32 8 36? 36? 40? 15 29?
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CONSPECTUS SIGLORUM

A Ambrosianus I 9 sup. (gr. 452) (1142 AD)
C Parisinus Coislin. 116 (XV s.)
D Scorialensis gr. 455 (4MI-20) (XIII s.)
A Oxoniensis Mariae Magdalenae 4 (1063 AD)
E Scorialensis gr. 570 (Q-IV-18) (XV s.)
F (Athos) Philotheou 52 (XI s.)
G Scorialensis gr. 582 (Q-IV-30) (XIV s.)
K (Athos) Karakallou 14 (XII s.)
L Laurentianus Plut. IV 16 (1062 AD)
M Mosquensis Bibl. Synod. 265 (X/XI s.)
P Parisinus gr. 364 (XIV s.)
n Patmiacus 264 (XII s.)
Q Parisinus Coislin. 296 (XII s.)
R Vaticanus Pii II gr. 11 (XVI s.)
S Parisinus Suppl. gr. 28 (1350-1375 AD)
W Wolfenbüttel Herzog-August-Bibl. 4240 (XI s.)
V (Athos) Vatopedi 38 (X s.)
X Atheniensis gr. 2492 (XII s.)
Y New Haven Yale 238 (Phill. 15867) (XV s.)

Quaestiones genuinae = D, E, G, M, P, 11, Q, W, X
88 QQ = Migne PG 89 (cf. Table 7)
Collectio a = L, R

a2 = R  + Migne
Collectio b = a , f,v,y
Collectio c = A, K
Collectio d = C, S

Qu.ed. = Migne PG 89

EDITIONES

Greiser (Alemannus) (Ingolstadt, 1617) 
Migne (Paris, 1860) = PG 89
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T it u l i

1 .

ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ 
ΜΟΝΑΧΟΥ ΤΟΥ ΣΙΝΑ ΟΡΟΥΣ 

ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

1 Titulus in W[f. Ira]
cf. (i) Π [f.96bisv] Του άγιου καί άοιδιμου πατρός ήμών άναστασιου του άγιου 
δρους σινα λύσεις κατά πευσιν καί άπόκρισιν των θείων και εύπορων 
γραφών, ούκ έξ έαυτου (sic), άλλ* έκ των άγιων γραφών καί διδασκάλων 
ποιουμένου (sic)
(ii) E[f. 1] Έρώτισις διάφόρρ(ων) κεφαλαίων γενώμεναι* έκ διάφορων 
προσώπων* πρός τον δσιον άββα* άναστάσι(ον)· του άγιου δρους σινά’ ων καί 
την λύσι(ν) σαφέστατα πεποίηκεν (sic)
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ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ 
ΠΕΡΙ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ 

ΓΕΝΟΜΕΝΑΙ ΕΚ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 
ΠΡΟΣ TON ABBA ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΝ 

5 ΩΝ ΤΑΣ ΛΥΣΕΙΣ ΕΠΟΙΗΣΑΤΟ
ΟΥΚ ΕΞ ΕΑΥΤΟΥ ΑΛΑ’ ΕΚ ΠΟΛΛΗΣ ΠΕΙΡΑΣ

2.

2 Titulus in D[f. 61ia] G[f. 65v] M[f. 241v] X[f. Ira] +  b(V [f. 39] Y [f. 90] sed cf. 
Δ infra)
1 ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ] add. τε V | ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΕΙΣ] add. διάφοραι G 2 ΠΕΡΙ] 
άπό G | ΔΙΑΦΟΡΩΝ] om. G 3 ΓΕΝΟΜΕΝΑΙ] G, γινομέναι Μ, γινόμεναι 
X, γενομένον D , γενομένων b 4 TON ABBA ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΝ] add. του 
άγιου όρους σινα b | ABBA] άββαν GDb 6 ΟΥΚ ΕΞ EATTOT, ΑΛΑ’ EK 
ΠΟΛΛΗΣ ΠΕΙΡΑΣ] έκ των αναγνωσμάτων των άγιων πατέρων Υ , add. καί 
άναγνώσεως (άναγνωσμάτων DV) των άγιων πατέρων DGXV | ΟΥΚ ΕΞ] 
ούχ’ έξ Μ, ούχ V | ΕΑΤΤΟΤ] αύτοΰ X | ΠΟΛΛΗΣ] om. DGXV

Sed alii tituli inveniuntur: cf. (i) Q  [f. 118v] έπερωτήματα του άγιου άναστασίου 
πρεσβυτέρου μονάχου του σινα δρους
(ii) a(L[f. 1]) Του άγιου ’Αναστασίου άποκρίσεις πρός τάς έπενεχθεισας αύτώ 
έρωτήσεις παρά τινων ορθοδόξων περί διαφόρων κεφαλαίων (cf. d infra)
(iii) a2(R[f.9] +  Qu. cd.) [Βίβλος ή καλουμένη οδηγός]. Του έν άγίοις [πατρός 
ήμών] Αναστασίου συναίτου, [καί] επισκόπου [Θεουπόλεως] Αντιόχειας, 
Ερωτήσεις, καί άποκρίσεις περί διαφόρων κεφαλαίων, έκ διαφόρων 
προσώπων, τάς λύσεις ούκ έξ έαυτου, άλλ’ έκ πείρας, καί άναγνώσεως των 
θείων γραφών έποιήσατο a2 (sdl. R  Grctser, Migne, sed verba uncis inclusis 
om. Migne)
(iv) b(A [f. 296]) Αναστασίου μονάχου του σινα δρους* έρωτίματα ψυχοφελης 
μ ετ ’ έρμινίας (sic cod.)
(ν) c(A[f. 162] Κ [f. 261r-v]) + P[f. 153] Ερωτήσεις διαφόρων κεφαλαίων (του άβ- 
βα Αναστασίου c) (πρός τον δσιον πατέρα ήμών Αναστάσιον του σινα όρους

Ρ) , , , , . , ,(vi) d (C[f. 1] S[f. 299]) Του έν άγίοις πατρός ήμών άναστασίου μονάχου του έν
τώ σινα (add. ορει S) έρωτήσεις καί (έρωτήσεις καί om. S) άποκρίσεις πρός
τάς έπενεχθεισας (έπενωχθείσας S) αύτώ έρωτήσεις παρά τινων χριστιανών
ορθοδόξων (cf. L supra)

Digitized by v ^ , o o Q L e



Α' ΕΡΩΤΉΣ3Σ Τι έστι τό σημεΐον του αληθούς καί τελείου 
Χριστιανού;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. 01 μέν φασιν δτι πίστις ορθή χαΐ Ιργα εύσε- 
βείας, ό δέ Χριστός ούχ έν τούτοις ορίζεται τόν δντως Χριστια- 

5 νόν άληθινόν* δύναται γάρ τις χαί πίστιν και Ιργα άγαθά εχειν 
και ύψηλοφρονεΐν επ’ αύτοΐς και μή είναι τέλειος Χριστιανός. 
Διό φησιν ό Κύριος, δτι Ό αγαπών με τάς έντολάς μου τηρή
σει, χαγώ αγαπήσω αυτόν, και εμφανίσω αύτω έμαυτόν, και 
ελευσόμεθα εγώ χαί ό Πατήρ μου, καί μόνην παρ' αύτω ποιη-  

10 σομεν.
2. Ούχουν δια τούτων μανθάνομεν, δτι διά μέν τής πίστεως 

χαί τών έργων των καλών οΐχοδομεΐται ό οίκος της ψυχής υπό 
του νοός ήμών* εάν δέ μή ελθη καί οΐχήση ό Χριστός ό οικοδε
σπότης έν ήμΐν, ευδηλον ώς ούχ ήρεσεν αύτω το ύφ’ ήμών γε- 

15 νόμενον αύτω οικοδόμημα.

(}υΑ Ε5ΤΙΟ  1 5

3 -4  Cf. Anast. Sin., Viae Dux II, 6,20-21 (CCSG  8, p. 60) 7-10 Ioh. 14:21-23 

M ss* M X G P  | Π
Cf. (i) Qu. ed. 1 (PG 89, 329), scil. vcrsio cx Coll. 88 (23) QQ, quae etiam in Coll. d 
(SC) invenitur, (ii) Coll. b (Appendix 1).

1 αληθινού P | καί τελείου] om. P 3 Oi] et G 3-4 εύσεβείας] ευσεβή 
MGP, εύσεβής X 4 ορίζεται] έργάζεται G | δντως| ούτως X 5 άληθι- 
νόν] αληθή et ante Χριστιανόν transp. MXGP | άγαθα] om. G 6 ύψηλά 
φρονεΐν Μ | έπ* ] έν Π 7 Κύριος] ΡΠ, χριστός MGX | δτι] om. Ρ 8 
κάγώ] καί Ρ I καί1] ώς G, om. X | έμφανισω αύτω] om. G X  | αύτω] αύτδν 
Μ 12 τών ] om. Ρ | καλών] άνθρωπινων G | ψυχής] add. αύτοΰ G 13 
του - ήμών] τών νοημών G | ένοικήση Ρ | ό Χρίστος] om. Μ 14 αύτω] 
αύτδ Μ

*  C  ff. 1-6, G f. 65ν, Μ ί. 241ν, Ρ f. 153r-v, Π f. 96bis ν, R  flf. 185-186, S f. 299r-v, X  f. 1.
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6 QUAESTIO 2

Β' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Καί πόθεν γινώσχ€ΐ ο άνθρωπος εί ένοίκησεν έν αύ- 
τώ ό Χριστός;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τούτο το ερώτημα όμοιόν έστι του έρωτουντος 
την έγκυον γυναίκα, δτι Πόθεν οΐδας εί συνέλαβες έν γαστρί;

5 "Ωσπερ ούν έκείνη ού δεΐται παρ’ ετέρου γνώναι τούτο, άλλ* 
αυτή εξ έαυτής οΐδεν έν έαυτη εκ τε της αναστολής των αι
μάτων, εκ τε των ένδον του βρέφους σκιρτημάτων, εκ τε λοι
πόν καί της αποχής των πολλών βρωμάτων, δτι συνέλαβεν, 
οΰτω καί ή ψυχή ού δεΐται παρ* ετέρου μαθεΐν, ήνίκα ένοικήσει 

10 & Χριστός έν αυτή διά Πνεύματος αγίου. Εύθέως γάρ καί αύτή 
όρα τά ακάθαρτα αίματα των κατά συνήθειαν αύτής παθών 
στελλόμενα, καί την τών πολλών βρωμάτων τής αμαρτίας δρε- 
ξιν παυομένην, καί μάλιστα την γλυκύτητα τής ηδονής ύπέρ 
πάντα μισουμένην* μισητή γάρ πάση έγκύω γυναικί ή του μέ- 

15 λιτός γλυκύτης καθέστηκεν.
2. "Οτε ούν ταυτα καί τά τοιαυτα τεκμήρια καί σύσσημα έν 

έαυτή ή ψυχή του Χριστιανού θεάσηται, τότε καί αύτή μετά

Β'
4 -8  Cf. Apophthegmata Patrum, Longinus 5 (PG 65,257B6-10)

M ss* M a (a2[Qu. ed. 75 R ] L) X  G P | Π
Cf. (i) d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 2 (PG 28,600C-601 A).

1 Καί] om. a (scd add. L m g.) | πόθεν] Ό θεν Qu. ed. 75 | εί] οτι P | ένοικήση X, 
ένώκησεν LGPd 1-2 έν αύτω] a2P Il, εις αύτόν MLGX 3-4  του - την] 
ώς ει τις έρωτήσει Ρ 3 του] praem. τώ Ld | έρωτουντος] MRGI1, 
έρωτώντος Qu. ed. 75 LXP 5 δεΐται] add. τό R  | έτέρου] έτέρων X, add. 
μαθεΐν ή Ρ 6 αύτή] εκείνη Ρ | έαυτης] αύτης aXP | έν έαυτη] έν αύτη a2, 
έν έαυτης G, έαυτήν Pd | τε] om. Π 7 εκ1 - σκιρτημάτων] om. G 7-8 
λοιπόν] τών λοιπών Ρ 9-10 ένοικήσει post Χριστός transp. Ρ 11 κατά 
συνήθειαν] κατά συνήθει G, συνήθων Ρ 12 στελλόμενα] ΜΠ, ανα
στελλόμενα a2X, καταστελλόμενα Ρ, συστελλόμενα LG | της αμαρτίας] om. 
Ma 13-14 καί - μισουμένην] om. (homoiotel.) G 14 πάση] om. Ρ | έγ
κύω γυναικί] Ma, ταΐς έγκύαις γυναιξίν Ρ, γυναικί έγκύω GX, γυναικί (sed 
αις add. s.l.) Π | του] om. Π 16 ούν] γοΰν Ρ 16-17 και2 - έαυτη] έν 
έαυτη και συσσήμεια Π 16 σύσσημα] σημεία Pd 17 έαυτη] αύτη Ρ | ή 
ψυχή post του Χριστιανού transp. Pd

*  C f. 6r-v, G f. 66, L f. <  191 r-v > , M ff. 241v-242, P ff. 153v-154, Π ff. %bisv-97, R  f. 
181r-v, S f. 299v, X  f. lr-v.
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του προφήτου πνευματοφόρος λέγει πρός τον θεόν, δτι Διά 
τον φόβον σου Κύριε, έν γαστρι έλάβομεν χαί ώδινήσαμεν 

20 χαί έτέχομεν πνεύμα σωτηρίας σου, ο εχυησαμεν έπι της γης. 
"Οτι δε τουτό έστι τό σύσσημον του αληθούς Χριστιανού, 
ακουσον Παύλου λέγοντος· "Η ούχ έπιγινώσχετε, δτι Ίησοΰς 
ό Χριστός οιχεΐ έν ύμΐν, ει μήτι αρα άδόχιμοί εστε;

Γ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Δύναταί τις έξηγήσασθαι, "Α οφθαλμός ούχ 
είδεν, χαί ούς ούχ ήχουσεν, χαΐ επί χαρδίαν ανθρώπου ούχ 
άνέβη;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ού μόνον έξηγήσασθαι, άλλα χαί χτήσασθαι 
5 ταυτά τινες ήξιώθησαν, περί ών ό Χριστός εΐπεν, ότι Έλευσό- 

μεθα εγώ χαί ό Πατήρ μου, χαί μόνην παρ* αύτοΐς ποιήσομεν 
όπου γάρ ό θεός ένοιχεΐ καί έμπεριπατεΐ, έχει πασα γνώσις 
κατοικεί.

(}υΑΕ5ΤΙΟΝΕ5 2-3 7

18-20 Is. 26:18 22-23 2 Cor. 13:5

18 πνευματοφόρος] Π, πνευματοφόρως ΜΡ, Πνευματοφόρου Qu. ed. 75, add. 
γενομένη MX, add. γινομένη a, add. γεναμένη G | δτι] om. a 19 του φό
βου GLX | κύριε] om. X 20 έτέκομεν - γης] τά έξης Ρ | πνεύμα - γης] και 
τα έξης Π | σωτήριου X | δ] om. MX | έκυήσαμε^ έποιήσαμεν Ma, om. X 
21-23Ό τ ι - έστε] om. G 21 τό] om. a | συσσημειον Π, σημεΐον Pd 22 
Παύλου] add. του αποστόλου MaGX | Ίησοΰς] om. Π 23 6] om. Pdn | 
μήτοι R  | άρα] om. Π

1-31 Cor. 2:9 5 -6  Ioh. 14:23
M ss* M a (a2[Qu. cd. 76 R ] L) G X  Ρ | E Π
C f.d (SC ).

1 Δύναται] praem. ει P 3 άνέβη] add. πόποτε G 4 άλλά - κτήσασθαι 
post ήξιώΦησαν (5) transp. a 5 κατηξιώθησαν P 6 0] om. Qu. cd. 76 | 
μου] om. aEG n | παρ* αύτοΐς] παρ* αύτω GXPd ct textus Ioh. | ποιησόμεθα 
a2d 7 ό Θεός] ό χριστός a , om. EG | ένικοΐσει G | έμπεριπατήσει G | 
έκεϊ] και Ma, add. καί GX

*  C  ff. 6v-7, E f. lr-v, G f. 66r-v, L f f  <191v-192v > , M f f  242-243, P f f  154-155, Π f. 
97r-v, R  ff. 181v-182, S ff. 299v-300, X  ff. lv-2.
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2. Είδέναι γάρ προσήκει, δτι περί παρωχηκότων, τουτέστι 
10 τών προ Χρίστου δικαίων, έστί τό είρημένον, "Α οφθαλμός

ούκ ειδεν· ούκ εϊπεν, Ούδέ δψεται. "Ωσπερ καί ό Κύριός φη- 
σιν, δτι Πολλοί προφήται και δίκαιοι έπεθύμησαν ιδεΐν α εϊ-  
δετε, και άκοΰσαι α ακούετε, και ούκ ήκουσαν. Καί πάλιν φη- 
σίν, δτι θεόν ούδεις έώρακεν ούκ εϊπεν, Ούδ* ού μή θεάσηται* 

15 Μακάριοι γάρ φησιν οι καθαροί τη καρδία, δτι αύτοί τον θεόν 
δψονται.

3. Ούκοΰν, ει δοκεΐ, πρόσεχε μετά άκριβείας, καί γνώση, δτι 
δσοι κατά Παυλόν είσιν, ειδον καί νυν όρώσιν α οφθαλμός τών 
εν Νόμω ούκ εΐδεν, καί ούς ούκ ήκουσεν, καί επί καρδίαν

20 άνθρώπου της παλαιας Διαθήκης ούκ άνέβη, α ήτοίμασεν 
ό θεός τοΐς άγαπώσιν αύτον. Καί εύθέως άπήγαγε λέγων, 
Έμοί δε άπεκάλυψεν αυτά ό θεός διά του Πνεύματος· τό γάρ 
Πνεύμα έρευνα καί τά βάθη του θεου, ώστε γνωστά μέν είσι 
τοΐς άξίοις α οφθαλμός αμαρτωλού ούκ ειδεν.

25 4. Πλήν άρρητα είσιν καί ανέκφραστα διά τούς μή χωρουν- 
τας· έπάγει γάρ εύθέως έν αύτώ τώ λόγω λέγων ό Παύλος, δτι 
Ψυχικός άνθρωπος ού δέχεται τά του Πνεύματος· μωρία γάρ

8 <3υΑΕ8ΤΙΟ 3

10-111 Cor. 2:9 12-13 Matt. 13:17 14 loh. 1:18 15-16 Matt. 5:8 18-21 
1 Cor. 2:9 22-231 Cor. 2:10 27-281 Cor. 2:13-14

9 τουτέστι] ήγουν P 10 τών] om. GX 11 ειδεν] add. καί ούς ούκ 
ήκουσεν Ma, add. και Pd | ούκ ειπεν] om. MaE | Ούδέ] PE, ούτε Ma, ούδεις Π, 
δτι X, δτι ούδέ G | καί] om. MaPd | ό] om. Ρ | Κύριός] χριστός a2 12 
έπιθύμησαν (sic) Ε 13 ά] om. Ε | ακούετε] ήκούσατε Π 14 έώρακεν] 
add. πόποτε καί Π, add. καί EPd | είπεν, Ούδ’ ] είπε δέ a2, εϊπεν Π | θεάσει- 
ται \ld , θεάσητε EF1G 15 γάρ] om. a2 17 προσέχετε Π, πρόσεχας G | 
μετά άκριβείας] om. Ρ | γνώσει MX, γνώσεσθε Π, γνώσεως Ε 18 δσοι] 
post Παυλόν transp. a2 18-19 τών έν νόμω] om. G | τών έν] έν τώ Ρ 20 
άνθρώπου] add. ού Ε | τής παλαιας διαθήκης] om. G 21 λέγων] om. 
Pd 22 Έ μ ο ί] ΠΕ, ήμΐν vel ύμΐν MaXGP et textus cit. | του] add. άγιου 
G 23 πνεύμα] FlMaGX, add. πάντα EPd et textus cit. | ώστε^ ώς P, om. d 
| ^ v j  om. G 24 άμαρτωλοΰ] om. aGPd | είδεν] add. καί ους άμαρτωλοΰ 
ούκ ήκουσεν Pd, add. άμαρτωλός G 26 αύτώ τώ] τώ αύτώ Pd | λέγων ό 
Παύλος] om. Ρ | δτι] om. Ε 27 Ψυχικός] add. δέ îld  et textus cit. 27
28 μωρία - έστιν] om. G
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QUAESTIONES 3-4 9

αύτώ έστιν. Τά γάρ του Πνεύματος πνευματιχοΐς πνεύμα- 
τικώς γνωρίζονται χαί αποκαλύπτονται. Διό άγώνισαι εργω 

30 χαί πείρα ταυτα μαθεΐν, χαί μη ψιλω λόγω ανωφελώς.

Δ ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Ποΐά είσι τα αγαθά έχεΐνα τά ύπό Χρίστου 
δωρηθέντα ήμιν, εις α έπιθυμοΰσιν άγγελοι παραχύψαι, χαθώς 
φησιν ό κορυφαίος Πέτρος;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. 01 μέν φασιν, δτι αύτά είσιν α οφθαλμός ούχ 
5 είδεν, άλλοι δε λέγουσιν, δτι τό μυστήριον της μεταλήψεως 

ημών. ’Αλλά που τούτο δλως εχει λόγον; Ή γάρ αναίμακτος 
ημών θυσία δι* άγιων αγγέλων τελεσιουργειται και δορυφο- 
ρειται και πράττεται. Ούκουν ήμιν δοκεΐ δτι έπιθυμοΰσιν άγ
γελος ΐνα καί έν τη φύσει αύτών, ώσπερ καί έν τη ήμετέρα 

10 σαρκί, ένοικήση κατ’ ούσίαν ό θεός Λόγος ό ποιήσας αυτούς.

28 Τά γάρ] τώ γάρ Qu. ed. 76, τοΐς δέ G | του πνεύματος] πνευματικά M RL, 
πνεύματι καί Qu. ed. 76, om. G, add. τοΐς a | πνευματικώς] om. Ma 29 
καί άποκαλύπτονται] om. Ed 30 μαθεΐν ταυτα a | λόγω ψιλω MaGXP

21 Petr. 1:12 4-51 Cor. 2:9

M ss* M a (a2[Qu. ed. 77 R ] L) G X  P | E Π
Cf. (i) d (SC); (ii) Philippus Solitarius, Δ ΐ07ττρ<χ, III, ed. Spyridon Lavriotes, Ό 
Άθως, 1 (1919), pp. 128-129.

1 ύπό] add. του a 2 δωρηθυναι (sic) E | ήμιν] ήμών E | έπεθυμοΰν (sic) E
2-3 καθώς - Πέτρος] om. Pd 4 αύτά] ταΰτά EPd 5 ειδεν] ΐδεν (sic) 
καί ούς ούκ ήκουσεν G, είδε, καί ούς ούκ ήκουσε, καί έπ ί καρδίαν άνθρώπου 
ούκ άνέβη (sei. 1 Cor. 2:9 cont.) a2 | άλλοι δέ λέγουσιν] om. Gd | ότι] om. 
GPd 6 ήμών] om. G | λόγιον G 7 ήμών] om. L | δι* ] διά P | καί] om. 
G 7-8 δωροφορεΐται LI1P 8 Ούκουν] Ούκουν eoni. Alemann. | ήμιν] 
ΠΕ, έμοί MaXGP | έπεθυμοΰσαν (sic) MX, έπεθύμουν G, έπεθύμησαν eoni. 
Richard 8-9 άγγελοι] praem. οί MaX 9-11 ώσπερ - αύτών] om. 
(homoiotel.) Π 9 καί ] om. Ed | ήμετέρας X 10 σαρκί] ούσια Ρ, άρ- 
χήν X I ένοικήση] ένοίκησεν ΜΠΧ, ένώκισε G | κατ’ ούσίαν] om. EP | Θεοΰ 
Qu. ed. 77 | αύτούς] αύτήν Qu. ed. 77

*  C  f. 7r-v, E f. 2r-v, G ff.66v-67, L ff. <192v-193 > ,  Μ f. 243r-v, P f. 155r-v, Π ff. 97v- 
98, R  f. 182r-v, S f. 300, X  f. 2.
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10 QUAESTIO 4

2. Έπιθυμοϋσι πόλιν, ΐνα καί ή φύσις αύτών ύφ* ημών 
προσκυνηται καί δοξολογηται, καθεζομένη έν τω θρόνω τω 
χερουβικώ έν τοΐς κόλποις του Πατρός, ώς ή ήμετέρα φύσις 
έν Χριστώ προσκυνεΐται ύπ* αύτών καί υπό πάσης ορατής

15 καί αοράτου κτίσεως. Πάλιν δέ έπιθυμοϋσιν καί αύτοί εχειν 
τάς χλεΐς της βασιλείας τών ουρανών καί χαθεσθήναι έπι 
δώδεκα θρόνους κρίνοντες ώς ό Χριστός έν ήμερα κρίσεως, 
καθά μέλλουσι κρίνειν οί άλιεΐς.

3. Έγώ δέ λέγω* έπιθυμοϋσι τά Χερουβίμ καί τά Σεραφίμ 
20 έχειν πρός Χρίστον παρρησίαν τοιαύτην, οΐαν εσχεν ό όνακλι-

θείς έπι τό στήθος αύτοΰ, καί αί άλείψασαι καί μυρίσασαι αύ- 
τον γυναίκες άμαρτωλαί. Εΐπω σοι τό πάντων μεΐζον* εΐρηκεν 
ό Χριστός, δτι δτε ελθη έν τη ημέρα της κρίσεως, ai μεν δυ
νάμεις των ουρανών σαλευθήσονται τω φόβω καί τω τρόμω 

25 αύτου* τούς δέ δικαίους άνακλινεΐ και προσελθών διακονήσει 
αύτοις ό πλάσας αυτούς.

4. Ταυτα καί τά τοιαυτά εισι τά ύπό Χρίστου δωρηθέντα 
ήμΐν άγαθά, εις ά έπιθυμοϋσιν άγγελοι παραχύψαι, τουτέστιν 
είσελθειν.

11-15 Cf. Qu. 80 (infra); Narr. (Nau I; Binggeli 1,1,11-12) 12-13 Cf. Apoc. 3:21; Ps. 
79:2 16 Cf. Matt. 16:19 16-17 Cf. Matt. 19:28 19-26 Cf. Narr. (CPG 7758, 
C17; Binggeli II, 27,42-43) 21 Cf. loh. 21:20 21-22 Cf. Matt. 26:7; Marc. 14:3; 
Luc 7:37-38 23-24 Matt. 24:29 25-26 Luc. 12:37 281 Petr. 1:12

11 καί] om. P 12 προσκυνεΐται MGXPFIE | δοξολογείται MGXPFIE | κα- 
θεζομένη] praem. καί a 12-14 καθεζομένη - αύτών] om. G 13 ώς] 
ώσπερ GMX, add. καί MaGX 14 έν Χ ριστώ  post αύτών transp. Ρ 14-15 
ορατής καί] om. ΕΠ (sed non d) 15 κτίσεως post ορατής (14) transp. ίΚ ,ε ίφ υ  
supra κτίσ  add. Ρ (ρΓοφύσεως) | Πάλιν] άλλην a, om. Μ | δέ] τέ Ρ, om. ΜΕΠ 
(sed non d) | έπιθυμοϋσιν] έπεθύμουν GX, έπιθυμοΰν Ε, έπιθυμιαν a | καί2] 
om. MaGX | αύτοί] αύτούς a 16 της] τάς Ε 17 δώδεκα] om. Ρ | θρόνων 
GP I κρίνοντες] add. τάς δώδεκα φυλάς του ίσραήλ Pd | ό] om. Qu. ed. 77 | 
Χριστός] add. φυσίν (lege φησίν) Ε 18 καθώς a - 19 Έ γ ώ  δέ] έγώ MGX, 
post λέγω (λέγω  δέ a) transp. Ma | έπιθυμοϋσι] praem. δτι MGX | καί τά Σ ε 
ραφίμ] om. G, τά σεραφίμ R  | τά2] om. Μ 20 έχειν post τοιαύτην transp. 
Ma I Χρίστον] θεόν G | τοιαύτην παρρησίαν Ε 20-21 άνακλιθείς] 
άν(θρωπ)ος κλιθείς Ρ 21 του στήθους MaX | αί] om. Ε | καί μυρίσασαι] 
om. ΕΠ I μυρίσαι G 22 Εΐπω] είπον Π | εΐρηκεν] praem. δπερ Μ 23 
δτι] ΕΠ, om. MaGXP | δτε] δταν Qu. ed. 77 | τη] om. LPd | της] om. LPd | 
κρίσεως] add. χριστού θεοΰ mg. Μ | μέν] om. ΕΠ 24 τω2] om. ΜΡΠΕ (sed 
non d) 25 άνακλινεΐ] ανακρίνει Qu. ed. 77, sed άνακλινεΐ eoni. Alemann. | 
προσελθών] ΕΠ, παρελθών MaGXP (et textus cit.) 26 ό πλάσας αύτούς] 
om. G I αύτούς] ήμας ό θεός sed αύτούς add. mg. Ρ 27 τοιαυτά] add. αύ- 
τά X I Χρίστου] praem. του a 28 ά] add. καί G | άγγελοι] add. του θεοΰ Μ
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QUAESTIO 5 11

Ε' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Καί τ( δήποτε την ήμετέραν φύσιν υπέρ την 
των αγγέλων έδόξασε καί άγαπα ό Χριστός;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ήθέλησαν περί τούτου τινές λέγειν, ΐνα φησίν 
δπου έπλεόνασεν ή αμαρτία, ύπερπερισσεύσγ] ή χάρις· πρός 

5 ούς δύναταί τις αντιθεΐναι λέγων* Ούκουν έχρήν μάλλον καί 
τούς δαίμονας σωθήναι* έν αύτοΐς γάρ ύπέρ ήμας έπλεόνασε ή 
αμαρτία.

2. Ούκουν ακουσον Παύλου σε τον τρόπον διδάσκοντος της 
τού Χρίστου ένανθρωπήσεως καί πρός ήμας πολλής αύτου άγα-

10 θότητος* λέγει γάρ, δτι το μυστήριον, ο προώρισεν ό θεός προ 
των αιώνων, τουτέστι τήν πρός ανθρώπους έπιδημίαν καί 
χρηστότητα.

3. Ώ ς τε ούν πρόσκειται τώ άνθρωπίνω ό θεός ύπέρ πασαν 
κτίσιν κατά δύο τρόπους* πρώτον μέν ώς ιδιόχειρον αύτοϋ

15 πλάσμα καί προτύπωμα τής οικονομίας αύτου, ζωον άόρατον

3-4 Rom. 5:20 10-111 Cor. 2:7 14-15 Cf. Anast. Sin., Viae Dux II, 5,17-18 
(CCSG 8, p. 51)

M ss* M a (a2[Qu. ed. 78 R ] L) G X  Ρ | Ε Π
Cf. (i) d (SC); (ii) Philippus Solitarius, Διόπτρα, III, ed. Spyridon Lavriotes, Ό 
Άθως, 1 (1919), p. 129.

1 ήμετέραν] ήμέραν Ε | ύπέρ] έπ ί G | την2] om. EP Qu. ed. 78 2 των 
αγγέλων] τούς άγγέλους Ρ | καί] om. L | άγαπα] ήγάπησεν Π, om. L | ό 
Χριστός] ό θεός ΜΠ, et post έδόξασε transp. Π 3 τινες περί τούτου Pd | 
λέγειν] είπεΐν Ρ | ΐνα φησίν] δτι Ρ, om. G 4 ύπερπερισσεύη Qu.ed. 78, 
ύπερπερισεύασεν (ut v i i )  G 5 ούς] add. ού (ut vid.) G | δύναταί - Ούκουν] 
άντιφήσει τις* οτι Ρ | άντιθειναι] άσθηναι a.c. Ε, άντισθηναι p.c. Ε 5-6 
Ούκουν - σωθηναι] om. Π 6 σωθηναι] add. λέγων G | αύτοΐς] τοΐς Μ | 
ήμας] ήμών G | έπλεόνασε] add. καί πλεονάζει MaGXP 8 παύλε (sic) Ε | 
σε] om. Pd, post τρόπον transp. G | τον τρόπον post διδάσκοντος transp. 
a2Pd 9 του] om. Ρ | καί] add. της Ρ | αύτου πολλής a 9-10 άγαθότη- 
τος] άγαπήσεως G 10 δτι] om. G Qu. ed. 78 11 r/jvJ om. Qu. ed. 
78 13 τω άνθρωπίνω] post θεός transp. Ρ, τη άνθρωπίνη φύσει Μ 13
14 ύπέρ πασαν κτίσιν] aGXP, om. ΜΕΠ 13 ύπέρ] παρά a.c. Ρ | πασαν] 
add. τήν Ρ 14 δύο] add. τινάς Ε | ιδιόχειρον] οίκειοχείρα a.c. Ρ, ίδιοχείρω 
p.c. Ρ 15 πλάσματι Pd | καί προτύπωμα] καί πρωτοτύπωμα X, καί προ- 
τυπώ ματι Pd, om. G | ζωον] ζώι (ζώω d) δντι Pd 15-16 άοράτω καί 
όρατώ Pd, όρατόν καί άόρατον MaGX

*  C f. 7ν, Ε ff. 2ν-3, G f. 67, L f. <  193r-v > ,  Μ ff. 243ν-244, Ρ ff. 155ν-156, Π f. 98, R  
ff. 182 ν-183, S f. 300, X  f. 2r-v.
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12 QUAESTIONES 5-6

και όρατόν, θνητόν και αθάνατον, ώς και δ Χριστός* δεύτερον 
δε ώς ομογενής ήμΐν και δμοούσιος καί σύμφυλος καί σύμμορ- 
φος γεγονώς άνθρωπος.

4. Ώς τε καί φυσικώ τινι λόγω καί τρόπω πρόσκειται ήμΐν δ 
20 Χριστός, δτι πασα φύσις καί παν γένος κατά φύσιν πρόσκειται 

καί άγαπδ τδ ομόφυλον καί συγγενές καί όμοούσιον αύτου.

8' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τίνες είσίν έκεΐνοι οι αληθείς προσχυνηταί, 
οΐτινες ούτε εν τώ δρει, ούτε εν Ίεροσολύμοις προσκυνήσουσιν 
τώ Πατρϊ καί τώ θεω; Όπου γάρ έν Ίεροσολύμοις ού προσ- 
κυνουσιν, ευδηλον δτι ούδέ έν έτέρω τόπω επί της γής· ούδέν 

5 γάρ της Ιερουσαλήμ ένθάδε τιμιώτερον.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Φοβερδν μέν δντως καί ξένον ανθρώπινης 
ακοής τδ ερώτημα, καί διά τούτο λοιπόν άποκρίσεως καί έπι- 
λύσεως σαφέστατης αστοχούν διά τδ μή πάντας χωρεΐν των 
θειοτέρων μυστηρίων τήν άκρόασιν. "Ομως έκ διαλέξεώς τίνος 

10 ίερας άνδρών Ιερών, είσέτι καί νυν έν σαρκί περιόντων, 
αμυδρώς πως σαφές τδ είρημένον ποιήσομαι.

16 θνητώ τε καί άθανάτω Pd 17 δε] om. Ρ | ομογενής] ομογενές Μ, ό 
μονογενής legit in cod. suo, sed corr. Gretser | ήμΐν] E llP d , ήμών MaGX | καί 
σύμφυλος] om. G 19 "Ως τε] ώς MaGX | φυσικώς GX 19-20 πρό- 
σκειτα ι - φύσιν] om. (homoiotel.) a 20 κατά φύσιν] om. Ρ 21 καί1] 
om. Ε I καί όμοούσιον αύτου] om. ΕΠ

1-3 loh. 4:23,21 

M ss* M G D  I Ε
Cf. Qu. ed. 2 (PG 89,344B1-345C3), scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. 
d (CS) invenitur.

1 αληθείς] άληθεία Μ, άλοιθυνοί (=  αληθινοί) D (et Qu. ed. 2) 2 ορει] add. 
τούτο (sic) G | προσκυνήσωσιν M 3 Θεω] νώ Μ 5 της] τήν G | τ ι-  
μιώτερον] τιμιώ τερα G, add. τον ούτως (= τοιούτως ?) έχ ει απόστολος D
6-7 μέν - άκοής] μέν καί έξένης (sic) άκοής όντως Ε | άκοής ανθρώπινης 
D 6 μέν όντως] μέν ούτως G, μέν λέγοντος Μ 7-8 έπιλύσεως] ποιή- 
σεως D 8 σαφέστατα D | άστοχούσι (sic acc.) G 9 θείων D | τήν] τοΐς 
D I τινας Ε 10 ιερών άνδρών G | περιόντων] Ε, παρόντων MGD 11 
άμυδρις (sic) Μ | ποιήσωμεν GD

* C f f .  7ν-10ν. D ff. 62vb-63rb, Ε ff. 3-4ν, G ff. 67-68, Μ ff. 244-245, S f. 300r-v.
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2. Παραγενάμενος γάρ τις των ενταύθα πρός ανδρα άναχω- 
ρητήν ήσυχάζοντα φησίν πρός αύτόν, θαυμάζω πάτερ, ως 
οΰτω διακαρτερεΐς είναι κεχωρισμένος της αγίας εκκλησίας

15 καί άπεχόμενος της μεταλήψεως καί των αγίων συνάξεων.
3. Πρός δν άπεκρίθη ό άνθρωπος του θεού καί εΐπεν* Πασαι 

αί συνάξεις καί λειτουργίαι καί έορταί καί κοινωνίαι καί θυσίαι 
ώ άνθρωπε, δια τούτο γίνονται, δπως καθαρισθη ό άνθρωπος 
των αμαρτιών αύτοΰ, καί οίκήση ό θεός έν αύτώ, κατά τό υπό

20 τού Χριστού είρημένον, δτι ’Ελευσόμεθα έγώ και ό Πατήρ και 
μονήν παρ* αύτώ ποιήσομεν, καί Ένοικήσω έν αύτοΐς καί έμ- 
περιπατήσω.

4. Έπάν ούν ό άνθρωπος ναός έμψυχος καί θεόπλαστος γέ- 
νηται τού θεού, καί ό Πατήρ καί ό Υιός καί τό Πνεύμα τό

25 άγιον οίκη καί έμπεριπατη έν αύτώ, άφίσταται ή ψυχή ή θεο
φόρος από παντός πόθου εκκλησιών κτιστών, καί θυσιών 
όρατών, καί συνάξεων ύλικών, καί εορτών ανθρωπίνων, καί 
ούτε έν τώ δρει τούτω, ούτε έν Ιερουσαλήμ επιθυμεί προσκυ- 
νεΐν τώ θεώ* ένδον γάρ έν έαυτώ εχει τον Πατέρα, ένδον τον

30 ΥΙόν, τον άρχιερέα, ένδον τό Πνεύμα, τό άληθινόν πυρ, ένδον 
τήν άληθη θυσίαν τώ θεώ, πνεύμα συντετριμμένον, ένδον τό

<3υΑΕ5ΤΙΟ 6 13

20-21 Ioh. 14:23 21-22 2 Cor. 6:16 28-29 loh. 4:21 31 Ps. 50:19

12 παραγενόμενος D | των] om. D 13 ήσυχάζοντα] add. καί MG (sed non 
D E, neque Qu. cd. 2, ncc coll. d) 13-14 Θαυμάζω - ούτω] om. D 14 
κεχωρησμένη (sic) D  14-15 της άγιας - συνάξεων] άπό πάσης συνουσίας 
καί σχέσεως άνθρωπίνης Μ 15 άπερχώμενος (sic) D | της] om. G 17 
συνάξεις - έορταί καί] om. Μ | καί κοινωνίαι] om. hie (sed cf. 18) D | κοινω- 
νίαι καί θυσίαι] αί συνουσίαι Μ 18 ώ άνθρωπε] om. G, add. καί έκεινω- 
νιαι (sic) D | οπως] ίνα G | άνθρωπος] add. έκ G 19 οίκήση - αύτώ] 
ίκεσίαι (sic) αύτοϋ ό θεός D | τό υπό] om. G 19-20 υπό του] om. D 20 
είρημένον] ύπορημένον (sic) D | Έ λευσόμεθα] έλεύσωμαι καί D 21 παρ* 
αύτω] παρ* αύτοϋ G | καί1] τώ Μ | ένοικήσαι Μ, ο ίκήσ ω μενϋ  | αύτοΐς] αύτώ 
D 21-22 έμπεριπατησαι Μ 23 Έ πάν] έάν D, έπεί Μ | γουν Μ | ό] om. 
Ε | άνθρωπος] add. τών (sic) Ε | καί] om. D  23-24 καί θεόπλαστος - 
Θεοΰ] του θεοΰ καί θεός γένηται Μ 24-25 οίκεΐ τό άγιον G 25 οίκη] 
correxi, ο ίκεΐ codd. | έμπεριπατη] correxi, έμπερ ιπατεΐ codd. | αύτώ] 
add. λοιπόν Μ | ή2] om. MD 25-26 θεοφόρος] θεοφόρως Μ, om. D 
26-27 εκκλησιών - ανθρωπίνων] άνθρωπίνου καί έορτών Μ 26 έκκλησίας 
D | θυσίων (sic acc.) D 28 ούτε2] ούδέ D | ίεροσολύμοις MG 29 τον 
θεόν D | έαυτώ] αύτώ DE | ένδον2] καί D (et Qu. ed. 2) 29-30 ένδον2 - 
αρχιερέα] om. Ε 30 τό2] add. άγιον καί G 31 άληθη] άληθινήν MG | 
Θεώ] add. a.c. ένδον γάρ έν αύτώ (ex 1. 29) Ε
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14 QUAESTIO 6

θυσιαστήριον, την χαθαράν συνείδησιν, Ινδόν το Ιλαστήριον 
των αμαρτιών, τό πν€υματιχόν δάκρυον, Ινδόν την ανω Ι ε 
ρουσαλήμ, την άγαλλιωμένην ψυχήν. Λοιπόν ώς πν€υματιχός 

35 τοΐς πνευματικοΐς όφθαλμοΐς πνευματιχάς θυσίας προσάγει* 
Πνεύμα γάρ δ θεός, και τούς προσχυνοΰντας αύτόν, εν Πνεύ- 
ματι και αλήθεια δει προσχυνέΐν.

5. Πάντα γάρ τά όρώμενα πρόσκαιρα είσιν, ώς διδάσκει 
Παύλος, εϊτε θυσίαι, €Ϊτ€ προσφοραί, τά δε μη βλεπόμενα

40 αιώνια, ατινα έστί τά εν Πνεύματι καί αλήθεια έν τ$ καρδία 
τυγχάνοντα, α δφθαλμδς ούκ είδε, και ούς ούκ ηχούσε, και 
επι καρδίαν άνθρώπου προ Χρίστου παρουσίας ούκ άνέβη, α 
ητοίμασε καί άπεχάλυψεν ήμΐν δ θεός διά του Πνεύματος αύ- 
του του ένοικοΰντος έν ήμΐν* απερ ό αξιωθείς χτήσασθαι, ώς 

45 θεωθείς τη ένοιχήσει του θεου τη έν αύτω, αύτός λοιπόν έν 
έαυτω, μάλλον δε χαί έαυτόν προσκυνεΐ αύτός έν έαυτω, καί 
έαυτόν σέβει ορών αύτου την σάρκα σκηνήν θεου καί οικον 
καί θυσιαστήριον καί αγίασμα θεου ύπάρχουσαν. Ό δέ τοιοΰ- 
τος ούτε ούρανόν, ούτε αγγέλους, ούτε θυσίαν όρωμένην, ούδ* 

50 αλλο τι τών έν κόσμω σέβει ύπέρ τον ίδιον τού σώματος ναόν, 
έν ω όρα τό πλήρωμα της Τριάδος κατοικούν.

6. Ιδού ήκουσας μυστηρίων τών δωρηθέντων ήμΐν ύπό 
Χριστού τη έπιδημία αύτου τη πρός ήμας.

34 Cf. Ps. 34: 9 34-35 Cf. 1 Cor. 2:13; 1 Petr. 2:5 36-37 loh. 4:24 39-40
2 Cor. 4:18 40 loh. 4:24 41-431 Cor. 2:9 47Apoc21:3

33 πνευματικόν] άλληθυνόν (sic) D | την] add. πνευματικήν M 34 άγαλ- 
λιωμένην] άγαλλιασιν Μ | ώς 7τνευματικός] 7τνευματικήν Μ 35 πνευμα
τικήν θυσίαν MG 39 Παύλος] add. ό μέγας Μ 40 έστί] Ε (et Qu. ed. 
2), είσ ι MGD | έν τη καρδία] om. Ε 41 διατυγχάνοντα D 42 άνθρώ
που] add. ούκανεύει (=  ούκ άνέβη) G | προ - παρουσίας] om. D (et Qu. ed.
2) 43 ήμΐν] om. Μ 44 του] add. άγίου G | έν ήμΐν] αύτην D  | άπερ] 
ώσπερ D | ό] om. GD | κτήσασθαι] om. GD 44-45 ώς θεωθείς] ώς θεός 
εις Μ, om. GD 45 τήν ένοίκησιν MG | του Θεου] om. D | τη] την MG | 
αύτω] έαυτω p.c. Ε 45-46 αύτός λοιπόν έν έαυτω] om. DE 46 καί1 - 
έαυτω] om. D 47 έαυτόν] έν αύτω D, τήν έαυτω G 47-48 σκηνήν - 
Θεου^] om. G 48 καί2] om. D | Ό] οί D 49 ούρανούς Ε | άγγελοι D | 
ούτε θυσίαν όρωμένην] om. Μ | όρωμένην] καί νυν G 50 έν κόσμω] om. Ε 
| κόσμω] add. ή ύπέρ κόσμον MD | σέβει ύπέρ] om. Ε | τον] τών a.c. Ε | ίδιον
- ναόν] ένοικουντα έν αύτω Μ 51 έν ω όρα] (sic Qu. ed. 2), ένωρά Ε, ένορά 
MD, έν τώ ορά G, add. γάρ έν έαυτώ Μ | της] add. άγίας D 52 μυ
στηρίων] add. έξήγησιν Μ | ρηθέντων D 53 τη 1 - ήμας] της πρός ήμας 
έπιδιμοία (sic) αύτου D
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Ζ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ ’Εάν τις ή άπιστος, ή Ιουδαίος, ή Σαμαρίτης, καί 
ποιήση πολλά αγαθά, άρα εισέρχεται εις την βασιλείαν των 
ούρανών;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Του Κυρίου πρός Νικόδημον λέγοντος, δτι ’Αμήν 
5 λέγω σοι, έάν μή τις γεννηθ^ δι ΰδατος και Πνεύματος, ού μή 

είσέλθΐ) εις τήν βασιλείαν των ούρανών, ευδηλον μέν δτι εις 
βασιλείαν ούκ εισέρχεται. "Ομως ούκ άπόλλει τον μισθόν αύ- 
του, άλλ* είτε ένταυθα απολαμβάνει αύτόν δι’ ευημερίας καί 
πλούτου καί τρυφής καί τής λοιπής άπάτης του βίου κατ’ 

10 έκεΐνον τον άκούσαντα, Μνήσθητι δτι άπέλαβες τα αγαθά σου 
έν τ$ ζωή σου, ή πάλιν έν τω μέλλοντι αίώνι διαφοράν εχει 
πολλήν υπέρ τον μή ποιήσαντα άγαθά. Ώσπερ γάρ επί των 
δικαίων πολλαΐ μοναί παρά τω θεω, ούτω καί έπί των 
αμαρτωλών πολλαί κολάσεων διαφοραί.

<3υΑΕ5ΤΙΟ 7 15

4 -6  Ioh. 3:5 10-11 Luc. 16:25 13Ioh.l4:2 

M ss* M a (a2[Qu. ed. 79 R ] L) G X  P Db (AVY) | E Π
Cf. (i) Coll. d(S C); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 101, PG 28,660B-G

1 ή] Π, post άπιστος transp. E, om. MaGXDbP | σαμαρίτης καί ίουδαΐος καί 
άπιστος D | ή1] καί a2, om. MDVX | Σαμαρίτης] σαμαpείτηςaG b ΕΠ | καί] 
om. MaGXDbP 2 ποιήσει M Qu. ed. 79 G X V Eil, ποιήσοι D  | τήν] om. b | 
των] om. b 3 ούρανών] add. του θεου, add. ή ού GX 4 πρός Νικόδη
μον λέγοντος] λέγοντος πρός νικόδημον (νικόδιμον D ) Db, et add. έν εύαγ- 
γελίοις Δ | λέγοντα Ε | OTt] om. GD | άμήν bis P et textus evangelii 5 σοι] 
ύμΐν V Y il, ήμΐν DA, add. ότι D O P | γεννηθη τις b | δι* ] διεξ G, έξ ι D , ε ί  
b 6 βασιλείαν τών ούρανών] άσπιλον τον ούρανόν D | μέν] post εις 
transp. Ρ, om. G 7 βασιλείαν] praem. τήν DPd, add. ήμών D , add. ού
ρανών b I εισέρχονται b, έρχωντες (sic) D | Ό μω ς] praem. άλλ* Db | άπόλλει 
(cf.Jannaris§775)] M aGXEilP, άπόλλουσι(ν) Db, άπολεΐ coni. Gretser mg.
7-8 αύτου] αυτών Db 8 άλλ* - αύτόν] om. aEP | ένταυθα] έν τώ νυν 
καιρώ Db | άπολαμβάνουσιν b | αύτόν] τον μισθόν αύτοΰ GX, om. Db 9 
του βίου] om. Db 10 έκεΐνον τον άκούσαντα] έκείνων τών άκουσάντων τό 
D, add. πλούσιον b 11 ή] ετ ι καί Ρ, ε ί δέ d, καί aA | έν - αίώνι] om. b | 
έχουσι b 12 ύπέρ] πρός Pd | τών μή ποιησάντων Db | μή] om. GE | 
άγαθά] άγαθόν Ρ, τ ι άγαθόν Db | γάρ] om. D 13 μοναί πολλαί Ρ | μοναί] 
add. ήσαν D , add. είσ ι b | παρά τω Θεω] om. Pd | τω] om. Δ 14 πολλαί - 
διαφοραί] κολάσις (sic) είσ ί διάφοροι Δ

*  C f . ΙΟν, D ί . 61ra-b, Δ ί. 2%, Ε ff. 4ν-5, G ί . 68r-v, L f. <  193ν> , Μ ί. 245, Pf.145, Π 
f. 98r-v, R  f. 183, S f. 300v,V f. 39,Y f. 90r-v, X  f. 2v.
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16 QUAESTIO 8

Η' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Καί πώς εΐρηται, δτι έν παντί εθνει ό φοβού
μενος τον θεόν και εργαζόμενος δικαιοσύνην δεχτός αύτω έ- 
στιν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. "0τ€ δ λόγος ούτος υπό του αγίου Πέτρου έρ- 
5 ρέθη, δλος δ κόσμος σχεδόν άπιστος ύπηρχε καί πάντα τά έθνη 

άνομα ήν. Τώ ούν καιρώ έκείνω ό φοβούμενος τον θεόν χαι 
έργαζόμενος δικαιοσύνην, καθάπερ καί δ Κορνήλιος δ έκατον- 
τάρχης, δεχτός ήν τώ 0€ώ, €ΪΤ€ Ιουδαίος €ΪΤ€ Έλλην ύπηρ- 
χεν, ώσπερ ύπηρχον καί οΐ Νινευϊται καί οι φίλοι του Ίώβ.

10 2. Του κηρύγματος δέ του Χρίστου κηρυττομένου καί τών 
αποστόλων βαπτίζεσθαι ήμας διδασκόντων, ακουσον τί φησιν 
δ Χριστός πρός αύτούς· ΕΙς οίαν πόλιν είσέλθητε χαι μη δέ- 
ξωνται τον λόγον ύμών, εξερχόμενοι χαι τον χονιορτόν τών 
ποδών ύμών εκτινάξατε αύτοΐς. Αμήν λέγω ύμ ΐν γη Σοδόμων 

15 χαι Γομμόρρας άνεχτότερον εσται έν ήμερα χρίσεως ή τη πό- 
λει εκείνη.

1-3,6-7 Act. 10: 35 7-8 Cf. Act. 10:1,22 9 Cf. Ion. 3:10 12-16 M att 10: 
11,14-15

M ss* M a (a2[Qu. ed. 80 R ] L) G (11.1-2) X  (11.1-2) Db(AVY) P | E Π 
Cf. (i) d(S C); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 101, PG 28,660B-C

1 Καί - εΐρηται] om. G | πώς] ποίω τρόπω E 2 τον Θεόν] τον κύριον b, 
αύτόν X 2-3 αύτω έστιν] έστίν αύτώ D , αύτός έστίν παρά τώ θεώ (et 
rcsp. Qu. 15) G 4 Ό τ ε ]  τότε Δ | άγιου] add. άποστόλου Db 4-5 
έρ(ρ)έθη] b E Il, έρρήθη MaD, έρεσθαι et ante Πέτρου transp. Δ 5 σχεδόν] 
om. Υ  | πάντα] πάντος (sic  ̂ D 6 ήν] ΕΠ, om. MaDbP | Τώ  - έκείνα^ τον 
ούν κερών εκείνων D | ουν] γοΰν Ρ | Θεόν] κύριον Ρ 7 δικαιοσύνην] 
praem. τά άγαθά καί τήν Δ | καθάπερ] καθώς Db | Κορνήλιος] add. καί 
a2 7-8 εκατόνταρχος a2 8 ε ΐτ ε1] praem. καί Ma | Έ λλην] add. θεοσεβής 
MaDb 9 ώσπερ ύπηρχον] ώς ύπηρχον Ε, ώς b, om. D | καί1] om. ΕΠ | 
οί1] om. Ma2Vd | Νινευΐται] νηνευΐται V, νηνεβίται D, Ιουδαίοι P**c 11 
ήμας βαπτίζεσθαι et post διδασκόντων transp. (et add εις τό ονομα του πα- 
τρός καί του υίοΰ καί του άγιου πνεύματος b) Db 12 ό Χριστός] om. Ρ | 
οΐαν] ήν δ* αν Ρ, add. αν Υ 12-13 δέξητε (δέξηται b) Db 13-14 έξ- 
ερχόμενοι - ύμών] om. D 13 καί] om. Δ 14 αύτοΐς] αύτούς Δ, εις 
μαρτυρίαν έπ* αύτοΐς Ρ | ’Αμήν] άμήν άμήν Ρ, add. γάρ Mb 15 Γο- 
μόρ(ρ)ας] D E n , γομορρών MaY, γομόρων Δ ν Ρ  | έν ήμέρα κρίσεως post 
έκείνη (16) transp. Db | έν] τη Μ | ήμερα] add. της Μ | τη] om. Δ

*  C ff. ΙΟν-11, D f. 61rb, Δ f. 296r-v, Ε f. 5r-v, G f. 68v, L ff. <  193v-194 > ,  M f. 245r-v,
P ff. 145-146, Π ff. 98v-99, R  f. 183r-v, S ff. 300v-301,V f. 39r-v,Y ff. 90v-91, X  ff. 2v-3.
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QUAESTIONES 8-9 17

3. Πώς λοιπόν δεκτός εσται τώ θεώ ό μή τιμών καί πι- 
στεύων τώ κηρύγματι του Υίου αύτου; Ό τοιουτος γάρ οΰτε 
φοβείται τον θεόν, οΰτε έργάζεται δικαιοσύνην. Ουτω νόησον 

20 καί τό υπό του Παύλου είρημένον, δτι προ του κηρύγματος 
δόξα και τιμή και είρήνη παντι τώ έργαζομένω τό άγαθόν, 
Ίουδαίω τε πρώτον και "Ελληνι· μετά δε τό κήρυγμα, καν άγ
γελός φησιν, εξ ούρανοΰ εύαγγελίσηται ύμΐν παρ9 ο εύηγγελι- 
σάμεθα ύμΐν, ανάθεμα εστω.

θ ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Που θέλομεν λέγειν άπέρχεσθαι τά παιδία τά 
ακακα πενταετή ή καί τετραετή Ιουδαίων καί άβαπτιστών, είς 
κρίσιν ή είς Παράδεισον;

19 Act. 10:35 21-22 Rom. 2:10 22-24 Gal. 1:8

17 Πώς] add. δέ Ρ | λοιπόν] add. νυν Ε | έστίν Ε | τώ θεώ έστοα transp. Ρ | τώ] 
om. ML I τιμώ ν καί] om. Π 17-18 πιστεύων καί τιμώ ν transp. a2 18 
τώ κηρύγματι] του του (sic) κυρ^γματος Ε | του Υίου] om. a2 | αύτοΰ του 
υίου transp Ρ | Ό  τοιουτος] δτι ουτος DE 18-19 Ό  τοιουτος - δικαιοσύ
νην] om. Δ 19 τόν| om. b | Ουτω νόησον| ειρηται γάρ Δ | Ουτω] τοΰτο 
D 20 τό] om. Δ | υπό] ύπόδειγμα τό παρα Ρ, om. D E | του1] add. σοφο- 
τάτου (sic) b, om. Π | είρημένον] pracm. λέγοντος Ε, ρητόν D , om. Δ 21
22 δόξα - Έ λλη ν ι] ή (lege ήν?) ό λόγος ούτος Δ 21 δόξαν καί τιμήν καί 
ειρήνην D  | καί τ ιμ ή ] om. Μ | τ ιμ ή  καί] om. Ε | καί είρήνη] om. a2 | παντί] 
om. Ρ, praem. ήν vel ήν D E 22 Ιουδαίων D  | τε] om. Ρ | πρώτω a2 | έλ- 
λείνων (sic) D 22-24 μετά - έστω] om. D 22 καν] έάν Y 23 φη- 
σιν] om. b | έξ ούρανου] mg. Ρ | εύαγγελίσεται ME, εύαγγελίζεται b n , 
εύηγγελίσηται d | ύμΐν] ύμας Μ 23-24 εύαγγελησάμεθα Π, εύαγγε- 
λισώμεθα Μ, εύηγγελησόμην Δ 24 ύμΐν] ύμας MaCpc, ύμεΐς C ac | άνά- 
θαμα Ε

θ #
M ss* Μ a(a2[Qu. ed. 81R ] L) Db(VY) Ρ | ΠΕ
Cf. (i) d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 115 (PG 28,669D8-672A13), 
quo alia responsio eidem quaesdoni datur.

1 θέλομεν] ME, θέλωμεν >ΛΓΥ Π , θέλω D , όφείλομεν C , μέλλουσιν V^0 , om. 
aPS | λέγειν] ΜΠ, λέγομεν aS, είπεΐν DYE, φήσομεν P ,om . V 2 τετραετή 
... πενταετή D bP | πενταετή] add. όντα D | καί1] IIEP, om. MaDb | 
’ Ιουδαίων] praem. ου (sic) D | καί2] τε καί V | άβαπτίστων] άπιστων Ρ
2-3 εις - Παράδεισον] Mab, είς κόλασιν ή παράδεισον (άνάπαυσιν Ρ) Pd (sed 
κρίσιν add. mg. S), είς βασιλείαν ή είς κρίσιν D, om. ΠΕ

*  C  f. 11, D f. 61rb-va, Ε f. 5ν, L f. <194r-v > , M ff. 245v-246, P f. 146, Π f. 99, R  ff
183v-184, S f. 301, V f. 39v,Y f. 91r-v.
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18 QUAESTIONES 9-10

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Του Κυρίου άναλύσαντος την ιδίαν άπόφασιν την 
5 λέγουσαν έπέρχεσθαι αμαρτίας πατέρων έπι τέκνα, και είπόν- 

τος διά των προφητών, δτι ούκ όπολουνται τέκνα ύπέρ αμαρ
τημάτων πατέρων αύτών, έμοί δοκεΐ μη είσέρχεσθαι αύτά εις 
Γέενναν. Πλήν ού καλόν τά κρίματα του θεού ψηλαφαν.

Γ ΕΡΩΤΗΣΙΣ τΑρα έστί δι* ένός έργου αγαθού λαβεΐν άφεσιν 
άμαρτιών;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ναί· και γάρ ή 'Ραάβ ή πόρνη διά την υποδοχήν 
τών κατασκόπων έσώθη, και ό ληστής διά πίστεως, και ή πόρ- 

5 νη διά κλαυθμου.

5 Deut. 5:9, ct cf. Ex. 20:5 6-7 Cf. D cut 24:16; Ez. 18:20 (ct 4)

4 Κυρίου] θεου MaPd 5 έπέρχεσθαι] άπέρχεσθε Y, απέρχεστε (sic) D , μή 
έπέρχεσθε conj. Gretser 5 -6  είπόντος] add. πάλιν Π 6 του προφήτου 
D bn  6-7 τέκνα] om. Db, post πατέρων transp. V 7 πατρών Qu. ed.
81 | αυτών] om. Db | μή] ούκ Qu. cd. 81 | αύτά] om. D 8 καλόν] add. καί 
D

3 -4  Cf. Ios. 2, ct 6:25 4-5 Cf. Luc. 23:40-43; 7:37-50.

M ss* Ma(a2[Qu. ed. 82 R ] L) Db(AVY) P | E 
Cf. App. 18.

1ΤΑρα έστί] άρά έστι a, άρα έστιν b, άρα ένι C 1-2 λαβεΐν post άμαρτιών 
transp. Ρ 3 Ναί] om. D PE | ή1] om. a2b | ή2] om. Ρ | πόρνη] add. ην καί 
Ρ 3-4  ύποδοχήν τών κατασκόπων] είσοδον τήν κατάσκοπον D 4 ό] 
om. D | πίστεως] add. καί ό τελώνης διά ταπεινώσεως (διά πίστεως V) b

*  C f. 11, D f. 61va, Δ f. 298, E ff. 5v-6, L f. <  194v > , M f. 246, P f. 146, R  f. 184, S f.
301, V f. 41v, Y f. 93v.
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QUAESTIO 11 19

ΙΑ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ Καν άνθρωπος ποιήση αμαρτίαν, καί ποιήση 
τινάς μισθούς διά τό τούτο συγχωρηθηναι αύτώ, ειτα πάλιν 
μετά τούς μισθούς άμαρτήση, άρα λοιπόν άπώλεσε τούς μι
σθούς ους έποίησεν;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Έστιν αμάρτημα καταλυον τά αγαθά, καί εστι μή 
καταλύον* λοιπόν δε καί πρός τό μέγεθος του ελαττώματος καί 
τό μέγεθος του μισθού επιζητείτε. Πλήν εάν μή άποστ  ̂άπό της 
άμαρτίας, άλλ* έν αύτη τελευτήση, δυσσυγχώρητόν εστι τό 
πραγμα. "Ομως τά τοιαυτα κρίματα μόνος ό θεός έπίσταται.

ΙΑ'
M ss* Μ a(a2[Qu. ed. 83 R ] L) Db(AVY) P | E
Cf. (i) d (CS); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 84, scil. eadcm quaestio, alia 
responsio (PG 28,649A-B), et Qu. 133, alia quaestio, responsio si mil is (681A-B).

1 Καν] Ε, εάν MaDbP | ποιήση1] άμαρτήση Μ, άμαρτήσας d | άμαρτίαν] Ε, 
αμάρτημα Ma, άμαρτήματα D bP, add. πολλά Ab, om. d | ποιήση2] add. καί 
D 2 τινάς] om. P, add. πολλούς Δ | το] om. Ε, τήν P | τούτο] om. MaDbP
I συγχωρηθηναι] E, συγχωρεθήναι Μ, συγχώρησιν P | αύτω] LbE, αύτόν 
Ma2D P | πάλιν] om. P 3 μισθούς] add. ούς έποίησεν L | άμαρτήση] πάλιν 
ποιήση αύτο L | άρα] om. L | λοιπον] E, om. MaDbP | άπολέσει D , άπώλει 
L 3-4 τούς2 - ούς] το μισθόν δν D E 4 ούς έποίησεν] om. L, αύτοΰ 
Ρ 5 Έ σ τ ιν ] Εισιν Δ | άμάρτημα] MLE, άμαρτία a2, άμαρτήματα DbP | 
καταλυον] Μ, καταλύων a (καταλυον coni. Alemann., καταλύουσα add R u , 
var. lect. in Qu. ed. 83) D E, καταλύοντα Db, λύοντα Ρ | εστι] εΐσιν Δ, add. 
άμαρτήματα Db 6 καταλυον] ME, καταλύων a (sed καταλύουσα add. 
R vl ), καταλύοντα aDbP | δέ] om. Ρ | καί1] μή E | τδ] om. M 6-7  του - 
μέγεθος2] om. (homoiotel.) DE 6 έλάττονος M 7 τδ] praem. πρδς M | 
του μισθού τδ μέγεθος transp. Δ  | έπ ιζητειτε] scripsi, έπ ιζητεΐ (sic) Ε, om. 
MaDbP 8 αύτη] τη άμαρτία Ρ | τελευτήσει Qu. ed. 83 | διάσυγχώρητόν 
(sic) Ε, άσυγχώρητον a2D 9 Ό μ ω ς τά] τά δέ Ρ

*  C  ff. 11-13ν, D f. 61va, Δ f. 298, Ε f. 6, L f. <  194v > , M f. 246, P f. 146r-v, R  f. 184, S f.
301, V f. 40v, Y f. 92.
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ΙΒ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έκ ποίας κείρας κρίνονται παρά θεω τά 
αμαρτήματα του ανθρώπου;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Πολλαί καί περί τούτου διαφοραί είσι παρά θεω· 
πρός γάρ τήν γνώσιν και τήν φρόνησιν κρίνεται έκαστος, οι μέν 

5 έκ δωδεκαετούς κείρας, οΐ δε καί μείζονες.

ΕΓ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τίνος χάριν, μεΐζον τής πορνείας έχούσης κα- 
τάκριμα τής των αιρετικών βλασφημίας, έπιστρεφόντων εις 
μετάνοιαν άμφοτέρων, τον μέν αιρετικόν ευθέως δέχεται είς 
κοινωνίαν ή έκκλησία, τον δε πόρνον άφορίζει τής κοινωνίας 

5 έπί χρόνον;

20 ς*υΑΕ5ΤΙΟΝΕ512-13

ΙΒ'
Quaestio ct responsio exTimothei Alexandrini Responsiottibus veniunt.

M ss* M a(i2[Qu. ed. 84 R ] L) Db(AVY) P | E
Cf. (i) d (C); (ii) Timotheus Alexandrinus, Resp. canonica 18 (ed. P.-P. Joannou, fonti,
II [Rome, 1963], p. 252; PG 33,1308B10-15).

1 κείρας] μέρας E | κρίνεται Db | παρά Θεω] MaAY, ante κρίνεται transp. D , 
om. VP EC I Θεω] praem. τώ L 1-2 των άνθρώπων τά άμαρτήματα 
transp. Ρ 2 του άνθρώπου] om. Tim. Alex. 3 καί] om. D P | παρά θεω 
είσιν transp. MPC Tim. Alex. | Θεω] praem. τώ VD 4 έκαστος κρίνεται 
transp. D 5 δωδεκαετούς] δώδεκα έτους Δ , δεκαετούς Tim. Alex. | κείρας] 
om. a2PE | μείζονος MaD

I T '
1-5 Quaestio, cf. loh. Climacus, Scala Paradişi, gr. 15 (PG 88,889B1-13)

M ss** M a(a2[Qu. ed. 85 R ] L) Ρ | Π E
Cf. d (SC).

1 της πορνείας] om. Ρ 1-2 κατάκριμα] κρίμα MaP 2 βλασφημίας] 
παρά την πορνείαν Ρ | έπιστραφέντων Qu. ed. 85 (sed non prima edido Gret- 
ser) 3-4  είς κοινωνίαν post έκκλησία Qu. ed. 85 (sed non prima edido 
Gretser) 4 πόρνον] πόρνω E, πορνεύοντα C , πορνεύσαντα Ρ, πεπορνευ- 
κότα Π | κοινωνίας] έκκλησίας a2 5 έπ ί χρόνον] είς τρ ιετη χρόνον Ρ, om. 
Ε

*  C f. 13ν, D f. 61 va, Δ f. 297, Ε f. 6, L f. <  194v > ,  M f. 246r-v. P f. 146v, R  f. 184, S f. 
301, V f. 39v,Y f. 91v.
* *  C f. 13v, E f. 6r-v, L ff. <  194v- 195r > ,  M f. 246v, P ff. 146v-147r, Π f. 99, R  f. 184r-v, 
Sf.301.
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ΑΠΟΚΡΕΕΙΣ Επειδή το μέν εκούσιόν έστι αμάρτημα, τό δε του 
αιρετικού κατά άγνοιαν* λοιπόν δε, ΐνα και τούς αίρετικούς 
προθυμοτέρους είς επιστροφήν ποιήσει, τούς δε πόρνους όκνη- 
ροτέρους πρός τήν αμαρτίαν.

ΙΔ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Διά τί έπιστρέφοντας τούς αιρετικούς έν τη 
εκκλησία τη καθολική ούκ άναβαπτίζομεν αύτούς;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Έάν τούτο έγένετο, ού ταχέως άνθρωπος εξ αιρέ- 
σεως έπέστρεφε, τό άναβαπτισθήναι αίσχυνόμενος* πλήν δτι 

5 καί δι* έπιθέσεως των χειρών του ιερέως καί δι* ευχής οιδεν 
έπιφοιταν έν άνθρώποις τό Πνεύμα τό άγιον, καθά μαρτυρουσιν 
αί Πράξεις των άποστόλων.

ς*υΑΕ5ΤΙΟΝΕ513-14 21

6 μέν] add. του πόρνου Μ | αμάρτημα] praem. τό ML, om. a2 | τό δέ του] του 
δέ Ρ 6-7 του αιρετικού] om. Π 7 δέ] τέ Ρ | ινα] om. Ρ 8 ποιήσει] 
ποιήσειεν d, ποιήσηται a, ποιήσωμεν et ante είς transp. Μ

ΙΔ'
6-7 Cf. Act 8:15-17; 19:6

M ss* Μ a(a2[Qu. ed. 86 R ] L) D b (FY) Ρ | Π E 
Cf. d (SC).

1 έπιστρέφοντες Ρ | τη] add. άγία b 1-2 τη έκκλησία τη καθολική] ΠΕ, 
τη καθολική έκκλησία MaDbP 2 άν (sic) βαπτίζομεν Ε, άναβαπτίζωμεν 
MR, άναβαπτίζονται Ρ | αύτούς] om. D P 3 έγίνετο b | ταχέως] add. ό Ρ, 
add. άν ό d 3-4  αιρέσεων b 4 έπεστρέφετο a2P, έπέστρεφεν ct notam 
latinam mg. add./u t  alibi uidi locus mendosissimus est; hune enim eundem locum in 
alio libello legens sic inueni ut in quaestione (et fors. numerum illegibile)’ Y (f. 114v), 
ύπέστρεφε d | τό] om. P | o n ] om. Mad 5 δι*1] διά D | έπιθέσεων M | 
καί2] om. Qu. ed. 86 | δι*2] om. D 6 έπιφυτών Ε, έπηφήτισεν D | έν 
άνθρώποις] τοις άνθρώποις ML, άνθρώποις D, om. a2 6-7  καθά - άπο
στόλων] om. Μ 6 καθά] add. καί D ff | μαρτυρίουσιν (sic) D

*  C ff. 13ν-14, D f. 61va-vb, Ε f. 6ν, F f. 41v, L f. <  195 > ,  M f. 246v, P f. 147, Π f. 99r-v, 
R  f. 184v, S f. 301, Y f. 114r-v.
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2 2 QUAESTIO15

ΙΕ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πολυθρύλλητός έστι ζήτησις έν δλω τώ 
κόσμω σχεδόν, εί ήμερα προτερεύει τής νυκτός ή τό εμπαλιν ή 
νύξ προτάττεται τής ημέρας.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Κατά μέν τήν Μωσαϊκήν του Νόμου κοσμοποιΐαν, 
5 άδύνατόν έστι είπεΐν προτερεύειν τής ήμέρας τήν νύκτα* πρώτη 

γάρ του θεου του αληθινού φωτός φωνή φωτός φαΰσιν 
έποίησε, και λοιπόν έγένετο εσπέρα, δύσαντος του φωτός, και 
έγένετο νύξ, και έγένετο πρωΐ, ημέρα μία. Επειδή δε ε ϊ τις έν 
Χριστώ, καινή κτίσις, ώς φησιν ό ’Απόστολος, ούκέτι ή Χρι- 

10 στου εκκλησία τη Μωσαϊκή επεται έν τούτω ακολουθία* έπεί 
εύρεθήσεται ό Χριστός σαββάτω άναστάς έκ νεκρών, τουτέστι 
τη νυκτί μετά τό σάββατον, διό ώκονόμησε καί προσέταξεν ό

6 Gen. 1:15 7-8 Gen. 1:5 8-9 2 Cor. 5:17 10-12 Cf. Marc. 16:2, Ioh. 20:1

M ss* M a(a2[Qu. ed. 87 R ] L) | D | X  (lines 15-18) G P | Π E
Cf. (i) d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Q Q  53,54 (PG 28,629D-632B).

1-3 Πολυθρύλλητός - ήμέρας] Ό τ ι έν παντί έθνει ό φοβούμενος τον θεόν καί 
έργαζόμενος δικαιοσύνην δεκτός αύτός έστίν παρά τώ θεώ (scil. Qu. 8,1-3) 
G 1-2  Πολυθρύλλητός - σχεδόν] om. d 1 πολυθρύλητον έστι ζήτημα 
Π I ζήτησις ante έστί(ν) transp. Ma 1-2 έν - σχεδόν] om. Ρ | σχεδόν post 
ζήτησις transp. MaD 2 ήμέρα] της ήμέρας L | προτερεύει] προτευούσης 
L, om. D I ή] εις Μ I τό εμπαλιν] om. D | ή] ή η (lege ή ή) Μ 3 προ- 
τάττετα ι] om. Ρ | της ήμέρας] om. D 4 νόμου] κόσμου Qu. ed. 87 5 
δύνατον Pd | είπεΐν - νύκτα] τήν νύκτα είπεΐν προτερεύειν της ήμέρας ML, 
είπεΐν την νύκτα προτερεύειν (προτερεύειν] προτερεύουσαν είναι G, προ- 
τερεύουσαν D ) της ήμέρας a2DGd, είπεΐν τήν ήμέραν προτερεύειν της νυκτός 
Ρ I προτερεύειν] προτερεύουσιν Ε | τήν ήμέραν D | πρώτη] praem. ή G, 
Πρώτη Qu. ed. 87 6 του Θεου] om. aGDPd | του1] om. Ε | φωτός1] om. 
Π, add. καί θεου Pd | φωνή φωτός] om. Qu. ed. 87 | φαυσιν] nE P d, φύσιν 
MaG, φύσης (sic) D 7 έποίησε] έδημιούργησε a | δύσαντος του φωτός] 
om. Pd 7-8 καί2 - νύξ] om. GPd 8 ε ι τις] ήτις an 9 κτίσ ις] φύ- 
σεως κτήσειν D | ώς] om. D | ’Απόστολος] add. παυλος Ε 10 έπεται - 
άκολουθία| ϋ Π Ε Ρ  (sed τούτω] ΠΕΡ, τούτοις D ), έπ ιστήμη (add. τών L, add. 
τον R )  τουτου (τούτου] om. Qu. ed. 87) άκολουθεΐ a, έπ ιστήμη τήν τούτου 
άκολουθεΐαν φυλάττει G, άκολουθία συνίσταται Μ 11 εύρίσκεται MD | 
Χριστός] add. έν D | έκ νεκρών άναστάς transp. MG | έκ νεκρών] έν χριστώ 
Ρ 12 τη] om. aG | νυκτί] om. a, add. τη Μ | διοικονομίαν G

*  C f. 14, D f f  61vb-62ra, E ff. 6v-7, G ff. 68v-69, L f. <  195r-v > ,  M fF. 246v-247, P f. 
147r-v. Π f. 99v, R  ff. 184v-185, S f. 301, X  f. 3.
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QUAESTIONES15-16 23

θεός καί Ίουδαίοις από έσπέρας αρχεσθαι του σαββάτου, του- 
τέστιν από ήλιου δυσμών της παρασκευής, ΐνα μή έχωσιν ευ- 

15 λογον πρόφασιν καθ' ημών άρχομένων από έσπέρας του σαβ
βάτου της κυριακής. Τούτο δέ πεποίηκεν ό θεός, ΐνα μάθης δτι 
άπό σκότους εις φως ήλθαμεν. Διά τούτο άπό σκότους μέν άρ- 
χόμεθα, είς φως δέ καταπαύομεν της ημέρας.

Β ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έστι και ετερον μετά τούτο παγκόσμιον ζήτη
μα, τουτέστιν εί έχει δρον ή ζωή του ανθρώπου, ή ου* οι μέν 
γάρ φασιν εχειν, οι δέ λέγουσιν μή εχειν.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Πρός ταυτα ήμεΐς έρουμεν, δτι δρος έστι παντός 
5 ανθρώπου ού προγεγραμμένος τις αριθμός ετών, άλλ’ ή βουλή

13-14 Cf. M arc 15:42, loh. 19:31 17 Act. 26:18, et cf. 1 Petr. 2:9

13 καί] οίς (lege τοΐς) D | Ιουδαίους aΠ | άπό] άφ* Ε 14 δυσμας DTT | 
έχουσιν Ε 15 πρόφασιν] incip. (post Qu. 8) X | καθά έχωμένων ήμών D  | 
άρχόμενον X, άπαρχομένων G | άπό] άπ* ΧΠ, άφ* Ε 15-16 του σαββά
του] om. D  16 δέ] om. Ρ | έποίησεν MXG 17 ήλθαμεν] ΠΕ, ήλθομεν 
cet. I τοΰτο| om. D  | μέν] om. D 18 είς] praem. ώς GTT | καταπαύωμεν 
MD, καταλύομεν Ρ, καταλέγομεν d | τήν ήμέραν D

IS'
4-15 Cf. Leontius Constant., Horn. X, In Mesopentecosten, 343-370 [ed. Datema-Al- 
len, C C SG  17, pp. 329-331, et cf. p. 306; PG 86(2), 1988B-D], et infra Appendix 23b, 
53-66

M ss* M a (a2[Qu. ed. 88 R ] L) X  G Ρ | Π E
Cf. (i) d (SC); (ii) Appendix 23a versionem in F; (iii) Appendix 23b Ps.-Anastasius, 
Tractatus de vitae tcrmino (CPG 7746[1]); (iv) Notanda quae a Blemmyde dicuntur, loc 
cit [app. fontium (infra) 8-15].

1-2 Έ σ τ ι - τουτέστιν] om. Ρ 1 ‘Έ σ τ ι καί] τ ι (sic) έστι G | τούτου L 2 
εί] om. L | ή ού] om. GP 3 γάρ] om. EG | φησίν L | εχειν1] έχει MX | 
λεγουσιν] om. a2P | μή εχειν] ούκ έχ ει Μ, ού Ρ 4 έρουμεν ήμεΐς  Pd 4 
5 ού] ούκ post όρος transp. Ma, om. dX 5 προσγεγραμμένος R ,  προ- 
γεγραμμένον G | τις] τινός G, ή Ma | άριθμώ Ε, άριθμών X, άριθμου G

*  C  f f  14-15, Ε f f  7-8ν, G ff. 69-70, L ff. <  195ν-196ν > ,  Μ f f  247-248, Ρ f f  147ν-149, 
Π ff. 99-ΙΟΟν, R  f f  185-186, S f. 301r-v, X  f. 3r-v.
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24 QUAESTIO 16

καί ή πρόσταξις του θεου, δτ€ κελεύει καί ώς κελεύει μετα- 
στάντος του βίου τον άνθρωπον.

2. Προς δέ τούς φιλονεικουντας έκ παντός τρόπου προορισμόν 
παρά θεω δεΐξαι ετών παντός ανθρώπου, εκείνο έρουμεν, ότι

10 εύρεθήσεται ό θεός καί τούς πολέμους αύτός ποιων, όπερ ατο
πόν έστι καν έννοήσαι τούτο. Καί πάλιν, εί προπεπηγμένος καί 
αμετάθετος προορισμός έστι τών έκαστου χρόνων, μηδείς α
σθενών εις άντίληψιν αγίους έπικαλέσηται, μηδείς λοιπόν ια
τρούς προσκαλέσηται* ώς γάρ προώρισεν ό θεός πάντως γενή-

15 σεται.
3. Όμως καί ετερον δόγμα πονηρόν καί Μανιχαϊκόν εντεύθεν 

ήμϊν τίκτεται. Ποιον τοΰτο; "Οτι προγνώστης ών ό θεός, προ- 
γινώσκων τά πάντα πριν γενέσεως αυτών, εί αρα θέλει πάντας 
άνθρώπους σωθηναι, καί μηδένα άπολέσθαι, διά τί προ-

20 γινώσκων την αποστασίαν Ίουλιανού τού παραβάτου καί την

8-15 Cf. Nicephorus Blcmmydcs, De vitae termino, cd. W. Lackner (Lcidcn, 1985), p. 16 
(19-24) 18 Dan. Suz. 35a (LXX), 42 (Thcododon) 18-19 1 Tim. 2:4; cf. 2 
Petr. 3:9

6 ή] om. a ilP  | πρόσταξις] πραξις Ma | κελεύει] κελεύσει Epc G, om. P | καί 
ώς κελεύει] καί όπως κελεύσει Ρ, om. X 6-7 μεταστάντος] correxi, με- 
ταστένοντος ΠΕ (etcf. Αρρ. 23b, 13), μετά σέβοντος X, μετά σεμνότητος ML, 
μεθιστώντος Ρ, μεθιστάντος έκ d, om. a2 7 του βίου τον άνθρωπον] om. 
a2 I τών ανθρώπων Μ, του άνθρώπου Ρ 8 φιλονικότας G | πρός ορισμόν 
Ε 8-9 προορισμόν - έτών] δεΐξαι προωρισμένον χρόνον Blemmydes 9 
παρά Θεω] post άνθρώπου transp. Ρ | Θεω] praem. τώ Qu. ed. 88 d, θεοΰ ΠΕ | 
έτών] om. ΠΕ 10 εύρεθήσεται ό Θεός] διεθήσεται G | καί τούς πολέμους] 
om. a2 I πολέμους] add. λοιπόν MaXG, sed post αύτός a2, ct λεΐπον (‘idem quod 
έλλειπές, mancum, mutilum, defectuosum') coni. Gretser | αύτός] αύτου E, om. d | 
όπερ] όσπερ X 11 κάν] x a ia 2G, καί μόνον d et Blcmmydcs, om. Ρ | τοΰτο] 
om. MPd et Blemmydes 12 προορισμός] post έστι transp. a, όρισμός 
Blemmydes | τών έκάστου χρόνων] om. Blemmydes | τών] του X | χρόνου X | 
μηδείς] μή Ε 12-13 άσθενών - μηδείς] om. (homoiotel.) Μ 13 εις άν- 
τίληψ ιν post άγιους transp. MLXGP et Blemmydes | άνάληψιν X | έπικαλέση- 
ται] έπικαλέσεται Qu. ed. 88, έπικαλεσάσθω Blemmydes 13-14 μηδείς - 
προσκαλέσηται] om. (homoiotel.) ΠΕΡ (sed μηδέ ιατρούς προσκαλέσηται 
add. Ρ m g.) 13 λοιπόν] om. aX 13-14 ίητρούς X 14 προσ- 
καλέσηται] μετακαλεσάσθω Blemmydes | ώς] ΠΕ, ό MaXGP et Blem
mydes 16 πονηρόν] ante δόγμα transp. MaX, om. G | καί2] om. MaXG | 
Μανιχαϊκόν] μανιχαίων τών καταράτων Μ | έντευθεν] ένθεν Ma2XG 17 
τίκτετα ι] έντίκτετα ι MaX, αίνιτεται (sic) G | Ποιον, Τοΰτο’ interpunxit a2 | 
Θεός] add. καί MP 18 τά] om. a | γεννήσεο^ς Ε 18-19 πάντα άνθρωπον 
Ma 20 άποστασίαν] άπόφασιν G, άπώλειαν Pd, add. τοΰ a2 | παραβώτου 
G
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QUAESTIO16 25

αρνησιν Ιούδα του Ίσχαριώτου, μή μάλλον κολοβωτέραν αύ- 
τοΐς προώρισε και προέπηξεν ζωήν, ΐνα προ τής έαυτών απώ
λειας άποθανόντες έσώθησαν; Καί έφ* έκαστου δέ μονάχου, ή 
και ανθρώπου καλώς εχοντος, ύστερον δε έκπεσόντος καί 

25 απολωλότος, πρός θεόν ή αιτία ανατρέχει. Και ανάγκη λοιπόν 
εν έκ των όποτέρων είπεΐν, ή δτι ού προέγνω ό θεός, ή εάν 
προέγνω, ευδηλον ότι ούκ ήβουλήθη αύτούς σωθήναι, αλλά 
άπολέσθαι. Εί γάρ σωθήναι ήβούλετο, έχρήν αύτόν προ των 
εκπτώσεων τούς όρους της ζωής προορίσασθαι.

30 4. Ούκούν, ώς προεΐπον, καλώς εχει τό λέγειν ότι όρος της 
έκαστου ζωής έστιν ή ακατάληπτος κέλευσις του θεού. ΕΙ δε 
προορισμός τις καί όρος της έκάστου ζωής άπαράβατος τών 
ετών τού ανθρώπου προπέπηκται καί προτετύπωται, πώς φη- 
σιν ό ’Απόστολος πρός Κορινθίους, ότι διά τό άναξίως αύτούς 

35 κοινωνεΐν ασθενουσι καί τελευτώσιν; Εί γάρ όρος ζωής εστιν, 
ούκ αν δι* οιανδήποτε αιτίαν προτελευτήση άνθρωπος. Πώς δε 
πάλιν φησίν ό θεός τώ ’Ισραήλ· Φύλαξον τά προστάγματα μου, 
ΐνα γένη μακροχρόνιος έπΐ της γης; Καί πάλιν, ό Σολομών

33-35 Cf. 1 Cor. 11:30 38 Cf. Exod. 20:12; Deut. 4:40; 5:16

21 Ίσκαριώτου] om. P | κολοβώτερον P 21-22 αύτούς M 22 καί] om. 
Qu. ed. 88 | προέπηξεν] προσέπηξεν a (sed om. Qu. ed. 88) Ε, προεξένισεν M 
| ζωήν] την ζωήν Π, χρόνον ζωης Ρ | έαυτών] αύτών Π 23 άποθανόντες] 
θανόντες Pd, om. Ε | Καί - μονάχου] om. Pd | έφ* ] άφ* X | μονάχου] om. 
Π 24 καί1] om. MaG | άνθρώπου] του τυχόντος Π 25 ή αίτια πρός 
θεόν transp. Pd 26 εν] om. a | ή2] add. ότι Ρ 27 σωθηναι] σώσαι Ρ | 
άλλα] άλλ’ Mail, άλλα καί Ρ 28 ήβούλετο] έβούλετο Μ, βούλεται a, 
praem. αύτούς Μ | αύτόν] έαυτόν X | προ] άπό a2 29 ζωης] add. αύτών Μ | 
περιορίσασθαι Π, περίσασθαι Ε, έπιστήσασθαι Pd 30 προεϊπεν Ρ | έχειν 
LG I τό] του G, om. Ma 31 έκάστης X | δέ] om. Π 32 προορισμός - 
ζωης] Π, προορισμός της έκάστου Ε, προορισμός MaXGP 33 τώ (του 
Grctscr) άνθρώπω Qu. ed. 88 | προσέΐτηκται G | καί προτετύπωται] om. Μ, 
καί προετύποται X 33-34 φησιν] om. G 34 Απόστολος] add. παυλος 
Μ I Κορινθίους] add. γραφών έλεγεν Μ | άναξίους Qu. ed. 88 34-35 
κοινωνεΐν αύτούς Π 35 άσθενώσι(ν) MRXE | άσθενουσι καί τελευτώσιν] 
του σώματος καί αΐματος του χριστού, ιδού ύμΐν πολλοί άσθενεϊς καί άρρω
στοι καί κοιμώνται ικανοί (scil. 1 Cor. 11:27,30) Π 35-37 Εί - ’Ισραήλ] καί 
άλλαχου δέ L 36-37 δι’ - φησίν] έλεγεν Μ, παρήνει Qu. ed. 88, πανήνει 
R 36 δι' οιανδήποτε] διά οιανδήποτε Ρ, διανδήποτε Ε | αιτίαν] om. Ρ | 
προτελεύτησεν X | άνθρωπος] praem. ό Ε | δέ] καί G 37-38 ό Θεός - πά
λιν] om. a2 37 τώ] τον Π, om. Ρ | Ισραήλ] μωση Μ 38 Καί] om. Ρ
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26 QUAESTIO 16

φησιν Μη γίνου σκληρός, μηδέ ασεβής έπι πολύ, ΐνα μη άπο- 
40 θάνης έν ού χαίρω σου. Ωσαύτως καί τάς κατάρας των γο

νέων λέγει έπιφέρεσθαι θάνατον έπι τέκνα.
5. Όμως περί τούτων πλατύτερον, εί τω θεω φίλον έστίν, έν 

ιδία έκθέμεθα δηλουντες καί πλείστας αιτίας, δι’ ας μέν δίκαιοι 
όλιγοχρονουσιν, αμαρτωλοί δε πολυχρόνιοι γίνονται, καί έκ 

45 πόσων τρόπων τά νήπια τελευτώσι, καί ποιός έστιν ό έκ φύ- 
σεως θάνατος, ποιος δέ έστιν ό έκ θεοΰ έπαγόμενος, καί τί δή
ποτε οι μέν αφνω έν τραπέζη ή έν όδω τελευτώσιν, ή έν βαλα- 
νείω τυγχάνοντες άφωνοι καί αδιάθετοι τελευτώσιν, καί πάλιν 
ετεροι ναούς εύσεβεΐς οίκοδομεΐν έπιβαλλόμενοι, ή ετερα 

50 ψυχωφελή εργα, προ της τούτων πληρώσεως προς Κύριον πο
ρεύονται. Τέως δέ περί του ζητουμένου διά βραχέων είρήκα- 
μεν.

39-40 Eccles. 7:17 40-41 Cf. Sir. 3:9 43-51 Cf. Qu. 28 (184-199 ct sq. specia- 
tim 231-271); etiam Q Q  29,30,66,99; sed vestigia tractatus pcrditi alibi invcniuntur: 
cf. Blemmydes, loc cit., p. 13 (10-16), ubi nomcn Athanasii forsitan eironec pro Ana
stasii stat. In codice F versio retractata totius quaestionis legitur (cf. Appendix 23a). 
Adhuc utile videtur, R . Paret, « Un parallele byzantin â Coran, XVIII, 59-81 *, R EB , 
26(1968), pp. 137-159

39 φησιν] om. a2 | άσεβής] άσεβήσης aE | έπ ι πολύ] om. Μ 40 Ω σαύτως] 
om. Ma I καί τάς] καί PG, έν αύτοις a 40-41 κατάρας των γονέων] γο
νέων κατάρας Ρ | των γονέων post έπιφέρεσθαι transp. Ε 41 έπιφέρεσθαι] 
ΠΕ, έπιφέρειν MaXG | έπι] add. τά MLX | τέκνα] add. καί φασίν Ε 42-52 
Ό μ ω ς - είρήκαμεν] om. Pd (Π άλιν πρός τόνΈ λιφ ά ζ - ζωής αυτών et δρος 
τοίνυν - έπ ι των άνθρώπων πο ιεΐ seil, textum ex Ps.-Athanasii, QQad Antiochum, 
Qu. 113 [PG 28, 668B11-C3, C11-D3] hic habet P, sed non d, qui versionem bre- 
viorem ha rum linearum, ut transitum ad Qu. 28 (infra), post 
άπελεύση [lin. 56] transp.) 42-43 έν ιδία] ιδία G, ώς M, om. aX 43 
έκθέμεθα (sic)] ΠΕ, έδιδάχθημεν Μ, διδαχθησόμεθα Qu. ed. 88 R , έπιδι- 
δαχθησόμεθα L, ένδιδαχθόμεθα X, διαλεχθώμεν G | δηλουντες] δηλούντας 
(sic) G, δηλώσαντες Π, εϊπωμεν Μ | δι* ας] ΠΕ, δι* ών aXG, δι* ού Μ, διό L | 
μέν] om. MaXG 44 όλιγοχρόνιοί είσιν Ma | πολυχρονιοΰσιν n G  | γίνονται] 
om. nG  I καί] om. LXG 45 τρόπων] χρόνων MaXG 46 ποιος] οποίος 
X 46-47 ποιος δέ - τελευτώσιν] om. (homoiotel.) a2 46 δέ] om. EX | 
έστιν] om. nEG  | o] om. Π | τ ί] τό Ε 47 οί] om. G | άφνως Π | τραπέζης 
G I τελευτώσιν] om. MaXG | έν3] om. E 49 ναούς εύσεβοΰς Ε, εύσεβεΐς 
ναούς transp. Μ | οίκοδομοΰντες Ε | έπιβαλλόμενοι] έπιλαβώμενοι G, ένβαλ- 
λόμενοι Ε, έπιχειροϋντες Μ | έτέρα X 50 πληρώσεως] έκπληρώσεως Π, 
τελειώσεως a 51 δέ] καί a2, add. τό Ε
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QUAESTIONES16-17 27

6. Πρός δέ τούς ανθρώπους τούς λέγοντας τόν μέγαν Βασί
λειον προορισμόν ζωής λέγοντα, εκείνο έρουμεν, δτι προορι- 

55 σμόν ό πατήρ είπε τήν βείαν άπόφασιν τήν λέγουσαν, Ότι γη 
€ΐ και €ΐς γην άπελεύσγ].

ΙΖ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Λέγουσί τινες, δτι εί προεγίνωσκον ο'ι άνθρω
ποι τήν ημέραν του θανάτου αυτών, λοιπόν ήμελλον πάντες με- 
τανοεΐν.

ΑΠ0ΚΡ1Σ1Σ Εί προεγίνωσκον τούτο, πολλά ατοπα ήμελλον 
5 διαπράττεσθαι. Έκαστος γάρ δ εχων εχθρόν, γινωσκων δτι 

ήδη ήγγικεν ή ήμέρα του θανάτου αύτου, έπορεύετο άν καί έθα- 
νάτου τόν ίδιον εχθρόν, λογιζόμενος δτι είτε υπό θεοΰ εϊτε υπό 
ανθρώπων ήδη ήλθέ μου ό θάνατος. Πάλιν δέ ό προγνούς ύπό- 
θου δτι εκατόν ετη μέλλει ζήσαι, ούκέτι αρετής ή δικαιοσύνης

53-56 Cf. Basil. Caes., Quod Deus non est auctor malorum (CPG 2853), 3, PG 31,333B5-
9 55-56 Gen. 3:19

53 Πρός δέ τούς] Τούς δέ a2 | τούς άνθρώπους τούς λέγοντας] Ε, τούς λέ
γοντας Π, τούς προφέροντας MXG, τούς δέ φέροντας a (scd non L), τούς 
φέροντας προωρισμόν L, τούς είσάγοντας d | μέγα R  53-54 Βασίλειον] 
βασιλέα Qu. cd. 88 (scd Βασίλειον lit var. lea . dedit Gretser) 54 λέγοντα] 
λέγουσα G, είρηκέναι Π | δτι] om. G 54-55 προορισμον] om. L 56 
άπελεύση] άπελεύσει C , Καί ήμεΐς δέ περί των τοιούτων ζητημάτων σύν θεώ 
διαληψόμεθα [tit. in marg. Περί των του θεου κριμάτων add. C] Incip. Οίδα- 
μεν πλήν ε ί [sic] καί προ[ς] τουτ(ων?) γέγραπται... δτι μέν νόμος έστί γρα- 
φηκός (scil. Qu. 28 resp.) add. d

M ss* M | Π E
Cf. (i) Qu. ed. 21 (PG 89,532C3-D2), scil. versio ex Coll. 88 QQ; (ii) Ps.-Athanasius, 
Q Q ad Antiochum, Qu. 36 (PG 28,617C8-D6).

1 προεγίνωσκαν E 2 αύτών] om. Ε | λοιπόν] om. M 4 προεγίνωσκον] 
add. καν Ε | άτοπα] praem. τά M 5 o] om. M 6 ήγγισεν Ε | άν] om. 
E 6-7 έθανάτου] scripsi, έθανάτοι ΠΕ, έθανατοΰτο Μ, έθανάτωσεν Qu. 
ed. 21 7 τόν ίδιον έχθρόν] αυτόν Μ et Qu. ed. 21 | λογιζόμενος] γινωσκων 
Π 7-8 ε ΐτ ε1 - ανθρώπων] om. Π | ανθρώπων . . . θεοΰ Ε 8 ήλθέ - 
θάνατος] ήγγισεν ή ήμέρα του θανάτου αύτοΰ Π | δέ] τε Ε 8-9  ύπόθου 
(sic)] ΕΠ, υπό θεου Μ

*  Ε ff. 8ν-9, Μ f. 248r-v, Π ff. 100ν-101.
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10 έφρόντιζεν, άλλα πασαν αύτοΰ τήν ζωήν έν άσωτίαις ών, καί 
άμαρτίαις κυλιόμενος, προ ολίγων ημερών του θανάτου μετα- 
νοεΐν ήρχετο. Καί ποία λοιπόν χάρις τω άνθρώπω δουλευσαι 
τω Σατανα δλον τον χρόνον της έαυτου ζωής, όλίγας δε ή μέρας 
εξ άνάγκης δουλευσαι τω θεω;

ΠΓ ΕΡΩΤΗΣΕΣ Πόσοι τρόποι είσίν έγκαταλείψεως, είτε είς 
θλίψεις, εϊτε εις άσθένειαν, ή καί είς αμαρτίας;

ΑΠΟΚΡ1Σ1Σ 1. Πολλοί μέν καί διάφοροί είσιν έγκαταλείψεως 
τρόποι. Κατά δε δύο σκοπούς του θεού πασαι αΐ εγκαταλείψεις 

5 γίνονται, ή πρός επιστροφήν καί σωφρονισμόν, ή ώς ό πατήρ 
πρός τον υιόν, ή πάλιν κατά άποστροφήν, ώς ό βασιλεύς πρός 
εχθρόν, οΐα ήν του Ιούδα ή του Χρίστου ύστερον έγκατάλειψις. 
Έγκατελείφθη ό Λάζαρος, καί ό παράλυτος πρός αφεσιν αμαρ
τιών φησί γάρ, *ΪΪ£ ύγιής γέγονας, μηχέτι άμάρτανε. Έπαι-

10-11 ών - κυλιόμενος] κυλινδούμενος Μ, και άμαρτίαις συμφυρόμενος Qu. 
cd. 21 11 προ όλ ίγω ^ pracm. πολλάκις Μ et Qu. cd. 21 | θανάτου] add. 
αύτου Μ 12 ήρχετο] ερχετο Ε, είχεν υπέρ των αμαρτιών έαυτου Μ | χά- 
ρις^ add. ήν Μ 13 τον σατανάν Ε | έαυτου] αύτοΰ Ε et Qu. cd. 21 14 έξ 
άναγκης] om. Μ

ΙΗ'
7 de louda, cf. Matt. 23: 24 8 de Lazaro, cf. Luc. 16:19-31, loh. 11:1-44; dc paraly- 
tico,cf. loh. 5:2-16 9 loh. 5:14

M ss* M Db (FVY) | E
Cf. Qu. cd. 9 (PG 89,409C2-412A9), scil. cx Coll. 88 Q Q  et Coll. d (C).

1 είσίν] έστήν (sic) D | έγκαταλείψεως] έγκαταλείψεων Mb, et ante είσίν 
transp. MDb | εΐτε] ήτε FV 1-2 είς θλίψεις, ε ϊτε] om. hie (sed cf. 1. 2) 
D 2 θλίψεις, εΐτε] om. (scil. είς bis) Ε | εΐτε] ήτε FV | είς1] om. V | άσθε- 
νείας MDb | ή καί] εΐτε MY, καί D | αμαρτίας] add. καί είς θλήψεις D 3 
είσιν] om. F | έγκαταλείψεων b, έγκαταλοίων (sic) D 4 δύο δέ transp. 
MDb | αί] om. D | καταλίψεις E 5-6  καί - άποστροφήν] om. V 5 ή ώς 
ό] ώς MDb 6 τον] om. MDb 7 οΐω (sic) Ε | ή] ή Ε, οί D , ante του 
ιούδα transp. MDb | του2] υπό MDb (sed υπό του V) | ύστερον] post ιούδα 
transp. b 9 γάρ] om. Ε | ‘Ίδε] οί 8ε D , ιδού Μ, om. Ε

*  C ff. 29-31ν, 273r-v, 32r-v, 39r-v, 33-35v, D f. 62ra-b, E f. 9r-v, F ff. 6v-8, M ff. 248v- 
249r, V f. 46r-v,Y ff. 106-107.
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10 δεύθη ό Παύλος δι’ δγκον κατορθωμάτων φησίν, ΐνα μη ύπ€- 
ραίρωμαι. Έπαιδεύθη Ίώβ, ΐνα δικαιότερος γένηται, ώς φησιν 
αύτω ό Κύριος. Παρεδόθησαν καί οι προφήται είς αιχμαλω
σίαν εις τύπον καί ωφέλειαν του λαου.

2. Χρή μέν τον έγκαταλιμπανόμενον έρευναν είς εαυτόν τήν 
15 αιτίαν τής έγκαταλείψεως, καί διορθουσθαι ταύτην δι’ ήν €ΐς 

πάθη άτιμίας ρυπαρά ή είς πονηρούς λογισμούς παραδέδοται 
κατά κρίμα δίκαιον θεου. Πολλάκις γάρ ή έξ ύπερηφανίας, ή 
έκ του κρίνειν άλλους, ή έκ του μισειν τινας, ή έκ του μη 
μέμφεσθαι εαυτούς, παραδιδόμεθα είς ψυχικά καί σωματικά 

20 πάθη* άλλοι δέ άπό τρυφής καί σπατάλης έαυτοις έπισύρονται 
τά πάθη, άλλοι έκ παλαιας συνήθειας, καί λοιπόν άναλγησίας 
καί άφοβίας θεου, ένδελεχώς έγκείμενοι τη ηδονή.

Ιθ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Διψαται παρά πασιν άνθρώποις ώς ύδωρ μι- 
κρόν του μαθεΐν καί ακριβώς γνώναι τί έστι ψυχή άνθρώπου,

10-11 2 Cor. 12: 7 11-12 Cf. lob 40: 8 12-13 Cf. Ier. 44:16; 45:6; Dan. 6 :14
23 15-16 Rom. 1:26

10 όγκων V | φησίν] post ύπεραίρωμαι (9-10) Db, om. E 10-11 ΐνα - IcI^J 
om. E 11 Ί ώ β] praem. ό VY 12 αύτω] αύτός Μ | Κύριος] add. μη 
οΐοιμοι (lege οΐοι με) άλλως συ (lege σοι) κεχρηματηκέναι ή ΐνα άναφανης 
δίκαιος (scil. lob. 40:8) mg. add. V | Παρεδόθησαν] έπαιδεύθησαν Μ 12-13 
είς αιχμαλωσίαν] om. Μ, είς αιχμαλωσίας FV, add. καί θλίψεις b 13 είς] 
πρδς MDb 14 μέν] μέντοι b, μέν τ ί D , ούν Μ 15-16 ταύτην - παραδέ- 
δοται] ταύτη δέ γίνετα ι Μ, ταύτην δι* ^ν είς πάθη άτιμίας παραδέδοται 
Db 17 κατά κρίμα] κατακρΐμα Μ, κρησης D , κρίσει b | δικαία Db | ή] 
om. D  18 μη] om. D E 19 έαυτούς] αύτούς D, om. Ε 20 έαυτούς 
D | έπισύρονται| έπιφέρονται b 21 τά] praem. είς D , om. F | άλλοι] έτεροι 
δέ Μ | καί λοιπον] λοιπον δέ καί έξ b, καί Μ 22 ένδελεχοΰσι Μ | έγκεί- 
μενοι] Db, ήγκείμενο ι Ε, κείμενοι Μ

Ιθ'
M ss* Μ a (a2[Qu. ed. 89 R ] L) X  G | W (om. lines 89-102) Π E 
Cf. (i) d (C); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 16 (PG 28.605D5-608B5) quo 
alia responsio eidem quaestioni; Q Q  22-26 (I.e., 609D3-613C2) quo pardm eadem 
responsio; Q Q  32-35 (I.e., 616C12-617C7) ditto; (iii) G. Dagron, ‘Holy Images and 
Likeness’, Dumbarton Oaks Papers, 45 (1991), p. 32.

1 ΕΡΩΤΗΣΙΣ] add. περί της ψυχής X | άνθρώποις] om. Ε 1-2 μικρδν] 
ψυχρον Π

*  C  ff. 35ν-37ν, Ε ff. 9ν-12, G ff. 70-72ν, L ff. <  196ν-199 >  (but ff. <  197v-198r >  are 
missing in the microfilm, scil. <  ψυχής - δύν| >  lines 29-73), M ff. 249-251v, Π ff. 
101-102v, R  ff. 186-188,W ff. 15va-17vb, X  ff. 3v-5.
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καί ποία έστί, καί πόθεν συνίσταται, καί πότε, καί πώς έν τώ 
σώματι ενεργεί, καί που μετά τον χωρισμόν του σώματος πο- 

5 ρεύεται.

ΑΠΟΚΡ1Σ1Σ 1. "Οτι μέν ού δει τά σεσιωπημένα τ^ θεία Γραφ|) 
έρευναν, πρόδηλον* τά γάρ συμφέροντα ήμΐν μαθεΐν έδήλωσεν 
ήμΐν τό Πνεύμα το άγιον, τά δε μή συμφέροντα, έκεΐνα πάλιν 
άπέκρυψεν. ’Αλλ’ έπειδή φιλόνεικον καί περίεργον ζώον ό 

10 άνθρωπος, άμυδρώς πως, εΐ τι έκ τών αγίων πατέρων μαθεΐν 
ήδυνήθην, τούτο ύμΐν κατάδηλον ποιήσαι πειράσομαι.

2. Φασί γουν δτιπερ τούτου χάριν κατ εικόνα και όμοίωσιν 
θεοΰ εΐρηται 6 άνθρωπος, έπειδή πολλά τών έν τη θεία φύσει 
ούσιωδώς υπαρχόντων γνωρίζονται σκιωδώς ώς έν είκόνι τινί

15 καί τύπω κατά χάριν, άλλ* ού κατά φύσιν, έν τ^ ήμετέρα
ψ υ χ ή -

3. ΟΙόν τι λέγω* άκατάληπτον, καί άνώνυμον, καί αόρατον, 
καί άθάνατον, καί άψηλάφητον, καί αφθαρτον κατά φύσιν, 
τήν του θεου φύσιν όμολογουμεν καί πιστεύομεν* διά τούτο

6 Cf. Anast. Sin., Viae Dux 1,1,15-16 (CCSG 8, p. 7) 6-7  Cf. Ioh. 16:12 10-11 
Cf. Euseb. Caes., Pmep. evang. Ill, 10,16 (cd. E. des Places [SC 228], [Paris, 1976], p. 
204-206; PG 21,133); Basil. Caes., Horn, in illud, Attende tibi ipsi (ed. S.Y. Rudberg, §6, 
pp. 32-34) 12-13 Gen. 1:26; cf. Anast. Sin., Sermo I (CPG 7747), 1,33-34 (CCSG 
12, pp. 7-8) 14-16 Cf. Anast. Sin., Viae Dux II, 5,60 (CCSG 8, p. 54) 17-18 
Cf. Anast. Sin., Viae Dux II, 2 ,4 -6  (CCSG  8, pp. 26-27) 19-23 Cf. Anast. Sin., 
Viae Dux II, 5,57-58 (CCSG 8, p. 53) et Sermo I (ut supra), 1,33-34 (loc cit.); 1,2,9-13 
(p. 13)

3 καί ποια έστί] praem. και όποια έστιν X, om. W ÎIE | ποια] MX, 07toiaaGC | 
καί πότε] om. Qu. ed. 89 (sed non prima editio Gretser) C  4 του] om. 
E 4-5 πορεύεται] απέρχεται G 6 Ό τ ι μέν] om. G | ού δει] ούδεΐς W I 
σεσαπημένα G 7 γάρ] add. τά L | μαθεΐν] παθεΐν G , om. Π 7-8 ήμΐν
- συμφέροντα] om. (homoioteleuton) Ε 8 ήμΐν] om. Π | Πνεύμα τό άγιον] 
om. a I συμφέροντα] om. a2, add. ήμΐν G 9 φιλόνεικον] W n E , έμφιλό- 
νεικον MaXG | καί] om X 10 ε ι τ ι] έτ ι L | εϊ] ήν Ε | μαθεΐν] om. ΠΕ 11 
ήδυνήθην] W n E , ήδυνήθημεν MaXG (et C ), add. πορίσασθαι ΠΕ | πειράσο- 
μαι] πειράσομεν XG, πειρασόμεθα LC 12 Φασί γουν] πασιν ούν MaXG, 
add. γνωστόν έστω Μ, add. γνώριμον a | ότι περί Ε 13 Θεοΰ] om. a | 
έπειδή] W n E , ότιπερ MXG, ότι a2C , δι* ότι L 14 ύπαρχόντων] ύπάρτων 
Ε, ύπάρχοντα* καί G | γνωρίζονται] LWC, γνωρίζοντες XG, γνωρίζεται 
a2n E , γνωριζομένων Μ | σκιωδώς] οίκιοδώς X, οίκειωδώς G | ώς] om. 
MaXG 17 Οϊόν] ών Μ, όν X I καί άόρατον] om. G 18 καί άθάνατον] 
καί άφασίαστον Π, om. aE  | κατά] add. τήν G 19 τήν - φύσιν] om. 
(homoiotel.) G
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QUAESTIO 19 31

20 καί ή ψυχή, ώς κατ είκόνα θεου τυγχάνουσα, ού φύσει άλλα 
χάριτι, ακατάληπτος κατ’ ούσίαν ήμΐν τοΐς άνθρώποις έστί, 
καί άόρατος, καί άνερμήνευτος, καί άψηλάφητος, αφθαρτός 
те καί αθάνατος* άλλά καί δημιουργός χάριτι, άνθρωπος γάρ 
άνθρωπον ποιεί καί γέννα χάριτι θεου, καί δημιουργεί οίκους, 

25 πόλεις, φυτά, τέχνας, λόγους, έπιστήμας, κατ’ εικόνα θεου 
υπάρχων.

4. Διό ώσπερ ούδείς των εξ αιώνος άνθρώπων δύναται είπεΐν 
τις ή ποία έστίν ή του θεού φύσις, ούτως ούδέ τ(ς, ή ποια έ- 
στίν ή της ψυχής ούσία κατ' εικόνα θεου ύπαρχούσης δύναται 

30 είπεΐν ή νοήσαι άνθρωπος. Ώσπερ δε ό θεός διά των ένύλων 
κτισμάτων των όρωμένων ήμΐν τάς οικείας αύτου δυνάμεις 
καί ένεργείας δείκνυσιν, λέγω δή δι’ ούρανών καί άστρων, 
καί ήλιου καί σελήνης, καί ύετών, καί σεισμών γης, καί 
φυτών, καί άνέμων, καί θαλάττης, αόρατος υπάρχων αύτός, 

35 ουτω δή καί ή κατ' εικόνα αύτου άόρατος ήμών ψυχή διά 
του Ιδίου αύτης του όρωμένου σώματος, ώσπερ κόσμου τινός, 
τάς οικείας έμφανίζει ένεργείας, έν μέν τώ έγκεφάλω άνωθεν 
του λεγομένου ούρανίσκου, εις τύπον θεου του ύπεράνω του

20 Gen. 1:26 23-25 Cf. Anast. Sin., Sermo I (CPG 7747), 2, 32-34 (CCSG 12, p. 
15) 25 Gen. 1:26 29 Gen. 1:26 35 Gen. 1:26 36-37 Cf. Anast. Sin., 
Viae Dux H, 7,52-53 (CCSG 8, p. 63); Sermo I (CPG 7747), 2,55-61 (CCSG 12, p. 16)

20 καί] om. a | ή] om. G | τυγχάνουσα] ύπάρχουσα a2 21 χάρη E 22 
καί1] om. MC | καί άνερμήνευτος post άψηλάφητος transp. G | άφθαρτος] 
άφραστος G 24 ποιεί] om. a2C | καί1] W E il, om. MaXGC | γέννα] add. 
γάρ ML I χάριτι Θεου] om. Qu. ed. 89 25 έπιστεΐμονας (sic) G 27 Δ ιό  
ώσπερ] διόπερ L 28 τις1] τό Μ | ή1 - τις2] om. (homoiotel.) a | ποία1] 
οποία XG | ούδέ] ούδείς W, add. των καθ* ήμας τις δύναται είπεΐν ή νοήσαι 
ανθρώπου ούσίαν Μ | τ ις2] om. Μ | ποία2] όποια MaXG 29 ψυχής ούσία 
post ύπαρχούσης transp. Ma(sed deest L)XG 29-73 ψυχής - δύν-] deest in 
L 29-30 δύναται - άνθρωπος] ούτως ούδέ άνθρώπου a, om. hie (sed cf. 28) 
M 30 δέ] γάρ Μ | o] om. G | ένύλων] άύλων ΠΕ 31 κτισμάτω ν] ταγ
μάτων Ε I ήμιν] om. a 32 καί1] om. G | δ ι’ ] W , om. ΠΕ MaXG | ούρανοΰ 
MaX I καί2] τε  καί a | άστρων] άέρων Qu. ed. 89 33 καί1] om. Ma | σελή
νης καί ήλιου transp. Π | ύετοΰ G | σεισμού G 33-34 γης - άνέμων] om. 
MaXG 34 καί2] om. ΠΕ | θαλάσσης an  35 ουτω δή] τό αύτό δέ Π, 
αύτώ δέ (τωδέ ante coir.) Ε, ουτω δέ G | ή] ό G 36 σώματος του όρωμέ
νου transp. aC 37 έκφανίζει a | έν] εν (vel ένα) a, εις G, om. Μ | τώ έγκε
φάλω] τον (τον ante μέν transp. Μ) έγκέφαλον MXG, τώ (vel τον) έγκεφάλου 
(sic) a 38 του2] τον G , τό W | ύπεράν (sic zee.) Ε
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32 QUAESTIO19

ούρανοϋ, εχουσα τον ηγεμόνα νοΰν διοικοΰντα καί κυβερνοΰν- 
40 τα ώς γηγενή τινα κόσμον το σώμα. Διόπερ εΐ δόξει ποτέ χα- 

λεπήν τινα πληγήν κατά κεφαλής λαβεΐν, εύθέως πάσχει ό 
νους, καί ούκέτι διακρίνειν ή μνημονεύειν ώς το πριν ό 
άνθρωπος δύναται.

5. Το δέ λογιστικόν πάλιν ή ψυχή διά τής καρδίας ένεργει, 
45 τό δέ έπιθυμητικόν διά του ήπατος, το δέ μειδιαστικόν διά του

σπληνός, τό δέ άναπνευστικόν διά του πνεύμονος, τό δέ γόνι
μον διά τών νεφρών, τό δέ θυμικόν διά του αίματος, τό δέ 
γνωριστικόν διά τών οφθαλμών, τό δέ λαλητόν διά τής 
γλώττης* διό καί τεμνομένης αυτής ούκέτι ό άνθρωπος λαλεΐν 

50 δύναται.
6. Ούκουν ωσαύτως καί χωριζομένης αύτής, λέγω δή τής 

ψυχής, έξ δλου του σώματος ούκέτι δύναται τι ένεργεΐν ών 
ένήργει, διά τών μορίων του σώματος, ού λαλεΐν, ού μνήσκε- 
σθαι, ού διακρίνειν, ούκ έπιθυμεΐν, ού λογίζεσθαι, ού θυμουσθαι,

55 ού καθοραν, άλλ* έν συννοία τινί καθ’ έαυτήν ύπάρχει αθάνατος 
διαμενουσα, άχρις άν πάλιν τό οίκεΐον σώμα άπολαβουσα ά- 
φθαρτον, άφθάρτους λοιπόν καί τάς έν αύτώ ένεργείας άποτελή.

40-42 Cf. Anast. Sin., Sermo I (CPG 7747), 4 ,4-6  (C C SG 12, p. 21)

39-40 κυβερνώντα a 40 γηγενή] γένη Ma (τύνην coni. Grctser, qui add. ‘est 
autem τύνος idem quod parvus’), γενή (sic acc.) E | κόσμων a (sed κόσμον conj. 
Gretser) 40-41 πληγήν τινα χαλεπήν transp. G 41 κατά] add. της 
Π 42-43 δύναται ό άνθρωπος transp. W 43 άνθρωπος] add. ώς 
άνθρωπος G 44-45 της - διά2] om. (homoiotel.) Ε 45 δέ ] om. G | 
ήπατος - του2] om. (homoiotel.) X 47 θυμητικόν ΜΕ 48 γνωστικόν 
ante corr. W | δέ] om. X | λαλητικόν ΜΠ EC 49 γλώσσης G | αύτης] 
ταύτης Π 52-53 ούκέτι - σώματος2] om. (homoiotel.) aC 52 τ ι] om. 
M, post ένεργεΐν transp. Π 53 ένήργει] ένέργει (vel -γη) ΠΕ 53-54 
μνήσεσθε Μ, μιμνήσκεται CG, μιμνήσκεσθαι Qu. ed. 89 (sed non prima ed. 
Gretser) 54 ού διακρίνειν - λογίζεσθαι] om. (homoiotel.) a 54-55 
θυμουσθαι, ού4] θυμαίνεσθαι, ού ΠΕ, θυμοΰται C , om. G 55 συνόα a (sed 
συννοία conj. Gretser) | καθ’ έαυτήν] καθ’ έαυτης Μ, om. ΠΕ | άθάνατος] add. 
ή ψυχή a 56 διαμένουσα] ούσα C . om. G W nE | άν] ού ΠΕ 57 έν αύτω 
] om. a I άποτελη] scripsi, άποτελεΐ W n E , άποτελειν Ma, έπ ιτελει XGC
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7. ’Αλλα ταΰτα μέν ήμΐν εΐρηται περί των έν άμαρτίαις τελευ- 
τώντων, έπεί αΐ τό Πνεύμα το άγιον κτησάμεναι ψυχαί, ώσα-

60 νεί σώμα καί οργανον αύτοΰ γενάμεναι, έμοί δοκεΐ, δτι δια τής 
έλλάμψεως αύτοϋ καί μετά θάνατον εύφραίνονται, καί θεόν 
λόγω νοερώς δοξολογουσι, καί ύπέρ άλλων πρεσβευουσιν, ώς 
έκ τών Γραφών μανθάνομεν.

8. Είδέναι μέντοι προσήκει, δτι πασαι αί όπτασίαι αί γινόμε- 
65 ναι έν τοις ναοΐς ή σοροΐς τών αγίων δι* αγγέλων άγίων έπιτε-

λουνται κατ’ επιτροπήν θεου, έπεί πώς δυνατόν, μήπω της 
άναστάσεως τών σωμάτων γεγενημένης, άλλ’ ετι τών οστών 
καί τών σαρκών τών άγίων διεσκορπισμενων, εΐδεσθαι τούτους 
ήδη ολοκλήρους άνδρας, πολλάκις έφ* ίππους καθωπλισμένους 

70 όπτανομένους; Εί δε άντιλέγειν νομίζεις, είπέ μοι συ, πώς εις 
υπάρχων Παύλος, ή Πέτρος, ή άλλος απόστολος, ή μάρτυς, κατ’ 
αύτήν την ώραν πολλάκις έν πολλοΐς τόποις όπτάνεται; Ούτε 
γάρ άγγελος δύναται έν διαφόροις τόποις έν αύτή τη ροπή, ή 
έν διαφόροις χώραις εύρίσκεσθαι, εί μή μόνος ό απερίγραπτος 

75 θεός.

58-63 Cf. Eustratius Constant., Λόγος άνατρείτηκός πρός τούς λέγοντας μ η  
ενεργεΐν τάς τών ανθρώπων φυχάς (CPG 7522), ed. Lco Allacci [Allatius], De 
utriusque ecclesiae occidentals atque orientalis perpetua in dogmate de Purgatorio consensione, 
(Rome, 1655), pp. 336-580 (speciatim, cap. 10, pp. 383-390). 62-63 Cf. 2 Mac. 15:
11-16 64-75 Cf. Nan. (Nau XLI; Binggcli II8,83-88)

58 ήμΐν] om. a 59-60 ώσανεί] δς άν έν Μ 60 αύτου] αύτώ Ma | 
γενομεναι aXGC 61 έκλάμψεως G | καί2) add. τον MC 61-62 Θεδν 
λόγω] W X, τω θεω καί Xoyipa, Θεόν λόγον MGI1E 62 άλλων] άλλήλων a 
| πρεσβεύειν Π 63 μανθάνομεν] add. δύνανται Π 64 at2] om. G 
64-65 γινόμεναι] γενόμεναι R n ,  γεννάμεναι Ε, post αί1 (64) transp. G 65 
άγίων δι* ] om. G | δι* ] om. aC 65-66 έπιτελουντες G 66 κατ* ] καί 
Μ, δι* a | έπιτροπης a | δυνατόν] δυνατόν ον Π | μήπω] μήπως W, εί μήπω Ε, 
μήποται (sic) G 67 τών σωμάτων] om. ΠΕ | γενομένης ΠΕ 68 δια
σκορπισμένων G 69 ήδη] om. XGI1E, ειδει conj. ex είδη Gretser | πολλά
κις] om. Ε 69-70 όπτανομένους] όπτάνεσθαι Μ, ante καθωπλισμένους 
transp. a, om. GE 70 δέ] δ* aXG | σύ] om. G | εις] om. G 71 πέτρος ή 
παΰλος Μ 72 τήν] om. G | τόποις] add. ή χώραις Μ | όπτάνεται] όπτά
νεσθαι δύναται Π 73-74 ή - χώραις] om. (sed cf. 72) Μ Qu. ed. 89 Ε
74 χώραις] τόποις R  | εύρίσκεσθαι] εύρίσασθαι R , om. Qu. ed. 89
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34 QUAESTIO19

9. Καί ΐνα μή δόξωσί τινες ίατρικάς ήμας μυθολογίας ανα- 
πλάττειν, ακουσον γραφιχάς περί ψυχών θεολογίας. Ότι γάρ 
στερείται τοΟ διαλογίζεσθαι χωριζομένη του σώματος ή ψυχή, 
ακουσον τί φησιν ο ψαλμος περί του τελευτώντος, δτι Έν

80 έκείνη τη ημέρα φησίν, άπολοϋνται πάντες οί διαλογισμοί αύ- 
τοΰ. Ό τι δε ούδενος μνήσκονται, λέγει πάλιν, Ότι ούχ έστιν 
έν τω θανάτω ό μνημονεύων σου του θεοΟ* εΐ δε θεου ού 
μνήσκονται, ευδηλον λοιπόν, δτι ούδέ εύχονται. Ού γάρ φη- 
σιν, οι νεκροί αΐνέσουσί σε Κύριε, ούδέ πάντες οι καταβαίνον- 

85 τες είς "Αδην. "Οτι δε ούδέ τον κόσμον καθορώσιν, ακουσον 
του Προφήτου περί του ανθρώπου λέγοντος* Ότι τννεΰμα 
διήλθεν έν αύτω, και ούχ9 ύπάρξει, και ούκ έπιγνώσεται ετι 
τόν τόπον αύτοΰ.

10. Πώς δέ δλως έκεΐ άλλήλας άναγνωρίζουσιν αί ψυχαί, αΐ 
90 μηδέποτε γυμνάς έν τω βίω τούτω άλλήλας θεασάμεναι; Ό γάρ

έπιγνωρισμος έκ τής διαφορας καί τών συσσήμων τών παρηλ- 
λαγμένων γίνεται* ψυχή δέ νυν έκεΐ παραλλαγήν είδους ή μορ
φής παρά την έτέραν ού κέκτηται, άλλα πασα ούσιώδης όμοιό- 
της καί ίσότης παρ* αύταΐς.

95 11. ’Αλλ* ούδέ μετά τήν άνάστασιν άλλήλους έπιγνωσόμεθα 
φυσικώ έπιγνωρισμώ* ού γάρ εστιν, ούκ εστιν έκεΐ σμικρότης

79-81 Ps. 145:4 81-82 Ps. 6:6 83-85 Ps. 113:25 86-88 Ps. 102:16

76 Καί tva] ΐνα δέ Μ | δόξουσίν MX 76-77 ήμας - γραφικάς] om. 
(homoiotelcuton) Ε | άναπλάττειν - θεολογίας) om. (homoiotel.) G 
78 του σώματος] om. W | ή] om. a 2 (sed non L) 79 φησιν τ ί W | ψαλμός] 
ψαλμωδος MaXG | του τελευτοΰντος Μ, τών τελευτώντων Qu. ed. 89 (sed 
non Gretser) 80-81 αύτοΰ] αύτών Qu. ed. 89 (sed non Gretser) 81 δέ] 
om. G | μιμνήσκονται aG, μνήσκεται Π | έστιν] om. Qu. ed. 89 82 
Θεοΰ2] praem. του MaXG 83 μιμνήσκονται a 2GC | Ού] ούδέ a2il | γάρ] 
om. a 83-84 φησιν] post νεκροί transp. aG 84 οί1] om. aGWE 85 
αδου Qu. ed. 89 (sed non prima editio Gretser) C | καθορώσιν] θεωρουσιν 
W 86 "Ο τι] praem. άνθρωπος ώσεί χόρτος αί ήμέραι αύτοΰ, ώσεί άνθος 
του άγροΰ ούτως έξανθήσει (scil. Ps. 102:15) Π 89 Πώς δέ] έπ ί δέ (scil. έπεί 
δέ) G | άλλήλας] άληθειαν G, add. νυν aXGE 89-102 άναγνωρίζουσιν - 
έκπτώσεως] om. W 89 έπιγνωρίσωσιν ΠΕ 90 γυμνάς] add. έαυτάς G 
| τούτω άλλήλας] om. G 91 της - καί] om. Μ 92 δέ] om. a~ | νΰν] om. 
Π 94 ίσότης] ισότιμος Qu. ed. 89 | αύταΐς] αύτης G 96 φυσικώς XG | 
έπιγνώρισμα G | γάρ] add. ούκ Π | ούκ έστιν] om. Ma | μικρώτης Μ
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καί μεγαλειότης σωμάτων, ού λευκότης καί μελανότης, ού νη- 
πιότης καί γηραλαιότης, άλλ* οϊος γέγονεν ο Άδάμ, τοιουτοι 
πάντες οι απ’ αίώνος κεκοιμημένοι άνιστάμεθα, ώσπερ οί άπό 

100 στάχυος παραπεσόντες καί εις γην ταφέντες σμικρότατοι κόκ
κοι ού μικροί άνίστανται, άλλα πεπληρωμένοι στάχυες γίνον
ται, οιοι ύπηρχον προ της έκπτώσεως. Άνάστασιν γάρ οί άγιοι 
πατέρες ήμών είναι ορίζονται τήν πρός το άρχαίον του πρώτου 
άνθρώπου άποκατάστασιν. Τώ μέν ούν φυσικω λόγω ούδείς 

105 τον ετερον έπιγινώσκει, θεϊκή δε έπιτροπη πολλοί πολλούς 
έπιγνώσονται* καί γάρ καί περί Ιουδαίων εΐρηται, δτι "Οψονται 
είς ον έξεχέντησαν.

Κ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Που δε δλως θέλομεν λέγειν νυν ύπάρχειν 
τάς ψυχάς, καί εί αρα έν τω αμα πασαι είσίν;

ΑΠΟΚΡ1Σ1Σ 1. Ούδείς μέν ό περί τούτου σαφώς άπαγγείλας, 
δμως έκ τών του Χρίστου λόγων μανθάνομεν, δτι αί μέν τών

99-102 Cf. 1 Cor. 15:36-38; 42-44 102-104 Cf. G.W.H. Lampe, A Patristic Greek 
Lexicon  ̂s.v. άποκατάστασις B 1-3 106-107 Ioh. 19:37

97 καί1] yja2n E  | μεγαλότης G il | ού1] ούδέ iTEC | καί2] ού a 97-98 καί2 - 
γηραλαιότης] om. Π 98 γεραλλαώτης X | ό] om. Ε 100 σταχύους Ε | 
γην] pracm. τήν G C  | μικρότατοι Ε 101 σμικροί aX | σταχύαις X, σταχύες 
G, σταχύας Ε 102 οιοι] οί X | ύττηρχοντες (sic) G | της] om. Qu. ed. 89 | 
γάρ] add. είναι MaXG | άγιοι] add. δέ G 103 ήμών] om. a2C  | είναι] W E, 
om. MaXG (sed cf. Qu. cd. 89) Π 106 καί2] om. G IIC  106-107 οψεται 
αύτόν πας οφθαλμός, καί οίτινες αύτόν έξεκέντησαν Π

4 -6  Cf. Luc 23:43

M ss* Ma(a2 [Qu. cd. 90 R ] L)XG | W (om. 10-24 ψυχάς - ένθεου) Ε 
Cf. (i) d(SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 19 (PG 28, 609A1-B4); (iii) 
Ps.-Anastasius, Fragm. de iis qui vita excedunt (CPG 7746[1]), cd. A. Mai, Scriptorum 
Veterum Nova Collectio, 1,1 (Rome, 1825), pp. 371-372 (cf. Additional Texts, infra).

1 Που] πώς a (sed coir. Alemann.) S | δέ όλως post θέλωμεν (sic) transp. G | 
νυν] post δέ transp. aS, post θέλομεν transp. X, om. MG 2 τάς] om. E | 
άρα] δμου aS, om. Μ | έν τώ άμα] καί άμα a, ή S, om. C  | είσίν] ύπάρχουσιν 
aS, praem. έν τώ άδη C , add. έν τώ άδη S 3 ό] om. a | άπήγγειλεν a (sed 
non Qu. ed. 90), έπήγγειλεν Qu. ed. 90, άπαγγείλει G

*  C  ff. 37v-38, E fi. 12-13, G ff. 72v-73, L f. <199r-v > ,  M ff. 251v-252, R  f. 188r-v, S 
ff. 305v-306, W ff. 17vb-18ra, X  f. 5r-v.
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36 QUAESTIO 20

5 δικαίων ψυχαί μετά τής ψυχής του αγίου ληστού έν τώ Παρα- 
δείσω, ώς έμοί δοκει, ύπάρχουσιν* καί γάρ καί δ θειος 'Αντώ
νιος δεηθείς του θεού περί του τόπου των ψυχών, ούτως έώ- 
ρακεν έν τω Παραδείσω ύπάρχειν τάς αγίας ψυχάς, ωσαύτως 
καί δ θεοφόρος Παμβώ, καί ετεροί τινες των πατέρων.

10 2. Πάλιν τε τάς τών αμαρτωλών ψυχάς πάσα ή παλαιά καί 
καινή Διαθήκη έν τω "Αδου δεσμωτηρίω παραπέμπεσθαι ώς έν 
φυλακή μαρτυρεί, καθά καί περί τού πλουσίου έκείνου τού κα
τά τδν Λάζαρον δ Κύριος εΐρηκεν. Όμοίως δε καί δ Δαυίδ φη- 
σιν, Ούκ εγκαταλείψεις την ψυχήν μου είς "Αδην, καί Κύριε, 

15 άνήγαγες εξ "Αδου την ψυχήν μου. Καί πάλιν φησίν· Άπο- 
στραφήτωσαν οι αμαρτωλοί εις τον "Αδην το δέ είπεΐν *Απο- 
στραφήτωσαν σημαίνει, δτι νύν έκει αι ψυχαί τούτων ύπάρ- 
χουσιν, είτα ανέρχονται καί άπολαμβάνουσι τά ίδια σώματα, 
καί ειθ' ούτως ή άπόφασις τού κριτού κατ' αύτών έξέρχεται 

20 λέγουσα* Άποστραφήτωσαν οι αμαρτωλοί εις τον "Αδην. Ό

6-8  Cf. Athanasius, Vita Antonii (CPG 2101), §§ 60,66, cd. G.J.M. Bartelink (SC 400) 
(Paris, 1994), pp. 294-298, 318-320; PG 26,929A-B, 936-937 9 Dc abbate Maca- 
rio, scd non Pambone, cf. CPG 2400 ct 2417 12-13 Cf. Luc 16:23 14 Ps. 
15:10 14-15 Ps. 29:4 15-16 Ps. 9:18

5 μετά] add. την a2 6 έμοί] ύυ,ΐν Ε | γάρ καί] om. G | θείος] μέγας Μ
7 δεηθείς του Θεου] om. Ε | του ] om. Qu. cd. 90 7-8 έώρακεν post Πα
ραδείσω transp. a2 8 ύπάρχειν - ψυχάς] αύτάς ύπάρχειν Μ | αγίας] om. 
GE 9 Παμβώ] σαμψών a | πατέρων] add. ώσαύτως καί ίωάννης ό της 
κλίμακος ούτως λέγει* μνήμην μόνην ό ληστης έκείνος έν τη βασιλεία ήτοί- 
σατο (sic), καί όλον τον παράδεισον έκληρονόμησεν (scil. Seal. Par. 25, PG 88, 
1000 D 3-5) E, et cf. Add. Text 1 de iis qui vita excedunt 10 τάς] post 
αμαρτωλών transp. a2 10-24 ψυχάς - ένθέου] om. W 10 ή] καί Qu. cd. 
90 11 παραπέμπεσθαι] add. αύτάς G | έν2] om. G 12 περί] om. G | 
του2] om. E 12-13 κατά τον Λάζαρον] έν τώ λαζάρω Ε 13 δέ] om. 
MaXG 13-14 φησιν] add. δτι a 14-15 Ούκ - φησίν] om. 
(homoioteleuton) X 14*Αδην] αδου Qu. ed. 90 (varia lectio) C  14-15 
καί - μου2] om. Gd 15 πάλιν] add. ό αύτός Μ 16 είπειν] add. δτι G
17 νυν] om. a | τούτων] ante νυν transp. G 18 ειτα] ε ι (sic) G | άπέρχονται 
Ε, άνελεύσονται D | άπολήψονται d 19 ειθ ’ ] om. G
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δέ άποστρέφων πρόδηλον δτι οθεν έξήλθεν υποστρέφει* 6 δέ "Α
δης τόπος έστί κατώτατος των κατωτάτων καταχθονίων, 
τόπος κατώδυνος φύσει, έν ω καί 6 Χριστός κατελθών, διά 
της άχράντου αύτου ψυχής καί ένθέου, έπεσκέψατο τούς έν 

25 σκότα και σκιά θανάτου καθημένους.

ρυΑΕ5ΤΙΟ 20 37

21-25 Cf. Anast. Sin., Vtae Dux XIII, 6,43-62 (CCSG 8, p. 233) 24-25 Ps. 106:10, 
Luc 1:78-79, cf.l Petr. 3:19.

21 άποστρέφων] άποστραφών Μ, άποστραφείς a, ύποστρέφων d | έξηλθεν] 
om. E | ύπεστράφη G 22 κατωτάτων] add. καί G , om. E 23 καί] om. 
XE 24 ψυχής αύτου Μ | καί] om. E | έπισκέψατο E 25 καθημένους] 
add. Add. Text 2 de tis qui vita excedunt

Additional Texts (de tis qui vita excedunt, ed. A. Mai, loc cit.)
1] cf. line 9
[...κα ί έτεροι τινες των πατέρων] ώσπερ δέ καί άλλοι καί θεοφόροι πατέρες* 
τάς δέ των παντελώς άγιων έν τοΐς ούρανοΐς ήνωμένας συν άγγέλοις καί δο- 
ξολογούσας Θ εόν οπου γάρ τό σώμα, έ κ ε ΐ και oi αετο ί [Luc. 17:37], τουτέστι 
ένθα ό της δόξης κύριος, έκ εΐ καί οί άγιοι* την δέ διαφοράν του τε παραδείσου 
καί της τών ούρανών βασιλείας ή της άρετης διαφορά έργάζεται* έλλειψιν 
γάρ έσχον τινά της άρετης, καί ού πρός τό τέλειον άφίκοντο ταύτης μέτρον οί 
διειργόμενοι άπό της βασιλείας καί του παραδείσου καταξιούμενοι* τοΰτο 
γάρ δηλοΐ τό πολλάς εϊναι τάς τοΐς έκλεκτοΐς άποκεκληρωμένας μονάς [cf. 
Ioh. 14:2]* δτι δέ καί έν τοΐς ούρανοΐς αί τών άγιων ψυχαί, ό θειότατος βοα 
Παύλος· Οΐδαμεν οτι εάν ή επ ίγειος ημών οικία του σκήνους καταλυθη, οικο
δομήν εχομεν εκ θεου  οικίαν αχειροποίητον αιώνιον έν τοΐς ούρανοΐς [2 Cor. 
5:1]· καί διαμαρτύρεται έπιθυμίαν εχειν του άναλυσαι και συν Χ ριστώ  εϊναι 
[Phil. 1:23]* που 8έ 6 Χριστός , αύτός πάλιν ό μακάριος κράζει, τρόπον τινά 
της γης άνακουφίζων ήμας διά του λόγου πρός ύψηλοτάτην πολιτείαν, τα 
ανω φησί φρονείτε, μ η  τα επ ί της γη ς * τα ανω ζητείτε ενθα ό Χ ριστός έστιν  
έν 8εξια του πατρός καθήμενος [Col. 3:1-2]* ού τοπικήν δηλών καθέδραν, 
σωμάτων γάρ ό σχηματισμός, άλλά τό ισότιμον της δόξης παραδεικνύς διά 
της δεξιάς’ ώσπερ δέ τάς τών άγίων καί δικαίων ψυχάς έν ούρανώ είναι καί 
έν τώ  παραδείσω ούκ άμφιβάλλομεν, (ούτω δη καί τάς τών άμαρτωλών ψυ- 
χάς...).

2] cf. line 25
(καθημένους) καί αί μέν τών άγίων καί δικαίων ψυχαί έν θεία χάριτι καί 
θυμηδία καί χρήστη προσδοκία καί έλπίδι τυγχάνουσιν αί δέ τών 
άμαρτωλών πάλιν έν οδύνη καί λυπηρά λίαν άποκαραδοκία [cf. Rom . 8:19, 
Philip. 1:20] διά τό προσδοκώμενον έλεεινόν μέγα φοβερόν κριτήριον.
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ΚΑ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ ΕΙ ούκ έπιγινώσκουσιν άλλήλους οί άπελ- 
θόντες έχει, πώς δ πλούσιος έπέγνω καί έδυσώπει τον ’Αβραάμ 
καί τον Λάζαρον, ού μόνον δε, άλλά καί μέμνηται τών Ιδίων 
αύτοΰ πέντε αδελφών τών έν τώ οΐκω αύτοΰ;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Διά πάντων τών κατά τον πλούσιον καί τον 
Λάζαρον μανθάνομεν, δτι παραβολικώς καί τυπικώς, άλλ* ού 
πραγματικώς ό Χριστός τήν διήγησιν έκείνην άνεπλάσατο.

2. "Οτι γάρ παραβολή έστιν, έκεΐθεν δήλον. Πρώτον, δτι ού- 
δεις ούπω ούδέ έν Γεέννη, ούδέ έν βασιλεία είσήλθεν, έως του

10 καιρού της τών σωμάτων άναστάσεως. Του ούν σώματος έν τώ 
τάφω τυγχάνοντος, ποίαν γλώσσαν ειχεν δ πλούσιος φλεγομέ- 
νην, ποία δε καί ρανίς ύδατος ήδύνατο κατασβέσαι αύτοΰ τήν 
φλόγα;

3. Δεύτερον δέ, δτι ούδέ όρώσιν οί έν τώ "Αδη παραπεμπόμε- 
15 νοι τούς δικαίους τούς έν νεφέλαις άρπαζομένους, καί έν τη

βασιλεία του θεου ύπεράνω τών ούρανών ύπάρχοντας, πλήν, 
ώς προειπον, ούδέ γέγονε τελεία κόλασις, ή άνταπόδοσις, ούτε 
άμαρτωλοΐς, ούτε δικαίοις. Ποία γάρ αΰτη δικαιοσύνη, ινα της 
ψυχής καί του σώματος έν τώ άμα άμαρτησάντων, ή κατορθω-

38 ()υΑΕ5ΤΙΟ 21

ΚΑ'
2 -4  Cf. Luc 16:23-28 11-13 Cf. Luc. 16:24 

M ss* Maja2 [Qu. ed.91 R ] L) X G  | W (om. 57-71)ΠΕ
Cf. (i) d(SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Q Q  16,17,20, 21 (PG 28,608A9- 
B5, B6-14,609B5-C4, C5-D2).

1 άλλήλων G 3 καί2] post μέμνητα ι transp. W 3 -4  τών - τών] τον 
ίδιον αύτου αδελφόν τον G 5 Δ ιά  - τών] om. G | τών] τά L, om. a2 | τον1 - 
καί| om. Ε 6 παρεμβολικώς Ε 6-7  άλλ* ού πραγματικώς] om. Π
7 την] add. ιδίαν G 8 παρεμβολή Ε 9 ούπω] MXGd, ούδέπω a, om. 
W ilE  10 της om. Qu. ed. 91 | T o G ^to W  11 o πλούσιος ειχεν transp. 
W 11-12 φθεγγομένην a2, φλεγμονήν (sic acc.) G 12 ποία δέ] W ilE , 
έχουσαν XG, om. Ma | ρανίδος Μ, ρανίδα a | ήδύνατο] ήδυνηθη X, δαιόμενος 
(sic) πρός τό Μ, αιτούσαν, όπως δυνηθη a | σβέσαι XG 14 δέ] om. a | οί] 
om. Qu. ed. 91 | έν] om. G 15 τη] ΠΕ, om. MaXGW 16 ύπάρχοντας] 
W ilE , διάγοντας MLXGd, ύπάγοντας a2 17 ώς προειπον] ώσπερ ειπον 
Ε 17-18 ούτε δικαίοις ούτε άμαρτωλοΐς transp. Μ 19 άμαρτάνειν 
G 19-20 ή κατορθωσάντων] add. τ ι άγαθον Μ, om. a2X

*  C  f. 38r-v, f. 40r-v, E ff. 13-15, G ff. 73r-74v, L ff. 199v-201v, M ff. 252-253v, Π ff. 
103-104, R  ff. 188v-190, S f. 306r-v,W ff. 18ra-19vb. X  ff. 5v-6v.
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QUAESTIO 21 39

20 σάντων, χωρίς του σώματος κολασθη ή στεφανωθη ή ψυχή; 
Καί ακουσον Παύλου σε τούτο διδάσκοντος* περί μέν γάρ δι
καίων λέγει, δτι Μαρτυρηθέντες διά της πίστεως οΰπω τάς 
επαγγελίας έχομίσαντο του θεοΰ φησίν, περί ημών χρεΐττόν 
τι προβλεψαμένου, ΐνα μη χωρίς ημών τελειωθώσιν. Καί πά- 

25 λιν φησίν* *7να έκαστος ήμών χομίσηται τά διά του σώματος 
πεπραγμένα αγαθά ή χαχά. Είπών δε τά διά του σώματος πε
πραγμένα δείκνυσιν, δτι χωρίς τού σώματος ούδέν λοιπόν ή 
ψυχή νυν διαπράττεται, πλήν δτι καί τών αμαρτωλών αΐ ψυ- 
χαί έν μερική οδύνη καί λυπηρά προσδοκία είσίν, ομοίως καί 

30 αι τών δικαίων έν χαρα τινι καί εύθυμία τυγχάνουσιν.
4. Καί δπως καί οπτασίας τινός οσίου ετι περιόντος έν σαρκί 

έπιμνησθήσομαι, ούτως μοι διηγείτο, δτι Έπιμελώς καί έμ- 
πόνως μου παρακαλέσαντος τον θεόν περί της διαγωγής καί 
καταστάσεως της ψυχής τής χωριζομένης έκ του σώματος, 

35 έθεώρουν έν όράματι τής νυκτός εαυτόν εις αμπελώνα τινα 
ύπάρχοντα, το δε σώμα μου κεχωρισμένον άπ* έμου καί από 
μικρού διαστήματος νεκρόν κείμενον* καί έγίνωσκον μέν, δτι 
έχωρίσθην του σώματος, καί νηφάλεον ειχον τον νουν καί τήν

22-24 Hcbr. 11:39-40 25-26 2 Cor. 5:10

20 κολασθη χωρίς του σώματος transp. a2 | ή] om. Qu. cd. 91 21 σε] ώς 
XG, post τοΰτο transp. Π, add. έν W, om. a | τούτο] τουτου (sic) X, του a | 
γάρ] τών Μ, add. τών d, om. W 21-22 δικαίων] add. οΰτω a2 22 τάς] 
της X, διά της G 23 έκομίσατο Ε, έπεκομίσαντο a2 | φησίν] φονούντος 
(sic acc.) G 24-25 Καί πάλιν] om. Μ 25"Ινα] ΐν* W | ήμών κομίσηται] 
άπολάβη L 26-27 πεπραγμένα - πεπραγμένα] πράγματα ά έπραξεν Π | 
άγαθά - πεπραγμένα] δι* ήμών X, om. (homoioteleuton) MaGE 27 δείκ- 
νυσιν] δεικνύς a, om. X | λοιπόν] W iIEd, τοιοΰτον MaXG (sed λοιπόν ante 
δείκνυσιν transp. Μ) 28 νυν] post διαπράττεται transp. Π, om. MaXG | δτι] 
om. MaXG | τών] αί τών Ma, αυτών G | αί] om. X 30 αί] om. Π | δι
καίων] add. ψυχαί MaG | τυγχάνουσιν] ύπάρχουσιν G 31 δπως] πώς G | 
καί2] om. G | τινάς Ma | οσίου] add. άνδρός Μ, om. a | έτ ι περιόντος] 
ποιούνται πρός τούς περιόντας a2, ποιούνται περί τών δντων L, add. αύτου 
Μ 32 ούτως] ούτος LXGW a c il, om. a2 | δ ιηγείτο] δ ιηγείτα ι XG, δ ιηγή- 
σατο (sed ante μοι transp. et post μοι add. τ ις) a2, δεδιήγηται L, διηγησαμένου 
(et add. λέξω) Μ | δτι] add. φησίν M 33 μου] om. a | παρακαλεσάμενος 
coni. Qu. ed. 91 (sed non prima cditio Gretser) | καί] add. της Π 34 της1] 
om. ΜΠΕ 35 έαυτόν] om. Π | άμπελον XG 36 ύπάρχοντά με Π 37 
γινώσκων Μ, έπεγίνωσκον a 38 νηφάλεον (νιφάλαιον)] FIEMLXG, νηφά- 
λειον W , νηφάλιον32 | ειχον] έχων a2, εχον Ε, έχω Π
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40 QUAESTIO 21

φρένα. Μέντοιγε διανήψας έκ του ονείρου ούκ ήδυνήθην άνα- 
40 τυπώσαι ή έπιγνώναι έν ποίω σχήματι ή μορφή ύπήρχον εκτός 

του σώματος, πλήν δτι ένυπόστατος και άφαντασίαστος ήν ή 
έμή τής ψυχής ΰπαρξις.

5. Μή γάρ τις νομίση, δτι δίκην τινός καπνού ή νέφους, ή 
ψυχή διαλύεται καί άπόλλυται μετά θάνατον, ώσπερ ή τών 

45 άλογων ψυχή καί πνοή. Καί ακουσον του Χρίστου το ένυπό- 
στατον καί άθάνατον της ήμετέρας ψυχής διδάσκοντος καί λέ- 
γοντος, Μή φοβηθητε άπό τών άποκτεννόντων το σώμα, την 
δέ ψυχήν μή δυναμένων άποκτεΐναι. 'Ώστε ένούσιοι μέν είσιν 
αί ψυχαί μετά θάνατον του σώματος, ού μήν προϋπάρχουσι 

50 προ του σώματος κατά τούς Ώριγένους μύθους* ού γάρ άψυ
χον άνθρωπον σπείρει έν τη μήτρα δ άνθρωπος, άλλά τέλειον 
έμψυχωμένον άνθρωπον δ έμψυχος άνθρωπος. Ούτε γάρ σώμα 
προ της ψυχής ύφίσταται, ούτε ψυχή προ του σώματος.

47-48 Matt. 10:28 49-50 Cf. lustinianus, Epistola ad sytiodum de Origene (PG 86[1], 
989A)

39 φρέναν MXG | Μ έντοιγε] praem. ού a2, post διανήψας transp. G, om. ML 
(sed Μέντοιγε - ονείρου om. L) | διανήψας) διανήψασθαι a2, add. ούν Μ | ούκ] 
om. Qu. ed. 91 ct fors. del. R  | ήδυνήθην] ήδυνάμην MaC, add. δέ a (ούδέ eoni. 
Qu. ed. 91, sed non prima edido Gretser) 39-40 άνατυπώσασθαι Π, τυπώ- 
σαι Ma 40 ποίω] όποίω MaXG | ή2] καί Qu. ed. 91 | έκτος] έκ a (έκ[τός] 
corr. Qu. ed. 91, sed non prima editio Gretser) 41 ανυπόστατος a (sed coir. 
Gretser) XG | καί άφαντασίαστος] om. Π | ήν] om. a2 | ή] om. E 42 έμή] 
έμής Qu. ed. 91 | έμή - υπαρξις] ψυχή G 43 νοήση G 44 καί άπόλλυ- 
ται] om. Gd 45 πνοή καί ψυχή transp. W | πνοή] πνοή καί ζωή Π 45
46 άνυπόστατον W 46 ψυχής] add. ήμας MaXG 46-47 καί λέγοντος] 
om. Μ 47 φοβεΐσθε ail | άποκτεννόντων] άποκτεινόντων Qu. ed. 91, sed 
άποκτενόντων prima editio Gretser, add. υμών a2 48 ένούσιοι] ένόσιοι Π, 
έν ούσία Ma 49 μετά] add. τον MaG | του σώματος] om. ΠΕ 49-50 ού
- σώματος] om. (homoiotel.) Qu. ed. 91, sed errorem mss. notavit Gretser 
49 μήν] μή E | προυπάρχουσαι (sic acc.) Π 50 τών σωμάτων Π | τούς] 
add. του MLd | ώριγένου L, όριγένου E 50-51 άψυχον άνθρωπον] W E (Π 
hie illegibilis), άψυχον ή ήμιάνθρωπον MG, άψυχον ήμ ΐν άνθρωπον L, 
άνθρωπον ήμιν άψυχον a2, άψυχον ήμιάνθρωπον Xd 51 ένσπείρει G | 
άνθρωπος] add. τήν δέ ψυχήν ού δίδωσι Ε 52 έμψυχωμένον] W E, έχόμε- 
νον MXG, ερχόμενον L, έρχόμενον έμψυχον a2 | ό έμψυχος άνθρωπος] om. 
Ma2 (sed non L) 52-53 ούτε γάρ ψυχή προ του σώματος, ούτε σώμα προ 
τής ψυχής ύφίσταται transp. W 53 ύφίστατο Qu. ed. 91
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QUAESTIO 21 41

6. Εί δέ, καθάπερ οι αιρετικοί λέγουσιν, σώμα άψυχον σπεί- 
55 ρει ό άνθρωπος, τήν δε ψυχήν ού δίδωσιν, εύρεθήσονται τά

αλόγα τιμιώτερα του ανθρώπου* εκείνα γάρ πεπληρωμένον έμ
ψυχον ζώον σπείρει καί καταβάλλεται. ’Αλλά ψυχή μέν του 
άλογου έστίν ή δια του πνεύματος του άέρος γινόμενη έν τω 
αΐματι ζωτική κίνησις, ήτις έκ τών στοιχείων τήν ύπαρξιν 

60 εχουσα, έν αύτοΐς πάλιν διαλύεται, του ζώου θνησκοντος· ψυ
χή δε άνθρώπου έστίν ούσία ένούσιος, λογική, άθάνατος, νοερά, 
ούκ έκ στοιχείων, άλλ’ έκ θεου τήν ύπαρξιν εχουσα, ώς αν οι- 
δεν μόνος αυτός ό θεός, δπως καί δθεν, καί ώς οιδεν ό αύτήν 
συστησάμενος, ούκ αναρχον μέν ύπάρχουσαν, άτελεύτητον δε 

65 διαμένουσαν πάσαν ψυχήν σώματι ένωθεΐσαν.
7. Καί γάρ καί αί τών έμβρύων ή έκτρωμάτων μετά τον 

έξεικονισμόν ψυχαί ού θανατούνται, ούδέ άπόλλυνται, άλλα 
συν ήμΐν πρός θεόν έν τη άναστάσει έπισυνάγονται τγ) άρρήτω 
ένεργεία καί παντοδυνάμω του θεού.

70 8. Ταυτα διά βραχέων ύμΐν περί ψυχής, ού δογματικώς, ούδ* 
όριστικώς, άλλ* άγαπητικώς εΐρηται* τά δε λείποντα δυσωπου- 
μεν τούς έν Χριστώ άδελφούς καί διδασκάλους τούς μεθ* ήμας 
διορθούντας άναπληρώσαι.

54-55 Cf. quae de Apollinario dicitur, Ps.-Anast. Sin., Contra monophysitas (PG 89, 
1184A) 57-59 Cf. Anast. Sin., Vxae Dux% II, 5,55-65 (CCSG 8, pp. 53-54) 62 
Cf. Gen. 2:7 70-71 Cf. Anast. Sin., Viae Dux, 1,1,18-21 (CCSG 8, pp. 7-8)

54 καθάπερ] καί Μ, καί περί LXG, περί a2 | οί αιρετικοί] αιρετικών LXG, αί- 
ρετικόν a2 | λέγουσιν] add. δτι Μ 55-57 ό - σπείρει] om. (homoiotel.) 
a2 55 εύρεθήσονται] εύρίσκονται λοιπόν Μ, εύρεθήσεται d 56-57 έμ 
ψυχον] ante πεπληρωμένον transp. W, post ζώον transp. ML 57-71 *Αλλά - 
όριστικώς] om. (fors. saltus άλλα - άλλ*) W 58 του2] om. Qu. ed. 91 (sed 
non prima editio Gretser) | γενομένη ML 60 έν - θνησκοντος] om. G 
60-62 έν - εχουσα] om. (homoiotel.) Π 61 ούσία] praem. ή G | ένούσιος] 
om. a 62 ώς άν] ΠΕ, οίαν MLXG, οϊον a2 (sed οίαν corr. Gretser) 63 
μόνος αύτός ό Θ εός| ΠΕ, αύτός μόνος MaXG | όπως καί δθεν] Π, om. Ε, καί 
οθεν οιδεν, καί ώς οιδεν MaXG | ό2] om. aXn | αύτήν] om. a2 64 άνάρχου 
G 65 ψυχήν] add. άνθρώπου Π 66 Καί1] praem. tit. περί έμβρύων καί 
έκτρωμάτων Π | αί] Ε, έκ MaXG (scd corr. s.l. G ), om. Π | ή] καί Ε | μετά 
τον] καί μ ετ* αύτών 11 67 έξεικονισμέναι Π, είκονισμένον Ε | ψυχαί] 
praem. αί Μ 68 Θεόν] pracm. τον a 69 ένεργεία (sic) post του Θεου 
transp. Μ I παντοδυνάμου X | Θεου] κυρίου G 70 ψυχής] praem. της Qu. 
ed. 91 70-71 ούδ’ όριστικώς) om. a 71 άλλ* άγαπητικώς] om. ΠΕ | 
άλλα X I λείποντα] λοιπά a2 71-72 δυσωπώ G 72 μεθ ’ ] καθ’ a 73 
άναπληρώσαι] add. τό λεΐπον Μ, add. περί τών ψυχών aXG
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ΚΒ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ Πολλών καρδίαι πιστών έχουσι κρυπτώς 
σκάνδαλον καί δισταγμόν περί της τών σωμάτων ημών άνα- 
στάσεως, εννοούμενοι, δτι Πώς τό σώμα τό υπό μυρίων θηρίων 
καί πετεινών καταβρωθέν, ή θαλάττη καταποντισθέν, καί ύπό 

5 άμετρήτων ιχθύων άναλωθέν, καί έν τώ βυθώ άφοδευθέν, καί 
διαλυθέν, πώς συνάγεται καί εις άνάστασιν ερχεται;

ΑΠ0ΚΡΠ3Σ 1. "Ολος ό Χριστιανός καί τά μυστήρια του Χρι
στιανού πίστις έστίν* πίστις 5έ αληθής έστιν ή άπερίεργος συγ- 
κατάθεσις, έπεί εάν ελθωμεν περιεργάσασθαι τά ρήματα καί τά 

10 πράγματα της Γραφής καί τού θεοϋ, άπολλύμεθα, καί εις βυ
θούς άπιστίας ποντιζόμεθα.

2. Καί ού λέγω σοι μόνον περί όναστάσεως, άλλα καί περί 
αύτης ήμών της άρχαίας διαπλάσεως* έάν μη μετά άπλής καρ- 
δίας καί πίστεως άπεριέργου τήν Γραφήν δεξώμεθα, εις κρη- 

15 μνούς άθεΐας καταφερόμεθα. Ιδού γάρ λέγει, και ελαβεν ό θεός 
χοΰν από της γης, και επλασε τον άνθρωπον, και ένεφύσησεν 
εις τό πρόσωπον αύτοΰ πνοήν ζωής. Καί πάλιν λέγει, δτι Τής

ΚΒ'
15-17 Cf. Gen. 2:7 17-18 Gen. 3:10 

M ss* M a (a2[Qu. ed. 92 R ] L) X  G | W Π E
Cf. (i) d (S C); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Q Q 18 et 114 (PG 28,608C1-D6, 
668D7-669D7), et cf. Q Q  134-135 (PG 28,681B-D).

1 ΕΡΩΤΗΣΙΣ] add. περί άναστάσεως LX | Πολλών - πιστών] om. G | 
Πολλών] W n E , πολλαί MaXG | πιστών καρδιαι transp. W | κρυτττώς] W n E , 
κρυπτόν MaXG 2 δισταγμόν] δειγμόν Qu. ed. 92 (at δισταγμόν fors. ex 
Fabricio conj. Migne) 3 έννοούμεναι W | δτι] om. a2 | μυρίων] om. E 4 
καί1] άναλωθέν, καί ύπό G 4-5 ή - άναλωθέν] om. Π 4 ή - κατα- 
ποντισθέν] om. a2 | θαλάττη] έν θαλάσση MaXG 5 άναλωθέν] σπαραχθέν 
(sed cf. 4) G 5-6 καί1 - διαλυθέν] om. GEd | καί2 διαλυθέν] om. Μ 6 
συναχθήσονται G | έρχεται] πάλιν έγερθήσονται G 8 π ίστις - έστιν] om. 
Ε | δέ] om. W | ή] om. W 8-9 έγκατάθεσις L 9 ελθωμεν] θέλωμεν 
a2Gd, θέλομεν X | περιεργάσθαι G, περιεργάζεσθαι a2nEd 9-10 καί τά 
πράγματα] om. X | τά πράγματα] πράγματα MaGW 10 καί1] om. a2 | 
άπολλόμεθα Μ 10-11 βυθόν ΠΕ, βάθος G 11 καταποντιζόμεθα G
12 Κ αί1] om. a2 13 αύτης] om. W | ήμών post άρχαίας transp. W | άπλης] 
add. της W 14 άπερίεργον (sed άπεριέργου ut var. le a .)  Qu. ed. 92, XG j 
έκδεξώμεθα a2, έκδεξόμεθα L 14-15 εις - καταφερόμεθα] om. a 15 
καταφερόμεθα] περιφερόμεθα W | λέγει] add. δτι MLX | Θεός] χριστός G

*  C f f  40v-43, E fT. 15-18, G ff. 74v-77, L ff. <201v-205 > ,  M ff. 253v-256, Π ff. 104
106v, R  ff. 190-192v, S ff. 306v-307. W ff  llrb-14va, X  ff. 6v-8.
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φωνής σου ηχούσα περιπατοΰντος έν τώ Παραδείσω. Εϊτα 
χεΐρας σωματικάς μή εχοντος του θεου, άλλ’ άσωμάτου 

20 ύπάρχοντος, πώς ελαβε χοΰν καί έπλασε τον Άδάμ; Στόμα δε 
μηδέ σιαγόνας εχοντος, πώς ένεφύσησεν εις το πρόσωπον αύ- 
τοΰ τννοήν ζωής; Πόδας αύτου μή εχοντος μηδέ γλώσσαν, πώς 
ήκουσε της φωνής αύτου περιπατοΰντος έν τω Παραδείσω ό 
Άδάμ; Όρας δτι μετά πίστεως άπεριέργου δει τάς θείας δέ- 

25 χεσθαι Γραφάς, έπεί έάν δώς τόπον τω Σατανα, άδειαν λογι
σμούς σοι περιεργίας καί άπιστίας ύποσπείρειν, ού φείσεται 
καί περί αύτου του θεου σκάνδαλά σοι ύποτίθεσθαι.

3. Ούτως ούν, παρακαλώ, καί τον περί άναστάσεως τών 
σωμάτων λόγον πίστει δεξώμεθα, όμολογουντες, δτι Έρχεται 

30 ώρα, χαι νυν έστιν, δτε οί νεκροί άχούσωσι της φωνής του 
ΥΙοΰ του θεου χαι άναστήσονται. Εί γάρ πιστεύομεν αυτόν 
παντοδύναμον είναι, πάντως ό έκ του μή όντος εις τό είναι 
τον άνθρωπον άγαγών, εύκοπωτέρως τό πλάσμα τό ύπ* αύτου 
πλασθέν καί διά θανάτου λυθέν άναπλάσαι καί άνακαινίσαι 

35 δυνήσεται. Εί πιστεύομεν, καθώς ειπεν ό Δαυΐδ, Ότι έν τη

24-25 Cf. Anast. Sin., Viae Dux 1,1,13-14 (CCSG 8, p. 7); XXII, 3,1-3 (CCSG 8, p. 
297) 29-31 Ioh. 5:25 32-33 dc crcatione ex nihilo, cf. Anast. Sin., Viae Dux 
II, 5,76-77 et XIII, 8, 27-30 (CCSG 8, pp. 55, 243); Euseb. Caes., De ecclesiastica theolo- 
gia 1,12 (GCS 4, p. 71,5; PG 24,845D) 35-36 Ps. 94:4

18 περιπατοΰντος post Παραδείσω transp. a2 19 σωματικάςJ om. a2 
19-20 άσωμάτου ύπάρχοντος] άσωμάτους ούσας Μ, add. καί ύπερ άσωμάτου 
G 20-21 έλαβε - πώς] om. (homoiotel.) Ma2 (scd έλαβε χοΰν άπό της γης, 
καί πώς στόμα ούκ έχοντος eoni. Gretser) 20 δέ] Ma W, om. LXGIIE
21 σιαγόνας] add. αύτοΰ XG | έχοντος] add. ή (sic) G 22 μηδέ] μήτε E
23 έν τω Παραδείσω] om. aXGd, add. καί έφοβήθη Ma 24 άπερίεργον G | 
θείας] om. G 24-25 δέχεσθαι Γραφάς] γραφάς έρευναν XG 25 δώς] 
δόης, έκδώς G | τόπον] WI1E, om. MaXG | άδειας ΠΕ 25-26 λογισμοΰ 
σου a2 26 περιεργασίας X | ύποσπέρειν Μ 27 Θεοΰ] om. Ε | ύποτίθε- 
ται XG, ύποτιθεμένου Μ 28 ούν] καί νΰν ΠΕ 28-29 λόγον τών 
σωμάτων transp. G 29 λόγους Ε | δεξάμεθα Ε 30 ώρα] om. G | άκού- 
σουσι Ld, άκούσονται WG 31 Θεοΰ] άνθρώπου Π | άναστήσονται] άκού- 
σαντες ζήσονται W | πιστεύσομενa2 32 πάντως - είναι2] om. (homoiotel.) 
Ε I παντός L | ό] οτι Μ, om. a 33 άνθρωπον] κόσμον W | εύκοπώτερον 
a2X I πλάσμα τό] om. G 34 καί1 - λυθέν] om. (homoiotel.) Ε | λυθέν] 
GW Ild, διαλυθέν M RLX, διαχυθέν Qu. ed. 92 | άνακαινίσασθαι Qu. ed. 
92 35 δυνήσηται MX | Δαυΐδ] κύριος Π
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χειρι του θεου τά ηέρατα της γης, δπου 8* αν, καν άπέλθη τό 
σώμα, καν διαλυθη, καν κατακαή, καν καταβρωθή, έν τη χειρι 
του θεου υπάρχει και τό πυρ, καί τό ύδωρ, καί τά θηρία, καί 
τά έξης, καί έξάγει ό θεός έξ αύτών τό σώμα δ εφαγον, καί δ 

40 ελαβον, καί δ κατεπόντισαν.
4. Ού γάρ εις απώλειαν ύπάγει τό νεκρούμενον σώμα, άλλά 

καν υπό μυρίων θηρίων ή άλλων αιτιών άναλωθη, εις τά τέσ
σερα στοιχεία δθεν συνέστηκεν, έκεΐ καί άπέρχεται, τουτέστιν 
εις τό του ήλίου, τό θερμόν, καί είς άέρα, τό ψυχρόν, καί είς

45 τά υδατα, τό ύγρόν, καί είς τήν γην, τό ξηρόν* καί ώς έν παρα- 
θήκη τινι έν αύτοΐς άπόκειται καί φυλάττεται εως της ήμέρας 
της άναστάσεως, έν η ή δύναμις του θεου έξ αύτών αυτό πάλιν 
συνίστησι, καθά καί άπ* αρχής δτε αύτό πεποίηκεν.

5. Καί δπως έκ φυσικής τίνος ακολουθίας σε πείσω, δτι είς 
50 τά στοιχεία αναλύεται καί διαιρείται τό άποθνήσκον σώμα,

ακουσον. Τό ζωτικόν καί ζωοποιόν στοιχεΐον, καί έν τοΐς 
άνθρώποις, καί έν τοΐς άλόγοις, καί έν παντί έμψύχω κινου- 
μένω, τό αίμά έστι, τουτέστιν ή θερμή του πυρός στοιχείου

42-45 Cf. Anast. Sin., Vxae Dux II, 5,86-91 (CCSG 8, p. 55) 49-61 dc dementis, 
cf. M. Spanneut, Le stoic is me des peres de VEglise (Paris, 19572), pp. 350ss.

36 του Θεου] θεου W, αύτου ΜΠ | δ* άν] καί a, om. G I άπέλθη] άπέλθοι W, 
άπέλθης ΠΕ 36-37 τό σώμα, καν] τό σώμα, καί a , τά σώματα, καν X, 
καν τό σώμα σου ΠΕ 37 διαλυθη, καν] om. (homoiotel.) X | κατακαη, 
καν] om. (homoiotel.) Qu. ed. 92 | καν καταβρωθη] ή καταβρωθη Π, καν 
κατακριθεΐ Ε 38 καί1] τά πράγματα της γης καί Π | ύδωρ ... πυρ transp. 
a2 38-39 καί τά έξης] W n E , om. MaXG 39 ό Θεός] post αύτών transp. 
LG, om. Qu. ed. 92 | έφαγον] έφαγεν καθέν G 39-40 έλαβον ... έφαγον 
transp. a2d 39 δ2] om. aG 40 κατεπόντισαν] praem. κατέπιον, καί δ 
a 41 ύπάγει] άπάγει W, έπάγει Ε, om. G | τό νεκρούμενον] τό νε- 
νεκρώμενον (sic) Π, τον νεκρούμενον ήγουν του νεκρού το (sic) G, add. τό 
Qu. ed. 92 42 μυρίων] om. G | θηρίων] om. Qu. ed. 92 (sed non Gret- 
ser) 43 καί] om. Π | άπέρχεται] add. συνδιεπούσης καί συνεχούσης 
W 44 τό2] om. XE | καί1 - ψυχρόν] om. a2 | είς άέρα] ε ί άέρα L 45 
την] om. XWE 46-47 ήμέρας της] om. (homoiotel.) Π 47 ή] om. Qu. 
ed. 92 | αυτό] om. G 48 συνίστησι] άνίστησι a | καί] καν L | δτε] add. 
αύτός M, add. καί Ε | πεποίηκεν] add. ό θεός Π 49 δπως) add. καί X G n | 
άκολουθίας] ύποθέσεως et post πείσω transp. G | σε] W, ante τίνος transp. E, 
post τίνος transp. X, om. MaGn 50 άναλύεται] λύεται d | διαιρείται] διαί- 
ρεται X, διαλύεται ΠΕ 51 ζωοποιούν Μ 52 άλόγοις ... άνθρώποις 
transp. a2G | έμψύχω) add. καί Ε 53 πυρός] W n E , πυρός του MaXG, 
πυρώδους d
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QUAESTIO 22 45

ενεργητική κίνησις, έν μέν τοΐς άλόγοις δεσμούσα καί συνέχου- 
55 σα καί κινούσα τά ετερα τρία στοιχεία, έν δέ τώ άνθρώπω δε

σμουσα καί συνέχουσα τήν ψυχήν καί τά λοιπά τρία στοιχεία. 
Καί διά τούτο, ώς δεσμού τυγχάνοντος του αίματος, εάν 
κενωθή καθ’ υπερβολήν, είτε ό^του ανθρώπου, είτε από παντός 
ζώου, εύθέως αποθνήσκει καί τό ζώον καί ό άνθρωπος* καν δέ 

60 μή κενωθή, έξέλθη δέ ή θερμή καί ζωτική αύτου κίνησις καί 
ενέργεια, ομοίως εύθέως άποθνήσκει τό σώμα.

6. "Οτι δέ τό θερμόν στοιχεΐόν έστι τό ζωογονικόν καί κινη- 
τικόν, πειθέτωσάν σε τά τών ορνίθων ωά, διά τής θάλψεως 
ζωοποιούμενα καί ψυχούμενα καί κινούμενα καί πληρούμενα, 

65 ομοίως καί ό λέβης του ύδατος διά του πυρός άναζών καί κι
νούμενος, καί φωνήν τινα τη βράσει ποιούμενος. Αι γάρ θεΐαι 
Γραφαί καί ό Κύριος πρός τήν Σαμαρεΐτιν ύδωρ ζών τό κινού- 
μενον καί άλλόμενον καί ήχουν όνομάζουσιν. Καί τάχα διά 
τουτό φησιν ό Δαυΐδ τώ θεώ, Ότι παρά σοι πηγη ζωής, 

70 έπειδή πάσα πηγή μιμείται τήν ήμετέραν ζωήν, καί τον θάνα
τον καί τήν άνάστασιν. Τίκτεται μέν γάρ τό τής πηγής ύδωρ, 
ώσπερ νήπιον έκ τής σκοτεινής γωνίας τής αβύσσου διαλλό- 
μενον, καί εις φώς προερχόμενον, καί κινούμενον, καί φωνήν 
εύθέως άφιέμενον. Είτα έν λέβητι άντλούμενον, ώσπερ μέλος

66-68 Cf. Gen. 21:19; 26:19; Ioh. 4:10-14 69 Ps. 35:10

54 ενεργητική] add. δύναμις καί L 55-56 καί κινούσα - συνέχουσα] om. 
(homoiotel.) G il 55 ετερα] om. a2 55-56 έν δέ - στοιχεία] om. 
(homoiotel.) a 57 δεσμού] έν δεσμώ ΠΕ 58 ύπερβουλήν W | έκ] από 
Μ του] om. Μ | από] ύπό X, έπ ί G, έν d 59 καί1] om. MaXG | ό] om. X | 
δέ om Gd 60-61 καί1 - σώμα] om. G 61 τό σώμα] om. a2 62 Ό τ ι 
δέ] ήγουν G | ζωογονικόν] Π, ζωγονικόν W, ζωογονιτικόν Ε, ζωτικόν 
MaXG 62-63 καί κινητικόν] MLXG, om. a2W n E  63 τά] καν G | θάλ
ψεως] λάμψεως Π 64 ψυχούμενα καί] om. (homoiotel.) L 64-66 καί2
- κινούμενος] om. G 65 άναζέων Μ 65-66 κινούμενος] κινούμενον τό 
ύδωρ W 66 καί - ποιούμενος] om. Ε | ποιούμενα G 67 Σαμαρεΐτιν] 
WI1, σαμαρίτην Ε, σαμαρεΐτην (sic) G, σαμαρείτιδα MaX | ζών] praem. τό G 
| τό] καί G 68 άλλόμενον] W E, άλώμενον Π, έξαλλόμενον MaXG 69 
Δαυίδ] Θεός a2 | τώ] om. XGE | σου W | πηγής Ε 70 έπειδή] έπεί καί W 
| έπειδή - ζωήν] om. Π 71 μέν] om. Π 72 έκ] έν a2 | της1] om. MaXG | 
γωνίας] scripsi, γονίας WF1E, γαστρός MaXG 72-73 διαλυόμενον a
73-74 εις - άντλούμενον] om. Π 73 κινούμενον - φωνήν] om. Ε 74 εύ
θέως] ένθεον Μ, εύθεόν (sic) X | Ειτα έν] καί εις φώς προεΐεν (ex 73?) Ε
74-75 ώσπερ - τεμνόμενον] om. Ε
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75 τεμνόμενον εύθέως γίνεται νεχρούμενον και μή κινούμενον, 
μηδέ φωνήν τινα ποιούμενον. Έπάν δέ τό πυρ ύπό τον λέβη
τα υποβολής, ώσανει διά του θερμού στοιχείου ψυχούμενον, 
εύθέως εις τό πρότερον αύτου της πηγής σχήμα επανέρχεται, 
άναζών καί αναπηδούν, καί φωνήν έν τω άναζήν άφιέμενον. 

80 7. ‘Ωσαύτως καί τά φυτά καί τά δένδρα, καί πας σπόρος, έάν 
μή διά της ήλιακής θέρμης καταθαλφθή, ού ριζοΐ, ούδέ ζωογο
νείται, ούδέ εις φώς προέρχεται, ούδέ καρπόν ή γονήν εργάζε
ται. Κάντευθεν ό χειμών διά του ψυχρου στοιχείου τήν άκαρ- 
πίαν μέν τοΐς φυτοΐς, τήν άγονίαν δέ καί ατεκνίαν τοΐς ζωοις 

85 ποιεί, έν οίς τρόπω τινί μιμείται τήν του θανάτου κατήφειαν* 
ύποχωρεΐ τω ψύχει ή τρυγών, κρύπτεται ή χελιδών, καί σιγα 
ή αηδών, καί ώς έν τάφοις τισίν, ούτω τοΐς έσωτάτοις ταμείοις 
οι άνθρωποι κατακρύπτονται, πρός τήν θέρμην ώσπερ πρός 
ζωήν καταφεύγοντες. Όθεν καί τής ζωής χωριζομένης του 

90 ήμετέρου σώματος διά τής άποψύξεως καί ύποχωρήσεως τής 
του αίματος θερμότητος, ό χωρισμός τής ψυχής γίνεται.

8. Διόπερ έάν άνασχίσης τό νεκρωθέν εύθέως σώμα, χολήν 
μέν καί χυμόν καί φλέγμα έν αύτώ εύρήσεις, αιμα δέ ούδαμώς. 
Πρώτον γάρ τό θερμόν στοιχεΐον ύποχωρεΐ έκ του σώματος, 

95 δεύτερον τό ύγρόν, τρίτον τό ψυχρόν. Λοιπόν ούκ απομένει έν

86-88 cf. Narr. (Nau XLII; Binggeli II Prol. 7-10)

75 εύθέον X | νεκρώμενον Π 76 μηδέ - ποιούμενον] om. G 77 ύποβάλης] 
ύπόλάβεις X, ύπολάβης R  | ώσανει διά] ώς αν ίδια a2 | ψυχούμενα a2 
78 σχήμα της πηγης transp. W | σχήμα] στοιχεΐον ΠΕ | διεπανέρχεται 
ΠΕ 79 άναζέων Μ | άναπηδουν] WF1E, άναπηδών MaG, διαπιδών X | 
φωνήν] add. άφ’ έαυτου Π | έν τω άναζήν] άναζέων Π 80 δένδρι (sic) MX, 
δένδροι Ε | πας σπόρος] πας ό πόρος X, παν σπόρος G, παν σπόριμον Ma
82 ούδέ1] ε ί δέ a2 | καρπόν ή] om. a2 (sed non Gretser) | ή] ούδέ a2 (sed om. 
Mignc) G 84 καί] add. άκαρπίαν ήγουν G 85 τινί] τινά X 86 
τρυγών] τρυγών, καί a2 | καί] om. a 86-87 σιγα - καί] om. (ho- 
moiotcl.) W nEd 87 ώς] om. Μ | έν] om. L | ούτω] om. G 87-88 τοΐς - 
ταμείοις post θέρμην transp. G 87 έσωτάτοις] ένσωμάτοις Ma 89 
ζωήν] praem. τήν W | καταφένωντες Μ | Ό θεν] om. a2 | ζωής] om. Qu. ed. 
92 90 της1] om. ΠΕ | άποψύξεως] ύπό έκψύχεως G 92 έάν] ε ί ΠΕ | 
τό] τον X, om. W PE | νεκρωθέντα ΠΕ | εύθέο^ς] παραυτά W, εύθέον X | 
σώμα εύθέως transp. G 93 εύρίσκης (-εις) MLX 95 δεύτερον] add. δέ 
G | τρίτον] praem. καί MaXG
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τώ τάφω και έν τη γη, εΐ μή τό ξηρόν, τουτέστιν ό χους δν 
ϊλαβεν δ θεός άπό της γης· ή γη μόνον τό ίδιον αύτης κρατεί, 
τά δέ άλλα τρία στοιχεία εις τούς Ιδιους τόπους απέρχονται, 
τό θερμόν εις τό πυρ, τό ψυχρόν εις τον άέρα, τό ύγρόν εις 

100 τά ύδατα. Όπηνίκα γούν ή άνάστασις γένηται, συντρέχουσι 
πάλιν, κελεύσει θεου, τά στοιχεία πρός έαυτά. Όμοίως καί ή 
ψυχή έρχεται έν αύτοις, καί άνίσταται ολόκληρος ό άνθρωπος.

9. "Οταν ούν σοι δισταγμός τις περί άναστάσεως γένηται, 
όρώντός σου τον χουν τον άψυχον έν τώ τάφω καί διαπορούν-

105 τος, δτι Πώς ή σποδός αύτη ή οίκτρά καί νεκρά δύναται γενέ- 
σθαι έμψυχος άνθρωπος καί ολόκληρος; εύθέως άπόβλεψον εις 
εαυτόν, καί οψει έν σοί τον τύπον της άναστάσεως τών 
σωμάτων ήδη γεγενημένον. Πόθεν γάρ, είπέ μοι, σύ άνέστης, 
καί ολόκληρος άνθρωπος καί έμψυχος γέγονας; Ούκ άπό σπο- 

110 ρας οίκτρας καί μικρας καί ρυπαρας, ώσπερ έκ τάφου έκ μή
τρας δυνάμει θεου άναστάς;

10. Εί δέ τό άψυχόν σε της κόνης τών σωμάτων εις άπιστίαν 
περιβάλλει, φάσκοντός σου, Πώς τό άψυχον άναγενναται εμ- 
ψυχον; έχεις καί περί τούτου άπ* αύτης της κοσμοποιΐας μέχρι

115 καί νυν πολλάς άναστάσεως γεννήσεις έξ άψύχων έμψύχους

96-97 Cf. Gen. 2:7

96-97 τό ξηρόν - γη] om. Μ 96 ξηρόν] add. έν τη γη W | ό χους] om. 
Ε 97 αύτης] om. W 98 τρία] om. ΠΕ | τόπους] add. αύτών W 99 
τό2] om. Qu. ed. 92 100 γουν] ούν Π | γίνετα ι MaXGE 101 πάλιν post 
έαυτά transp. a | κέλευσιν Ε | Ό μοίω ς] om. W 102 άπέρχεται G | έν] σύν 
W I άνίσταται] άπαρταται ΠΕ | ολόκληρος] όλόφυρος ΠΕ, om. G 103 
σοι] ante τις  transp. R , post τις transp. Qu. ed. 92, om. G | tu;J om. XGd | 
άναστάσεων Μ | γίνητα ι a2, γίνετα ι ME 105 ότι] σου Ma | αυτη ή] αύτην 
τη X I καί νεκρά] om. a 106 έμψυχος] pracm. καί X | άνθρωπος] post 
ολόκληρος transp. MaXG | καί] om. Qu. cd. 92 (sed non Gretser) Gd | ολόκ
ληρος] όλόφυρος ΠΕ 107 εαυτόν] αύτοΰ a2 107-108 τών σωμάτων της 
άναστάσεως transp. MaXG | τών σωμάτων] τό σώμα τό Π 108 ήδη] add. 
μή Π 109 ολόκληρος] όλόφυρος ΠΕ | άνθρωπος] post έμψυχος transp. 
MLXE I καί2] om. MLXEGd | έμψυχος] om. a | ούκ] ούχ ME 110 καί 
μικρας] om. Ed | ρυπαρας καί μικρας transp. Qu. cd. 92 | ρυπαρας] εύτελοΰς 
W I τάφου έκ] om. G 111 Θεου] om. G | άνέστης MaXG 112 κόνης] 
(vel κόνις) W nM a2XG, κοινής Ε, κόνεως Ld (cf. 1.125) 112-113 περιβάλλει 
εις άπιστίαν W 113 Πώς] πρός Ε, om. G 114 καί] om. Qu. cd. 92 | 
κοσμιοποιιας L 115 άψύχων] add. εμψύχων G | έμψύχους] έξ ύψους Ε
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οΰσας. "Αψυχος δ ήλιος, άλλ’ έξ αύτου, ώς πολλάκις ειπον, προ
έρχεται ή τών σωμάτων πάντων έμψυχος κίνησις. "Αψυχα τά 
ΰδατα, άλλ* έξ αύτών και γέγονε και γίνεται εως νυν έμψύχων 
ζώων γέννησις, και πετεινών άνάπτησις και άνάστασις. "Αψυ- 

120 χός έστιν ή γη, άλλ* έξ αύτης γέγονε πάντων τών έμψύχων 
κτηνών και έρπετών ή άνάστασις. "Αψυχός έστιν δ άήρ, άλλα 
μέχρι καί νυν τίκτει έμψύχων ζωυφίων πετομένων άνάπτησιν.

11. Λοιπόν, πρός πάσας ταύτας τάς έξ άψύχων εμψύχους 
άναστάσεις άποβλέπων, πίστευε δυνάμει μόνη θεου καί τήν 

125 της σης άψύχου κόνης καί σαρκός έμψυχον γίνεσθαι τήν άνά- 
στασιν. Ό γάρ βουλή καί λόγω μόνον έκ του μή δντος εις τό 
είναι συστησάμενος τάς άσωμάτους δυνάμεις καί ούρανόν καί 
γην καί θάλασσαν καί πασαν τήν όρατήν καί άόρατον κτίσιν, 
πολλώ μάλλον εύκοπωτέρως καί άκωλύτως, λόγω καί έπι- 

130 τροπή, άναστήσει καί άναπλάσει καί τά τών νεκρών σώματα, 
οΐω τρόπω κελεύει καί ώς αύτός μόνος δημιουργός αύτών 
έπίσταται.

116 Cf. 77-79 supra, sed nihil in Vxae Dux nequc in aliis operibus Anast Sin. inve- 
ni 126-128 Cf. 31-35 supra

116 ‘Άψυχος] άμψυχον E 118 έως] add. του Fid, om. G 119 γέννησις 
γεννήσεις ΧΠ, κινήσεις G 120 έστιν] om. Μ 120-121 έστιν - Ά ψυχός 
om. (homoioteleuton) GII 120 πάντω ^ om. W E | τών] om. a 121 ή 
om. Ε 122 καί] om. a2 | έμψυχον ζωυιον a2 | έμψύχων] om. Π | πετο
μένων] WFIE, πετεινών MaXG, εις ήμετέραν πάντως (vel πάντων) πληροφο
ρίαν d, praem. καί G | άνάπτησιν] άνάστασιν MaXG 123 πάσας ταύτας 
τάς] τάς ταύτας (τ < ο ι> α ύ τ α ς  corr. Migne) πάσας τάς Qu. ed. 92, ταύτας 
πάσας τάς R  124 άνάστασις X | μόνη] om. Ε | τήν] WEd, τον Π, om. 
MaXG 125 σης] γης Qu. ed. 92 (sed non prima editio Gretser) | κόνης] 
(vel κόνις) Î1EMXG, κόνην W, κόvεωςad | γενέσθαι GEd 126 Ό ] ού Ε | 
βουλή] W n E , βουλήσει MaXG | λόγω] λόγου Ε | μόνον] WF1E, μόνω 
MaXG 127 συστησάμενον G | τάς άσωμάτους] om. G, add. τών άγγέλων 
MaXG 128 θάλατταν aXGd 129 εύκολωτέρως a2 | λόγω] add. μόνω 
MaXG 130 άναστάσει W E, άνακτήσει Π | σωμάτων Qu. ed. 92 131 
κελεύσει Ε | καί] om. a | μόνος] add. ό FTEXRL | αύτών] om. W
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QUAESTIO 23 49

ΚΓ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ 'ΟποΤον ήμας χρή φρονεΐν ύπάρχειν νυν τον 
παράδεισον, αίσθητόν ή νοητόν, φθαρτον ή άφθαρτον;

ΑΠΟΚΡΓΣΙΣ 1. Πολλάς περί τούτου δόξας τών εξηγητών εύ- 
ρίσκομεν. Οι μέν γάρ πάντη φθαρτον είναι εφησαν, οι δε πάντη 

5 άφθαρτον, ετεροι δέ μέσην τινά τάξιν εχοντα, μήτε όλοτελώς 
φθαρτον κατά τούς παρ* ήμΐν κήπους τε καί καρπούς τούς 
φθειρόμενους καί σκωληκιώντας καί δυσωδουντας, μήτε μέν 
πάλιν κατά την μέλλουσαν άφθαρσίαν καί αθανασίαν αυλόν τε 
καί πνευματικόν εις απαν νυν τυγχάνοντα, άλλ* Οΐός φησιν 

10 νπήρχεν ό άνθρωπος μέσος φθοράς και αφθαρσίας γενόμενος, 
τοιοντος ήν και ετι εστιν δ παράδεισος.

2. Καί τάχα καλώς οι οΰτω φρονήσαντες εΐρηκαν. Ει γάρ 
πάντη δμοιος τών λοιπών κήπων τυγχάνει, πώς τώ ληστ^ ό 
Χρίστος αρχήν άνταποδόσεως άγαθών ώσπερ τι έξαίρετον την 

15 έν παραδείσω διαγωγήν έδωρήσατο; Πώς δέ καί Παύλος τήν έν 
παραδείσω αρπαγήν άποθαυμάζων έκεΐ εφασκε μυσταγωγηθη- 
ναι τά άρρητα ρήματα;

Κ Γ '
9-11 Cf. Theophilus Ant., Ad Autolycum II, 24 (ed. R .M . Grant, Theophilus of Antioch 
[Oxford, 1970], p. 66; PG 6 ,1089D4-1092A2); fragmentum hoc in catenis in Gen. 2:8
9 invenitur, cf. M. Richard,‘Les fragments exegetiques deTheophile d’Alexandrie et 
deTheophile d’Antioche’, Revue Biblique, 47 (1938), pp. 389-390 [Opera Minora II, 38]; 
ed. F. Petit, La Chaine sur la Genese, I, no. 27 (Louvain-la-Neuve, 1991), p. 158 12
17 Cf. Epiphanius, Ancoratus, 54,2 - 55,3; 58,1-2; 58,6 - 59,1; et cf. Panarion LXIV, 47 
(ed. K. Holl. Epiphanius I [GCS 25] [Leipzig, 1915], pp. 63,67-69; II [GCS 31] [Leipzig, 
1922], pp. 472-473; PG 41,1148-49, et PG 43,112-113,117-121), quae fragmenta in cate- 
nis inveniuntur (cf. F. Petit, loc. cit., nos. 256-258) 13-14 Cf. Luc 23:40-43
17 2 C o r 12:4

M ss* Μ X  | E
Cf. (i) d (C S); (ii) Qu. ed. 23 (PG 89,540B9-C6), versio ex Coll. 88 QQ, sed tantum 
11.18-27; (iii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 48 (PG 28,628D-629A), sed tan
tum 11.1-17.

1 χρή] om. Μ | νυν] om. X 3 Πολλάς] om. Μ | δόξας] ρήσεις Μ 4 ε ί
ναι] praem. αύτόν MX, praem. τον παράδεισον d | έφασαν ES | δέ] add. πάν 
(sic acc.) οι δέ E 5 δέ] om. MX | τινά τάξιν] add. τινά X | μήτε] μηδέ 
MX 6 κατά] add. τούτους X | παρ* ήμών X 7 καί1] om. X | μήτε] μηδέ 
Μ 9 πνευματικήν X | άπαν] πασαν Μ, άπασαν Ε | νυν] ου Ε, om. d | 
Οίός] ώς X 11 καί έτ ι έστίν] om. Ε | ετ ι] om. X 15 καί] om. Μ 16 
άποθαυμάζων] παρά θαυμάτων Ea c , παρά θαυμάζων Epe | έφασεν X

*  C  f. 43r-v, Ε ff. 18ν-19, Μ ff. 256ν-257, S f. 307r-v, X  f. 8r-v.
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50 QUAESTIONES 23-24

3. Είδέναι δέ προσήκει δτιπέρ τινες κάκεΐνο είπεΐν διενοήθη- 
σαν, δτι ώσπερ δύο Ιερουσαλήμ οίδε λέγειν ή Γραφή, επίγειον 

20 καί ούράνιον, καί δύο κόσμους, όρώμενον καί νοούμενον, ούτω 
καί δύο παραδείσους, ενα ττνευματικόν τον κατά τον ληστήν καί 
τον άγιον Παύλον, ένθα φασίν είναι καί τάς τών δικαίων ψυ- 
χάς, καί έτερον παράδεισον αίσθητόν, δθεν ταυτα τά αισθητά 
καί Νειλώα καί Εύφρατήσια ύδατα εκπορεύονται επί γης, ενθα 

25 καί ό δφις, καί τά φυτά, καί ή Εΰα, καί ό Άδάμ έτύγχανεν* εάν 
γάρ τον δφιν καί τά ύδατα πνευματικά εΐπωμεν, καταλύομεν 
καί άνατρέπομεν την θείαν Γραφήν.

ΚΔ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ Τί έστι τό άδιαλείπτως προσεύχεσθαι] Ού 
γάρ δυνατόν άνθρωπον οίκου καί τέκνων έπιμελούμενον, καί 
έν κόσμω διάγοντα, άδιαλείπτως προσεύχεσθαι.

ΑΠΟΚΡΓΣΙΣ Ού πάντως περί τής διά γλώσσης προσευχής του- 
5 το ό Απόστολος εΐρηκε, καθά φησιν καί ό Χριστός, δτι Ού πας 

ο λέγων μοι Κύριε, Κύριε, εισελεύσεται είς την βασιλείαν τών

19-20 Cf. Apoc. 21:2 20 Cf. Apoc. 21:1; 2 Cor. 5:17 22-23 Cf. Acacius Caes., 
Ad Gen. 2:14 (ed. R . Devrecsse, Les anciens commentateurs grecs de VOctateuque et des Rois 
[Studi eTcsti 201] [Vatican, 1959], pp. 111-112).

18 δέ] δει Μ | τινες] τούτο MX | κάκεΐνο] κακόν δ (sic) X 19 ιερουσαλέμ Μ
I οίδε] ειδον X 20 καί2) om. MX 21 τον1] om. Md 21-22 τον άγιον 
παυλον καί τον ληστήν transp. Ε 22 ένθα] καθά Ε | φησί Ε | είναι] praem. 
νυν MX I καί] om. ΧΕ 23 έτερον] add. πάλιν Μ, add. δέ X 24 Νειλωα] 
νήδωα X | Εύφρατήσια] εύφράντια Ε, εύφραντικά X | έπ ί] add. της Ε 25 
καί ό Ά δ ά μ] om. Ε | έτύγχανον Xd 27 άνατρέπω Ε

ΚΔ'
I I  Thess. 5:17 5-7 Matt. 7:21; cf. Ioh.6:38-40 

M ss* M a (Qu. ed.93 R  L) X  I W Π Ε

1 άδιαλείπτως] άλύπως Ε | προσεύχεσθαι] codd., προσεύχεσθε 1 Thess. 
5:17 2 άνθρώπω Ma | τέκνων] παίδων Π | έπιμελούμενος X, έπιμελουμένω 
Ma, έπιμελομένω L 3 διάγοντι Ma 4 διά γλώσσης] διά γλώ ττης X, 
διά λόγου Qu. ed. 93, διαλόγου R , διαλόγων L, διαλογής της Μ 5 καθά] 
καθάπερ Ε | φησιν post Χριστός transp. MaX | Ού] om. Ε

*  Ε f. 19r-v, L f. <205 > ,  Μ f. 257, Π f. 106v, R  f. 192v,W ff. 19vb-20ra, X  f. 8v.

Digitized by v ^ , o o Q l e



QUAESTIONES 24-25 51

ουρανών, άλλ' ο ποιών το θέλημα του πέμψαντός με. Ώστε ό 
διηνεκώς τά καλά εργαζόμενος, είτε εις εύποιΐας, είτε και άλ- 
λας κατά θεόν διακονίας, ούτος άδιαλείπτως προσεύχεται· καί 

10 γάρ καί έν κλίνη καί έν όδώ καί έν τραπέζη καί έν αγορά καί 
έν παντί τόπω δύναται τή καρδία προσεύχεσθαι.

ΚΕ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Έκ πόσων τρόπων ή πορνεία καί oi ένυ- 
πνιασμοί έν τω άνθρώπω γίνονται;

ΑΠΟΚΡΓΣΙΣ Καθώς οι πατέρες φασίν, έκ τεσσάρων* πρώτον 
μέν ή φυσική πύρωσις πλεονάζει έκ πολυφαγίας καί πολυπο- 

5 σίας καί πολυϋπνίας καί αργίας. Εί δέ έκτος τούτων τυγχάνει ό 
άνθρωπος, ή έξ ύψηλοφροσύνης πολεμεΐται είς τήν πορνείαν 
κατά συγχώρησιν θεου, ή έκ του κρίνειν έτέρους άμαρτάνον- 
τας, ή έκ φθόνου δαιμόνων, όταν ΐδωσιν αύτόν κατά θεόν προ- 
κόπτοντα. Έστι δέ καί άπό χαυνότητος καί άσθενείας δυνά- 

10 μεως ύπομεΐναι ένυπνιασμόν, καί εστι πάλιν έκ πονηρας 
συνήθειας της σαρκός συνωθεΐσθαι είς πορνείαν.

7 πέμψαντός με] πατρός μου Π, add. πατρός Μ |Ώ σ τε] ότε Μ, άλλ* a 7-8
Ώ σ τε ό διηνεκώς] evan. in W 8 είς] om. Π 9 ούτως XW  | άδια-
λείπτως] add. τώ θεώ Μ, add. πρός τον θεόν W | προσεύχεσθαι W 11 ή 
καρδία a

ΚΕ'
3 Cf. Ioh. Climacus, Scala Paradişi, gr. 15 (PG 88,889 A7-B1)

M ss* M  Q D b (Y Δ sed to ta qu. evan. et paene illeg.) | WE
Cf. (i) Coll. d (CS); (ii) Qu. ed. 8 (PG 89,389D6-392A7), scil. versio ex Coli. 88 Q Q  
quae etiam in Coli. d invenitur, (iii) Ps.-Athanasius, QQ ad AtUiochum, Qu. 107 (PG 
28,664A-C), quo tamen tota prima pars responsionis ex hac quaestione Anastasii de- 
pendcre videtur.

1 ή πορνεία] αί πορνίαι YAQD 1-2 ό ένυπνιασμός Μ 1 οί] om. D 
1-2 έν τω άνθρώπω] post τρόπων transp. b, om. D 3 πατέρες] add. ημών 
D I φασίν] φησίν DW, post Καθώς transp. MD 4 ή] om. D | πύρωσις] 
πηρσης (sic) D | πολυφαγίας] πολυφανείας E 4-5 πολυποσίας] add. οίνου 
Ε 5 καί πολυϋπνίας] om. Ε | άργίας] άργείας Q , άλγίας D | Εί] ή MD | 
δέ] add. καί Q | τούτου D | τυγχάνει] ύπαρχήσας Δ 6 ή] om. Μ | τήν] 
om. b 6-7 είς την πορνείαν] ή πορνία D, post Θεου transp. W 7 κατά - 
Θεοΰ] om. D | κριναι Μ 8 αύτόν] αυτούς b, τον άνθρωπον Μ 8-9 
προκόπτοντας ΥΔ 9 καί“] add. άπό Ε | άστενεί(ας) (sic) Ε, άσθενοΰς Q

*  C fi. 46-54ν, 56r, D f. 62rb, Δ f. 299v, E f. 19v, M f. 257r-v, Q  f. 118v, S fi. 308-309, W 
f. 20ra-b, Y  ff. 96v-97.
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52 QUAESTIO 26

Κ8' ΕΡΩΤΗΣΕΣ Πόθεν όρώμεν παρ* ήμΐν τοΐς Χριστιανοΐς υ
πέρ άλλα τινά έθνη άπιστα πολλούς πολλάκις κελεφούς καί λε
προύς καί ποδαλγούς καί έπιληπτικούς καί άλλαις τισί νόσοις 
κατεχομένους;

5 ΑΠΟΚΡΕΊΣ 1. Περί τούτου εδοξάν τινες λέγειν, δτι ώς 
αγαπών ήμας ό θεός τά τοιαυτα πάθη συνεχώρησεν έν ήμΐν, 
άλλ* ού πασίν έστι δεκτή ή άπολογία αύτη· ούκουν έμοί δοκεΐ, 
δτι καί έκ γένους, καί έξ αέρων, καί έκ διαίτης πολυποίκιλου 
καί καθύγρου καί πολυοινίας καί πολυφαγίας.

10 2. Καί δτι μέν είσίν άέρες τοιουτοι, μαρτυρουσιν οι Άϊλήσιοι 
μηδέποτε ποδαλγόν εχοντες* δτι δε έστί καί δίαιτα τροφών καί 
πομάτων νοσοποιός, μαρτυρεί τό γένος τών Ιουδαίων. Καί γάρ 
καί αύτοί, τρυφηλής καί πολυκρέου καί πολυοίνου καί πο- 
λυζώμου διαίτης τυγχάνοντες, πολλούς καθ’ ήμας, τάχα δε 

15 καί ύπέρ ήμας, κελεφούς καί ποδαλγούς καί δαιμονιώντας 
εχουσιν οΐ δε νΑραβες ώς ξηροτέρας διαίτης ύπάρχοντες, λοι-

K S' , ,10 Forma Άϊλήσιος testatur in inscriptione anno c. 560 A.D. in ecclesia monastcrii 
Sanctae Catharinac in monte Sinai scripta, cf. H. Gregoire,« Sur la date du monastere 
du Sinai’ *, Bulletin de corrtspondance hellenique, 31 (1907), pp. 327-334; et forma άιλίσιος 
(sic) in ms. Londin. Burney 50, pars. II, f. 144v (ex anno 1362); notandum est Ioh. 
Moschum de monasterio τών Αίλιωτών in Monte Sinai (qui etiam ex urbe « Aela * 
erant?) loqui, cf. Prat, spir., 62-66 (PG 87[3], 2913-2917), sed patet hanc urbem Άιλά 
(Narr. [Nau XII, Binggeli 1,20]) variis modis nominari, cf. forma Άϊλάς, Procopius, 
Bell. Pers. 1,19

M ss* Ma (a2[Qu. ed. 94 R ] L) X  | W Π1“4 E 
C f.d(SC ).

1 ήμιν] ήμών E 2 κελεφούς] κολοβούς Qu. ed. 94 3 ποδαλγούς καί 
λεπρούς a2 3 -4  νόσον Ε 4 κατεχομένοις R II (et hie desinit Π) 5 
Περί - λέγειν] τινές μέν έδοξαν περί τούτου Ma, έδοξαν περί τούτου X 6 
έν] om. MaXC 7 δεκτή έστιν a2 | άπολογία αύτη] τοιαύτη άπολογία 
a2 9 καί1] om. X | καί2] om. Ed | καί3] ή Ε, τε καί d 10 μαρτυρουσιν] 
δηλουσιν a2 | Ά ϊλήσιο ι] X, et cf. Fontes, άηλίσιοι W R , Ά ηλείσ ιο ι Qu. ed. 94, 
Αύλήσιοι coni. Gretser, άηλίς οί Ε, άλιής οί Μ, άλιεΐς οί L, μιλήσ ιο ι d 11 
δίαιτα τροφών] διεταφών Ε 12 ποτών Ma 13-14 καί πολυζώμου] om. 
WE 14 τυγχάνοντες] ύπάρχοντες MaX 14-16 πολλούς - ύπάρχοντες] 
om. (homoiotel.) a 14 τάχα] add. μάλλον Ε 15 ήμας] ήμών Ε 16 
ώς] lac. in X

*  C  fi. 44-45, E ff. 19v-20, L ff. <205-206 > ,  M ff. 257v-258, Π f. 106v, R  ff. 192v- 
193v, S f. 307v, W ff. 20rb-21rb, X  ff. 8v-9.
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QUAESTIO 26 53

πόν δε καί γένος έξ αέρων καί έρημικών καί ξηρών τυγχάνον- 
τες, ού τοσούτους ασθενείς καί ποδαλγούς καί κυλλούς καί λε
προύς καί δαιμονιώντας εχουσιν καί ετερα δέ πλεΐστα εθνη εί- 

20 σίν είδώλοις λατρεύοντα, καί ούχ* ώς ετυχε τάς τοιαύτας 
νόσους εχοντα, διά διαίτης ξηρότητα καί άέρων εύκρατων κα
θαρότητα.

3. ’Αλλ’ ίσως έρεις, Τί ούν; Έστι καί έκ τρυφής καί σπατά
λης καί άλληνάλλων εδεσμάτων έπιληπτικόν ή δαιμονιώντα 

25 γενέσθαι; Περί τούτου ακουσον του Χρίστου λέγοντος περί 
τινων δαιμονιώντων, δτι Το γένος τοΰτο ούχ εξέρχεται, ει μη 
έν προσευχή και νηστεία. Ούκουν έάν έκ νηστείας έξέρχεται, 
πολλάκις καί έκ σπατάλης καί τρυφής καί ετέρων σωματικών 
αιτιών εισέρχεται, κατά θεου συγχώρησιν.

30 4. Καί γουν προ ολίγου χρόνου τής άλώσεως Κύπρου παρα- 
γενάμενός τις φιλόσοφος καί ιατροσοφιστης έν τώ μαρτυρίω 
του άγίου Έπιφανίου, καί θεωρήσας τό πλήθος τών πα- 
σχόντων, ελεγε δύνασθαι τη βοηθεία του θεου τινάς έξ αύτών 
διά διαίτης τινός καί διά ρινών καθαρσίων καί άφαιμάξεων ίά- 

35 σασθαι* καί δη κατά κέλευσιν του άρχιεπισκόπου έπιχειρήσας, 
τούς πλείστους ίάσατο.

26-27 Cf. Marc. 9:29 30 De expugnatione insulae Cypri a Saracenis anno 649/ 
650 cf. Theophanes, Chronographia, anno 6140 [647/8 A.D.], ed. de Boor (Leipzig, 1883), 
vol 1, pp. 343-344 (transl. C. Mango & R . Scott, Chronicle ofTheophanes, Oxford 1997, 
pp. 478-479 n. 1); Nan. (Nau XLIX ; Binggeli II, 15,3, et pp. 349 n .97,408).

17 γένος] έκ γένους καί a2 | καί2] om. MaX 18 ού τοσούτους ασθενείς] 
πολλούς Μ | καί2] W, om. MaX Ε 19 εχουσιν] ούκ (s.l.) εχουσιν Μ, έχουσι 
et interrogationis signum Qu. ed. 94, sed non Gretser 19-20 είσίν] είσ ί καί 
a2 20 λατρεύοντας X 21 έχοντας Ε, έχοντες Μ | διαίτης] διαύτην X, 
την Ma | εύκρατων] om. WE 23 ίσως] om. Ε | καί1] om. a 24 άλλη- 
ναλλων] scripsi, άλλην άλλων W ELX, άλλην Μ, άλλων a2, ποικιλίας d | έδε- 
σμάτων] add. τρυφήν Μ | έπιληπτικούς Ma | ή] καί a | δαιμονώντα d, 
δαιμονιώντας Ma, δαιμονικον W 26 τοΰτο] ούτο W | ούκ] ού καί X 27 
νηστεία καί προσευχή transp. MX | έξέρχηται LS 28 πολλάκις] post et 
non ante hoc verbum interpunxit a2 | έκ] om. X | καί2] add. έκ MaX 28-30 
σωματικών - γοΰν] om. X 29 είσέρχηται L, είσέρχεσθαι R  | Θεου] 
praem. του E 30 Καί] ή Ε | Κύπρου] κύτρου X, έκύπρου Ε 30-31 πα- 
ραγενόμενος MaX, παραγεγονώς d 31 ιατρός σοφιστής Ma2C, ίητρός σο
φιστής LX 33 Δύνασθε Qu. ed. 94, sed non Gretser | τινας έξ αύτών] om. 
a2 34 διά1 ] έκ L I διά £ινών] διάρρηνών καί X, διά τινων Qu. ed. 94, δι* 
όσφραδίων d | καθαρσίου Ε 34-35 άφαιμάξεων ίάσασθαι] άφαιμάξασθαι 
X 36 πλείους a
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ΚΖ' ΕΡΩΤΗΣΕΣ Πάνυ πολυζήτητόν έστι παρά πασιν το πόθεν 
τινές έξ αύτής της γεννήσεως καί νεαρας ηλικίας εύρίσκονται 
φυσικώς πραεΐς, άλλοι οργίλοι, ετεροι φιλόβιοι καί πόρνοι, άλ
λοι μισογύναιοι καί εγκρατείς, τινές πάλιν φύσει εύμετάδοτοι, 

5 άλλοι 8έ ώμοι καί άμετάδοτοι, ού μόνον δε άλλά καί φυσικώς 
τινες εύρίσκονται εύνούστατοι καί διανοητικοί, άλλοι δε νωθροί 
καί άνόητοι, καί τά έξης.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Περί τούτου εΐρηται μέν ήμΐν έν ίδικώ πονήμα
τα έν ώ άρξάμενοι άπ* αύτης της του ήλίου άνατολής χώρας 

10 καί μέχρι της δύσεως, καί πάλιν άπ* αύτης κύκλω μέχρι του 
βορρά, καί καθεξής εως έπ* αύτήν τήν άνατολήν, έδείξαμεν, ώς 
δτι ούχ* ό θεός έστιν ό ποιών έκ γεννητής τόνδε τον άνθρωπον 
σώφρονα, έτερον δε πάλιν πόρνον, ούδέ τούτον μέν όργίλον, 
τον δε άλλον μακρόθυμον, άλλά γένη τινά είσί, καί τόποι, καί 

15 κράσεις χωρών καί στοιχείων καί άέρων, καί καιρών τροπαί 
καί παραλλαγαί, λοιπόν δε καί αίτίαι φυσικαί τοΐς στοιχείοις 
του σώματος παρακολουθοΰσαι, δι’ ώντινων αίτιών καί τόπων

54 ς*υΑΕ5ΤΙΟ 27

ΚΖ'
8-9 et 40-41 opus hoc vel non exstat vel non cognoscitur, cf. S.N. Sakkos, Π ερ ί 
Αναστασιών Σ ιν α ϊτώ ν (Thessaloniki, 1964), p. 155.

M ss* Ma (a2[Qu. ed. 95 R ] L) X  | W E
Cf. (i) d (S C); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 119 (PG 28,673B-D), quo ta
rnen alia responsio eidem quaestioni datur, (iii) Philippus Solitarius, Δι07ττρα, IV, ed. 
Spyridon Lavriotes,O Ά θω ς 1 (1919), pp. 169-170.

1 έστι post πασιν transp. Ma 2 τινές] om. Ma, sed non d | της] om. X | γε- 
νέσεως E 3 έτεροι - πόρνοι] om. E 3-4  άλλοι2 - εύμετάδοτοι] om. 
X 4 τινές] praem. καί είσ ί a2, add δέ Md 5 άλλοι δέ - άμετάδοτοι] om. 
Qu. ed 95 W I άλλοι δέ] έτεροι δέ Smg , καί C  5-6  ωμοί - εύρίσκονται] 
om. Md (sed add. Sn,R ) 5 ωμοί καί] om. R  6 άλλοι] έτεροι Μ 7 
καί1] om. MaX, sed non d | τά] om. Qu. ed. 95, sed non Gretser 8 ίδιω- 
τικω  a (Lpc ) 9 ω] οϊς W | της] om. E | άνατολης] add. τάς MaXd 10 
αύτης] add. δη a2 11 έως] praem. καί a | έπ* ] om. a | αύτης της άνατολης 
L 12 έκ γεννητης] om. a | τόνδε] add. μέν E 13 πάλιν] om. Ed | ούδέ] 
ούτε X, add. μην MaX, sed non d | τούτον] τον W 14-15 καί τόποι post 
χωρών transp. a 14 τόποι] τόπων W 16 φυσικαί] add. καί Qu. ed. 
95 17 παρακολουθησαι R , παρακολουθοϋσιν E | αίτιών καί τόπων] καί 
τρόπων καί αίτιών a2

*  C f. 45r-v, Ε ff. 20ν-21ν, L f. < 2 0 6 r-v > , M ff. 258-259, R  f f  193v-194, S ff. 307v- 
308, W ff. lra-2ra, X  f. 9r-v.
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καί κράσεων καί καιρών, έάν eupeOfj πλημμύρα του θερμού 
στοιχείου έν τη ώρα της συλλήψεως του βρέφους, γίνεται το 

20 τικτόμενον θερμής κράσεως καί εύμεταδότου καί φιλοβίου* εί 
δε πάλιν τη κινήσει τού ψυχρού στοιχείου ή σύλληψις γένηται, 
άγνοτέρας εξεως τό γεννώμενον καί ψυχροτέρας εύρίσκεται. 
Λοιπόν δε καί επί τών άλλων δύο στοιχείων* τό μέν ξηρόν, μη- 
νιαστήν τινα καί πικρόν καί νηφάλεον καί δεινόν άποτίκτει 

25 άνθρωπον, τό δε ύγρόν, νωθρόν καί ύλαΐον καί γαστρίμαργον 
καί βυπαρόν.

2. Έπεί εάν θεία κελεύσει εΐπωμεν γεννώμενον καί γινόμενον 
τούτον μέν τόν άνθρωπον σώφρονα, τούτον δέ φιλόπορνον καί 
όξύν καί μηνιαστήν, εύρεθήσεται τών παθών αίτιος ό θεός, 

30 άμα δέ καί πρόσωπό λήπτης, ώς τούτον μέν δημιουργήσας κα- 
λόν, τόν δέ άλλον άνθρωπον πονηρόν. Ού μόνον δέ άλλ* ούδέ ό 
σώφρων άνθρωπος άξιος εύρίσκεται μισθού, ό θεός γάρ αύτόν 
έποίησεν φύσει σώφρονα, ούτε μήν ό πόρνος ή ό οργίλος άξιός 
έστι κολάσεως, ώς ύπό θεού τοιουτος γενόμενος.

35 3. "Οθεν τά τοιαυτα εκ φύσεως, λέγω δή ή πραύτης, ή φρό- 
νησις, ή σωφροσύνη, ούκ άρεταί λέγονται ύπό τών άγίων πα
τέρων, άλλά φυσικά προτερήματα καί πλεονεκτήματα, άτινα οί 
τών ’Ελλήνων μωρόσοφοι άστρολόγοι κατά την τών άστρων 
κίνησιν έμυθολόγησαν έν τοΐς άνθρώποις γίνεσθαι.

40 4. Ώς γουν προεΐπον, έν έτέρω πλατύτερον περί τούτων εί- 
ρήκαμεν.

30 Cf. Act. 10:34

18 καί καιρών] om. καί X, post τόπων (1.17) transp. MaXd 20 φιλοβίου καί 
εύμεταδότου transp. MX, φιλόβιον καί εύμετάδοτον transp. ad 21 γίνετα ι 
aX 22 γενόμενον LE | καί] om. W | καί ψυχροτέρας το γεννώμενον transp. 
MaX 23 Λοιπόν] ομοίως d, praem. ομοίως MaX | δέ] om. MaX 23-24 
μοναστήν L 24 τινα] om. a2 | πικρόν] όχρόν Μ | νηφάλιον a 27 Έ π ε ί 
εάν] εάν γάρ a2 28-31 σώφρονα - άνθρωπον] om. (homoiotel.) Ma, scd τού
τον δέ σώφρονα Mmfr 28 καί] om. X 31 ούδέ] MWE, oύτεaXd | ό] om. 
Ε 32 εύρεθήσεται a | γάρ θεός transp. a 32-33 έποίησεν αύτόν transp. 
a2 33 φύσει] φησίν (sic) Μ, om. a | μήν] add. ή W | ό οργίλος ή ό πόρνος 
transp. W I ό2] om. ΧΕ 33-34 άξιοί είσ ι Μ 34 ώς] om. a | Θεου] praem. 
του Qu. ed. 95 X | τοιουτοι γενόμενοι Μ 35 φύσεων Ε | λέγω δή] om. Ma | ή 
πραύτης] ή πραότης X, om. a 35-36 ή φρόνησις post σωφροσύνη transp. 
ΧΕ I φρόνησις] add. καί Qu. ed. 95, sed non Gretser 36 άρετη (sic) X | τών] 
om. Qu. ed. 95, sed non prima editio Gretser 37 καί πλεονεκτήματα] om. 
WC 38 μωρολόγοι a | άστρολόγοι - τών2] om. Ε | τών2] om. Qu. ed. 
95 39 έν] om. a2 40 τούτου W 40-41 είρήσωμεν (sic) W

QUAESTIO 27 55
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56 QUAESTIO 28

ΚΗ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ 1. θαμβεΐται πάσα ή των ανθρώπων φύσις, 
πολλά φοβερά καί κατάπληκτα έπί τοΐς θανάτοις τών 
ανθρώπων όρώσα γινόμενα* διό παρακαλουμεν ει δυνατόν καν 
έκ μέρους μαθειν, τί δήποτε πολλοί τών ανθρώπων, ή καί άρ- 

5 χόντων, ή καί βασιλέων, πονηροί όντες, καί πονηρών πολλάκις 
μαθημάτων καί αιρέσεων καί άσεβειών διδάσκαλοι, καί πασαν 
σχεδόν τήν οικουμένην καταβλάπτοντες, πολυχρόνιοι έπί πολύ 
γίνονται, έπ’ άπωλεία πολλών ψυχών καί λαών το μακροχρό
νιον κομισάμενοι, ετεροι δέ εύσεβεΐς καί πασαν αρετήν καί θεο

ί 0 σέβειαν τώ κόσμω κηρύττοντες, καί αίτιοι πολλών ψυχών εις 
σωτηρίαν γινόμενοι, όλιγοχρόνιοι βιουσι καί έν νεότητι τελευ- 
τώσιν. νΑλλοι δέ πάλιν έξ 'Ελλήνων βαπτισθηναι βουλευσά- 
μενοι προ μιας πολλάκις ή καί δευτέρας ημέρας του βαπτισθη- 
ναι καί σωθήναι έτελεύτησαν έν ταΐς ίδίαις άμαρτίαις, άπελ-

ΚΗ'
Genuinitas: S.N. Sakkos (loc cit., p. 155) negat hanc esse quaesdonem genuinam, et af- 
firmat hoc opus esse Anastasii« Presbyteri *, cui etiam exegesim In Hexaemeron (CPG 
7770) et Persika (CPG 6968) attribuit. Sed contra, et modus loquendi Anastasio pro- 
prius, et traditio firma videntur.

M ss* M a(L a2[Q u .e d .9 6 R ])X u243P |W E
Cf. (i) d (S C)om ,'35; (ii) Ps.-Athanasius, Q Q  ad Antiochum, Q Q  69 et 105 (PG 28, 
636B -637A, 661D-664A); (iii) Coll. b, Qu. isolata [Appendix 23a]; (iv) Ps.-Anastasius, 
Tractatus de vitae termino (CPG 7746[1]), ed. A. Mai, Scriptorum Veterum Nova Collection 1,1 
(Rome, 1825), pp. 369-371 [Appendix 23b].

1-35 Έ ρώ τησις - κατακαίονται] om. (quia responsio quae sequitur tamquam 
continuationem responsionis ad Qu. 16 adiungit) d 1 Έ ρώ τησις] add. πρός 
δρους (sic) ζωής E | Θ αμβεΐτα ι] praem. Ό τ ι Qu. ed. %  2 καταπληκτικά 
P 3 όρώσα] βλέπουσα, et post γινόμενα transp. P, om. a2 | παρακαλώ 
P 3-4  εί δυνατόν post μέρους transp. P 4 άνθρώπων, ή καί] om. 
MP 5 ή] om. Ma2XP | βασιλέων] βασιλείς E, add. ή καί άλλων άνθρώπων 
Ρ 5-6  πονηρών - διδάσκαλοι] πονηρά πολλάκις μαθήματα διδάσκοντες 
αιρέσεις τε καί άσεβεΐας Μ 5 πονηρών] πονηρόν Ε, πονηρά Μ 6 άσε
βειών] άσεβών W , add. καί X | καί3] om. aWP 8 ψυχών] ante πολλών 
transp. a2, om. Ε 8-9  τδ μακροχρόνιον] πολυχρόνιον (om. τδ) Ε 9 ευ
σεβείς] άσεβεΐς Ε | άρετήν καί] om. Ρ 9-10 θεοφοβίαν MX 11 γενό- 
μενοι R  12 δέ] om. Ma2X | πάλιν] πολλοί W 12-13 βουλευσάμενοι 
βαπτισθηναι transp. a2 | βουλόμενοι Ρ 13 ή καί δευτέρας] ή δύο ήμερών Ε, 
post ήμέρας transp. W , om. Ρ, ή δευτέρας a | ήμέρας] om. Ε 14 καί 
σωθήναι] om. W | έν - άμαρτίαις] τάς ιδίας άμαρτίας Ε

*  C  ff. 15-23, Ε ff. 21ν-31, L flf. <  206ν-215ν > ,  Μ ff. 259-267, Ρ ff. 91-98ν, R  ff. 194
202, S ff. 301v-304v,W ff. 2ra-llrb, X  ff. 9v-12v.
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QUAESTIO 28 57

15 θόντες έν Γεέννη* έτεροι δε επί πεντήκοντα ή καί δγδοήκοντα 
χρόνους σημείοις καί τέρασι διαλάμψαντες έν άγιότητι, ειτα 
είς αΐρεσίν τινα ή πορνείαν έμπεσόντες, ευθέως άπέθανον έν 
κακοΐς καταληφθέντες.

2. Καί 6 μέν δυνάστης καί δυσσεβής άσθενεία περιπεσών, ή 
20 έν πολέμω άπελθών, συνετάξατο καθ’ εαυτόν, δτιπερ εάν μετά 

νίκης ύποστρέψη, ή τής κλίνης έξαναστη, κλείσει μέν τάς εκ
κλησίας, άνοίξει δέ τούς τών ειδώλων ναούς, καί ό ταΰτα βου- 
λευσάμενος έζησε καί τά είδωλεΐα ήνοιξεν. Έτερος δέ τύραννος 
τούναντίον συνετάξατο, δτιπερ έάν της κλίνης έξαναστή καί της 

25 νόσου άπαλλαγη, άνοίγει μέν τάς έκκλησίας, κλείει δέ τά είδω
λεΐα καί δίδωσιν εύποιΐας, ελεύθεροι αιχμαλωσίας* ειτα καί τήν 
διατύπωσιν πάντων τούτων τών άγαθών έγραψε καί μάρτυρας 
έντέθεικεν* καί δη ούκ άνέστη, άλλ* έν άμαρτίαις ών έτελεύτησε 
καί ούδέν τών τοσούτων άγαθών γέγονεν.

30 3. Καί έτερα δέ μυρία τοιαυτά έστι καθ’ ημέραν ίδέσθαι γινό
μενα, δι’ ών οι μέν Έλληνες άπορουντες άπρονόητον είναι τον 
κόσμον ένόμισαν, οι δέ πιστοί πολλάκις δισταγμόν τινα είς τήν 
του θεου δικαιοκρισίαν κατά ψυχήν έχοντες, τινί μέν τούτο 
έξειπεΐν ού τολμώσι, μόνον δέ ότι έσωθεν έσω σκανδαλιζόμενοι 

35 τήν καρδίαν κατακαίονται.

15 έπ ί] έν W , om. Ρ | ή] om. ΧΡ | καί] om. a2W 16 χρόνοις RW | σημίοις 
W I διαλάμποντες a2 16-17 έν - έμπεσόντες] om. Qu. ed. 96 17 έμπε- 
σόντας X 18 καταληφθέντες] διαληφθέντες Qu. cd. 96 19 Καί1] add. 
πάλιν Ε I καί2] om. aXP 20 άνελθών a2 | δτιπερ] ότι Μ, ότι ειπερ a , ότι 
ήπερ L, ότι περί Ε | έάν] αν Ε 21 υποστρέψει L, ύποστρέψεις Ε | κλείε ι 
Ma, καί ή (lege καίει) X 22 ανοίγει MaX | ναούς] βωμούς Ρ 23 είδωλα 
Qu. ed. 96 WEf c 24 ότιπερ] οτι Ma | έξαναστη] άναστη W, om. 
MaXP 25 απαλλαγή] έξαναστη Ρ | ανοίξει W | κλείσει W, καίει X 
25-26 είδωλα MX 26 έλευθερών L | καί2] om. W | τήν] om. Ε 27 
τούτων πάντων Μ | τών - έγραψε] ών έγραψε τών άγαθών Ρ | μάρτυρας] διά 
μαρτύρων Ρ 28 έντέθεικεν] έντέθεικε MX, άντέθηκεν LRW, κατέθηκε Ε, 
πεποίηκε Ρ 29 καί ούδεν - γέγονεν] om. Ρ 30 δέ] om. MW | μυρία] 
μαρτύρια Μ | τοιαυτά] ταΰτά a W, sed τοιαΰτα eoni. Migne | ημέραν] ήμών 
Ρ 30-31 ίδέσθαι] είδέναι W, post γινόμενα transp. ΧΕ 31 δ ι’ ών] διό a2 
I άπορουντες] άπορουνται a2, άπορον X, om. W EP | άπρονόητον] αύτόν X, 
θεόν s.l. add. MRC 32 ένόμισαν] ένόησαν Ρ | δισταγμόν πολλάκις transp. 
a 33 τούτο] τούτων LWE 34 ότι έσωθεν] om. Ρ | έσω] om. Μ 35 
κατακρίνονται X

Digitized by v ^ , o o Q l e



58 QUAESTIO 28

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. "Οτι μέν νόμος έστί γραφικός ό λέγων, Χα- 
λεπώτερά σου μή ζήτει, και βαθύτερα σου μή εξέταζε, πρόδη
λον* οΐδαμεν δέ όμως, καν €ΐ γέγραπται, ότι τα κρίματα του 
Κυρίου άβυσσος πολλή, όλλ’ εστι πάλιν ό λέγων, δτι γνωρίζει 

40 ό θεός δικαιώματα και κρίματα αύτοΰ τώ Ισραήλ. Ισραήλ δέ 
λέγω τον πνευματικόν, τον κατά Χρίστον* Ισραήλ δέ έρμη- 
νεύεται νοΰς όρών θεόν. Ούκοΰν ό τον θεόν ορών δύναται 
παρ’ αύτοΰ έλλαμπόμενος τώ άγίω Πνεύματι μαθεΐν τινα τών 
κριμάτων καί μυστηρίων αύτοΰ* Το γάρ Πνεϋμά φησι, έρευνα 

45 και τα βάθη του θεοϋ. Εί γάρ καί εΐρηται, Τις έγνω νοΰν κυ
ρίου; άλλ’ ό Παύλος καί οι κατά Παύλον λέγουσιν, δτι 'Ημείς 
νοΰν Χριστοΰ εχομεν, καθά καί 'Ιερεμίας φησίν, δτι Ού μή 
ποιήσει Κύριος πραγμα δπερ ούκ άποκαλύψει τοΐς δούλοις αύ
τοΰ τοΐς προφήταις.

50 2. ΕΙ δέ τοΐς έν τώ Νόμω έδήλου, ώς φησιν ό Δαυίδ, τά άδη
λα και τά κρύφια της σοφίας αύτοΰ, πολλώ μάλλον τοΐς έν τη 
χάριτι, οΐτινες εμαθον α οφθαλμός ούκ είδε, καί ούς ούκ 
ήκουσε, και έπι καρδίαν άνθρώπου ούκ άνέβη, οιτινες είσηλ- 
θον καί άνεπαύσαντο εις θεΐά τινα καί ακατάληπτα μυστήρια,

36-37 Sir. 3:21 38-39 Ps. 35:7 40 Ps. 147:8 41-44 Cf. S.N. Sakkos (loc 
cit.), p. 155, n. 5, p. 197; et de etymologia cf. F. Wutz, Onomastica Sacra [TU  41,1, 2] 
(Leipzig, 1914-1915), 1.1, p. X X II et Indices s.v. Israel 44-451 Cor. 2:10 45
46 Is. 40:13 (Rom. 11:34; 1 Cor. 2:16) 46-47 1 Cor. 2:16 47-49 Amos 3:7 (in 
Ieremia non inveni) 50-51 Ps. 50:8 52-531 Cor. 2:9

36 Ό τ ι μέν] om. E | νόμος] praem. ό P | γραφικός έστιν P 37 ζήτει] έκ- 
ζήτει Ma | βαθύτερα] ισχυρότερα Qu. ed. %  37-38 πρόδηλον] W E, om. 
MaXP 38 δέ] W E, om. MaXP | καν] ό καί Ε | εί] om. Ma2E | του] om. 
MW 39 Κυρίου] Θεοϋ Qu. ed. 96 Pd | γνωρίζει] add. κύριος P 40 τώ] 
του W I ’ Ισραήλ2] om. Ma 40-41 δέ λέγω] δή λέγω Ρ, λέγω δή Ma 41 
τον2] om. a | Χριστόν] χριστόν όντα Μ 41-42 ’ Ισραήλ - Θεόν1] om. Ρ 
42 Θεόν1] praem. τον Qu. ed. %  Ed | Ούκουν - όρών] om. L 43-44 τών - 
μυστηρίων] μυστηρίων καί τών κριμάτων Ε 44 αύτου] χριστού a2 | φησι] 
add. πάντα MaXP (cum 1 C or.), post έρευνα transp. Ρ 45 καί1] om. Ε | 
καί2] om. Ε 46 άλλ* ό] άλλα Pd | οτι] om. W E 47 καί] om. W 48 
ποιήση a 49 τοΐς] om. Qu. ed. %  P 50 δέ τοΐς] δέ το ι Qu. ed. %  
(Gretser, corr. Migne) | τώ] om. Qu. ed. 96 | έδήλοι MXW | o ]o m .W  | Δαυίδ] 
add. ό προφήτης W 50-51 άδηλα] άδη L 51 σοφίας] καρδίας a2 | αύ
του] σου έδήλωσάς μοι aPd | μάλλον] W E, πλέον MaXP | τη] om. WES 52 
οΐτινες] add. καί aE 53-54 είσηλθον] ήλθον W 54 καί άκατάληπτα] 
om. Ma I μυστήρια] W E, πράγματα MaXP
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55 εις α έπιθυμοϋσιν άγγελοι παρακύψαι, ώς μαρτυρεί ή Γραφή, 
οϊτινες και τον Υιόν και τον Πατέρα ένοικον έχουσι συν τω 
Πνεύματι, κατά τήν ύπόσχεσιν τού Χρίστου τήν λέγουσαν, 
δτι Έλευσόμεθα εγώ και ο Πατήρ και μόνην παρ9 αύτοΐς ποιη-  
σόμεθα. Και πάλιν φησίν, δτι ΟύδεΙς γινώσκει τόν Πατέρα, εΐ 

60 μη δ Υιός, και ώ έάν βούλεται δ Υιός άποκαλύψαι.
3. Εί ούν και αυτός ό θεός και παντοκράτωρ τρόπω τινί 

πνευματικω άρρήτως αποκαλύπτεται τοΐς άξίοις αύτου, πόσω 
γε μάλλον οι λόγοι καί τά μυστήρια τά των κτισμάτων αύτου; 
Εί γάρ τοΐς Έλλησι τοΐς άναξίοις πρός επιστροφήν καί θεογνω- 

65 σίαν, σχεδόν είπεΐν, τά ούρανοΰ καί γής καί άστρων, ήλιου καί 
σελήνης καί θαλάσσης καί αβύσσου καί στοιχείων καί 
σωμάτων καί πνευμάτων μυστήρια άπεκάλυψεν έκ μέρους καί 
έγνώρισεν αύτοΐς ό θεός, πόσω γε μάλλον τοΐς ένοικον αύτόν 
έν αύτοΐς έχουσιν;

70 4. Πολλαί μέν ούν περί τούτων καί των τοιούτων ζητη
μάτων καί θεού κριμάτων έξ αίώνος γέγοναν ζητήσεις τε καί 
έρευνήσεις, καί ού περί τούτων μόνον, άλλά καί τίνος χάριν

551 Petr. 1:12 58-59 loh. 14:23 59-60 Matt. 11:27

55 Γραφή] praem. θεία Qu. ed. 96 W 56 καί1] om. Pd | Υιόν καί τόν Πα
τέρα] MaXW, πατέρα καί τόν υιόν ΕΡ 56-57 ένοικον - Πνεύματι] post οι- 
τινες (sed ένοικον έχουσι] έχοντες a2) transp. MaX 56 συν] om. Ε 57 
του] om. a 57-60 τήν λέγουσαν - άποκαλύψαι] om. hie Ρ 58 πατήρ] 
add. μου Ed | αύτοΐς] αύτω a 58-59 ποιήσωμεν XWd 59 Καί - φησίν] 
om. W | δτι] om. Md 60 βούληται ad | αποκαλύπτεται X 61 καί αύ- 
τός] om. Ε | καί2] add. ό L | παντοκράτωρ] add. πατήρ MaXP 62 άρ
ρήτως] om. L | άξίοις] δικαίοις a2 | αύτου] om. Ma, add. καθώς αύτός φησιν ό 
Χριστός, ότι ούδείς γινώσκει τόν πατέρα εί μή ό υιός, καί ώ έάν βούλεται ό 
υιός άποκαλύψαι (cf. supra 57-60) Ρ 63 τά ] om. Ma2E | αύτου] post μυ
στήρια transp. Ρ 64 τοΐς1] πολλοΐςί | τοΐς2] om. Ε | άναξίοις] άξίοις Qu. 
ed. % 65 είπεΐν σχεδόν Ρ | είπεΐν, τά] επ αύτά Ε | τά] του Qu. ed. 96 | 
άστρων] add. καί MaX | ήλιου καί| om. L 66 θαλάσσης καί] om. Ρ | καί 
άβύσσου] om. a2, καί άνθρώποις ουσι L 67 μυστήρια] τό μυστήριον a 
67-68 άπεκάλυψεν - έγνώρισεν] W E, έκ μέρους έγνώρισε καί άπεκάλυψεν 
MaXP 68 αύτοΐς] αύτά a2W, om. d 69 έν αύτοΐς] έαυτοΐς W, έν έαυ- 
τοΐς Ppcd, om. Qu. ed. 96 | έχουσιν] post ένοικον (68) transp. P 70 μέν 
ούν] τοίνυν Ed, μέν W 70-71 των - καί1] om. Ε 71 καί ΘεοΟ κρι
μάτων] om. Qu. ed. 96 | αιώνων a2 | γεγόνασι aP2d | τε] δέ X, om. ΕΡ | καί2] 
om. E 72 έρευνήσεις] W, om. Ε, διερωτήσεις MaXd, έρωτήσεις Ρ | ού] 
om. X | τούτων] τούτου X | μόνων LW
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άνήρ οσιος περίπατων έν όδώ άφνω έτελεύτησεν, έτερος εν βα- 
λανείω ομοίως τήν ψυχήν παρέδωκεν, ετερος έν τραπέζη το 

75 ποτήριον δεξάμενος, συν αύτώ καί το ποτήριον του θανάτου 
επιεν, άλλη γυνή τίκτουσα, άλλη έν τω θαλάμω αγνή καί παρ
θένος τη ώρα του γάμου καί τής χαρας έτελεύτησεν, άλλος εις 
ίερωσύνην δικαίως προχειρισθείς καί ψυχάς δυνάμενος σώσαι 
τή τρίτη ημέρα μη νοσήσας άπέθανεν; Περί ών απάντων ό μετά 

80 πίστεως χωρών χωρείτω καί τήν λύσιν άδιστάκτως κατά τήν 
τών πατέρων διδαχήν άκουέτω.1

5. Έν αρχή ποιήσας ό θεός τον ούρανόν καί τήν γήν καί τήν 
θάλασσαν καί πασαν τούτην τήν όρωμένην κτίσιν, έκ τεσσάρων 
στοιχείων αύτήν παραδόξως κατεσκεύασε, καθώς καί ήδη προ- 

85 λαβών είπον, έκ πυρός καί ύδατος καί άέρος καί γής, έξ ών καί 
το σώμα καί ημών καί τών ζώων σύγκειται. Δέδωκεν ούν ό 
θεός τούτοις τοΐς τέσσαρσι στοιχείοις, ώσπερ τισί στρατηγοΐς 
καί ήνιόχοις, καθώς αύτός βούλεται, διοικεΐν καί αγειν καί κυ
βερνάν τήν έξ αύτών, ώς έκ πατέρων τινών γεννηθεΐσαν καί 

90 κατασκευασθεΐσαν, τών σωμάτων φύσιν. Όθεν καί εστιν ίδέ- 
σθαι άεί πάντα τά επίγεια σώματα καί φυτά καί ζώα καί παν 
έμψυχόν τε καί άψυχον πρός τήν τών άέρων καί στοιχείων

79-80 Matt. 19: 12 82-83 Cf. Gen. 1: 1-31 83-85 Cf. Qu. 22 (42-45, 89
100) 90-94 Cf. S.N. Sakkos (loc. cit.), pp. 154-155

73 δσιος] ό άγιος σοι Ε | έτελεύτησεν άφνω transp. Pd 74 τήν ψυχήν 
ομοίως transp. W | ομοίως] om. Pd 74-75 τό1 - δεξάμενος] δεξάμενος πο
τήριον Ρ 75 ποτήριον2] add. δεξάμενος Ε | τό του θανάτου ποτήριον 
W 76 τίκτουσα] add. παρέδωκε τό πνεύμα Μ, add. τήν ψυχήν άφήκε συν 
τώ γεννήματι d 77 τη - χαρας] om. Ρ (sed non d) 78 δικαίως ιεροσύ
νην Ρ | δυναμένω X 79 τη] καί Ε | μή] om. Ma | νοήσας X | Π ερ ί| ύπέρ 
Ρ 80 χωρών] χωρειν Ε 81 τών] om. Qu. ed. %  | διδαχήν] φωνήν Μ | 
άκουέτω] μανθανέτω et Addendum Δ ε ι ούν - έπάγουσα (vide infra) add. 
d 83 ταύτην post κτίσιν transp. Pd 84 αύτήν] praem. καί E, transp. 
post παραδόξως Μ 85 καί άέρος καί γης] γης καί άέρος Qu. ed. %  | γης] 
πληρις (sic) X 85-86 καί τό] τό W 86 τό σώμα] τά σώματα Μ, post 
ζώων transp. Ρ | καί ήμών] τό ήμών a2, ήμεΐς Ρ | σύγκεινται Μ 87 τού- 
τοις] ούτως X | στοιχείων X | τ ισ ί] τοις Ρ 88 καθώς] add. καί Qu. ed. 96 
I αύτός] om. Ε | κα ?] om. Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser) 89 ώς] 
ώσπερ MaX 90 κατασκευασθεΐσαν] σχεδιασθεΐσαν MaX 90-91 ει- 
δεσθαι a2, ίδεσθαι (sic) Μ 91 καί φυτά] om. W | παν] άπαν a2 92 καί2] 
add. τών MaX

1 cf. Addendum ex Coll. d.
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κρασιν αγόμενα καί ποιούμενα καί μεταποιούμενα καί απαλυ
νόμενα, ή ψυχούμενα καί ζωογονούμενα ή φθειρόμενα.

95 6. Ei δ’ άμφιβάλλειν δοκεις τοΐς είρημένοις, είπε μοι, πόθεν 
πολλάκις θανατικά συμβαίνει τοΐς ζώοις καί τοΐς πετεινοΐς καί 
τοΐς Ιχθύσι της θαλάσσης τοΐς μηδέν πρός θεόν άμαρτήσασιν; 
Ούκουν καί το άνθρώπινον ημών το έκ γης ληφθέν σώμα, 
όμοούσιον αύτών ύπαρχον, θνητόν καί φθαρτόν καί παθητόν 

100 καί ύλικόν, έκ τών αύτών στοιχείων τήν σύστασιν έχον έξ ών 
καί τά ζώα συνέστηκεν, ώς έμοί δοκεΐ, θεία καί άρχεδότω προ
στάζει, ύπό τών στοιχείων ώσανεί τινών γεννητόρων αύτου, 
λόγω θεου διοικεΐται καί άγεται, καί αύξει καί ζη καί νοσεί 
καί τελευτά* ζωήν δέ καί τελευτήν λέγω, τήν θεία δυνάμει 

105 φυσικώς έκ τής τών στοιχείων ένώσεως ή διαιρέσεως συνι- 
σταμένην.

7. Τρεις γάρ οϊδα λέγειν τάξεις θανάτου* μίαν τήν κατά κοι
νού ίδίω θανάτω συνισταμένην* δευτέραν δέ, ώς τήν τών έν 
Κορίνθω ποτέ άναξίως κοινωνούντων καί κατά θείαν απειλήν 

110 αύτοΐς πεμπομένην, οϊα ήν καί ή τών πρωτοτόκων Αίγύπτου, 
ού κατά φυσικήν άκολουθίαν άέρων ή στοιχείων γεγενημένην, 
άλλα κατά θείαν οργήν* τρίτην δέ, τήν τών κατά άρρητον κρί
μα θεου κρημνιζομένων ή πνιγομένων ή καταχωννυμένων,

109 Cf. 1 Cor. 11:27,30 110 Cf. Exod. 12:29

93 καί ποιούμενα] om. ΧΡ | καί μεταποιούμενα] om. Ε 93-94 απαλυνό
μενα] άπαλιουμενα (sic) X , παλαιούμενα Ma, έπαλγυνόμενα d 94 ψυχό
μενα ΧΡ | καί ζωογονούμενα] καί ζωογούμενα Μ, ή γωούμενα (sic) Ρ 95 
δ* ] WEd, δέ MaXP 96 συμβαίνει θαλάττικα (sic) W 97 ιχθύσι] ίχ- 
θύαις Μ, ιχθύες W, ίχθύοις Ε | πρός] εις Ρ 98 τό - ήμών] ημών τών 
ανθρώπων Μ | γης] της γης a 99 αύτών] αύτοΐς a2 | άφθαρτον X 99
100 καί2 - ύλικόν] om. a 100 αύτών] αύτώ Ε | την] καί τήν Qu. ed. 96 
101 άρχεδότω] Ε, άρχαιδότω W**^, άρχαιδώτω X, άρχαιδότου W“ c , άρ- 
χεοδώτω Μ, άρχαιοδότω Pd 101-102 προστάξει] om. W E 102 τινών] 
τών Ρ 103 Θεου] om. Ε | καί2] καν X 104 δέ] δέν Ε, om. W | λέγω] 
post δέ transp. X, λέγει Ε | τήν] τη MX 105 έκ - διαιρέσεως] om. Ε | ή] καί 
a2 107 οιδα λέγειν] οιδε Ε | τάξεις λέγειν aPd | μίαν] add. μέν Ε 108 
τών^ om. a2d | έν] ante τών transp. Ρ, om. MaW 109 κορινθίων Ma 110 
οία ην] οιαν a | ή] εις a2, τήν L | τον πρωτότοκον a2 111 γενομένη Ρ 
112 άλλα] add. καί a2 | τρίτην δέ] καί τρίτην EPd | τών] om. Ε 112-113 
κρίμα (sic acc.) PXWEf CS, κρήμα Eac 113 κρεμνιζομένων Μ, κρεζομένων 
W“·0 , κρινομένων Ρ | ή1] praem. καί Ρ
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αδίκων τε καί δικαίων, ώς επί των υιών του Ίώβ. 'Ομοίως 
115 καί ζωής δύο είναι διαφοράς έπιστάμεθα, μίαν μέν τήν κατά 

κοινού φυσικώς, ώς πολλάκις είπον, προνοία θεού διά της 
των στοιχείων εύτακτου καί εύκράτου διοικήσεως συνισταμέ- 
νην, έτέραν δε τήν θεοδώρητον, λέγω δή τήν ύπό θεού χαρι- 
ζομένην, οϊα ήν ή 'Εζεκίου μετά τήν νόσον ζωή τών πεντεκαί- 

120 δεκα χρόνων, καί ή Λαζάρου μετά τήν άνάστασιν, καί ετέρων 
τοιούτων.

8. Δει γάρ ήμας πρός τούτοις έπίστασθαι, δτιπερ ώς δε
σπόζων ό θεός τών ζωών καί τών θανάτων καί τών φύσεων 
καί τών στοιχείων καί πάντων, δπου μέν βούλεται, προστίθησι 

125 ζωήν* όπου δε κελεύει, έπάγει καί έπί δικαίους θάνατον, ώς 
φησι πρός Μωϋσέα, ότι Προστεθήτω Άαρών πρός τούς πατέ
ρας αύτοΰ, καί πάλιν αύτώ τώ Μωϋ<η}· Άνάβηθι €ΐς το δρος 
καί τελεύτα. Έμοί δοκεΐ, δτιπερ ό Ναβουχοδονοσόρ, καί 
Δαυΐδ, καί άλλοι τινές πολλάκις λαών καί έθνών βασιλείς με- 

130 γάλοι, πρός τήν του λαου άξίαν, καί προσθήκας καί ύφαιρέ- 
σεις έτών έκ θεού κομίζονται. Πολλάκις δε καί δικαίοις τισίν, 
έπί πλείω προκόψαι διά της προσθήκης του χρόνου μέλλουσιν, 
προστίθησιν ό θεός ύπέρ τήν φυσικήν ζωήν του σώματος.

114 Cf. lob 1:18-19 119-120 Cf. 4 Reg. 20:6 120 Cf. loh. 11:43-44 126
127 Num. 20:24 127 Num. 27:12 128 Cf. Dan. 4:24

114 ώς] ώσπερ Ρ | του] add. δικαίου Ρ 116 κοινού] καιρόν Ρ | προνοία] έκ 
προνοίας a 117 τών] add. κτισμάτων καί Pd | εύκράτου καί εύτακτου 
X 118 Θεοϋ] praem. του a2P 119 ή] add. του WS, om. aP | ίεζεκίου 
W P I μετά] κατά Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser) | τήν] om. Ρ | νόσον 
ζωή] post χρόνων (1. 20) transp. Ρ | τών] om. Ρ 120 άνάστασιν] έγερσιν 
Ε 123 ζωών] LWd, ζώων (vel ζώων) MP Qu. ed. %  (sed ζωών eoni. Gret
ser) XE I του θανάτου a2 124 καί2] add. τών W | προστίθησι] μηκύνει τήν 
W 125 καί] om. W | δικαίους] δικαίοις XW , add. τον W | ώς] καθώς 
W 126 μωσέα Ed, μωσέαν X | πρόστηθητε (sic) Ε 127 τώ] om. X | 
μωϋσεΐ W, μωση ΧΕ | εις] πρός Μ 128 Έ μ ο ί] add. δέ MXd | οτιπερ] W , 
δτιπερ καί Ρ, ότι Ε, ότι ώσπερ (add. καί aX) MaX | ό] om. Ρ | Ναβουχοδο
νοσόρ] W, ναβουχοδονόσορ MaX, -νόσωρ PE 129 πολλάκις] add. πατέρες 
Μ a, add. πατέρων X | έθνών] add. καί W 130 πρός] om. Ρ | του] om. 
Ρ 130-131 ύφέσεις Ε 131 έτών] τών a | δέ] δει (lege δή) Ε 132 
προκοπαί a 133 ό θεός προστίθησιν Μ | φυσικήν] φύσιν Μ | ζωήν] om. Ρ, 
add. τήν et ζωήν post σώματος transp. a, τήν ζωήν et post σώματος transp. Μ
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9. 'Αλλ’ ού περί τούτων ήμΐν νυν τών σπανίων υπό θεου εν 
135 τισι προσθηκών και υφαιρέσεων ζωής καί θανάτου ό λόγος έ-

στίν, αλλά περί της κατά κοινού έν δλω τω γένει της τών 
άνθρώπων φύσεως ζωής τε καί του θανάτου τών ήμετέρων 
σωμάτων. Πώς έν τισι μέν χώραις υγιεινά ταϋτα καί πολυχρό
νια γίνονται, έν άλλαις δε νοσερά καί όλιγοχρόνια; Καί πώς τι-  

140 νες μέν τόποι συχνώς θανατικά ύφίστανται, άλλαι δε χώραι 
εθνών άσεβών ούδ’ δλως θανατικού πείραν γινώσκουσιν; Καί 
πόθεν έν τω αύτώ πολλάκις έλληνικώ ή βαρβάρω ή άπίστω 
γένει, τινές μέν πολυτεκνουσι πονηροί δντες, άλλοι δέ άτεκνοΰ- 
σιν αγαθοί υπάρχοντες, καί πάλιν τινές μέν εύσεβουντες όλι- 

145 γοχρόνιοι γίνονται, έτεροι δέ πονηροί δντες πολλάκις πολυχρό
νιοι τελευτώσιν; Καί τίνος χάριν οι μέν άφωνοι αφνω καί 
αδιάθετοι άρπάζονται καί θνήσκουσιν, άλλοι δέ έπί χρόνον ά- 
σθενουντες ούτω τελευτώσιν;

10. Καί δπως σαφεστέρα καί πιστότερα ή διάγνωσις καί ή 
150 άπόδειξις τών προκειμένων ζητημάτων θεου χάριτι γένηται,

ύποθώμεθα πόλιν τινά ή χώραν άσεβή καί παράνομον, πασαν 
τω διαβόλω λατρεύουσαν, καί δλως τί έστι θεός μη γινώσκου- 
σαν, άλλα λίθοις καί ξύλοις μυσεροΐς καί μυίαις καί πιθήκοις 
προσκυνούσαν καί λατρεύουσαν. Είπε μοι λοιπόν συ ό λέγων

134 ήμΐν] om. W E | νυν] post σπανίων transp. Ρ 135 ό] om. Ε 136 άλ
λα] add. καί a | περί] om. X | της περί Ρ 137 τε] om. Ρ | του] W E, om. 
MaXP I θανάτου] add. ή (sic) E, add. ό λόγος έστί Ρ | ήμετέρων] add. λέγω 
L 139 όλιγόβια Ε | Καί] om. Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretscr) 140 
μέν] om. a2 | τόποις WE | συχνά Ρ | δέ] om. E 141 θανατικών Qu. cd. %  
(sed θανατικόν Gretser) 142 έλληνικώ] σεληνικών X, έλλήνων Ma | βαρ
βάρω] βαρβαρικώ Ε, βαρβάρων MaX | άπίστω] W E, πίστω XW , πιστών 
Ma 143 δέ] om. Ε 144 άγαθοί] om. X | μέν] om. MaX | άσεβοΰντες 
Ε 145 οντες πολλάκις] W E, om. MaXP 146-148 Καί τίνος - τ ε
λευτώσιν] om. Ρ 146 άφωνοι αφνω] W, άφωνω αφνω τε (sic) Ε, άφωνοι 
aX, άφωνοι τελευτώ σι Μ 147 διάθετι (sic) Ε 148 ουτω] ού Ma, om. 
W 149 δπως] πώς Μ, add. χάριτι θεου (cf. infra 150) Ε | καί πιστοτέρα 
om. Qu. ed. 96 | ή2] om. Ed 150 ζητημάτων] κριμάτων X | Θεου χάριτι 
χάριτι θεου et post δπως (149) transp. Ε, θεου γάρ ή τ ι X, θεου γάρ ήδη Μ 
γίνετα ι Ε 151 πόλιν] πόλει X, πάλιν Qu. ed. 96 Ε | ή] είναι Ε | χώρα ... 
παρανομώ X | πασαν] om. Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser) 152 τί] τίς 
X, δτι d 153 ξύλοις] add. καί ΧΡΕ | μυσεροΐς] μυσαροΐς aEP, κνωδάλοις d 
I μίαις Ε, μύαις (sed μυίαις var. lect. Qu. ed. 96) a2 154 καί] praem. τε Pd | 
λατρεύουσαν] W EP, δουλεύουσαν MaXd | λοιπόν] om. Xd
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155 προορισμόν της ζωής έκαστου ανθρώπου προγεγραμμένον παρά 
θεώ πρός το συμφέρον, πώς καί διά τί τινες τής ασεβούς πό- 
λεως εκείνης, οι μέν έκατονταετεΐς τελευτώσιν, οι δέ πεντηκον
ταετείς, οι μέν άτεκνοι, οι δέ πολύτεκνοι, οι μέν περιπατουντες 
άποπνέουσιν, οί δέ πολυνοσουντες, ετεροι δέ έπί πέμπτην πολ- 

160 λάκις ή καί δεκάτην ημέραν ψυχομαχούντες καί ταραττόμενοι 
οΰτω τού σώματος χωρίζονται, άλλοι δέ είρηναίως καί γα- 
ληνώς τήν ψυχήν παραδίδωσιν; ΕΙπέ μοι λοιπόν σύ, πάντων 
αύτών άσεβών καί πονηρών όντων, πόθεν τινές αύτών ύγιεΐς 
τον απαντα χρόνον διήξαν, οί δέ νοσεροί καί πολυπαθεΐς, καί 

165 οι μέν πολύτεκνοι, οί δέ άτεκνοι, καί οί μέν περιπατουντες 
άπέθανον, οί δέ έπί χρόνον νοσήσαντες, καί οί μέν έκατονταε
τεΐς, οί δέ διακοσιονταετεΐς, καί άλλοι νήπιοι καί ετεροι θηλά- 
ζοντες τού βίου έπορεύθησαν;

11. Ό γούν προορισμόν χρόνων ζωής δοξάζων καί λέγων έπ* 
170 αύτοΐς προσκρούει τω θεώ. Εί γάρ προγνώστης έστίν, ώσπερ 

ούν καί εστι, τίνος χάριν τούτω μέν τω ειδωλολάτρη άνθρώπω 
πεντακόσια έτη ζωής προώρισεν, ώς λέγεις, τούτω δέ τω 
άνθρώπω έκατόν, τούτον δέ νήπιον καθαρόν καί άθωον της πα
τρικής αύτού είδωλολατρείας έπηρεν έκ τού βίου; Ει γάρ κατά

156 Θεώ] θεοΰ Ε 157 έκατονταέτης L 157-158 τελευτώσιν - πεντη
κονταετείς] om. Ε I πεντηκονταετείς L 158 οί1] pracm. καί Ed | μέν] δέ 
Ma2 159 άποπνέουσιν - πολυνοσουντες] om. Qu. ed. 96 159-162 έτεροι
- γαληνώς] post διακοσιονταετεΐς (cf. 167-168) transp. Ρ 159 δέ2] om. MX | 
πέμπτη MaXP 159-160 πολλάκις - δεκάτην] om. W | πολλάκις] om. 
Ρ 160 καί1] om. Ρ | δέκατη ήμέρα MaXP | ψυχορραγουντες Pd 161 
ούτω] post σώματος transp. W 161-162 καί γαληνώς] in mg. Ρ 162 
την ψυχήν παραδίδωσιν] om. Ρ | παραδίδουσιν Qu. ed. 96 (Migne, sed non 
Gretser), παραδιδόασιν Ld 163 πονηρών καί άσεβών Ρ | αύτών τινες Ρ 
164 χρόνον] praem. αύτών MX, χρόνων αύτών Ρ, add. της ζωής W | δ ιεΐξαν32 
(sed διήξαν Migne) | καί2] om. Ρ 165 περιπαθοϋντες Qu. ed. %  (sed περ- 
ιπατοΰντες eoni. Migne) 166 άπέθανον] άποπνέουσιν Ρ (sed non d) | έπί 
χρόνον νοσήσαντες] πολυνοσουντες Ρ (sed non d) 167 διακοσιονταετεΐς] 
MaXPW, εικοσαετείς Ε 167-168 καί1 - έπορεύθησαν] om. sed έτεροι - γα
ληνώς (159-162) hie transp. Ρ 167 καί1] om. a2 169 ζωής χρόνων a | 
ζωής] om. Ε 170 τω θεώ προσκρούει Μ 170-171 προγνώστης - έστι] 
προορίζει ό θεός W, πρόγνωσίς έσ τ ιν32 171 καί] s.l. Μ, om. a | τίνος] add. 
μέν W I τω ειδωλολάτρη άνθρώπω] τω άνθρώπω τώ ειδωλολάτρη Μ 172 
ώς] πως Ε | τούτω] ούτω MX | δέ] add. πάλιν MaXP 172-173 τω άνθρώπω 
έκατόν] έκατόν Qu. ed. %, έκατόν τώ άνθρώπω Ρ 173 τοΰτον| τοΰτο Qu. 
ed. 96, τούτω R  174 έπήρεν] άπήρεν Ρ, ήρεν d | βίου] add. τουτου Ε, add. 
τώ δέ προώρισεν πεντακοσίους Ρ | κατά] om. Ε
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175 προορισμόν ταυτα γέγοναν, προσωπολήπτης εύρεθήσεται 6 
θεός, ώς τον μέν καθαρόν λαβών έκ του βίου, τώ δε προορίσας 
πεντακοσίους χρόνους ζωής, προγινώσκων δτι έν είδωλολα- 
τρεία τούς τοσούτους καταναλώσει χρόνους.

12. ’Αλλ* ούκ εστι ταυτα, μή γένοιτο, ούδέ εσται ποτέ κακού 
180 αίτιος ό θεός κατά τούς τών Μανιχαίων μύθους. Εκείνοι γάρ 

φασιν, δτι τοΐς μέν άγαθοΐς καί δικαίοις ό άγαθός καί δίκαιος 
θεός προώρισε τήν ζωήν, τοΐς δε άσεβέσι καί πονηροΐς άνθρώ- 
ποις ό πονηρός θεός φησι, ποιεί καί τήν γέννησιν καί τον θάνα
τον. Ό δε ιερός καί άποστολικός διδάσκαλος Κλήμης έν τώ 

185 Περί προνοίας καί δικαιοκρισίας Θεοΰ πρώτω λόγω τοιοΰτόν τι 
λέγει, δτι ώσπερ δυνατός ών ό θεός καί νυν άνθρωποπλαστεΐν 
όνθρώπους κατά τήν προτέραν του Άδάμ διάπλασιν, ούκέτι 
ούτω ποιεί διά τό άπαξ χαρίσασθαι τώ άνθρώπω τό γένναν 
άνθρώπους, είπών πρός τήν φύσιν ήμών τό Αύξάνεσθε και 

190 πληθύνεσθε και πληρώσατε την γην  ούτω φησί, τη παντε- 
ξουσίω καί προνοητική αύτου δυνάμει καί τήν τών σωμάτων 
διάλυσιν καί τελευτήν, φυσική τινι ακολουθία καί τάξει, τή 
τών στοιχείων κράσει καί μεταβολή οικονόμησε γενέσθαι κα
τά τήν ούσιώδη αύτου θεογνωσίαν καί κατάληψιν.

175 cf. Act. 10:34 179-180 Cf. Anast. Sin., Viae Dux II, 3,34 (CCSG 8, p. 33) 
184-186 Cf. Clem. Alex, Fragmenta, Nr. 42 (GCS172, p. 220), sed notandum hoc frag- 
mentum aliter non inveniri; tamen Anastasius aliter Clementem (Romanum ?) citat, 
cf. Viae Dux I, 3, 73-79 (CCSG 8, pp. 21-22) 184-194 Cf. Nicephorus Blemmy- 
des, De vitae termino, ed. W Lackner (Leiden, 1985), p. 16 (14 -18) 189-190 Gen. 1:28

175 γέγοναν] XE, λέγων αν W, γεγόνασι W, γέγονε Ma 176 έλαβεν P, εΐ- 
ληφεν d | έκ] από a2 | τω] τον Ma | προωρίσας a, προώρισεν P 177 προ- 
εγίνωσκε γάρ δτι Ρ | έν] om. Ε 179 ταυτα] τοΰτο X | ούδέ έστι a2 | ποτέ] 
om. a 180 γάρ] μέν γάρ Ρ 181 καί1] om. L 183 πονηρός] eras. Μ | 
φησι] φασί et ante θεός transp. a2P | την] om. Ρ | τον] om. Ρ 185 τοιούτω 
W 186 δτι] om. a2 | δυνατόν Ma | ών ό Θεός] XPE, θεός ών W, om. Ma | 
άνθρωπον πλάττειν a 187-188 άνθρώπους - γένναν] om. Pd 187 ούκ 
έτι Qu. ed. %  188 τό2] om. a 188-189 άνθρώπους γένναν a2 189 
είπών] είπ ε Ρ 1̂ d | αύξάνασθε W 190 την] om. Qu. ed. 96 (Mignc, sed non 
Gretser) 191 καί1] om. ML | αύτου] om. Pd 192 φυσική τινι] τ ιν ί φυσι
κή Μ, φύσεως έστίν Ε | τάξει] τά έξει (sic) Ε 193 κράσει] om. Ma | καί] 
om. a2 I μεταβουλή W | οικονόμησε] MXE, ώκονόμησε aPW | γενέσθαι] 
WEd, γίνεσθαι MaXP ‘
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195 13. Ήκουσας φωνής ιερας πατρός πατέρων διδασχούσης, 
δτιπερ τη πανταγάθω και προνοητική αύτοΰ δυνάμει δ θεός 
ούσιωδώς έντέθεικε τη ήμετέρα φύσει και την διά σαρκός γέν- 
νησιν, τήν έκ στοιχείων δυνάμει θεου συνισταμένην, ομοίως 
και τήν διάλυσιν καί άποβίωσιν* ούκουν όπηνίκα ΐδης τινάς 

200 μέν ανθρώπους ύπεργηρώντας ασεβείς όντας, τινάς δέ θεοσε
βείς όλιγοχρονουντας, μηδέν απρεπές περί θεου έννοήσης, 
μαθών δτι τή τών στοιχείων καί αέρων φύσει καί κράσει οίκο- 
νόμησεν ή του θεου πρόνοια διοικεΐν καί κυβερνάν, κατά τήν 
αύτου ροπήν, πασαν όρωμένην κτηνών τε καί πετεινών καί ί-  

205 χθύων καί ανθρώπων φύσιν καί γέννησιν καί διάλυσιν καί 
σωμάτων θνησιν. Όθεν όρώμεν, δτιπερ ήνίκα περί το ύγρόν 
στοιχεΐον ή φθορά γένηται, θνήσκουσιν ιχθύων αύτομάτως 
πλήθη* δτε δέ περί το της γης ξηρόν, πίπτουσι τά κτήνη. Έάν 
δέ τό του άέρος ψυχρόν πλεονάση, φθείρει τά πετεινά* εΐ δέ τό 

210 του πυρός ύπερζέσει στοιχεΐον συνειδήσει του ποιητού, τελευ- 
τώσιν ύπό θανατικού οι άνθρωποι.

14. Διά ταύτας ούν λοιπόν τάς τών στοιχείων προνοία θεου 
κινήσεις καί πλημμύρας καί έλαττώσεις καί κράσεις καί ποιό
τητας, τινές χώραι άπείρατοι θανατικού τυγχάνουσι, ξηρο- 

215 τέρων πολλάκις καί καθαρών καί άρρύπων καί ύγιοποιών 
αέρων καί ύδάτων ύπάρχουσαι. Καί μαρτυρουσι τά Ίεριχούντια

216-217 Cf. 4 Reg. 2:19-20

195 ήκουσα a2 (sed ήκουσας coni. Gretser) | πατρός πατέρων] πατέρων L, 
π(ατ)ρός π(ατ)ρός πατέρων Ε, προπατέρων W 196 προνοητικη] praem. 
τη a | αύτου] αύτών W, om. Ε 200 μέν] om. a2 200-201 τινάς - όλι- 
γοχρονοΰντας] om. Ε | θεοσεβείς] add. όντας W 201 όλιγοχρονιουντας 
ML, όλιγοχρονίους a2, όλιγοχρονουσιν W | έννοησίας (et έννόησον ut var. 
lect.) Qu. ed. 96, έννοήσας R  202 τη] τήν MaW, om. Ε | φύσιν MaE | 
κράσιν Ma 202-203 οίκονόμησεν] MXWE, ωκονόμησε aP 203 καί] 
om. Ε 204 αύτοΰ] του θεου a | πασαν] add. τήν MaX 206 περί] om. 
W 207 γένηται] περιγένηται a, περιγίνεται Μ | αύτομάτως ιχθύων Μ 
208 πλήθη] praem. γένη καί Ρ, γένη παμπληθή d | δτε] δτι Ε | της] om. Ε | 
κτήνη] ζώα Ε 211 θανατικού] praem. του Ρ | οί] EPd, om. MaXW 212 
Δ ιά  ταύτας] δι* αύτάς δει Μ, δ ι’ αύτών. Δ ιδ  (sed Δ ιδ] διά ut var. lect. add. Qu. 
ed. 96) a, διά ταύτας δή X | ούν] om. a | λοιπόν] om. Ρ 213-214 ποιότητος 
W 214 άπείρατοι] WE, άπείραστοι MaXP | θανατικού] W E, om. 
MaXP 215 άρύπων MaW, άρρυπάρωνεοηΐ. Migne | ύγροποιών Ρ, ύγιεινών 
d 216 ύδάτων καί άέρων Ρ | ύπάρχουσιν Μ, ύπάρχουσι Ρ (sed non d)
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έπί ’Ελισσαιέ ΰδατα άγονα χαί θανατηφόρα τυγχάνοντα· δθεν 
ίώμενος αύτά ό προφήτης ελεγεν* Τάδε λέγει Κύριος· Ίαμαι τά 
ύδατα ταυτα χαί ουχ εσται εν αύτοΐς θάνατος ή άτεχνοϋσα. 

220 ’Ακούεις ό τούς προορισμούς ήμΐν προβαλλόμενος, προφητικής 
καί θείας φωνής μαρτυρούσης καί εξ ύδάτων γίνεσθαι τοΐς 
άνθρώποις θανάτους καί άτεκνίας, καθά πάλιν καί τά Αιγύ
πτια ύδατα μαρτυρουσι πολύγονα καί ευτοκα τυγχάνοντα. Ει 
δε εξ ύδάτων θνήσεις σωμάτων συνειδήσει θεού γίνονται, 

225 πάντως αν καί εκ των λοιπών στοιχείων κατά τινας αύτών 
πλεονασμούς ή ελαττώσεις.

15. ΕΙ δέ μή ταυτα ούτως, είπε μοι, τίνος χάριν ό θεός τήν 
ίατρικήν επιστήμην τούς ανθρώπους έσόφισε καί τάς βοτάνας 
καί τά είδη πάντα θεραπευτικά προηυτρέπισεν, δθεν καθάπερ 

230 εγωγε οίμαι, καί σώζουσι πολλάκις θεου προνοία οι ιατροί έκ 
θανάτου άνθρωπον; Άμέλει γουν οι τών αρχαίων σωματέμ
πορων επιστήμονες έπυνθάνοντο τούς φιλοσόφους καί ιατρο
σοφιστών τούς επιστήμονας εις ακρίβειαν αύτοΐς διαγγέλλειν 
τάς ποιότητας τών άέρων καί τών στοιχείων τών χωρών, καί 

235 έκ ποίας γης δει ώνήσασθαι τά εις άνατολήν όφείλοντα μετα- 
πιπράσκεσθαι σωμάτια καί μή ταχέως άποθνήσκειν, έκ ποίας δέ

218-219 4 Reg. 2:21 220-226 Cf. S.N. Sakkos, loc. cit. 227-231 Cf. Qu. 16 
(13-14)

217 Έ λισ α ιέ Qu. ed. %  (Mignc, scd non Gretser), έλισσεαΐ Μ | ύδατα| om. 
Ma, ante έπ ί transp. P | άγονα καί θανατηφόρα] om. Pd | τυγχάνοντα] υπάρ
χοντα a2X, om. Pd 218 Τάδε - κύριος] om. M 221 έξ] om. Qu. ed. 
%  222 θάνατος καί άτεκνία W 223 ευτοκα] MLXEd, εΰτεκνα 
a2W P 224 έξ] έκ τών Ρ | γίνετα ι MX 225 έκ] om. Qu. ed. %  | αύτών] 
αύτοΰ a 226 ή] καί Pd 227-228 ό Θεός] post έπ ιστημην transp. Ρ 
228 ιατρικής Qu. ed. %  | τους άνθρώπους] τοΐς άνθρώποις Md, post έσόφισε 
transp. W  I τάς] om. E 229 πάντα] add. τά Pd | προσηύτρέπησεν E, προ- 
ευτρέπισεν W, ut quaestionem hie interpunxit a2 230 έγω γε] έγώ Qu. ed. 
%  I o i] om. W Ed 231 άνθρωπον] praem. τον Pd 231-232 σωμα
τέμπορων] om. a2 232-233 ίατροσοφιστών] ιατρούς a 233 αύτοΐς] αύ- 
τούς (sed αύτοΐς eoni. Gretser) a 234 τάς] om. E | τών άέρων] om. a | τών 
στοιχείων] τά στυχία Μ, add. καί Ρ 234-235 καί2 - γης] om. Μ 235
236 γης - ποίας2] om. Ε 235 δει ώνήσασθαι] WW, δη ώνεΐσθαι L, διω- 
νεΐσθαι X , δι* ών εις τε a2, om. ME 236-240 σωμάτια - έκεΐσε] om. Ρ
236 σώματα W | καί] om. a | έκ ποίας δε] καί Μ
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πάλιν τά εις βορραν* καί οΰτω καθεξής περί πασών διηρώτων 
τών χωρών, ώς έκ πείρας μαθόντες είναι τινάς άέρας καί 
χώρας καί ΰδατα συντόμως φθείροντα τά εξ ετέρων χωρών 

240 μετακομιζόμενα έκεΐσε σώματα.
16. Καί γοΰν προ ολίγων χρόνων παραγενόμενος είς τήν θά

λασσαν τήν Νέκραν είς τά μέρη Ζωώρων καί Τετραπυργίας, έν
θα χαλεποί τινες καί φθοροποιοί καί καυσώδεις καί σηπτικοί 
καθ’ όποιότητα Κύπρου τυγχάνουσιν οι άέρες, εύρον πάντας

245 τούς αιχμαλώτους Κυπρίους τυγχάνοντας τών κατασπορών 
του δημοσίου* κάμού θαυμάσαντος καί τήν αιτίαν έρωτήσαντος, 
οι τά αύτόθι διοικουντες τούτην πρός με τήν άπόκρισιν δέδω- 
καν, δτι ού προσδέχονται οί ενταύθα άέρες ετερα σώματα, εί μή 
τά άπό Κύπρου* καί γάρ φησι πολλάκις πεμφθέντων ώδε έκ 

250 διαφόρων χωρών αιχμαλώτων, έντός ολίγου χρόνου έφθάρη- 
σαν καί άπέθανον.

17. Ούκουν εντεύθεν έστι σαφώς διαγνώναι, δτι ό πάντων 
δημιουργός καί ποιητής θεός, ό άπ’ άρχής δούς έκαστη φύσει 
τών κτισμάτων τήν οίκείαν ενέργειαν ένεργεΐν, αύτός δέδωκε

255 καί τοΐς στοιχείοις, κατά τήν αύτου πρόνοιαν καί γνώσιν καί 
ροπήν, διοικεΐν τήν τών ήμετέρων σωμάτων γέννησίν τε καί 
αΰξησιν καί ζωήν καί τόν θάνατον* καί διά τής αύτών λοιπόν,

241-242 notandum Anastasium hic de se ipso loqui et Palestinam cognoscere: cf. G. 
Dagron, « Le saint, le savant, l’astrologue... *, Hagiographie, cultures et societes, IV*-XII* 
siecles (Paris, 1981), pp. 143-55 244 Cf. Qu. 26 (30-36)

237 τά] om. Qu. ed. 96, τάς R  | διηρώτων] διηγόρουν Μ, διερωτούντων 
Ε 238 τών] om. Ε | έκ] add. πολλής Μ | ιιαθόντες] add. ταυτα Μ | τίνας] 
τίνες X, add. δέ πάλιν Μ | άέρας] άστέρας a 240 σωμάτια MaX 241
242 τήν - Νέκραν] τήν νέκραν θάλασσαν a2E | θάλατταν L 242 Ζωώρων] 
W PC, ζωόρων MS, ζοώρων Ε, ζοορών L, ζωηρών Qu. ed. %, illeg. in L | 
Τετραπυριίας (sed τετραπυργίας coni.) Gretser, Τετραπυρίας Migne 243 
χαλεποί] des. mutil. X | καυσώδεις] δυσσώδεις P 244 Κύπρου] praem. 
της P | οί] om. Pd 245-246 Κυπρίους τυγχάνοντας] post δημοσίου transp. 
Ma 245 κυπρίου W | τών] om. P | κατασπορών] post τούς transp. P 
245-246 του δημοσίου] τών δημοσίων et ante αιχμαλώτους transp. Pd 247 
διοικήσαντες a 247-248 δεδώκασιν a2d 249 φησι] φασί Ma2P, post 
πολλάκις transp. MaP | πεμφθέντες MaP 250 αιχμάλωτοι MaP | εντός] 
add. δέ E 250-251 διεφθάρησαν P 253 Θεός] praem. ό Qu. ed. % j 
έκάστη φύσει] έκάστω Pd 254 κτισμάτων] add. αύτου Ε | οίκείαν] ιδίαν 
Ρ I ένεργεΐν] om. Ma 257 τον] om. Ρ | λοιπόν] om. a
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λέγω δή των τεσσάρων στοιχείων, κινήσεως ή έλλείψεως ή 
αύξήσεως ή διαιρέσεως, δ του σώματος γίνεται θάνατος. Καθ’ 

260 ήν γάρ ώραν καί ροπήν, ή θερμή καί ζωογονική του αίματος 
ενέργεια εκ τίνος αιτίας έκλείψει έκ του σώματος, εύθέως 
άποθνήσκει ό άνθρωπος ώς έκ των στοιχείων το σώμα συγκεί
μενος, καί υπό θείας δΓ αύτών δυνάμεως ζωοποιούμενος καί 
λυόμενος.

265 18. Λοιπόν διά τούτο τινές νήπιοι άποθνήσκουσι, διά τουτό 
τινα καί έμβρυα τελευτώσι κατά τινα φυσικήν στοιχείου αι
τίαν και άντιπάθειαν, άσθενησάσης καί έκλειψάσης της ζωτικής 
καί θερμής του αίματος ένεργείας, καί μή Ισχυσάσης επί πολύ 
ζωογονησαι τό σώμα. Ώ ς γάρ καί ήδη προεΐπον, οϊα ώρα 

270 έκλείψει ή έν τώ αιματι θερμή καί κινητική ένέργεια, εύθέως 
ή ζωή του σώματος χωρίζεται. Καί διά τουτό τινες αφνω 
άποθνήσκουσι, διά τουτό τινες έν όδώ έξαίφνης άπέπνευσαν, 
διά τούτο άλλοι έν τραπέζη τελευτώσι, διά τουτό τινες άσεβεΐς 
ύπεργηρώσι, διά τουτό τινες εύσεβεΐς όλιγοχρονουσι, διά τουτό 

275 τινες άγαθοποιήσαι σκεψάμενοι ούκ εφθασαν, αλλά προεφθά- 
σθησαν, διά τούτο καί τινες οσιοι παραπεσόντες άπέθανον. Δοκεΐ 
γάρ μοι, δτι πασα χώρα πολυχρόνια φυλάττουσα τά βρώματα 
καί τά σπέρματα, πάντως δτι καί τά άνθρώπινα σώματα αύτής, 
ώσπερ καί τό έναντίον.

258 έλλήψεων Μ, έκλείψεως a 258-259 ή αύξήσεως] om. Pd 259 ή δι- 
αιρέσεως] om. L 260 ζωγονική W | αΐματος] σώματος a2 261 έκ τ ί
νος] κατά τίνος Ε | αιτίας^ om. W 262 ώς] ό Ma | των] om. a Ed 262
263 συγκείμενον WS, έγκυμενον C  263 ζωοποιούμενον W 264 λυόμε- 
vov W  264-265 λυόμενος. Λοιπόν διά] λυόμενος λοιπόν. Δ ιά  Qu. cd. %  
(Grctser) 265 διά τουτό2] διά τούτων Ma, pracm. τινά δέ Ρ | 266 τινα 
καί] Ε, καί τινα Μ, καί τινα καί a, καί W P, τινα S, τινες C  267 λειψάσης 
Ρ 268 καί1] om. a | αίματος] σώματος Ε 269 τά σώματα W | καί] om. 
Wd οιαν (sic) ώραν Ρ 271 σώματος] αίματος L 271-272 αφνω - τ ι- 
νες2 om. a W (sed cf. infra) 272 τουτό] του Ε 272-273 έν όδω - ασε
βείς om. Ρ 272 έξαίφνης] add. πεσόντες Ma | άπέπνευσαν] έξέπνευσαν a, 
άποθνησκουσιν (et add. καί διά τούτο άλλοι αφνω άποθνήσκουσιν καί cf. supra 
271-272) W 273 διά1 - τελευτώσι] om. Ε | άλλοι] τινες W 273-274 
τουτό2 - διά3] om. Qu. cd. 96 274 εύσεβεις] om. Ρ 274-286 διά2 - θα- 
νατικοΐς] om. Ρ 275 άγαθόν ποιήσαι a 275-276 αλλά προεφθάσθησαν] 
άλλά προσεφθάρησαν a2, om. Μ 276 διά τοΰτο] om. W | καί] om. ΜΕ 
276-277 όσιοι - μοι] om. Ε 276 παραπεσόντες] add. ούτως a 277 πα- 
σαι χώραι Qu. ed .%  (Mignc, sed non Gretser) | φυλάττουσα] φυλάττουσι Qu. 
cd. 96, ante πολυχρόνια transp. a2d 278 τά2] om. Ε | αύτης] W, συν αύτοΐς
E, ante σώματα transp. M, om. ad 279 τώ έναντίω L
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280 19. Και διά τούτο τινες εύσεβεΐς τά τέκνα συντόμως θάπτου- 
σι, τινών δε ασεβών τά τέκνα πολυχρονούσιν διά τούτο έν 
αύτη μέν τη πόλει, θανατικού γενομένου, τά παιδία τελευτώ- 
σιν, έν έτέρα δε πόλει οι τέλειοι, και πάλιν έν άλλη αΐ γυναίκες 
καί οι γέροντες. Καί ποτέ μέν λοιμική νόσω, ποτέ δέ πυρεκτική, 

285 καί άλλοτε δι* έκβρασμου καί άλλοτε πλευριτική διαθέσει οΐ 
άνθρωποι άποθνήσκουσιν έν τοΐς θανατικοΐς κατά τήν του άέρος 
καί τών στοιχείων κίνησιν καί πλεονασμόν καί έλλειψιν τών 
τόπων καί τών χωρών, ούκ έκτος μέν γνώσεως τού θεού, 
άπαγε, δμως διά της άρχεδότου παρ* αύτοΰ τών στοιχείων κι- 

290 νήσεως καί διοικήσεως καί ένεργείας.
20. Δι* ής πάλιν ώς έμοί δοκεΐ, πολλάκις καί τινες γυναίκες 

εύσεβεΐς στεΐραι εύρίσκονται, καθάπερ ή Σάρρα καί 'Ρεβέκκα 
καί νΑννα, τινές δέ πάλιν άσεβεις πολύτεκνοι* τάχα δέ τολμώ 
λέγειν, ότι κατά τινα τοιαύτην φυσικήν καί θεόκτιστον άκο- 

295 λουθίαν καί αιτίαν τών σωμάτων, πολλάκις γυνή δέκα άνδράσι 
συζευχθεΐσα κατά πρόσβασιν πάντας αύτούς εθαψε, δριμυτάτου 
τινός καί δραστήριου εύρεθεΐσα χυμού καί σποράς. 'Ωσαύτως 
καί άνήρ έκ τησδε της αιτίας πολλάκις κατά πρόσβασιν ένωθείς 
γυναιξί τάς πάσας εθαψεν.

280 εύσεβεΐς] άσεβεις Qu. ed. %  | τά] om. Ma | συντόμως] om. W 281 
τινών] praem. καί E | τά] om. Ma 282 αύτη] MW, ταύ-η^Ε | μέν] om. M | 
γινομένου ML | παιδία] νήπια Ma 283 τέλειο ι] add. άνθρωποι Ma 284 
καί οί] ή W I λοιμική νόσος a2 | πυρεκτικη ... λο ιμική transp. L | πυρεκτική 
a2 285 δι* έκβρασμου] δι’ έμβρασμοΰ L, δέ βρασμού a2 | άλλοτε] άλλοι Ε | 
διαθέσει] praem. καί άλλος άλλη διάθεσιν Ε 285-286 άποθνήσκουσιν οι 
άνθρωποι Ε 286-287 του άέρος καί] om. Ρ 287 έκλειψιν ad 287
288 τών1 - χωρών] om. Ρ 288 ούκ] praem. καί Ma | γνώσεως του] om. 
Pd 289 άρχεδότου] aE, άρχεδώτου W, άρχηδώτου Μ, άρχαιοδότου W | 
παρ’ - στοιχείων] αύτών Ρ 290 καί1] τε καί a2 | καί διοικήσεως] om. Pd | 
καί ένεργείας] om. Ma 291 καί] om. ΕΡ | τινες] om. Ρ | γυναίκες] om. 
W 291-292 εύσεβης γυναΐκαι (sic) Ε 292 σάρα Ε | καί ‘Ρεβέκκα] om. 
Ρ, καί ή 'Ρεβέκκα Qu. ed. 96 293 καί ή άννα Ρ 294 οτι] ότιπερ Ρ, δτι 
καί a2 | τοιαύτην] post θεόκτιστον transp. Ρ, om. W 295 πολλάκις] add. 
γάρ a2 | άνδρας Ε 296 κατά] καί Μ 297 τινός] om. Ε | Ωσαύτως] add. 
δέ a2E 298 άνήρ] praem. ό Ε | πολλάκις] post πρόσβασιν transp. Ma | ένω
θείς] post αιτίας transp. Μ, add. πολλαΐς Ρ 299 έθαψαν Ε
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300 21. ΦασΙ δέ τινες, δτι τώ αύτώ τρόπω, τουτέστι τη κράσει 
καί διοικήσει καί αίτία καί διάφορά των στοιχείων, οι μέν 
πολλάκις επί πλείστας ώρας ή καί ημέρας ψυχομαχουντες, 
δσιοι δντες, οΰτω την ψυχήν του σώματος άπορρήσσουσιν, οί 
δε πάλιν πονηροί δντες είρηναίως πως καί άσιάντως του σώμα- 

305 τος χωρίζονται. Καί μαρτυρεί τούτο δ των πλευριτικών θάνα
τος* ούτοι γάρ, καν ασεβείς, καν θεοσεβείς εσονται, άσιάντως, 
έσθίοντες καί πίνοντες καί λαλουντες τελευτώσιν. Διά γάρ του 
ψυχρου στοιχείου ή πλευριτική νόσος συνισταμένη, συντόμως 
τήν του αίματος θέρμην τήν ζωτικήν άναστέλλουσα, άλυπότε- 

310 ρον αύτώ τον χωρισμόν τής ψυχής εργάζεται.
22. Ότι δε κατά πλεονασμόν ώς επί τό πλειστον του αίματος 

τά πολλά τών θανατικών συνίστανται, έρώ σοι καί τρίτην καί 
τετάρτην παράστασιν. Πρώτον μέν, ότι ώς θερμότερα δντα τά 
νήπια, πολλάκις αυτά τελευτώσιν. Δεύτερον, δτι του εαρος άρ- 

315 χομένου επί τον του Πάσχα καιρόν, δτε ό του αίματος πλεο
νασμός καί άφαιμάξεις γίνονται, τότε διαφόρως τό λοιμικόν 
γίνεται τής θνήσεως. Τρίτον, δτι οί πολλοί τών τελευτώντων 
κλίνοντος του ήλίου τη νυκτί άποθνήσκουσι, τής ψύξεως τής 
ώρας έξωθούσης τήν ζωτικήν του αίματος ενέργειαν καί άπο- 

320 ψυχούσης τόν άνθρωπον. Όθεν καί έάν άνασχίσης τον νυν

300 τη) om. Qu. cd. 96 301 καί διοικήσει) om. Ma | τών] om. E | στοι
χείων] add. καί πάλιν Μ 302 ή] om. MaE | καί ήμέρας] om. Ε | ψυχου- 
μαχοϋντες W 303 δσιοι οντες] post άπορρήσσουσιν transp. L 304 
πως) om. Ma | άσιάντως] άταράχως L, άβιάστως eoni. Gretser, άσινάντως 
corr. Lampe s.v., om. d 306 έσονται] έσου του Ε, ώσιν MP, ειεν d | 
άσιάντως] άσίνως L, είρηναίως ώς εϊρηται d 308 πλευριτική] πλευρίτις Ρ 
I συνίσταται Ρ 308-320 συντόμως - άνθρωπον] om. Ρ 310 αύτώ] 
αυτών a2, αύτοΐς S, αύτης C  311 τών πλίστων Μ 312 τά] om. Ε | συ- 
νίσταται a2 | έρώ σοι] έρώσι Ε 314 έαρος] M^c Ld (coni. Gretscr, ct cf. Qu. 
66,16), άέρος M"ca2W E 314-315 ερχομένου W 315 o] om. W 315
316 πλεονασμός] add. τότε M 316 καί άφαιμάξεις] καί αί άφαμάξεις W | 
τότε διαφόρως] τότε (om. hie, sed cf. 315-316 Μ) τό (τοδε [sic] Μ) διάφορον 
Ma I τό λοιμικόν] τό λοιμητικόν Ε, τολμικόν a 317 θνήσεως] φύσεως, sed 
θνήσεως var. lect. Qu. ed. 96 | τελευτούντων W E 318 τη νυκτί] ή νύκτα 
Ε 318-319 ψύξεως - καί] om. Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser) 319 
έξωθείσης Gretser | τήν] της Ε | αίματος] σώματος Ε *€ 319-320 άποψυ- 
χούσης] ψυχούσης Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser) 320-321 άνασχίση 
ς - άποθανόντα] έτυχε σχισθέντα θεαθήναι τόν Ρ 320 άνασχίσης] άνατέ- 
νης Ε I τόν2] om. Μ | νυν] νουν Ε, om. Ma2
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άποθανδντα άνθρωπον, τά μέν τρία στοιχεία του φλέγματος 
καί χυμου και χολής εύρήσεις έν τω σώματι, αιμα δέ ούχ* εύ- 
ρήσεις.

23. ’Αλλά μή καταδράμη τοις ειρημένοις δ φθονερδς άκροα- 
325 τής, νομίσας ήμας αυτοματισμόν καί ειμαρμένην διά των είρη-

μένων παρεισάγειν* πάρεστι γάρ δ λέγων, δτι Ούδε εν στρου- 
θίον πεσεΐται επί της γης άνευ είδήσεως του Πατρός υμών του 
έν ούρανοΐς. Έν γάρ τη χειρ'ι αυτού η ψυχή πάντων των ζώ
ων ώς φησιν δ Ίώβ, καί Έν γάρ τη χειρ'ι αυτού τά πέρατα της 

330 γης, καί Έν πάση τη γη τά κρίματα αύτοΰ, καί Φέρει καί με
ταφέρει τά πάντα τω ρήματι καί νεύματι της δυνάμεως αύ
τοΰ.

24. ’Αλλ’ ούτος δή αύτδς δ πάντων ποιητής καί προνοητής 
θεός, δ φέρων καί διοικών τά πάντα τω νεύματι της δυνάμεως

335 αύτου, διττδν ζωον άπ* αρχής κατασκευάσας τον άνθρωπον, 
λέγω δή έκ ψυχής αθανάτου καί νοερας καί έκ σώματος συνθέ
του καί ύλικου, δύο αύτώ διοικήσεις φυσικάς ούσιωδώς έντέ- 
θεικε, τη μέν ψυχή κυβερνήτην δούς τήν αύτεξούσιον προαίρε- 
σιν, καθώς άν βούληται, είτε έπ’ αρετήν είτε έπί κακίαν

324-326 Cf. S.N. Sakkos (loc cit.), p. 153 et Anast. Sin., In Hexaemeron, Praefatio, PG 
89, 856C8-12 326-3^7 Matt. 10:29 328-329 lob 12:10 329-330 Ps. 
94:4 330 Ps. 104:7 330-332 Hebr. 1:3

321 άποθνήσκοντα W | μέν] om. Qu. cd. %  321-322 του - χολής] το 
φλέγμα, τήν χολήν καί τον χυμόν W 322 καί1] του Ma | χολής] praem. της 
a | εύρήσουσιν Ρ 322-323 ούχ* εύρήσεις] ούχί Ρ 324 καταδράμης 
W 325 αύτοματισμόν] om. Ma | ήμαρμένον Eac , ήμαρμένων E^c 326 
παρέστη W | ό λέγων] ό του κυρίου λόγος λέγων Ρ | δτι] om. Qu. ed. %  
326-327 στρουθίον έν Μ 327 ύμών] μου Pd, ήμών a2 328 ούρανοΐς] 
praem. τοΐς MaE 328-329 αύτου - Ί ώ β] αύτου φησι ό ίώβ ώς ψυχή πάντων 
των όντων καί ζώντων Ρ 328 ή ψυχή] ψυχαί W 328-329 ζώων 
ζώντων Wd (et tcxtus lob) 329 ό] om. W 330-331 καί μεταφέρει τά 
om. Ρ 331 τά] om. a2d | om. Μ | νεύματι καί ρήματι a | καί νεύματι 
om. Ρ 333 ούτος] MaPd, ούτως LW, αύτός Ε | αύτός] ό αυτός Ε | ποιη
τής] διοικητής a2 334 Θεός] praem. ό Qu. ed. 96 | ό φέρων] άφέρων L, 
add. καί μεταφέρων Μ 335 αύτοΰ] om. L | ζωον] praem. τό a | κα- 
τασκευάσης άπ’ άρχής Ρ 336 δή] δε Ε | ψυχής] ψυχικής W1*0 | νοερας καί 
άθανάτου Ρ | κα ί1] om. ML | έκ2] om. Ma 337 φυσικάς] φυσικώς καί Ε, 
add. καί a2 | ούσιωδεΐς Ma 337-338 έντέθεικε] MLP, έντέθηκε Wa2, κατέ- 
θηκε Ε 338 τήν μέν ψυχήν a 339 βούλεται ΜΕ | έπ ’ ] έπ ί Ma | κακία Ε

Digitized by v ^ , o o Q l e



QUAESTIO 28 73

340 άπάγειν την ψυχήν, αναίτιου δντος του θεοΰ έν τούτω, τώ δέ 
σώματι πρός ζωήν τήν δια των στοιχείων, συνειδήσει θεοΟ, 
κυβέρνησιν τε και διοίκησιν. Και ώσπερ δέδωκεν ό θεός άνω
θεν καί απ’ αρχής, τώ μέν ήλίω τήν θερμαντικήν καί καυστικήν 
ενέργειαν, τη δέ σελήνη τήν νυκτίφωτον δύναμιν, τ^ δέ γί| 

345 σπερμογονικήν αΰξησιν, τοΐς δέ φυτοΐς τήν καρποφόρον τε- 
λειωσιν, τοΐς δέ ζωοις τήν διά συνουσίας σύστασιν, καί έκαστη 
άπλώς φύσει τήν οίκείαν ενέργειαν, ούτω δέδωκε καί τοΐς 
στοιχείοις τήν τών σωμάτων, ώς έμοί δοκεΐ, κατά τήν αύτοΰ 
γνώσιν, πρός ζωήν καί θάνατον, διοίκησιν τε καί κυβέρνησιν. 

350 25. Τούτο δέ πάνυ άναγκαΐόν έστιν ήμας έπίστασθαι, ιν* όπη- 
νίκα θεάση άσεβεΐς μέν πολυχρονουντας, εύσεβεΐς δέ όλιγοχρο- 
νουντας, ή πάλιν τούτον μέν αφνω τελευτώντα, τούτον δέ εξα
πίνης τήν ομιλίαν κρατηθέντα, τούτου του όσιου νήπια πάντα 
τά τέκνα τελευτώντα, τούτου δέ του δυσσεβους τούς υιούς 

355 ύπεργηρώντας, καί τούτον μέν τον θεάρεστον έπί πολλάς ήμέ- 
ρας ψυχομαχουντα, τούτον δέ τον Έλληνα είρηνικώς καί άτα- 
ράχως τελευτήσαντα, καί ταύτην μέν τήν αγίαν γυναίκα στεϊ- 
ραν ούσαν, ταύτην δέ τήν 'Ελληνίδα πολύτεκνον, ειτα έν ταύτη 
μέν τη θεοσεβεΐ χώρα άδιάλειπτα θανατικά γινόμενα, έν έκείνη

340 άπάγειν την ψυχήν] πολιτεύεσθαι άπασιν (sic) Ε | Θεοΰ] om. Qu. ed. 96 
(Migne, sed non Grctscr) | έν τούτω] om. Pd | τώ] τό aW 341 
σώματι] σώμα a, σώμα έστι W | ζωήν] praem. τήν P | τήν| W E, om. MaP J 
στοιχείων] W E, add. αύτών MaP | συνειδήσει Θεοΰ] κυβερνήσει τοΰ θεοΰ καί 
συνειδήσει Ρ 342 διοίκησιν τε καί κυβέρνησιν Ρ 343 θερματικήν ΕΡ, 
θερμοτικήν Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser), θερμητικήν L | καί καυσ
τικήν] MPd, om. aWE 344 τήν δέ σελήνην τη aE | νυκτίφωτον] νυκτί 
φωτεινήν Ma 345 σπερμονικήν Ε | δέ] om. Ρ 346 συνουσίας] praem. 
της Ρ 347 τοΐς] om. Qu. ed. 96 (Migne, sed non Gretser) 350 πάνυ] 
παλιν P, post άναγκαΐόν transp. a2 | ήμας] ύμας Qu. ed. 96 | ΐν ’ ] ήν R  351 
πολυχρονοΰντας] πολυχρονιοΰντας a 351-352 εύσεβεΐς δέ όλιγοχρο- 
νοΰντας] Pd, om. MaWE 352 τοΰτον1] τούτων ML, post μέν transp. a2 | 
τελευτώντων ML | τοΰτον2] EPa2, τούτων ML, έκεΐνον Wd | δέ] μέν Ε 
352-353 έξαπίνης - τούτου] om. Ε 353 τήν] praem. κατά eoni. Gretser | 
κρατισθέντων Μ, κρατηθέντων L | τούτου] τοΰτο δέ W E, τοΰ δέ a2, add. πά
λιν Ρ 353-354 νήπια] post τελευτώντα transp. Ρ 353 πάντα] om. Ρ
354 τά τέκνα] om. L | τελευτώντα τά τέκνα W | τελευτοΰντα R  | τούτου] 
τοΰτο W E | τούς δυσσεβεΐς Ε 354-355 ύπεργηρώντας τούς υιούς Pd
355 μέν] αν a2 | πολλάς] add. τάς a2d 356 τοΰτον δέ τον] τον δέ a, καί τον 
Μ 358 ταύτην δέ τήν] τήν δέ WE | ειτα] om. a | έν] om. a2 | ταύτη] add. 
τη W 359 τη] om. Qu. ed. 96
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360 δε τη ελληνική ενορία ουδέποτε λοιμικόν καταφθάνοντα, και 
απλώς όπηνίκα ταυτα καί τά τοιαυτα φοβέρα καί παράδοξα 
θεάση γινόμενα, μη θαμβηθής, μηδέ μην άπρεπές τι ή βλάσφη- 
μον περί θεου έννοήσης, μαθών άκριβώς έκ τών προειρημένων, 
δτι πάντα ταυτα καί τά τοιαυτα ούκ έκτος μέν της παντεπό- 

365 7ΐτου καί προνοητικής του δημιουργου διαπράττονται γνώσεως, 
ομως ούχ’ έτέρω τινί τρόπω, άλλα δια τής τών θεοκτίστων 
στοιχείων άρχεδότου καί θεοδότου εύτάκτου κυβερνήσεως καί 
τάξεως καί φυσικής διοικήσεως.

26. Πλήν ούχ’ όριστικώς, ουδέ έριστικώς, άλλα γνωμικώς 
370 καί είκαστικώς είρήκαμεν, δυσωπουντες τούς γνωστικωτέρους 

συγγνώμην διδουντας άναπληρειν τά ήμών ύστερήματα.

366-368 Cf. S.N. Sakkos (loc cit.), p. 153 369-371 Cf. Anast. Sin., Viae Dux 1,1, 
18-21 (CCSG  8, pp. 7-8)

360 λοιμική v καταφθάνουσαν L 361 ήνίκα Ma | τοιαυτα] add. πάντα E | 
φοβερά καί παράδοξα] om. P 362 γενόμενα E | μηδέ] μήτε W E | άπρεπές 
τι ή] άπερ έπέστη W | τι] om. Ρ 363 περί] MLP, παρά R  Qu. ed. 96 
(Gretser), κατά Qu. cd. 96 (Migne) W, κατά του E 364 ταυτα πάντα E | 
ούκ] ούχ W 364-365 παντεπόπτου] παντεφόρου Ρ 365 δημιουργου] 
add. καί Ma | διαπράττοντος Ma 366 θεοκτίστων] om. L 367 άρχεδό
του] άρχεοδώτου Μ, άρχαιοδότου d | θεοσδότου a2d, θεοσδου Ε 369 ούχ’] 
ούκ MW | όριστικόν Ma | ούδέ έριστικώς] om. MLE | έριστικόν a2 | γνωμικόν 
Ma 370 είκαστικόν Ma 371 δίδοντας Mad | άναπληρειν τά] sic W E, 
άναπληροΰν τά L R P , καί άναπληροΰντας Qu. ed. % (Migne), άναπληροΰντα 
Qu. ed. % (Gretser), άναπληρύν (et τά post ήμών transp.) M

A D D EN D U M  (cf. app. crit. 81 supra) ex Coll. d (S, C )1
1. Δ ε ι ούν [sed ούν om. C] είδέναι, ώς παν τό γενόμενον, όπως άν δη καί 

γ ίγνητα ι, ή Θεου οίκονομουντός έστιν, ή της ύλης την έαυτής [sed έαυτοΰ C] 
φύσιν ένδεικνυμένης [sed ώ (sic) δεικνύμενος C ], ή της προαιρέσεως αύ- 
τοκρατώς [sed αύτου κρατώς C] πρός ό βούλοιτο [sed βούλητο C] κινούμε
νης, ή της φύσεως άρχής ούσης κινήσεως καί ήρεμίας [scripsi, ήρεμίας S, 
ιερεμίας C ], διοικούσης τά πράγματα κατά τούς έν αύτη λόγους, ή της τέ
χνης μεταμειβούσης τάς ύλας κατά τήν του τεχνίτου δύναμιν, ή δυνάμεων 
[sed δυναμένων C] έτέρων τινών [sed τινών έτέρων C ], στρατηγικής τυχόν, ή 
όπλοποιητικής, ή τής ύπερκειμένης άρχιτεκτονικής, ούτως ή έτέρως τά 
ύποκείμενα τούτοις μεθοδευουσών.

1 C  f. 16 (line6) - 17ν (line 19); S f. 302r (line4) - 302v (line 13).
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2. Πλήν εί καί λέγεται [sed ένκελεύεται loco εί - λέγεται C] έκαστον τι 
τούτων άφ* έαυτοΰ ποιεΐν, άλλα τά μέν άλλα τήν άναφοράν έχει πρός τον 
Θεόν* καί γάρ ή φύσις έκείνω έξήπται, καί ή τέχνη τής φύσεως [sed τάς φύ
σεις S], καί ή προαίρεσις έχει μέντοι καί του αύτοκρατοΰς, αύτό δέ τό τοίως 
ή τοίως κινεΐσθαι ούκ άπήλλακται του φυσικου ιδιώματος. ’Αλλά καί πασα 
άρχιτεκτονία μέση πώς έστι καί προαιρέσως καί φύσεως* καί ή ύλη δέ [sed δέ 
om. C ], άφ* έαυτης τέως δοκοΰσα £εΐν καί μεταβολάς ΐσχειν [sed έσχειν C] 
παντοίας, παρά [sed περί C ] Θεοΰ τήν τοιαύτην εΐληφε πολυπάθειαν. Εί μέν 
γάρ είχεν έν δυνάμει τό ρεΰμα, πώς άν μετεβάλλετο [sed κατεβάλλετο C]; *Ό 
δέ έσχεν, εΐληφεν* εϊληφε δέ παρά τίνος, ή παρά Θεοΰ; Μόνος δέ Θεός ποιών 
ού πρός έτερον άναφέρεται.

3. Ούτως ούν ούσης ταύτης της διαιρέσεως τών τηδε γινομένων, ά μέν 
πρώτως [sed πρώτη S] έστίν ένεργοΰντος του Θεοΰ, καί παρά τήν φύσιν ισως 
καί ποιοΰντος* ά δέ της ύλης κινούσης καί ένδιδούσης τω ρεύματι.

4. Δει δέ έπί παραδείγματος σαφηνίσαι ό λέγομεν* Έζεκίας ένόσησεν ό 
βασιλεύς, ού της ύλης φησι πρώτον, ούδέ της φύσεως [sed ού - φύσεως in 
mg. S], άλλά τοΰ Θεοΰ τη νόσω τον βασιλέα παιδεύσαντος. Επειδή [sed έπεί 
C] γάρ έκεΐνος τω Σεναχηρείμ [sed σεναχειρείμ C] βασιλεΐ Άσσυρίων [sed 
άσυρίων C] καταρασσόμενος έπήκοον έσχε τον Θεόν, καί πανστρατί [sed 
πανστρατείας C ) έκεΐνος άνάλωτο [cf. 4 Reg. 19:35-36], άπήρθη είς ύψος ή 
καρδία αύτοΰ, καί έτερος άνθ* έτέρου γεγενησθαι έδοξεν. "Ιν* ούν μή ύπέρ τήν 
φύσιν τι φαντασθείς ίσοθείαν νοσήση νόσω μαστιγοΐ τοΰτον ό Θεός [cf. 4 Reg. 
20:1; 2 Parai. 32:24-25]* άλλ* ούκ έμελλε τό τηνικαΰτα διά τήν ύλην της ύγείας 
ύπομεΐναι τροπήν, δθεν ού παρά της ύλης έκείνω, άλλά παρά Θεοΰ τό 
άρρώστημα, καί τι καί παρά της ύλης* αύτη γάρ έστιν ή τήν τροπήν ύπο- 
στάσα καί τι τών κατά φύσιν έχόντων παρακινήσασα, άλλ* έπειδή τηνικαΰτα 
ούκ εϊχεν έκείνη τούς λόγους της τροπής, άλλ* άνωθεν αύτη [sed αύτοί C] 
παρά [sed περί C] Θεοΰ κατεβλήθησαν, διά τοΰτο φαμέν, μή παρά της ύλης, 
άλλά παρά [sed περί C] Θεοΰ τω Έζεκία τό νόσημα.

5. Τοΰτο δή καί Μωϋσης πέπονθε, καί μετά τήν τηςΈρυθρας Θαλάσσης 
διάβασιν [sed έξάβασιν C ] άλφοΐς [sed άλφής C ] αύτώ ή δεξιά χειρ έξήνθησεν 
[cf. Exod. 4:6], ινα μή Θεός νομισθη διελών ταύτην τήν θάλασσαν είς 
διαιρέσεις [Ps. 135:13], κατά τον θεΐον Δαυίδ, καί αύθις άποκαταστήσας καί 
μίξας τό πέλαγος. Ούδέ γάρ ούδ* ούτος είχε τό τηνικαΰτα τήν κίνησιν τοΰ 
γεύματος έπί της χειρός, άλλ* ή μέν άτρέμα καθ* έαυτήν ήν, ό δέ Θεός 
έκίνησε ταύτην πρός τήν τοΰ δημαγωγού σωτηρίαν.

6. Ή μβλύνθησαν καί αί κόραι τοΰ Ια κ ώ β  [cf. Gen. 48:10], άλλά παρά της 
ύλης τοΰτο* έπειδή γάρ πρός τω τέλει τοΰ βίου έγεγόνει, καί τω γήρα κατε- 
δαπάνητο, φλέγματος έσχεν πλήρη τήν κεφαλήν, ό [sed ού C] δή αύτώ τήν 
οφθαλμίαν έπήγαγε.

7. Κ αί Δαυίδ δέ ό προφήτης τό σώμα γηράσας κατέψυκτο, οθεν καί θερ- 
μαινουσών έδεΐτο [sed ίδη (sic) C] τό σαρκίον [cf.3Reg. 1:1-4, sed τών σαρκίων 
C ]. Καί τοΰτο της ύλης, τοΰ μέν έμφύτου θερμοΰ διά τον πλεονασμόν τοΰ 
ψυχροΰ [sed τοΰ ψυχροΰ in mg. S] λήξαντος, τοΰ παντός δέ σώματος τω ψύ
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χ ε ι συγκλονουμένου, καί διά τοΰτο θερμοτέρας δεομένου της έπαφής* κοινώς 
γάρ καί όμοτίμως πασιν ή ύλη ύπόκειται.

8. Ό τ ι  δέ αύτη τά τοιαΰτα καινοτομεΐ, δηλον έστί καί έπ ί τών γεννήσεων 
[sed γενέσεων C]* όρώμεν γάρ τούς έκ καχεκτικών [sed καχάκτων C] γε- 
γεννημένων πατέρων, ήπατικών ή ποδαλγητικών [sed ποδαγρικών C ], έν τω 
ήπατι ή τώ ποδί εύθύς τήν νόσον έμφαίνοντας, καί αύθις έντονους καί 
Ρωμαλέους, δσοις τοιουτοι οί πατέρες έγένοντο. Κ αί ώσπερ τό του σπέρμα
τος κίβδηλον, ή [sed καί C] αύθις καθαρον καί ειλικρινές, έν τοΐς βλαστήμασι 
φαίνεται [sed βλαστήμασιν άναφαίνεται C ], ουτω δή καί οί γεννώμενοι τά 
[sed τήν C] τών προγόνων έν τοΐς σώμασιν ή έν ταΐς ψυχαΐς έπιδεικνύουσιν 
έλαττώματα ή προτερήματα* και έγέννησεν Ά8άμ  φησι τον Σ ήθ  κατά την 
ιδέαν [sed ίδιαν C] και την [sed τήν om. C ] ομοιότητα αύτοΰ [Gen. 5:3]. Ε ί δέ 
πολλάκις διαμείβονται αί φύσεις έπ ί τών γενέσεων, καί τούτο της ύλης* ού 
γάρ πέφυκε ταύτη τό στάσιμον. Ό σ α μέν [sed μή C] γάρ ύπό θειοτέρου κ ι
νείτα ι πράγματος, σταθερά ταυτα καί αναλλοίωτα* δσα δέ πόρρω εκείνου 
τυγχάνει, καί ύλωδέστερά [sed ύποδέστερα C] πως είσιν έκεΐνα [sed έκείναι
C] καί παντοίας ισχει [sed έσχεν C] μεταβολάς. Αύτίκα έαρ μέν καί θέρος, 
καί μετόπωρον καί χειμώ ν, ούκ έστιν δποτε μεταμείβοντα ι ή έξαλλάττονται* 
ύετοί δέ καί χάλαζαι, καί ψεκάδες καί όμβροι καί παγετοί, πη μέν κατά 
πλήθος έπάγονται, πη δέ κατά συστολήν έπιφέρονται, δτι τη ύλη ύπείκει, ή 
δέ έστι πολυπαθής τε καί εύμετάβλητος.

9. Δέδω κε γάρ ό Θεός κατ* άρχάς £οπάς τινάς τοιάσδε ή τοιάσδε τοις 
σώμασι* καί τοις μέν τών ύποκειμένων τάξεις, τοΐς δέ πάθη καί άταξίας· οιον 
τώ μέν ούρανώ, καθ’ όμαλήν [sed καθ’ ήμας C] φέρεσθαι κίνησιν καί κύκλω 
περιδινεΐσθαι* τώ πυρί, τήν άνω φέρεσθαι, ώς δέ καί τώ μετ* αύτόν [sed 
αύτών C] άέρι* τη γη καί τώ ύδατι, τό κάτω φέρεσθαι* τη [sed της C] άποίω 
ύλη [sed δλη C ], τήν τών ειδών ύποδοχήν, τό πολυπαθές, τό εύμετάβλητον* 
τοις ύπό σελήνης σώμασι, τάς πάντων μετατροπάς. Ό π ό τε γουν τό μέν πυρ 
άνω, ή δέ βώλος κάτω κινοΐντο, κατά φύσιν δοκοΰσι τήν κίνησιν έχειν [sed 
έχον C ], ώς μέν καί ό ούρανός άπαθής όρώμενος, τά δέ ήμέτερα σώματα τω 
της ύλης συρρέονται ρεύματι, ού παρά Θεου νυν πρώτον, άλλά παρ* έαυτών 
καί της έν έκάστω φύσεως τό [sed τώ S] ούτως ή έκείνως κινεΐσθαι ή ιστα- 
σθαι.

10. Ούχ* ούτως γοΰν λέγομεν, δτι ή ύλη άφ’ έαυτης [sed έαυτοΰ C] τ ι δρα, 
μή βουλομένου Θεου, άλλ* δτι μή νυν πρώτως βουλομένου, μή δέ καινοτο- 
μουντος αύτήν, άλλά κατά τήν ιδίαν φύσιν τρεπομένη καί μεταβάλλουσα, καί 
συνθέτοις [sed σύνθετος (sic) C] ήμΐν ούσι [sed ούσα C] ζώοις τά πάθη έπά- 
γουσα.
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Κθ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τί χρή λέγειν ήμας καί περί των βιαίω θα- 
νάτω τελευτώντων ή κρημνιζομένων ή καταχωννυμένων ή 
ποντιζομένων;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ότι μέν καθά φησιν ή Γραφή, ’Ανεξερεύνητα 
5 τα κρίματα τοΰ θεοΰ είσι, και ανεξιχνίαστοι αΐ οδοί αύτοΰ, 

δήλον δει μέντοι ήμας έπίστασθαι, δτι ού πάντες οι βιαίω θα- 
νάτω τελευτώντες δι* αμαρτίας τούτο πάσχουσιν. Καί μαρτυ- 
ρουσι τούτο οι του δικαίου Ίώβ υιοί δίκαιοι δντες, καί όμοθυ- 
μαδόν καταχωσθέντες υπό της οικίας* καί ό Χριστός δε ήμας 

10 διδάσκει τούτο λέγων, ότι ούχ* άμαρτωλότεροι ήσαν πάντων 
των κατοικούντων εν Ιερουσαλήμ οι δεκαοκτώ ανδρες εφ ' 
οΰς επεσεν ό πύργος τοΰ Σιλωάμ, ούδέ πάλιν εκείνοι ών το 
αίμα εμιξεν ό Πιλάτος μετά των θυσιών.

2. "Ωστε εντεύθεν μανθάνομεν, δτι δίκαιοι πολλάκις βιαίω 
15 θανάτω τελευτώσι κατά τινα άδηλα καί κρύφια θεου κρίματα 

γινόμενα κατά τρεις τρόπους. Τινάς μέν γάρ οσίους άνδρας 
πολλάκις ό θεός συγχωρει ή ύπό θηρίων ή σεισμών ή ύδάτων

Κθ'
4-5 Rom. 11:33 (sed άνεξεραύνητα) 7-9 Cf. lob 1:18-19 11-12 Luc. 13:4
12-13 Luc 13:1

M ss* M D b (F Y ) | W E
Cf. (i) d(S C); (ii) Qu. ed. 18 (PG 89,500A-501B12), scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae 
etiam in Coll. d invenitur, (iii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Q Q  69, 71,105 (PG 
28,636B-637A, 637D-640B, 661D-664A).

1 καί] bWd, om. MDE | περί] έπ ί D | των βιαίω] τώ βία D, βίαιων Μ 2 
τελευτώντων] add. κριμένων D | κρημνιζομένων] κρεμνιζομένων Μ, κρι- 
μνησμένων D 4 Γραφή] praem. θεία b | άνεξηρεύνητα W 5 άνε- 
ξιχνιάστων D 6-7  ού] post τελευτώντες (τελευτώσιν D ) transp. bD 6 
ol] δσι (lege δσοι) D, δσοι F 7 δι* αμαρτίας] δι* αμαρτίαν MFD, et praem. 
διαμαρτυρουσιν D 7-8 Καί - τοΰτο] om. (sed cf. 1. 7) D 8 οί] om. Y  | 
υιοί] οί D 9 καταχοματισθέντες Μ, κατεσχυνθέντες D | οικίας] κακίας D 
| δέ] μέν D, om. W 9-10 διδάσκει ήμας transp. b 10 τοΰτο] om. MD | 
λέγων] om. Μ | ούχ*] ούκ Μ, ούκ αν b, ούκ ήσαν D 11 έν] om. Ε | ϊροσο- 
λύμοις Μ | δέκα καί οκτώ bE Qu. ed. 18 | ανδρες] om. Μ 13 ό| om. Ε | 
πιλατος W , πιλάτως Ε 14 δτι] add. καί Wd Qu. ed. 18 15 και κρύφια] 
post κρίματα transp. D | Θεοΰ] praem. τοΰ Yd 16 τρεις] add. τινας M, add. 
δέ τινάς F, praem. τοινας δ έΥ  17 πολλάκις] om. Υ  | σεισμών] ύποδισμδν 
D, έν σεισμώ b | ή2] add. ύπδ Υ

*  C  fT. 23-24, D ff. 63rb-64va, Ε ff. 31-32, F ff. 14-17v, M ff. 267-268v, S ff. 304v- 
305v,W ff. 21rb-22va,Y ff. 109v-lll.
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ή κρημνών άναιρεθηναι, δπως οι λοιποί καί αμελείς πτοηθώ- 
μεν καί σωφρονισθώμεν λέγοντες, δτι Έάν ούτος ό τοιοϋτος 

20 άνθρωπος τούτο ύπέστη, τί μέλλομεν πάσχειν ημείς οι α
μαρτωλοί; Έτεροι δε πάλιν ανδρες οσιοι πικρώ θανάτω τε- 
λευτώσιν, ίσως μικρά τινα ελαττώματα εχοντες, καί δι’ εκείνης 
της άπειλής αύτά συγχωρηθέντες τέλειοι λοιπόν παρά θεώ εύ- 
ρεθήσονται. Ίσως δέ τινες δυνατοί, αμαρτίας λαου άναδεξάμε- 

25 νοι, πολλάκις πειρασμοΐς ή καί ξίφ€ΐ καί θανάτω ύπέρ της άνα- 
δοχής παραδίδονται, καί έαυτοΐς καί τώ λαώ μείζονα σωτηρίαν 
ποιούμενοι* καί γάρ καί ό Χριστός τον ύπέρ ημών άνεδέξατο 
θάνατον. Τούτο ούν γινώσκοντες μη θαμβηθώμεν όρώντες 
Ίωάννην άποκεφαλιζόμενον, Πέτρον σταυρούμενον, Ήσαΐαν 

30 πριζόμενον, καί Στέφανον λιθοβολούμενον, καί άλλους μυρίους 
οσίους ανδρας νόσοις χαλεπαΐς καί κινδύνοις καί θανάτοις 
βιαίοις περιπίπτοντας.

3. Όμοίως καί έπί τών πονηρών κατά τρεις τρόπους οι μα
κάριοι πατέρες φασί τούς βιαίους θανάτους συνίστασθαι* ή ΐνα, 

35 εκείνων τη άπειλη περιπιπτόντων, οι λοιποί σωφρονισθώσιν* ή 
ΐνα καί αύτοί οι θνήσκοντες μέρος έκει άνέσεως εΰρωσιν ή πά-

29 dc morte Iohannis Baptistae, cf. Matt. 14:10; Marc. 6:27; de crucifixione Petri, cf. 
Eusebius, Hist. EccL, 3,1, 2 29-31 de morte Isaiae, cf. R.H. Charles, The Apocry
pha. .., vol. 2 (London, 1913), p. 155f. 30 de morte Stephani, cf. Act 7:59

18 οί λοιποί] οί πτοχοί Υ , post καί transp. Μ 18-19 πτοηθώσιν bD Qu. ed. 
18 19 καί σωφρονισθώμεν] Wd, om. MDbE | λέγεσθαι D j Έάν] εί b Qu. ed. 
18 | ούτος] ούτως bC Qu. ed. 18, ούτως D | τοιοϋτος] om. D 20 τούτο] 
τοιουτον Μ | μέλλωμεν b | πάσχειν] πάλιν W 21 έτέρων E | ανδρες] om. b 
| δσιοι] δσοι bD 22 τινά μικρά transp. Mb Qu. ed. 18 | καί] om. D 23 
αύτά] ταυτα b, om. D | διαχωρισθέντες W , συγχωρουμενοι D | λοιπόν] om. 
bDd 23-24 εύρίσκονται b 24 τινες] τιναν (sic) D 25 καί1] om. 
D 26 έαυτούς Υ | σωτηρίαν] praem. την MDd 27 ποιούμενοι] ποιού
μενων M, praem. έκ τούτου D | γάρ καί ό Χριστός] χριστός γάρ D | Χριστός] 
θεός sed χριστός Ε̂ 1 27-28 θάνατον άνεδέξατο transp. bDES 28 ούν] 
γοΰν W 29 Ίωάννην] add. τον βαπτιστήν D 29-30 Πέτρον - πριζό- 
μενον] om. FD 29 Πέτρον] praem. καί W | σταυρούμενον] add. καί παΰ- 
λον καρατομούμενον Υ | * Ησαΐαν] praem. καί FWd 30 πριόμενον Μ | 
καί1] om. MD | Στέφανον] add. τον πρωτομάρτυραν D 31 οσίους] om. 
MbE I ανδρας νόσοις] om. b | χαλαιποΐς Mb | καί'| om. b | κινδύνοις καί] om. 
E 33 Όμοίως] add. δέ bDd Qu. ed. 18 | έπι] περί D | πονηρών] add. 
άνδρών MDb | τρεις] add. τινας MbD (cf. 1. 16) 34 τοΐς βιαίοις θανάτοις Μ 
I ή] om. MDb 35 σωφρωνηστώσιν D | ή] om. bD 36-37 ινα - Θεοΰ] 
om. b 36 μέρος] add. της D
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QUAESTIO 29 79

λιν κατά θείαν τινά οργήν καί απειλήν θεού, ώς επί του Φα
ραώ γέγονε καί επί του κατακλυσμοί». 01 μέν γάρ κολάζονται 
ώδε καί μόνον, ώς ό Λάζαρος* οι δε καί ώδε έκ μέρους καί πά-

40 λιν έκεΐ έκ μέρους, ώσπερ οι έν Σοδόμοις έμπυρισθέντες* οι δέ 
έκεΐ μόνον ώσπερ ό πλούσιος ό κατά τον Λάζοφον.

4. Μέντοι γε δει ακριβώς έπίστασθαι, δτι πλείστην έκεΐ 
σωτηρίαν ή έκ μέρους εύρίσκουσιν οΐ πικρώ θανάτω του σώμα
τος χωριζόμενοι* καί τούτο δηλών ό Κύριος ελεγε περί τινων

45 πόλεων μή δεχόμενων αύτου τό κήρυγμα, δτι Γη Σοδόμων και 
γη Γομορρών άνεχτότερον εσται έν ημέρα κρίσεως ή τη πόλει 
έκείνη.

5. Μή τοίνυν λέγε μηδέ ζήτει λοιπδν έπάν ΐδης τινά πικρώ 
θανάτω τελευτήσαντα ή κρεμνισθέντα ή πνιγέντα, Διά τί ούτω

50 τέθνηκεν; ΤΗ αρα ή ώρα αύτου εφθασεν, ή παρά καιρόν επαθεν; 
’Αλλά μόνον πίστευε, δτι πάντα δ θεδς πρδς τδ συμφέρον έρ- 
γάζεται.

37-38 de morte Pharaonis, cf. Exod. 14-15 38 de diluvio, cf. Gen. 7-8 39,41 
Cf. Luc 16:19-31 40 Cf. Gen. 19:24-25 45-47 Matt. 10:15

37 θεΐάν τινα W 37-38 του - επ ί2] οπι. Ό | Φαραώ Ρ8 <3 ιι. ed. 18 38 
επί] ο ιη .Υ  39 καί1] om. bDd (} ιι.  ed. 18 | μόνον] μόνος Ρ ϋ , om. Υ  | ώς] 
οπι. Ό 39-40 καίπάλιν - μέρους] οιη. Ο 40 έκεΐ] κακεΐ Β | οί1] om. 
ΌΕ | έμπυρισθέντες] \Γ№5, έμπρυσθέντες έμπρισθέντες ΡΕ, έμ-
πρησθέντες Υ  (} ιι.  εά. 18 41 τον] οπι. ΜΥ | Λάζαρον] λάρον Υ  42 
Μ έντοι γε δει] δει μέν τό Ό | δει] ρο5ΐ  έπίστασθαι Υ  | πλείστην] πλείω
Μ 42-44 πλείστην - χωριζόμενοι] πάντες οί (οί] δσι, lege οσοι, ϋ )  πικρώ 
(add. καί βιαίω I)) θανάτω του σώματος χωριζόμενοι (χωρίζοντε Ο) εις την 
έκεΐ σωτηρίαν έκ μέρους άνεσιν εύρίσκουσιν (εις - εύρίσκουσιν] άνεσιν έκ 
μέρους εύρίσκουσιν έν τη έκ εΐ τημορία ϋ )  Β ϋ  43 έκ μέρους] add. άνεσιν 
ΜΕ)Β | εύρίσκω Ε 43-44 του σώματος| έκ του βίου, ε ΐ ροβι χωριζόμενοι 
(πιηερ. Μ 44 Κύριος] θεός Υ  45 μη] τών Β, ρπιεπι. τον (lege τών ?) 
ϋ  46 γη] W E, οπι. ΜΒΟ | γομόρρας Β ( «  (} ιι.  εά. 18), γομόρας Ο 48 
λέγειν Ό | έπάν] όταν ϋά  (} ιι. εά. 18 48-49 πικρώ - ή 1] οπι. d () ιι.  ed. 
18 49 τελευτήσαντα] ΜΒ, τελευτώσιν Ο, παραλελθόντα ί̂ο) Ε, οιη. W | 
ή 1] om. bDW | κρεμνισθέντα] Μ>ν, κρεμασθέντα Ε, κρημνισθέντα ά ( ) ιι.  ed. 
18, οπι. ΒΟ | ή πνιγέντα] add. ότι Μ, οπι. ΒΟ | τ ί] οπι. 0  50 "Η ... ή] ε ί ... 
εί ΟΕ, οπι. d (}ιι. ed. 18 | ή] om. Ε | έπαθεν] WE, άπέθανεν ΜΒΟ 51 τά 
συμφέροντα Β
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Λ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ τΑρα δε δτι πάντες οι κρημνιζόμενοι ή ποντιζό- 
μενοι ή χαταχωννύμενοι κατά θείαν θέλησιν καί πρόσταξιν 
πάσχουσιν, ή καί εξ ένεργείας του μισοκάλου;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Του Χρίστου λέγοντος, δτι Υμών δε και αι τρί- 
5 χαι πασαι τής κεφαλής ήριθμημέναι εΐσίν, ευδηλον δτι ού μό

νον ανθρώπων, άλλ’ ούδέ άλογων ή χοίρων εξουσιάζει ό Σα- 
τανας, ώς τό Εύαγγέλιον μαρτυρεί. Ούκοΰν τά μέν τών 
τοιούτων θανάτων γίνονται κατά άπειλήν θεοΰ ώς επί του 
κατακλυσμού, τά δε κατά παραχώρησιν ώς επί τών τέκνων 

10 του ’Ιώβ, τών καταχωσθέντων, ετερα δέ κατ’ εΐδησιν θεού 
μόνην, μηδέ συνευδοκοΰντος, μήτε μην κωλύοντος.

2. Ίσως δέ πολλάκις καί υπό θεού βουλής, τινές πικρώ θα- 
νάτω τελευτώσι πρός σωτηρίαν αύτών. Δεηθείς γάρ τού θεού 
Μαυρίκιος ό βασιλεύς έν τώ κόσμω τούτω άπολαβεΐν ύπέρ τών

80 <3υΑΕ8ΤΙΟ 30

4-5 Matt. 10:30 7 Cf. Matt. 8:31-32 ct parall. 8-9 Cf. Gen. 7-8 9-10 Cf. 
lob 1:18-19 13-17 de somnio et morte Mauricii, cf. Anast. Sin., Nan. (Nau 
X X IX ; Binggeli 139,12-19 et comment, pp. 524-5);Theophanes, Ckronographia, anno 
6092 [584 A.D.] ed. de Boor (Leipzig, 1883), pp. 284-285; John Wortley,« The Legend 
o f  the Emperor Maurice *, Actes du XVe Congres Intern. d’Etudes Byzantines (Athens, 
Sept. 1976), t. IV (Athens, 1980), pp. 382-391

M ss* M Db (FY) | E(om· ,9_J7)W
Cf. (i) d(CS); (ii) Qu. ed. 18 (PG 89,501B12-504B10), scil. versio ex Coll. 88 Q Q ; (iii) 
Ps.-Athanasius. QQ ad Antiochum, Qu. 13 (PG 28 ,605A8-13), scil. tantum lin. 4-7, et 
Q Q  69,105 (ibid., 636B-637A, 661D-664A)

1 δτι] W Eb, om. MD | κρημνιζόμενοι] bE, κρεμνιζόμενοι MDW 1-2 ή 
ποντιζόμενοι] om. bDE 2 ή] add. καί D | θείαν] θεοΰ b 3 καί] om. 
D 4 Χρίστου] EW Qu. ed. 18 d, κυρίου MbD | δέ] om. bD 4-5 τρίχαι] 
τρίχες Y  Qu. ed. 18 d 5 της κεφαλής πασαι bDE | είσίν] ή (lege ή) συνυ- 
πάρχουσιν Ε | ού] om. Ε 6 ανθρώπων] praem. τών W , praem. ούκ D | 
άλογον D | ή χοίρων] om. D 7 τδ] add. άγιον MD | Ούκουν] om. Μ
7-8 τών τοιούτων] τοιαυτα τών b, τών D 8 θανάτων] άθανάτων Υ , om. 
Μ | γίνονται] post άπειλήν transp. D | Θεου] praem. του D 9 κα
τακλυσμού] add. καί του φαραώ b | τά δέ] τά δέ τά D | παραχώρησιν] add. 
(του D ) θεου bD 10 έτερα] praem. ή Ε 10-11 κατ’ - μόνην] καταθυ- 
μόν ήν Μ 10 κα τ’ ] κατά bD | Θεου] praem. του D 11 μηδέ] μ ή τεb D  
Qu. ed. 18 d  | μήν] om. F 12 καί] om. D | ύπό Θεοΰ βουλής] κατά βουλήν 
θεοΰ Μ 13-17 Δ εηθείς - γέγονεν] om. F

*  C  ff. 24-25, D f. 64rb-va, E ff. 32-33, F ff. 17v-20v, M ff. 268v-269v, S ff. 304v-305, 
W ff. 22va-23vb,Y ff. lll-112v.
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QUAESTIO 30 81

15 Ιδίων αμαρτιών ών επραξεν, έθεώρησε κατ’ οναρ τινα ύπερέν- 
δοξον βασιλέα κελεύοντα παραδοθήναι αύτόν Φωκα τώ στρα
τιώτη, δπερ καί γέγονεν.

3. Καί άλλος δέ τις ήν άναχωρητής, σημείοις καί τέρασι δια- 
λάμπων, εχων καί τινα μαθητήν συν αύτώ έν τη έρήμω. Έν 

20 μια ούν τών ημερών έγένετο τον αύτόν μαθητήν εν τινι πόλει 
πονηρον καί αθεον άρχοντα έχούση παραγενέσθαι, καί εύρεΐν 
αύτόν τελευτήσαντα καί μετά πολλου οχλου καί τιμής καί 
κηρών καί θυμιαμάτων προκομιζόμενον ύποστρέψαντος δέ αύ- 
τοΰ έν τη έρήμω ηύρε τον θεοφόρον αύτου επιστάτην ύπό ύαί- 

25 νης βρωθέντα. Ήρξατο ούν άδημονεΐν καί σχεδόν δικάζεσθαι 
τώ θεώ, ότι Πώς ό πονηρός έκεΐνος καί άθεος αρχών ούτως 
ένδόξως έτελεύτησεν, ούτος δέ ό άγιος καί πνευματικός τοιοΰ- 
τον ύπέμεινε θάνατον θηριάλωτον; Ταύτα ούν καί τά τοιαυτα 
αύτού δικαζομένου, επέστη αύτώ άγγελος Κυρίου καί ειπεν* 

30 ’Εκείνος ό αρχών, δλος πονηρός ών, ειχεν εν εργον άγαθόν καί 
δια τής τιμής καί τής δόξης ής ύπέμεινεν έν τώ έξοδίω του θα
νάτου αύτου, άπέλαβε τον μισθόν έκείνου του ένός αγαθού, καί 
άπήλθεν έκεΐ τελείως κατακεκριμένος* ό δέ σός έπιστάτης, πάν-

18-37 Cf. Apophthegmata Patrum, Collectio anottyma Nau 368 (Revue de l'Onent Chretien, 
18 [19131 PP· 139-140; latine PL 73,995 A7 - B12); et Addendum infra

15 αμαρτιών W | έθεώρησε (είδέ Qu. ed. 18) τινα κατ’ οναρ W Qu. ed. 18 d | 
κατ* οναρ] om. YE 16 κελεύσαντα D | αύτόν] αύτώ Y 17 καί] τά D | 
έγένετο W 18-37 vide Addendum 18 Καί - δέ] βεβαιώσει δέ τό είρή- 
μενον το παρόν διήγημα F | Καί] DEW Qu. ed. 18, om. MYd | ήν] W Qu. ed.
18 d, ής (sic) D , post άναχωρητής transp. E, ante τις transp. F, om. M 19
37 έχων - καθαρισθείς] Έρώτησις περί του βροθέντος έκ της ύαίνης· καί του 
άρχοντος του ίδιοθανατήσαντος καί κειται εις τό μέγα γεροντικόν. Άπό- 
κρισις' καί μετά ταΰτα Ε 19 συν αύτώ] σύν έαυτώ d, μεθ* έαυτοΰ Db
19-20 Έν - ήμερών] om. b 20 έγένετο] add. ούν b | αύτόν] MW, αύτου b 
Qu. ed. 18 d, έαυτου D | πόλει] add. άπελθεΐν M 21 έχούση] έχούσει δέ et 
ante πονηρον transp. M 23 κηρών] κυρών Y , κυρίων FD | προσ- 
κομιζόμενον D 24 ηύρε] εύρεν bW, εύρεθύνε Dac , εύρεθείνε Dpc | αύ- 
τοΰ] add. πατέρα καί Μ 24-25 ύαίνης] λεαίνης b, θηρίον εις (sic) D
26 τώ Θεώ] τον θεόν D, add. λέγων b Qu. ed. 18 d 27 ό] om. Y | πνευμα
τικός] add. πατήρ b 27-28 τοιοΰτον] τοσουτον D 29 διαλογιζομένου 
D | αύτώ] om. D | Κυρίου] om. D 30 ολος] MYWS, δλως FD Qu. ed. 18 
C | εν] ενα MW, om. D | άγαθόν έργον Μ 31 καί] om. D | ής] ήν D | 
ύπέμεινεν] έτιμήθη F 31-32 του θανάτου] om. D Qu. ed. 18 d 32 
έκεΐνον Μ, αύτου ύπέρ D | ένός] add. μόνου D | άγαθου] add. έργου b
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82 QUAESTIO 30

τα τά εύάρεστα τώ θεώ διαπραξάμενος καί πάση άρετη κεκο- 
35 σμημενος, είχε καί αύτός ώς άνθρωπος μικρόν τι ελάττωμα καί 

διά του πικρού τούτου θανάτου άπέλαβεν αύτό καί άπηλθε του 
βίου τελείως καθαρισθείς.

4. "Ωστε άδελφοί, διά τούτων μανθάνομεν, δτι ούδέν ά- 
σκόπως ούδ’ άπρονοήτως επί της γης γίνεται, άλλ* έν πάση τη 

40 γη καί ούρανω τά κρίματα του θεου καί ή πρόνοια αύτου επί 
πάντα τά εργα αύτου· ήντινά τινες άγνοουντες καί άθείαν νο- 
σουντες, κατά τάς κινήσεις καί δύσεις καί άνατολάς των 
άστρων διοικεισθαι τον κόσμον έμυθολόγησαν, τήν αστρολογίαν 
λέγοντες ποιητικήν της γεννήσεως καί κινήσεως καί της ζωής 

45 καί του θανάτου καί της πενίας καί του πλούτου καί εύπραγίας 
καί εξουσίας καί δυστυχίας των άνθρώπων.

34 άρεστα Μ 34-35 καί - κεκοσμημένος] W bD, om. Μ Qu. ed. 18 d 
36 αύτό] add. ώδε b 37 καθαρθεΐς bD 38 τούτο E, τοΰτω (sic) D | 
μανθανώμεν M 38-39 άνσκοπόν (sic) D 39 ούδ*] ουδέ MbD | άπρο- 
νόητον D 40 ούρανω] pracm. τώ D, praem. έν F | αύτου] του θεου D E 
41 ήντινά] ήν bD 41-42 καί - νοσοΰντες] om. D 41 άθεα b 42 
ανατολής D 43 άστρων] αστέρων b, add. κινεΐσθαι καί F | άστρονομοίαν 
(sic) D E 44 καί κινήσεως] om. bD 45 εύπραγίας] add. καί δυσ
πραγίας Ε

A D D EN D U M  (cf. app crit. 18-37 supra)1 
Διηγήσατό τις τών πατέρων λέγων δτιΉν τις άναχωρητής εις τήν έρημον 
Νειλουπόλεως, καί διηκόνει αύτω κοσμικός πιστός* ήν δέ καί έν τη πόλει 
άνθρωπος πλούσιος καί ασεβής, καί συνέβη αύτόν άποθανεΐν, καί προ- 
έπεμπεν αύτόν ή πόλις καί ό έπίσκοπος μετά λαμπάδων* έξήλθεν δέ καί ό 
διακονητής του άναχωρητου κατά τό έθος άπενεγκεΐν αύτω άρτους, καί εύ- 
ρίσκει αύτόν βεβρωμένον ύπό ύαινας* καί έπεσεν έπί πρόσωπον ένώπιον Κυ
ρίου λέγων* Ούκ έγείρομαι έως ου πληροφορήσεις με, τί έστιν ταΰτα, δτι 
έκεΐνος μέν ό άσεβής τοσαύτην έχων φαντασίαν ούτως έντίμως άπέθανεν, 
ούτος δέ ό δουλεύων σοι νύκταν (sic) καί ήμέραν τοιοΰτον άπηνέγκατο τέλος. 
Καί ήλθεν άγγελος καί ειπεν αύτω* Έκεΐνος ό άσεβής ζιχζ μικςόν έργον 
καλόν καί έπέλαβεν αύτό ώδε, ίνα έκεΐ μηδεμίαν άνεσιν εύρη* ουτος δέ ό 
άναχωρητής, έπειδή άνθρωπος ήν κεκοσμημένος έν πάση άρετη, είχεν δέ καί 
αύτός ώς άνθρωπος μικρόν τι σφάλμα, άπέλαβεν αύτό ένταΰθα, ίνα έκεΐ εύ- 
ρεθή καθαρός ένώπιον του Θεου. Καί πληροφορηθείς άπηλθεν, δοξάζων τον 
Θεόν έπί τοΐς κρίμασιν αύτοΰ οτι άληθινά είσιν.

1 Vaticanus Palatinusgr. 210 (XIII s.), ff. 122v-123; transcriptio ajoseph Paramelle facta 
(9/XI/2001) et benigne missa; haec narratio Anastasii scripto similis sine titulo in col- 
lectione narrationum de mortibus diversis invenitur.
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ΛΑ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τί έστιν ύπερηφανία;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τό δλως εχειν τον άνθρωπον εν έαυτω δτι πράτ
τει τι άγαθόν, μή έννοούμενον του λέγοντος, δτι Πασα ή δι
καιοσύνη ημών ενώπιον του θεού ώς ράκος άποκαθημένης 

5 έστιν.

ΛΒ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Έάν άμαρτήση άνθρωπος άνθρώπω άμάρτημα 
μέγα, καί μετά ταυτα άπέλθη και μετανοήση αύτω ό άμαρτή- 
σαςν καί λάβη παρ* αύτου συγχώρησιν, άρα συνεχωρήθη αύτω 
καί ύπδ του θεου;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Εί μέν πνευματικός ή Ιερεύς άξιός έστιν ό 
συγχωρήσας, ίσως συγκεχώρηται αύτω καί υπό του θεου* εί 
δε μή, ό μέν συγχωρήσας τά μεγάλα έκέρδησεν, ό δε συγχωρη- 
θείς ύπόκειται μετανοήσαι τω θεω. Καί γάρ καί Μωϋσης συ- 
νεχώρησε τη Ιδία άδελφη Μαρία λοιδορησάση αύτόν, καί μήν 

10 έλεπρώθη υπό του θεου καί ήφωρίσθη, καί τότε συνεχωρήθη*

<3υΑΕ5ΤΙΟΝΕ5 31-32 83

ΛΑ'
3-4 Is. 64:6

M ss* Μ a (La2[Qu. ed. 97 R]) c (AK)

2 δτι] δ τ ι Qu. cd. 97 2-3 πράττε^ πράττειν (Migne), πλάττει (Gretser et 
R ) Qu. ed. 97 3 τ ι] om. a | μή] om. MK | νοούμενον R , νοουμένου Qu. ed. 
97 I ή] om. Qu. ed. 97 4 ήμών] ύμών Qu. ed. 97 (sed non Gretser) | ένώ- 
πιον του Θεου] om. R  | ράκκος MLc | άποκαθημένης] ML Qu. cd. 97 (et Is.), 
άποκαθημένη R K  5 έστιν] om. K

ΛΒ'
8-10 Cf. Num. 12:1-15 

M ss** M I EW
Cf. (i) Coll. d (SC) =  Coll. 88 QQ, Qu. [73] (= Qu. ed. 63 [PG 89,653A2-6, B5-D7]).

1 άμαρτήσει MEW 2 μετανοήσει MEW 3 λάβει EW | παρ* αύτω W, 
έπ* αύτω d 5 άξιός] om. ΜΕ | έστιν] post πνευματικός transp. Μ 6 
συγχωρήσας] add. καί άξίως μετενόησεν Ε | έσυνεχώρηται Μ | καί - Θεου] 
καί παρά τώ θεώ et post ΐσως transp. Μ | καί] om. W 7 συγχωρήσας] 
συγχωρηθεΐς Ε | τά] om. W 8 Μωϋσης] μωσης Ε, praem. δ Μ 9 
λυδωρησάσης W | αύτόν] αύτδν μόνον Μ 10 άφωρίσθη d

*  A f. 162, Κ f. 261ν, L f. <  215v > ,  M f. 269v, R  f. 202.
* *  C  ff. 45v-46, E f. 33r-v, M ff. 269v-270, S f. 308, W ff. 23vb-24va.
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84 QUAESTIO 32

ομοίως καί τω λαώ δλω άμαρτήσαντι είς αύτόν, ό μέν Μωϋσής 
συνεχώρησεν, μή μετανοήσαντι δέ, δ θεδς αυτούς ώλεσεν. 
Πλήν ώς προειπον, πρδς το αμάρτημα καί πρδς τήν μετάνοιαν 
του άμαρτήσαντος, έπεί έάν μή άξίως και τω θεω μετανοήση, 

15 ούκ άφεθήσεται αύτω. Ύπόθου γάρ μοί τινα μοιχεύσαντα εις 
τήν γυναίκα του πλησίον, και αφεσιν ύπ' αύτου λαβόντα* άρα 
λοιπόν συγκεχώρηται αύτω ύπό του θεου; Ούδαμώς, έάν μή 
μετανοήση.

2. Και γουν οιδα εγώ τινα, λαόν ώφελουντα, και πολλούς 
20 διδάσκοντα, καί διά τούτο πρόσοδον έκ πολλών δεχόμενον, καί

τούτην εις πτωχούς καί αιχμαλώτους άναλίσκοντα* ειτα έκ 
διαβολικής ένεργείας τινές αύτόν έλοιδόρησαν, καί τον λαόν 
του μηκέτι ώφελεΐσθαι παρεσκεύασαν, τήν πρόσοδον ένέκοψαν, 
καί τούς πτωχούς έβλαψαν. Καί δή μετά ταυτα μετανοήσαντες 

25 αύτω καί συγχώρησιν παρ* αύτου λαβόντες, ύστερον έδαιμο- 
νίσθησαν ύπέρ τού κρίματος τού λαου, ού έσκανδάλισαν.

3. Ταύτα δε άναγκαιον έπίστασθαι, δπως καί οΐ συγχωροΰν- 
τες προθύμως συγχωρήσωμεν, ώς έπιστάμενοι δτι τω θεω 
ύπόκεινται οι εις ήμας πλημμελήσαντες, καί πάλιν έκεΐνοι μή

30 άμεριμνήσωσιν, άλλα καί μετά τήν έξ ήμών συγχώρησιν τω 
θεω μετανοήσωσιν.

11-12 Cf. Num. 14:13-25 13 Cf. Q Q 11 ct 33

11 δλως Μ | μωσης E 12 μετανοησάντων Μ | δέ, ό] ό δέ transp. Ε | ό Θεδς] 
τώ θεώ Μ | ώλεσεν αύτούς transp. Μ 13-15 Πλήν - αύτω] Ούκουν, έάν μή 
άξίως καί (καί delendum eoni. Gretser) τω Θεω μετανοήση, ούκ άφεθήσεται 
αύτω, καθώς άποδέδεικται Qu. ed. 63 13-14 Πλήν - έπεί] έπ εί διαφοραί 
πολλαί είσ ι των πεπλημμελημένων (τε πλημμελημάτων C ) καί της μετα- 
νοίας, ήν έκαστος έπ ί διορθώσει των παρ* αύτου σφαλέντων ένδείκνυται, 
δταν τις  άναλογουσαν τήν μετάνοιαν τώ μεγέθει τέ καί τώ πλήθει τών οι
κείων άμαρτημάτων λάβοι (λάβη C ), τότε καί τήν (τήν om. C ) τών τοιούτων 
λαμβάνει συγχώρησιν sic (glossa ut videtur) d 14 καί] EW , om. Md 15 
γάρ μοί] μοι γάρ φησίν Μ | μοιχεύσαντι Μ | εις] om. Ε 16 ύπ* ] παρ* Ε | 
λαβώτα Μ 17 συνεχωρήθη Μ | αύτω] add. καί Md Qu. ed. 63 18 με
τανοήσει MW 19 λαόν] άλλον Ε 20 δεχομένων Ε 21 άναλίσκονται 
Ε 22 αύτόν] αύτώ Μ 22-23 του μηκέτι ώφελεΐσθαι] μή ώφελεΐσθαι 
παρ* αύτόν et ante τον λαόν transp. Μ 23 τήν πρόσοδον άνέκοψαν in mg. 
W I πρόσοδον] add. δέ Μ 24 καί1] om. Ε | δή] μή δει Ε | μετά ταυτα] om. 
Ε 25 ύστέρως W 26 κρίματος] ρήματος Μ | έσκανδαλίσθησαν Μ 
28 έπιστάμενοι] έωράμενοι (sic) Ε, είδότες d 30 άμεριμνήσωσιν] άμε- 
ριμνήσωμεν W EJ c | καί] om. Μ 31 μετανοήσωμεν W
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QUAESTIO 33 85

ΛΓ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ 'Εάν τις βΙς αμαρτίαν έμπέση καί μετανοήση, 
και πάλιν είς αύτήν πέση καί μετανοήση, καί πολλάκις παυσά- 
μενος καί παραπεσών φθασθη ύπό του θανάτου, τί χρή λογί- 
ζεσθαι περί αύτου;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Πρός τό αμάρτημα, εάν γάρ μη εστι βαρύ καί 
εστιν ό πράττων αύτό έλεήμων καί άμνησίκακος καί μη κρίνων 
ετέρους, πιστεύομεν τω θεω, δτι συγκεχώρηται αύτώ* εί δε 
εστι βαρύ τό πταίσμα του πταίοντος καί μη μετανοούντος, 
όπου φθασθη, έκει καί ύπάγει, είτε είς την άμαρτίαν, είτε είς 

10 την μετάνοιαν.
2. Πλήν χαλεπόν τό συνηθίσαι πολλάκις πλύνειν τό ίμάτιον 

του σώματος καί πάλιν μολύνειν αύτό* τό γάρ πολλάκις πλυ- 
νόμενον καί άποπλυνόμενον σαθρόν καί ταλαίπωρον γίνεται, 
καί λοιπόν γηράσαν καί παλαιωθέν, ούδέ πλυθηναι δύναται. 

15 Κόγώ έώρακα ανδρας έκατονταετεΐς, άδυνάτους καί δλω σχε
δόν τω σώματι τρέμοντας, άποστηναι της σωματικής άμαρτίας 
μή δυναμένους λοιπόν, διά τήν χρονίαν συνήθειαν.

ΛΓ'
M ss* M D  | EW
Cf. (i) QQ. cd. 3 ct 8 (PG 89, 352B-353B, 392B4-9), ex Coll. 88 QQ, quae etiam in 
Coll. d (SC) inveniuntur, (ii) Appendix 9; (iii) Ps.-Athanasius, QQad Antiockum, Qu.
94 (PG 28,656A14-C4), quo tamen alia responsio eidem quaestioni datur.

1 έμπέση] scripsi, έμπέσει MW, πέση D E | μετανοήσει MW 2 πέση] έμ- 
πέσει Μ, έμπέση D , post πάλιν transp. Ε | καί2] om. DW | μετανοήση] Ε, 
μετανοήσει Μ, om. DW 3-4 λογίζετι D 5 βαρύν MW, βαρήν D 6 
αύτό] αύτώ ΜΕ | μνησίκακος D 7 πιστεύομεν] πιστεύωμεν MD | 
συγχωρήτε Μ, συγχώρηται Ε 7-8 δέ εστι] DEW , δέ έστι Μ 8 βαρύν 
Μ | to J om. D  I καί] om. D | μή] om. MD | μετανοούντος] om. D  9 
όπου] οταν D | φθάσει D | καί ύπάγει] καί κρίνεται Μ, μοι δοκεΐ άπέρχεσθαι 
D 11 τό1] του EW | συνηθίσαι] scripsi, συνηθήσαι EW, συνηθεΐσαι Μ, συ- 
νεθίσαι Qu. ed. 8 (Migne, συνηθήσαι Gretser) 11-12 πλύνειν] post σώμα
τος transp. Μ 12 αύτό] αύτώ Μ 12-13 πλυνόμενον] τριβόμενον Μ 
13 άποπλυνόμενον] EW , καταπλυνόμενον Μ, κατατριβόμενον D Qu. ed. 
8 14 γηράσαν] γυράσασα D | δύναται] δύνατε Wp c , δύνηται Μ, ού δύνατε 
D 15 καί] om. Μ | όλον Ε, όλλων (sic) D 16 τρέμοντας] add. καί Μ | 
σωματικής] om. Μ 17 δυναμένους] EW , δυνηθέντας MD | λοιπόν] om. Μ 
Qu. ed. 8

♦ C  ff. 46-56, D f.62va-b, E ff. 33v-34, M f. 270r-v, S ff. 308-9, W ff. 24va-25rb.
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86 QUAESTIONES 33-34

3. Έν οις έρωτηθέντες εμπειροι άρχιϊατροί περί αυτών τού
την δέδωκαν την άπόκρισιν λέγοντες, δτι Χαυνωθέντων φησίν, 

20 καί άραιωθέντων τώ πολλώ χρόνω της συνουσίας καί συνή
θειας τών πόρων καί τών αρτηριών, δι* ών ή σπορά έκκρίνεται, 
ούκέτι λοιπόν ή φύσις Ισχύει έπισχεΐν καί κωλύσαι ή κρατήσαι 
έαυτης, άλλ* ώσπερ γονορρύης τ^ χαυνότητι του γήρους καί 
της συνήθειας γεναμένης, ελκεται λοιπόν καί ακουσα πρός την 

25 αμαρτίαν της συνήθειας.

ΛΔ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ τΑρα πάσης αμαρτίας καί πορνείας ό διάβολός 
έστιν αίτιος καί αυτόν χρή καταμέμφεσθαι;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ό μέν διάβολός τινα ού βιάζεται, άλλα μόνον 
ύποσπείρει* ή δε κακή συνήθεια βιάζεται τόν άνθρωπον, ώστε 

5 καί του διαβόλου πονηροτέρα καί Ισχυρότερα ύπάρχει* διό χρή 
εαυτούς μέμφεσθαι.

18 έρωτηθέντες] add. τινές Μ | εμπειροι άρχιϊατροί] ιάτροι τυναΐς (sic) έμ 
πυροι D j άρχηιτροί Μ, άρχή ήτροί Ε | αυτών] τούτου D 19 δεδώκασην D 
| φησίν] om. D 20 καί ] om. ΜΕ 20-21 συνήθειας] om. Ε 21 τών 
πόρων καί τών άρτηριών] τών μυριών του σώματος D , om. Μ 22 ή φύσις
- έπισχεΐν] ισχύς έπ ί είσχύν είσ χεΐ D | κωλύσαι ή] κολΰσαι ή W , om. D
23 έαυτης] αύτοΐς D | ώσπερ] ύπέρ D | γονορρύης] γονορύης W, γονορυης Ε, 
γονερύοις D , γουνόρύης Μ | του] τούς Ε 24 γεναμένης] W, γεναμένη Ε, 
γενομένης MD | άκουσον Ε, άκουσας D | την] om. D 25 της συνήθειας] 
om. D

ΛΔ'
M ss* Ma (Μ a2 [Qu. cd. 98 R]) D b (Y) c (AK) | EW

1 ΤΑρα] ’Από Ε | πορνείας] praem. πονηριάς καί D 2 αίτιος] μέτοχος c | 
καί - καταμέμφεσθαι] om. D | μέμφεσθαι Y 3 Ό  μέν διάβολός] Α ίτιος 
μέν πάντων τών κακών ό διάβολος' αυτός μέν (μέντοι Υ ) Db 4 κακή] 
κακία καί χρονία Υ  | βιάζει a 5 καί ίσχυροτέρα] om. Υ  | ύπάρχει] γή- 
νηται Ε, γενέσθαι W

*  A f. 162ν, D f. 62vb, Ε f. 34, Κ f. 261ν, L f. <  215v > ,  M f. 270v, R  f. 202,W f. 25rb,Y
f. 97.
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ΛΕ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έ χει άρα διαφοράν ό κατά μήνα ή έβδομάδα 
αμαρτάνων υπέρ τον συχνοτέρως αμαρτάνοντα;

ΑΠΟΚΡΕΉΣ 1. Ναί, ώσπερ έχει διαφοράν μισθού ό συχνώς 
παρέχων ελεημοσύνην υπέρ τον διά χρόνου παρέχοντα.

5 2. Πλήν είδέναι χρή, δτι πολλά καί διάφορά είσι παρά τώ 
δικαίω κριτή τά κρίματα καί αί ανταποδόσεις, ας μέλλει 
ποιεΐν έπί τών εις τό σώμα άμαρτανόντων. Είσί γάρ καί 
χώραι έκ θερμότητος άέρων ή καί ύδάτων καί φθορών τά 
σώματα έκθερμαίνουσαι, ώσπερ Αίγυπτος καί ή Αιθιοπία καί 

10 ’Ιεριχώ Γομορρίτης ενορία* είσί δέ πάλιν καί γένη, ή καί έκ 
συνήθειας ή καί έξ έτέρας ούσίας καί αιτίας, βυπαρώτερα καί 
άκολαστότερα ώς τά Περσών καί Άσσυρίων.

3. Διό καθά καί οΐ πατέρες φασίν, δτι ετερον τό κρίμα του 
άπιστου καί έθνικου, του μη έχοντος Πνεύμα άγιον ή σταυρόν 

15 ή βάπτισμα ή σώμα καί αίμα Χρίστου διασώζοντα αύτόν, καί 
ετερον σου του πιστού, του ταυτα πάντα πρός βοήθειαν εχον- 
τος· ό γνούς γάρ φησιν τό θέλημα του κυρίου αύτοΰ και μη 
ποιήσας αυτό δαρήσεται πολλάς· ούκουν άλλως κρίνεται ό

ΛΕ'
5-6 2 Tim. 4:8 13 Cf. inter alia, Ioh. Chrys., De virginitate 44,1 (ed. H. Musurillo 
[SC 125] [Paris, 1966], p. 252; PG 48,566) 17-18 Luc. 12:47

M ss* M | EW
Cf. (i) Qu. ed. 8 (PG 89,393C11-D2), scil. quaestio ex Coli. 88 QQ, etiam in Coli. d; 
(ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu.97 (PG28,656D-657B)

1 έβδομάδα] καθ* έβδομάδα MD 2 τον ... άμαρτάνοντα] W , του ... 
άμαρτάνοντος Ε, τούς ... άμαρτάνοντας Μ 3 ώσπερ] add. γάρ Μ 4 
χρόνον Μ I παρέχοντα] add. ούτω καί τό της αμαρτίας κεφάλαιον Μ 6 
δικαιοκρίτη Ε 8 χώραι] add. αί καί Μ | φθορών] τροφών Μ 8-9 τό 
σώμα Μ 9 Αίγυπτος] praem. ή Μ 10 ηεριχώ Μ | Γομορρίτης] γο
μόρων (γονόρρων Epc) της ενορίας Ε | ή] ά Μ 11 ούσίας καί] om. EW 
13 φησίν W 13-14 ότι - του2] om. Ε 13 κρίμα] W, κρίμα ΜΕ 14
15 σταυρόν ή] σ(ωτή)ριον Ε 15 διασώζων Μ 16 πιστού] άπιστου Ε | 
του2] om. Ε 18 αύτό] om. Ε

*  C ff. 46-56, Ε ff. 34ν-35, Μ ff. 270ν-271ν, S ff. 308-9, W ff. 25rb-26rb.
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88 QUAESTIO 35

πιστός, καί άλλως ό άπιστος* καί άλλο τό κρίμα του εν νεότη- 
20 τι πορνεύοντος, καί αλλο τό του έν γήρει* αλλο τό του αγά

μου, καί ετερον τό του γυναίκα εχοντος* καί άλλο πάλιν τό 
του σεμνήν εχοντος, καί ετερον τό πονηρά συνοικουντος* καί 
πάλιν άλλως κατακρίνεται ό εις μίαν παρανομήσας, καί άλλως 
ό εις πολλάς μολυνθείς* αλλο τό κρίμα του διδασκάλου, καί 

25 άλλο τό του Ιδιώτου* άλλο τό του ιερέως, καί ετερον τό του 
υποκειμένου.

4. "Αλλην πάλιν συγγνώμην εχει ό πίπτων καί θλιβόμενος 
καί όδυρόμενος, καί έτερον ό άμαρτάνων καί έν άμεριμνία δια- 
κείμενος. Καί πάλιν άλλως κολάζεται ό κατά φύσιν τη φύσει 

30 χρώμενος, καί άλλως καί πικρώς ύπέρ πάσαν άμαρτίαν τιμω- 
ρηθήσεται ό άφίων τό κατά φύσιν καί πρός την παρά φύσιν 
τών Σοδόμων άπώλειαν πορευόμενος, ήντινα ούδέ τά άλογά 
ποτε διαπράττονται. Ό μέν γάρ ληστής τήν ψυχήν έκ του 
σώματος διαχωρίζει* ό δε παρά φύσιν άμαρτάνων τήν ψυχήν 

35 μετά του σώματος θανατοΐ. 'Ακουέτωσαν οι γυναιξί συνεζευγ- 
μένοι καί άπό στρήνους καί σπατάλης καταλιμπάνοντες ταύτας 
καί εις άκαθαρσίας παρά φύσιν συμφυρόμενοι, οιτινες ούδεμίαν 
άπολογίαν εχουσιν έν ήμερα κρίσεως. Τί γάρ καί άπολογήσον- 
ται, όρώντες ετέρους συν αύτοΐς δντας καί παρθενίαν φυλάξαν- 

40 τας;

19 καί1 - άπιστος] om. Ε | τό] om. Μ | κρίμα] W E, κρίμα Μ 20 τό1] om. 
W I τό2] om. Ε Qu. ed. 8 21 τό1] om. Ε Qu. ed. 8 | του] om. Μ 21-22 
καί - εχοντος] om. Μ | τό του2] τοΰτο Ε, του W“ c 22 πονηρά] πονηρά Ε, 
πονηράν W, πορνία Μ, του πονηρά Qu. ed. 8 | συνοικουντι Μ 23 παρανο
μήσας] add. γυναίκα Μ 24 κρίμα] EW, κρίμα Μ 25 ιδιώτου] add. καί 
Μ I τό2] om. Μ 25-26 καί - υποκειμένου] om. Μ 27 συγνώμην 
EW 28 όδυρούμενος MW | άμεριμνεία W E 30 καί1] add. πάλιν Μ | 
καί2] om. Ε 30-31 τιμορειτα ι Μ 31 άφίων] Ε, άφών MW 32 τά] 
om. Μ 33 έκ] άπό Ε 34 χωρίζει Μ 35-36 συνεζευγμένοι] Μ, συ- 
νεζευμένοι Wp c , συνευμένοι W“ c , συνευγμένοι Ε 36 στρίνους MEW | κα- 
ταλιμπάνουσι Ε 37 άκαθαρσίας] ΜΕ, άκαθαρσίαν W Qu. ed. 8 | παρά] 
om. Ε I συμφερόμενοι Qu. ed. 8 39 όντας συν αύτοΐς Ε
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Λ5' ΕΡΩΤΗΣΙΣ θέλουσι λέγειν τινές, δτι ή μετάνοια τής αμαρτί
ας τό κόψαι καί παύσασθαι άπ* αύτής έστιν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τής θείας Γραφής λεγούσης, δτι "Εκκλινον άπό 
χαχοΰ και ποίησον άγαθόν, ευδηλον δτι τό παύσασθαι του κα- 

5 κου άρχή μετανοίας έστίν* ούκ άρκεΐ δε τούτο πρός σωτηρίαν. 
Είπε γάρ μοι, εάν τις παύσηται του φονεύειν ή άρπάζειν καί 
τυμβωρυχεΐν, ήδη έσώθη; Ούδαμώς. Λοιπόν χρή ημάς έπι πά- 
σης αμαρτίας μετά τό παύσασθαι καί τούς καρπούς τής μετα
νοίας ύπέρ αύτής προσφέρειν τω θεω.

ΛΖ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Των έν Νόμω πολλόκις έχόντων δύο γυναίκας 
άμα, καί μή κατακριθέντων, άρα εξεστι καί Χριστιανοΐς τούτο;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Του Αποστόλου λέγοντος, δτι Ή γυνή του 
ίδιου σώματος ούκ εξουσιάζει, άλλ’ ό άνήρ· ομοίως πάλιν και 

5 ό άνήρ φησι του Ιδίου σώματος ούκ εξουσιάζει, άλλ9 ή γυνή, 
ευδηλον λοιπόν, δτι εάν εξόν λαβεΐν τω άνδρί έτέραν συν αύτη,

(}υΑΕ8ΤΙΟΝΕ8 36-37 89

AS'
1-2 Cf. Ioh. Climacus, Scala Paradişi, gr. 5, Schol. 1 (2) (PG 88,781B) 3-4 Ps. 33:15 
( = P l  36:27)

M ss* M | EW
Cf. (i) Qu. ed. 4 (PG 89,357D3-6), scil. quaestio cx Coli. 88 QQ, quae in Coll. d (CS) 
una cum prima versione partim invenitur, (ii) Appendix 6.

1-2 τό κόψαι της αμαρτίας Ε 4 τό) του Ε 6 μοι] add. εί Μ

ΑΖ'
3-51 Cor. 7:4

M ss** Ma (L l 2 [Qu. ed. 99 R ]) | EW
Cf. (i) Coll. d (CS); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 98 (PG 28, 657B- 
660A).

1 Των ... έχόντων] Τον ... έχοντα Μ | Νόμω] EW, τω νόμω Ma 2 κα- 
τακριθέντα Μ, κατακριθέντας W a c | καί2] Μ Ed, om. aW | τούτο] ούτω(ς) Ma 
(sed corr. Migne) 3-4 ούκ έξουσιάζει του ιδίου σώματος transp. Ε 4 
ίδίου] add. αύτης a | άνήρ] add. αύτης a2 5 ιδίου] add. αύτου W

*  C ff. 56r-v, 55r-v, Ε ff. 35r-v, M f. 271v, S f. 309, W f. 26rb-va.
* *  C f. 55v, E ff. 35v-36r, L f. < 2 1 6 > , M f. 272, R  f. 202r-v, S f. 309r-v,W ff. 26va- 
27ra.
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έξεστιν ομοίως κάκείνη λαβεΐν έτερον ανδρα συν αύτω, και 
ούκέτι ίσονται οί δύο εις σάρκα μίαν, άλλ* οι τρεις ή τέσσαρες.

2. Οί δε βουλόμενοι κατά τούς έν Νόμω ζήν, της Χρίστου 
10 χάριτος έκπίπτουσιν* εκείνοι μέν γάρ, επειδή ακροι άσεβεΐς 

ύπηρχον, τούς υιούς αύτών θύοντες καί τάς θυγατέρας τοΐς 
δαιμονίοις, ούδέν πλέον έζήτει παρ* αύτών ό θεός, εί μή θεοσέ
βειαν καί δικαιοκρισίαν, ώς εστι γνώναι έξ δλων των του Νό
μου γραφών* ήμεΐς δέ οι τώ αΐματι του Χριστού άγορασθέντες, 

15 χρεωστοΰμεν πάσαν ένδείξασθαι σωφροσύνην καί φιλοσοφίαν. 
Τύπος γάρ καί κανών πάσης της άνθρωπότητος ύπήρχεν ό 
Άδάμ καί ή Εύα· τό δέ έπιθυμεΐν διαφόρων γυναικών άπό 
στρήνους καί άφοβίας θεού παρ’ ήμΐν γίνεται.

ΛΗ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ ΤΑρα καλόν τό άπό της κοίτης της Ιδίας γυναι- 
κός δντα, ή πάλιν άπό ένυπνιασμού λούσασθαι ύδατι καί είθ* 
ούτως έν τη εκκλησία εισέρχεσθαι;

8 Gen. 2:24 (cf. Matt. 19:5,1 Cor. 6:16) 10-12 Cf. Ps. 105:37 12-13 Cf. Ier. 
7:22-23; Mich. 6:8 14 Cf. Apoc 5:9

7 κάκείνη] κάκείνη Ε, έκείνην W, καί αύτη Ma 8 άλλ* οί) άλλοι (sine acc.) 
Μ, άλλ* ή a2 I ή] οί L, add. οί S, om. Μ | τέσσαρες] om. Μ 9 Νόμω] 
EW C, τώ νόμω Ma 9-10 της χάριτος του χριστού Ε 10 άκρον Μ
11 ύπαρχον E ac | αύτών] αύτου Ε, om. d | θύοντες] θύοντας Ε, post θυγατέ
ρας transp. Ma 12 πλεΐον Ε | ζητεί a 14 του] om. Μ 16 γάρ] om. Ε 
I καί κανών] om. Qu. ed. 99 | ύπηρχον Qu. ed. 99 18 στρήνου Qu. ed. 99 
I παρ* ήμΐν] om. Qu. ed. 99, post γίνετα ι transp. E

AH'
M ss* M c(Qu. ed. 98bis K A) | W E
Cf. (i) Qu. 67; (ii) Qu. ed. 8 (PG 89,392A7-B1) scil. quaestio ex Coll. 88 QQ, quae in 
Coll. d (S C) etiam invenitur, (iii) App. 11-13.

ΐΆ ρ α ]  praem. Ε ί Qu. ed. 98bis | τό] KAWd, τον M Qu. ed. 98bis | της1] W E, 
om. Med 2 δντα] ιόντα Qu. ed. 98bis | καί] om. Ε 2-3 ειθ* ούτως] om. 
Qu. ed. 98bis 3 έν τη έκκλησία] εις τήν έκκλησίαν et post καί (2) transp.
Mc ’

*  A f. 162v, C ff. 55v, 57, E f. 36, K ff. 261v-262, M f. 272, S f. 309v,W f. 27ra-va.
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QUAESTIO 38 91

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τό μέν αληθές του Χριστιανού λουτρον το δά- 
5 χρυον αύτου έστι* δύο γάρ είσι ρύσεις ένυπόστατοι έχ του 

σώματος, μία άγιάζουσα καί μία πολλάκις μολύνουσα, τουτέ- 
στιν ή σπορά καί τό δάκρυον. Καί ώσπερ πασα αμαρτία ήν αν 
ποίηση άνθρωπος έκτος του σώματός έστιν, δταν δε πορνεύση, 
ώσανεί έκ της οικείας σαρκός προσάγει θυσίαν τώ πονηρώ 

10 τήν εαυτού σποράν, ούτως καί δσα άγαθά ποιήσει δ άνθρω
πος, έκτος του σώματός είσι, τό δε δάκρυον έξ αύτης της ού- 
σίας ήμών προσάγεται θυσία τώ θεώ καθάπερ καί τό τών 
μαρτύρων αίμα* διό ώς ειπον, τό πνευματικόν λουτρον τό δά- 
κρυόν έστιν.

15 2. Όμως καί τά ύδατα πρός τό καθαίρειν τά σώματα γέγοναν* 
οί γουν άπορουντες του πνευματικού λουτρού τού τήν ψυχήν 
καθαρίζοντος, άποπλύνωσι καν τήν σάρκα τοΐς ΰδασι, καί ειθ* 
ούτως μάλιστα τών μυστηρίων μεταλαμβάνωσιν, ΐνα μή εις 
παντελή καταφρόνησιν έλθωσιν.

5 ένυπόστατοι cf. Anast. Sin., Viae Dux II, 3,120-121 (CCSG 8, p. 38) 7-10 Cf. 
Nan. (CPG 7758, C15; Binggeli II, 25,36-39) 7-8 Cf. 1 Cor. 6:18

5 ρύσεις] ρεύσεις var. lect. Qu. ed. 98bis, όροι Μ | ανυπόστατοι, sed ένυπό- 
στατοι var. lect. Qu. ed. 98bis 6 μία1] add. μέν E | πολλάκις] om. Qu. ed. 
98bis 7 πάσαν αμαρτίαν KA 8 ποιήσει MKAEC, ποιήσοι Qu. ed. 98bis 
| όταν] o Q Q  ed. 89bis et 8 | πορνεύση] πορνεύσει MKAW, πορνεύων Q Q  ed. 
98bis et 8 9 ώσανεί] W Qu. ed. 8 d, ώς αν McE | προσάγει] MKWE, προ- 
σάγη S, προσάγοι Qu. ed. 89bis | πονηρώ] διαβόλω c (sed non K) 10 όσα] 
add. αν c (sed non K) Qu. ed. 8 | ποιήση Qu. ed. 8 S | o] om. AE Qu. ed. 8
S 11 είσ ι] έστι Qu. ed. 89bis et 8 12 Θεώ] add. ήμών E 13 διό] δι* 
ου E I προεΐπον Me 15 τό σώμα Me (sed non K) | γεγόνασιν c (sed non K) 
d 16 οί γοΰν] καί γοΰν K | του1] praem. διά Me | του2] om. Me 17 κα- 
θαρίζειν Me | άποπλύνουσι MW Qu. ed. 98bis (όφείλουσιν άποπλύνειν d) | 
καν] post σάρκα transp. c, om. E | καί] om. Wd 18 μάλιστα] om. E | με- 
ταλαμβάνωσιν] K, μεταλάβωσι Α, μεταλαμβάνουσιν MW Qu. ed. 98bis, με- 
ταλαμβανέτωσαν E, μεταλαμβάνειν d 19 έλθωσιν] add. οί έν ταΐς έρήμοις 
καί ορεσιν όντες δήλον ού γάρ έξ ών (= έξόν) τοΐς έν πόλεσι πλήνεσθαι (= 
πλύνεσθαι) καί κοινεΐν (= κοινωνεΐν)· Ιουδαίων γάρ καί άγαρινών (sic) τό 
πλήνεσθαι (sic) Ε
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Λθ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Και άρα πρέπει τον ένυπνιαζόμενον μεταλαμ- 
βάνειν;

ΑΠΟΚΡΕΠΣ *Ως ύπολαμβάνω, οΐ έν μέσω κόσμου οίκοϋντες 
ού κατακρίνονται έχ τούτου, εΐγε τά λοιπά φυλάξουσιν.

Μ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ ’Εάν τις νιπτόμενος τό στόμα ή πάλιν έν βαλα- 
νείω καταπιεί ΰδωρ μή θέλων, οφείλει κοινωνήσαι, ή ού;

ΑΠΟΚΡΕΕ3Σ Ναί. Έπεί ευρών ό Σατανάς άφορμήν τοΰ κωλύειν 
αυτόν της κοινωνίας ποιεί αυτω συχνώς τό αυτό. Διά τοΰτον 

5 γάρ τον τρόπον και οΐ πατέρες ούκ άποκόπτουσιν ούδέ τον ένυ-

92 (}υΑΕ5ΤΙΟΝΕ8 39-40

Λθ'
M ss* Μ c(Qu. ed. 98ter Κ A) Q  D  | W Ε 
Cf. (i) Collcctio d (S C); (ii) App. 13.

1 Καί] MWE, Ε ί Q u . cd. 98ter, om. QDKA | τον] om. D 1-2 μεταλαμβά- 
νειν] add. των θείων μυστηρίων c 3 Ώ ς] om. D | οι έν] ή έκ D , οι γάρ έν 
d | κόσμω Qu. ed. 98ter 4 εϊγε] έάν Q , add. καί Qu. ed. 98ter | φυλάξου- 
σιν] Μ Qu. ed. 98ter Kd, φυλάξωσιν AQWE, φυλάξαντες D

Μ'
1-4 Prima pars eadem est ac Responsio canonica 16 Timothei Alexandrini 

M ss** M a (L a [R Q u. ed. 100]) c ( K A ) Q D |W E
Cf. (i) Timotheus Alexandrinus, Resp. canonica 16 (CPG 2520; PG 33,1308A11-B2; ed. 
P.-P. Joannou, Fonti, II [Rome, 1963], p. 251); (ii) Collectio d (S C)

1 τις] νηστεύων τις έπ ί τω κοινωνήσαι Tim. Alex. | νηπτόμενον D | τό - 
πάλιν] om. D | τώ στόματι Q | τό] om. Α | πάλιν] om. Tim. Alex. 1-2 
βαλανείω] praem. τω Tim. Alex., βαλανίω McQ 2 καταπιεί] καταπιή C, 
καταπιεΐν R , καταπίη AS, καταπείνη Q , κατέπιεν Tim. Alex., κατά πη D | 
οφείλει] praem. ε ί Tim. Alex. | κοινωνήσαι] κοινωνεισθαι R , κοινωνην D, 
τοΰτον κοινωνεΐν Q 3 Ναί] Καί R D  | του κωλύειν] του κωλύσαι d, έκ 
του κολάζειν D 4 πο ιεί - αύτό] συχνότερον τοΰτο ποιήσει Tim. Alex. | 
π ο ιεΐ| ποιήσει d, ποιην έν D | αύτω] DW E, έν α ύ το ^ , αύτόν MacQ | συνεχώς 
D | το αύτό] τούτο παθειν c et var. lect. Qu. ed. 100, τό αύτό ποιεΐν Q  4 -8  
Δ ιά  - προσηλθεν] om. Tim. Alex. 4-5 τούτων ... τών τρόπων L 5 
πατέρες] add. ήμών D

*  A f. 162v, C f. 57, D f. 64va, E f. 36v, K f. 262, M. f. 272v, Q f. 118v, S f. 309v,W f. 
27va.
* *  A f. 162v, C  f. 57, D f. 64va, E f. 36v, K f. 262, L f. <  216r-v > ,  M ff. 272v-273, Q  ff. 
118v-119, R  f. 202v, S f. 309v,W f. 27va-b.
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QUAESTIONES 40-41 93

πνιασθέντα του μεταλαμβάνειν. Όμως προσερχόμενοι τοΐς 
μυστηρίοις, έν φόβω προσέλθωμεν, ως ή αιμορροουσα τω 
Χριστώ προσηλθεν.

ΜΑ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ τΑρα καλόν τό κοινωνειν καθ’ ημέραν ή έκ δια
λειμμάτων ή κατά χυριακήν καί μόνον;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τό έρώτημα τούτο ούκ έχει μίαν καί όμοίαν 
την άνταπόκρισιν. Είσί γάρ τινες, οίς πρέπει τό καθ’ ή μέραν, 

5 καί είσίν ετεροι, οίς ούχ’ αρμόζει τούτο, καί είσί πάλιν άλλοι, 
οις τάχα ού πρέπει δλως τό κοινωνειν* καί είσί πάλιν τών μυ
στηρίων τινές οι μακρύνοντες έαυτούς, καί λοιπόν άδεώς άμαρ- 
τάνοντες, ως τό τών ’Αρμενίων γένος, καί είσίν ετεροι, οί πρός 
φυλακτήριον μεταλαμβάνοντες, καί είσίν άλλοι, οΐ καταφρονη-

7-8 Cf. Matt. 9:20.

6 του] om. aAQD | μεταλαβεΐν QWd, μεταλαμβήν (sic) D | προσερχόμενοις 
(sic acc.) R , προσερχόμενος D | τοΐς] add. θείοις D 7 αίμόρρους W *CE, 
αίμόρρουσα W *c 7-8 προσηλθεν τώ Χ (ριστ)ώ  D

ΜΑ'
M ss* M c (Qu. ed. 100bisl1-61 K A) Db (Y11"221) Q 11' 1911 W E
Cf. (i) Qu. ed. 7 (PG 89,385C-388B), scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll.
d (S C) invenitur, (ii) Paris, gr. 133511"191; (iii) Appendices 10a, 10b.

1 Ε Ρ Ω Τ Η Σ ΙΣ ]  praem. του αγίου μαρκιανοϋ Paris, gr. 1335 | κοινωνειν] add τό 
bW Paris.gr. 1335 2 ή] add. καθ’ εορτήν ή b | καί] om. Paris.gr. 1335 | μόνω 
D 3 τοΰτο τό έρώτημα Me | έχει] έστι A | μίαν] ούδεμίαν D , όμοια (sic) A 
| καί] om. Qu. ed. 100bl* b | όμοίαν] άνθομοίαν Q , om. Qu. ed. 100bl> b A 
τήν] τιναν (sic) D , om. A Qu. ed. 100b“ | άπόκρισιν Qu. ed. 100bw bQd | οις] 
add. καί W 5 έτεροι] άλλοι τάχα b, τάχα άλλοι Paris, gr. 1335 | ούχ* ] ούκ 
MW I τοΰτο] τό καθ* ημέραν Q Paris, gr. 1335 | πάλιν] om. MKADbE | άλλοι] 
έτεροι Paris, gr. 1335 5-6  άλλοι - πάλιν2] om. (homoiot.) D 6 οις - είσ ί] 
om. E | τάχα] W, post άλλοι (5) transp. Q , om. Mcb | ολως] ούδόλως b, post 
κοινωνειν transp. bQ Paris, gr. 1335 | τό] om. McD | κοινωνειν] des. Qu. ed. 
100^ | καί] om. McDbQ 6-7 τών μυστηρίων] W E, post έαυτούς transp. 
McDbQ | μυστηρίων] praem. θείων cDb, praem. άγίων M 7 τινές] post 
έαυτούς transp. W | άδεώς] άθέων MAQE, άφέσεως D  8 ώς - γένος] ώς 
πολλοί τών άγίων (sed postea eras.) b, om. Q Paris.gr. 1335 | άρμανίων W | καί 
είσίν] είσίν καί Paris, gr. 1335, om. MKQ | είσίν] add. γάρ καί Q , add. τε d

*  A ff. 162v-163, C  fF. 57-58, D ff. 64va-65ra, E ff. 36v-37v, K ff. 262r-v, 239, M f. 
273r-v, Q  f. 119r-v, S f. 309v, W ff. 27vb-29ra,Y ff. 97v-98; Paris, gr. 1335 (XIV s.), f. 76r-
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94 QUAESTIO 41

10 τιχώς κοινωνουντες καί πλείονα χώραν έν τη ψυχή τώ Σατανα 
διδοντες, ώς έπί του 'Ιούδα γέγονεν, δτι συν τω αρτω είσηλθεν 
εις αυτόν ό Σατανάς· και εΐσίν άλλοι, ώς προσδοκουντες μετα- 
λαβεΐν, παραφυλαττόμενοι της αμαρτίας. Τινές πάλιν πεν
θουντες καί θρηνουντες εαυτούς τών μυστηρίων συστέλλουσι 

15 πρός καιρόν, οΐτινες ώς οιμαι καί καλώς ποιουσι καί ού το- 
σαύτην χώραν τώ διαβόλω παρέχουσιν έν έαυτοΐς.

2. Καί απλώς, ΐνα διά συντόμου εΐπω, το συνειδός του 
ανθρώπου έστίν ό κανών της μεταλήψεως τών αγίων μυστη
ρίων δθεν1 οιδα τινά μοι νυν λέγοντα, δτι Ήδέως ειχον, εί ήν

20 δυνατόν, τρίτον την ημέραν μεταλαμβάνειν τώ πολλώ πόθω τώ 
πρός Χριστόν, μάλιστα φησιν δτε δι* ελεημοσύνης ή ψυχή 
άποσμήχεται.

3. Διηγείτο2 γάρ μοι, δτι ποτέ τις φιλόχριστος παραγενάμε- 
νος εις 'Ραϊθου καί ρογεύσας τοΐς άδελφοίς πρός νόμισμα,

11-12 loh. 13:27 23-33 Cf. Apophth. Patrum, Collectio anortyma Nau 571 (J.-G Guy, 
Recherches, p. 69)

10 τώ σατανά έν τη ψυχή Ε | ψυχή] add. αύτών b 10-11 διδόντες τώ σα
τανα D 11 διδουνταις Ε | γέγονεν] λέγοντες D | άρτω] om. Q  12 εις 
αύτόν] έν αύτώ Q  | άλλοι] έτεροι Me | οι D , οι ώς Κ | προσδοκουντες| 
W E, προσδοκώντες McDbQ 13 φυλασομενοι (sic) D | Τ ινές] praem. και 
Ε, add. δε b 13-14 πενθουντες καί θρηνουντες] πενθουντες D E, θρη
νουντες καί πενθουντες b 14 έαυτοΐς Q | τών μυστηρίων] post συ
στέλλουσι (συστέλλονται Paris, gr. 1335) transp. bQ Paris, gr. 1335 | συντελοΰσιν 
M 15 οιμαι] οϊαν (sic) Ε | καί1] μαι (sic) E, om. Med | ποιουντες D 15
16 ού τοσαύτην] ούτως αύτην AQ, ούτως αύτοι D 16 έν έαυτοΐς] έαυτοΐς 
(sic) D , αύτοΐς Ε 17 διά συντόμου] MWd Paris, gr. 1335, συντόμως 
cDbQ 17-18 του άvθpώπoυJ om. A 18 άγιων] θείων Paris, gr. 1335, 
θείων καί φρικτών b 19-40 οθεν - με] om. Q et Paris.gr. 1335, sed add. App. 
10b 19 μοι νυν] om. c | fΗδέως] άδέως b 20 την ήμέραν] W E, τής 
ημέρας McDb 21 πρός] add. τον Mcb | μάλιστα] μάλιστα δέ D | δι* ] δέ Ε
I ή Ψυχή] om · ^  22 άποσμύχεστε D 23-40 Δ ιη γείτο  - με] om. (sed 
add. App. 10a) b 23 Δ ιηγείτο ] καί διηγείτο MK 23-24 παραγενόμενος 
DEd 24 * Ραϊθου] ραειθόν Μ, ραΐθουν (sic) D , ϊαηθόν c | ρογεύσεις Ep c | 
νόμισμα] add. έν c

1 cf. Appendix 10b.
2 cf. Appendix 10a.
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QUAESTIO 41 95

25 δέδωκεν ομοίως καί τινι έγκλειστώ των αύτόθι το νόμισμα. Τη 
ούν έπερχομένη νυκτί θεωρεί ό έγκλειστός άγρόν γέμοντα 
όκάνθας καί τούς μοναχούς θερίζοντας αύτάς, καί τινα λέγοντα 
καί αύτω· Έξελθε, θέρισον και συ εις τον άγρόν τάς όκάνθας 
του δώσαντός σοι τό νόμισμα* τό γάρ μισθάριον έλαβες. 

30 Πρωίας ούν μετεστείλατο ό έγκλειστός τον άνθρωπον καί 
δίδωσιν αύτω τό νόμισμα και λέγει πρός αύτόν* Δέξαι αδελφέ, 
δπερ δέδωκάς μοι* ού γάρ άπαντα μοι θερίσαι άλλοτρίας άκάν- 
θας αμαρτημάτων* είθε καν τάς έαυτου δυνηθώ καθαρίσαι.

4. Και εντεύθεν πάλιν μανθάνομεν, δτι πολλάκις δι* έλεημο- 
35 σύνης συγχωρούνται ήμΐν αΐ άμαρτίαι* και Ζήνωνος γάρ τού 

βασιλέως φθείραντός τινα κόρην παρθένον και άπολύσαντος 
τούτην, κατεπροσήρχετο τού βασιλέως ή μήτηρ της κόρης πρός 
την άγίαν Θεοτόκον, καί φαίνεται αύτη ή άγία Παρθένος λέ- 
γουσα* Πίστευσόν μοι γύναι* πολλάκις ήθέλησα άνταποδουναι 

40 τω Ζήνωνι, άλλ* ή χειρ αύτού διά της έλεημοσύνης κωλύει με.

35-40 Cf. loh. Moschus, Prat. spir. 175 (PG 87[3], 3044B1-U)

25 δέδωκεν| add. δέ A | έγκλείστω d | των] om. McE | αύτόθι τό] om. Me | 
νόμισμα] δεδωκεν ομοίως iterum add. E 26 έρχόμενοι D | νύκταν D
27 άκανθων ADd | θερίζοντα E | αύτάς] WP'CE, αύτούς W ac , αύτόν McD, om. 
d 28 καί1] om. Me | Έξελθε] add. καί AD | σύ] σοι Μ 29 δεδωκώτος 
(sic) D , δόντος Ad | σοι] om. W E | τό γάρ μισθάριον] τό γάρ μισθάρην Μ, τον 
γάρ μισθόν (σου add. Dd) ADEd 30 ούν] add. γεναμένης ΜΚ, add. γενο- 
μένης Α | μετεστείλατο] Wd, μετετείλατο Ε, μετάστήλαντος D , μετεκαλέ- 
σατο Me 31 καί λέγει πρός αύτόν] είπών c, om. Ε | άδελφέ] add. τό 
νόμισμα Κ 32 μοι δέδωκας c | ύπαντα (sic) Μ | μοι2] με D | θερίζειν D | 
άλλοτρίας] om. D 33 άμαρτιών D | τάς έαυτου] W E, τάς έμαυτοϋ Me, 
τάς οικείας d, πρός ήμας D | καθαρίσαι] θερήσαι c 34 πάλιν] τοίνυν d, 
om. D  I μανθάνομεν] μανθάνωμεν Α, λαμβάνωμεν Μ | δι*] διά Ε 35 
Ζήνωνος] ζήνος Ε, ζηνωνής D 36 κόρην] om. D | παρθένον κόρην Me | 
καί] om. Α 37 ταύτην] αύτήν D | προσηύχετο κατά (κατ’ A) AD | του 
βασιλέως] αύτου Me 37-38 πρός - Θεοτόκον] εις τήν άγίαν Θεοτόκον Α, 
ομοίως τε καί της άγιας Θεοτόκου ΜΚ 38 Παρθένος] Θεοτόκος D 39 
πολλάκις] praem. δτι Ε 40 Ζήνωνι] ζώνωνι Ε, ζωνώνι D , αύτω et ante 
άνταποδουναι (39) transp. Α | διά - έλεημοσύνης] post με transp. A, om. D | 
κωλύει] κολή (sic) D
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MB' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Άμφιβάλλουσί τινες λέγοντες, δτι Ούδέν 
ώφελοΰνται οΐ νεκροί εκ των συνάξεων των γινομένων υπέρ 
αύτών.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Περί τούτου έρώ σοι λόγον ούκ έμόν, άλλα του 
5 άποστολικου πατρός Διονυσίου του ’Αρεοπαγίτου* ούτός φησιν 

εν τω Μυστηριω των κεκοιμημένων, δτι Εί μέν ψιλά τινα καί 
ευτελή τυγχάνουσι τά του τετελευτηκότος αμαρτήματα, προσ
λαμβάνεται τινα ωφέλειαν έκ των υπέρ αύτου έπιτελου- 
μένων συνάξεων* εί δέ βαρέα καί χαλεπά είσι, συνέκλεισε 

10 χατ αντον ό Θεός. Πλήν δεϊ ήμας φροντίζειν των ιδίων 
ψυχών, καί μή έλπίζειν μετά θάνατον δι* άλλοτρίων συγχω- 
ρεΐσθαι προσφορών.

96 QUAESTIO 42

ΜΒ'
5-10 Cf. Dion. Areop., Eccles. Hier. 7,7 (ed. G. Hcil & A.M. Ritter [PTS 36] [Berlin - 
New York, 1991], pp. 127-129; PG 3 ,561C-564B) 9-10 lob 3:23

M ss* M c (Qu. ed. 100tcr K A) | W E
Cf. Qu. ed. 22 (scil. versio ex Coli. 88 QQ, quae etiam in Coli. d [SC] invenitur), R , 
H, et Vittdob. Suppl. gr. 17

1 Ούδέν] ούκ Qu. ed. 100tcr 2 ώφελουσιν W | συνάξεων των γινομένων] 
γινομένων συνάξεων c (sine K j 5 αποστόλου K | διονυσίου πατρός Κ | 
άρεοπαγήτου MWE 5-6  ουτός - κεκοιμημένων] om. Α 5 ούτός] W, 
ούτως Ε, ούτω Mc 6 μυστηρίω] μοναστηρίω Qu. ed. 100wr (prima ed. 
Gretser, sed έν τω κεφαλαίω των ύδώς [lege ήδέως] κεκοιμημένων corr. Ale- 
mannus, et cf. PG 89,754 nota 91) 7 τυγχάνωσιν A | του] om. A | τετελευ
τηκότος] W E, τελευτήσαντος Mc Qu. ed. 22 d 7-8 προσλαμβάνονται Mc 
(sine Qu. ed. 100lcr) 8 ωφέλειαν] add. οί τελευτώ ντες A | αύτου] αύτούς 
Κ, αύτών Qu. ed. 100tcr A 8-9 τελουμένων Qu. ed. 100ler 9 συνάξεων] 
om. W | βαρέα] c (sine K) d, βαρεία KW, βαρία Μ, βαρύτατα Ε | συνέκλεισε] 
add. τά c 10 αύτου] αύτούς c | Πλήν] add. ού Mc (sine A) 10-12 Πλήν
- προσφορών] om. A  10-11 τών - έλπίζειν] om. Mc 11-12 δι* άλλο
τρίων - προσφορών] om. Qu. ed. 100ter | συγχωρεΐσθαι] κομίζεσθαι συγχώ- 
ρησιν ΜΚ

*  A f. 163r-v, C f. 60, E f. 37v, H ff. 98v-99, K f. 239r-v, M ff. 273v-274, R  f. 105r-v, S f. 
310,W f. 29ra-b, Vxndob. Suppl. gr. 17, ff. 90v-91.
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QUAESTIONES 43-44 97

ΜΓ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ 'Εάν τις δύο τινάς ή καί πλείονας άνδρας φο- 
νεύση, εϊτα κρατηθη καί άποθάνη, άρα συνεχωρήθη, ή οΰ;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τού θβοΰ διά τού Νόμου λέγοντος, 'Οφθαλμόν αν
τί οφθαλμού καί ψυχήν άντ'ι ψυχής, εγώ ού δύναμαι €ΐπ€ΐν 

5 ψυχήν μίαν άντί ψυχών πολλών εστι γάρ άνθρωπος δια- 
φέρων μυρίων ανθρώπων, είτε διδάσκαλος, είτε πτωχοτρό- 
φος, δντινα ό φονεύων ούχ* ενα άνθρωπον έφόνευσεν, άλλα 
λαόν, καί μυρίων λοιπόν φόνων έστίν ύπεύθυνος, ώσπερ ό 
Ηρώδης φονεύσας τον Πρόδρομον, καί οι λοιποί άνομοι οι 

10 τούς άποστόλους άποκτείναντες* συνέφερε γάρ Νέρωνι φονεύ- 
σαι πάσαν τήν 'Ρώμην άπιστον ούσαν ή φονεύσαι τήν τού 
κόσμου πνοήν, τον μακάριον Παύλον.

ΜΔ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Δεκτά άρά εισιν τώ θεώ τά άπό κλεμμάτων 
ή άδικιών προσαγόμενα αύτώ χρήματα;

ΜΓ'
3-4  Exod. 21:23-24; Matt. 5:38 8-9  Cf. Matt. 14:1-12; M arc 6:17-29 11-12 
Cf. Euseb., Hist. Eccl. 2 ,25,5-6 (ed. E. Schwartz [GCS 9,1], Leipzig 1903, p. 176)

M ss* M a (L a 2[Qu. ed. 101] R ) D b (FVY) | E
Cf. Collectio d (SC), quae paraphrasis huius quaestionis est.

1 τις] om. E 2 κρατηθη καί] κρατηθΰναι καί Epc, κρατηθείς D 3 Του
- λέγοντος] Ε (et d, sed λέγοντος post Θεοΰ transp. d), του νόμου καί (καί 
om. MFY) του (του om. bD ) θεοΰ λέγοντος MaDb 5 πολλών ψυχών 
VY 5-6  διαφερόμενος D 6 ήτε ... ήτε FY 7 άνθρωπον] om. D
8 λαόν] πολούς (sic) Υ , add. πολύ Ε | λοιπόν] είπών D , ante μυρίων transp. Ε, 
post υπεύθυνος transp. a2 | ύπεύθυνός έστιν bD | ό] DbEd, om. Ma 9 φο- 
νεύσας] praem. ό bd | οι1] om. DY | λοιποί] λοιπόν D E | ol2] om. a2 10 
συνήφερεν b | Νέρωνι] bDd, νέρωνη Ε, νέρωνα Ma 11 την] Mbd, om. aDE 
| φονεΰσαι] DbEd, om. Ma 11-12 την ... πνοήν] DbEd, τον ... διδάσκαλον 
Ma 12 Παΰλον] praem. πέτρον καί b

ΜΔ'
M ss** Μ a (L a2[Qu. ed. 102 R]) | E
Cf. (i) Collectio d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 87 (PG 28 ,649D- 
652A).

1 εισιν άρα aS 2 ή άδικιών] ή άπό άδικιών LC, καί άδικημάτων a2 (sed 
om. Migne)

*  C  f. 62v, D f. 65ra, E fT. 37v-38, F ff. 5v-6v, L f. < 216v > , M f. 274, R  fT. 202v-203, S 
f. 310, V f. 46, Y  f. 106.
* *  C  ff. 62v-63, E f. 38, L f f  <216v-217>, M f. 274r-v, R  f. 203, S f. 310.
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ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Έστι κλέμματα καί αδικία· άλλο γάρ έστι το 
παράψασθαι από του ιερού, καί ετερον τό έχ προσόδων γης ή 

5 θαλάττης άνδρών απίστων, καί αλλο τό άδικησαι γεωργούς 
καί πτωχούς, καί ετερον τό έπαραι άπό εύπορων πονηρών καί 
φιλάργυρων.

2. Πλήν ού τά πολλά ζητεί ό θεός, άλλά μόνον τήν πρόθεσιν* 
ει δε δλως παρά τό άδικησαι ού δύνασαι, συμφέρει τά άπό 

10 κακών εις καλά δαπανηθηναι καί μή τά άπό κακών εις κακόν. 
Μέντοιγε τά άπό άδικίας πτωχών καί γεωργών ύπάρχοντα 
άπρόσδεκτα τώ θεώ καί κεκατηραμένα ύπάρχουσιν.

ΜΕ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τού θεού λέγοντος Έμόν έστι τό χρυσίον 
και τό αργύρων, και ωτινι θέλω δίδωμι αύτό, άρα λοιπόν 
πας άνθρωπος πλουτήσας εκ τού θεού έπλούτησεν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ούδείς άπό πολέμων καί αιμάτων καί κλοπών καί 
5 επιορκιών καί άρπαγών καί δωροδοσιών καί άδικιών συνάξας

98 <3υΑΕ5ΤΙΟΝΕ5 44-45

9-10 Cf. Luc. 16:9

3 κλέμματα καί αδικία] Ε, κλέμμα καί κλέμμα, καί αδικία καί άδικία Ma, 
διαφορά κλέμματος καί άδικίας d | έστι] om. L 4 καί] om. Migne, sed 
non Gretscr | προσοδίων Ld, προσοδιών a2 5 θαλάσσης Μ | άδικησαι] add. 
άπορους a 6 πονηρών] om. a2 8 πρόθεσιν] προαίρεσιν Μ 10 
κακών1] κακού a | καί μή - κακόν] (sed κακών) Ε, om. Ma 11 τά] om. Ε | 
γεωργών] πανουργιών Ε 12 κεκατηραμένα] Ε, κατηραμένα Ma

ΜΕ'
1-2 Cf. Agg. 2:8

M ss* Μ D b (FVY) Q IW E
Cf. Qu. ed. 11 (PG 89,436B1-C6), scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. d 
(SC) invenitur.

1-2 τό άργύριον καί τό χρυσίον MQD Qu. ed. 11 (scil. textus Agg.) 2 ω τι- 
νι] ω D Qu. ed. 11, όντινι (sic) Μ | θέλει Ε | αύτώ MY 3 πας] om. D | 
πλουτήσει Ε | του] W E Qu. ed. 11, om. MDbQ 5 άρπαγιών Ε, άρπαγμών
F, άρπαγμόν D | καί2] ή Μ | δωροδοσιών] MbQW, δωροδοκιών E Q u . ed. 11, 
δωροδοκισίων D | καί άδικιών] om. Ε

*  C ff. 63-67, D f. 65ra-b, E f. 38r-v, F f. lr-v, M f. 274v, Q f. 119v, S f. 310r-v,V ff. 44v- 
45, W f. 29rb-va,Y f. 104.
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πλούτον δύναται είπειν, δτι ’Από θεοΰ έπλούτησα, άλλα διά 
του πονηρού* μόνοι δέ οι άπό δικαίων καί αναμαρτήτων πόρων 
συνάξαντβς δύνανται μετά του Ίώβ ειπειν, δτι *Ο Κύριος εδω- 
χεν, δ Κύριος άφείλατο. Λοιπόν μάτην τω θεω δοκουσιν εύ- 

10 χαριστεΐν οΐ άδίκως σωρεύοντες.

№ ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ Επειδή συχνώς άκούομεν τον λόγον του θεοΰ, 
ού ποιουμεν δέ τό εργον, άρα μή κατάκριμα ήμΐν γένηται;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Εί καί ού ποιουμεν, άλλ* δμως ούκ ενδέχεται εΐ 
μή μεμψόμεθα εαυτούς, δτι άκούομεν καί παρακούομεν* καί τό 

5 μέμψασθαι δέ εαυτόν μέρος σωτηρίας έστίν.

<3υΑΕ5ΊΊΟΝΕ8 45-46 99

8-9 lob 1:21

6 Ά π ό ] bWE, 8ta του MQD Qu. cd. 11 | έπλούτησεν MQD ct var. lectio in 
Qu. ed. 11 7 oi] om. E | πόρων] πόνων FV 8 συνάξαντες] add. πλού
τον b | δύναται E | μετά του Ί ώ β] post είπεΐν (et δικαίου post του add. b) 
bQ D  | δτι] om. MbD 9 άφείλατο] add. ώς τώ κυρίω έδοξεν ούτως καί 
έγένετο (scil. lob 1:21) Μ | δοκουσιν τώ θεώ Q  | εύδοκουσιν D 9-10 εύ- 
χαριστείαν Ε 10 σωρεύοντες] σωρεΰσαντες (sic acc.) D , add. τά άλλότρια 
b

M S
1-5 Tota quaestio nihil aliud est quam Responsio canonica 17 Timothei Alexan
drini 1 -2 Cf. Matt. 7:26; Luc. 6:49

M ss* M a (L a2 [Qu. ed. 103 R ] ) D b ( Y ) |W E
Cf. Timotheus Alexandrinul Resp. canonica 17 (CPG 2520; ed. P.-P. Joannou, Fonii, II 
[Rome, 1963], p. 251; alia versio in PG 33,1308B3-9 invenitur)

1-2 Έ π ειδ η ] έπεί D | άκούωμεν T im . Alex. 2 γένηται] a2W E Tim. Alex., 
γίνετα ι MLb, γίνεσθαι D , ante ήμΐν transp. YD  3 ού1] μή L Tim. Alex., 
om. Ε I ποιουμεν] add. άπαντα Y , add. πάντα D | ούκ ένδέχεται] ού Qu. ed. 
103 (sed textum comiptum notavit Gretser), add. ποιήσαι Y | εί] ή Y , ή D 
4 μεμψόμεθα] μεμψώμεθα (et post έαυτούς transp. D ) MDE Tim. Alex., μ έμ 
ψασθαι b I παρακούομεν καί] om. D | καί2] add. γάρ a2 | τό] του D 5 δέ] 
MLW, γάρ YD , om. a2E Tim. Alex. | έαυτόν] έαυτούς et ante μέμψεσθαι (sic) 
transp. Tim. Alex. | σωτηρίας] praem. τής Tim. Alex.

*  D f. 65rab, E f. 38v, L f. <217 > ,  M f. 274v, R  f. 203r-v,Wf. 29va,Y f. 97r-v.
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100 QUAESTIO 47

ΜΖ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ 'Εάν τις συνηθίσας έν τ^ σωματική αμαρτία, 
καί έν αύτη καταγηράση, καί θεωρήση έν έαυτώ, δτι του λοι
πού ούτε νηστευσαι, ούτε άσκήσαι ή χαμευνήσαι, ουδέ άποτά- 
ξασθαι καί μονάσαι δύναται, πώς λοιπόν ούτος δύναται σωθη- 

5 ναι έν γήρ€ΐ λοιπόν υπάρχων, ή λαβεΐν άφεσιν αμαρτιών;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Του Κυρίου λέγοντος, δτι *0 ζυγός μου χρηστός, 
και το φορτίον μου έλαφρόν έστιν, ευδηλον δτι καί δ γέρων 
καί δ αδύνατος δύναται φυλάξαι τον νόμον αύτου* ούτε γάρ 
παρθενίαν ήμΐν ώρισεν, ούτε πάντων τών έν κόσμω άναχώρη- 

10 σιν, άλλ* ούτε αποχήν κρεών καί οίνου, άλλ* άγαπαν τον θεόν, 
άγαπαν τον πλησίον, μή μνησικακεΐν, μή κρίνειν, ταπεινοφρο- 
νεΐν, συμπαθεΐν το κατά δύναμιν, προσεύχεσθαι έν τη καρδία, 
ύπομένειν τάς θλίψεις, πραΰν είναι καί είρηνικόν. Πάντα ούν 
ταυτα καί δ άσθενής καί δ γέρων καί δ έν τη κλίνη άνακείμε- 

15 νος καί δ έν κόσμω γυναικί συνεζευγμένος δύναται ποιήσαι, 
καί ποιήσας αύτά πάντως σωθήσεται, έάν έποίησε τάς αμαρ
τίας του Μανασση έκείνου του βασιλέως.

ΜΖ'
6-7 Matt. 11:30 10-11 Cf. M arc 12:30-31 16-17 Cf. 2 Par. 33:1-20; Anast. 
Sin., In Ps. VI (rec. 1) (CPG 7751 [1]; PG 89,1104-1105), et infra Qu. 88

M ss* M c (Qu. cd. 1004 K  A) | W E
Cf. (i) Appendix 2; (ii) Qu. cd. 5 (PG 89, 361B6-C10), scil. vcrsio ex Collectione 88 
QQ, quae etiam in Collectione d (C) invenitur, (iii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antio- 
chum, Qu. 92 (PG 28,653C-D), quo alia responsio eidem quaestioni datur.

1 συνηθίσας) scripsi, συνηθήσας McWE, συνεθισθείς Qu. ed. 1004 (Migne), συ- 
νηδιση [sic] Qu. ed. 1004 (Gretser, qui συνεβίση eoni.) | έν] om. Qu. ed. 1004 
(Migne, sed non Gretser) | τη] om. E 2 καί ] om. cE | θεωρήσει W , θεω
ρήσεις E | έν έαυτω] Μ, έν αύτω c, έαυτόν W E 2-3 του λοιπού] om. c
3 ούτε2] ή c (sine Κ) | χαμευνησαι] ήσυγχάσαι (sic) Ε 3-4  ούδέ - μονάσαι 
om. Mc 4 πώς] add. ούν Qu. ed. 1004 | ούτος] om. c 5 γήρα c | λοιπόν 
om. c | ή - άμαρτιών] om. Qu. ed. 1004 7 καί2] om. c | o] om. M 8 0 
om. Mc | γάρ] om. Qu. ed. 1004 9 κόσμω] praem. τώ c (sine Qu. ed. 
1004) 10 καί] ή c | άλλα MA 11 άγαπαν] καί Qu.ed.1004 | μή κρίνειν] 
om. Qu. ed. 100 11-12 ταπεινοφρονεΐν] om. WE 12 προσεύχεσθαι έν 
τη καρδία] om. Qu. ed. 1004 13 πραύν] W, πραήν Ε, πραον (πραον Migne) 
Mc (et App. 2) | καί] Mc, omW E | Πάντα] om. c(sin eK ) 13-14 ταυτα ούν 
c (sine K) 14 άσθενών Qu.ed.1004 14-15 καί3 - άνακείμενος] om. Qu. ed. 
1004 15 καί - συνεζευγμένος] om. AE | γυναιξί Qu. ed. 1004 16 αύτά] 
ταυτα M, om. c | σωθηναι A 17 έκείνου του μανασση W

*  A f. 163, C  ff. 67-70v, E ff. 38v-39, K ff. 239v-240, M f. 275, W ff. 29va-30nt.
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QUAESTIO 48 101

ΜΗ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόσοι τρόποι είσί των σωζομένων καί 
συγχώρησιν αμαρτιών εκ θεου κομιζομένων;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τρεις* ό πρώτος του μηκέτι άμαρτήσαι, ό δεύτε
ρος του άξίως μετανοήσαι, εστι καί τρίτος τοΐς άμαρτήσασι 

5 σωτηρίας τρόπος, διά πειρασμών καί θλίψεων καί υπομονής, 
κατά τό είρημένον, δτι εν κημώ και χαλινώ τάς σιαγόνας 
αυτών αγξας τών μη έγγιζόντων πρός σε, ώσπερ επαθεν ό 
Ναβουχοδονοσόρ* εστι γάρ δτε ό θεός τον άμαρτάνοντα καί 
μη μετανοουντα περιβάλλει εις πειρασμούς, καί διά τών πει- 

10 ρασμών ερχεται εις ταπείνωσιν, καί διά της ταπεινώσεως καί 
έξομολογήσεως σώζεται χωρίς άσκήσεως, ώς ό τελώνης καί ό 
ληστής.

ΜΗ'
6-7 Ps. 31:9 7-8 Cf. Dan. 4:28 11-12 Cf. Luc 18:13; 23:43

M ss* M a (L a2[Qu. ed. 104 R ]) c (K A) D b (V1’ 6 Y Δ) Q  | W E 
Cf. ColL d (S C)

2 συγχωρήσεις Mac | άμαρτιών] post έκ Θεου transp. a2, om. ADbQE | έκ] 
έκτος A | κομιζόμενος D 3 Τρεις] om. K | του] MWEd, τό aADbQ 4 
του] WEd, τώ Μ, τό acDbQ | εστι] έσται E, add. δέ b | τρίτος] praem. ό D bQ 
| τοϊς] om. E | άμαρτάνουσι Kb 5 σωτηρίας] μετανοίας Me | διά] praem. ό 
d, praem. τό Q  6 δτι] om. W E (sed non d) 6-7 τάς - σέ] καί τά έξης 
(sic) D 6 σιαγω des. mutilusV 7 άγξεις] cbWEd, άξης ML, άγξαις R , 
άγξαι Qu. ed. 104 (cum Ps. 31:9), om. Q  | τών - σέ] καί τά έξης Q  | ώσπερ] 
οπερ Mac 8 Ναβουχοδονοσόρ] scripsi, -δονοσώρ W, -δονόσορ a(sine 
R )A Q E *cd, -δονόσωρ MRAYEpc\  -δωνόσωρ D , add. καί ετεροι πλείστοι b | 
δτε] acEd, δτι MDbQW | τον άμαρτάνοντα ό θεός b 9 περιβάλη Qu. ed. 
104, περί D , μεταβάλλει c, περιβάλλειν d | εις] om. D | πειρασμόν (-μών Υ ) 
a2Db 9-10 του πειρασμού DA, τον πειρασμόν Υ  10 ερχωντε (sic) 
D 10-11 καί έξομολογήσεως] om. Mac, εις έξομολόγησιν καί Q  11 
σώζεται] add. καί Υ  11 σώζεται χωρίς άσκήσεως] om. Ε | καί] add. ώς 
Ε 11-12 καί ό ληστής] om. b

*  A f. 163v, C  ff. 70v-71, D f. 65rb, Δ ff. 298v-299, E f. 39, K f. 240, L f. < 2 1 7 > , M f. 
275r-v, Q  ff. 119v-120, R  f. 203v, S f. 310v, V f. 41v, W f. 30rb,Y f. 94r-v.
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102 QUAESTIO 49

Μθ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τί ποιήσωμεν, δτι πολλάκις Ιστάμενοι έν τβ 
εκκλησία έπιθυμοΰμεν κλαυσαι τάς αμαρτίας ημών, καί ού δυ- 
νάμεθα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ό κλαυθμός ό διά θεόν, δώρον θεου υπάρχει 
5 ύπό του Πνεύματος του άγίου διδόμενον τώ άνθρώπω, δεύτε

ρον βάπτισμα, καί τολμώ είπεΐν του της κολυμβήθρας βαπτί- 
σματος άναγκαιότερον* τό πρότερον γάρ βάπτισμα σχεδόν πάν- 
τες αύξάνοντες μολύνομεν, διά δε του δακρύου πάλιν, ώσπερ έξ 
ΰδατος και πνεύματος, καθαιρόμεθα. Διόπερ καί εντεύθεν πά- 

10 λιν έλέγχομεν Ιουδαίους καί Άραβας, δτι ούκ εχουσι Πνεύμα 
άγιον* ούδείς γάρ αύτών ποτε έν τή προσευχή αύτου προχέει 
υπέρ άμαρτιών δάκρυον.

2. ΕΙσί δε παρ* ήμιν φυσικώς τινες καρδίαι σκληρότεραι καί 
ξηρότεραι, μάλιστα δσοι θυμώδεις καί πικροί καί μηνιασταί 

15 ύπάρχουσι* καί εΐσί πάλιν τινές καρδίαι άπαλώτεραι φυσικώς

Μθ'
5-6  δεύτερον βάπτισμα, cf. Lampe, s.ν. δάκρυον (seil. Clem. Alex., loh. Chrys., 
loh. Clim., Anast. Sin.) 8-9 loh. 3:5

M ss* M a (L a2[Qu. ed. 105 R ]) c(K A) | W 1' 12 E
Cf. (I) Coll. d (S C); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 80 (PG 28, 648B-C), 
seil, versio brevis.

1 ίστάμενοι] ίσταμένων ήμών (ημών ex ήμ ΐν corr.) Ε | τη] om. W E (sed non 
C , εις την έκκλησίαν S) 4 ό2] om. L | Θεόν, δώρον] του L | δώρον Θεοΰ] 
om. R  I υπάρχει] παρέχει W 5 ύπό] διά a2 | του1 - άγίου] του άγίου 
πνεύματος Me | διδόμενος a (sine Qu. ed. 105 [Migne]) d 7 πρότερον] 
πρώτον a2d 8 αύξάνοντες] W E, αύξοΰντες Ma, αύξώντες Α, αύξόντες Κ 
(paraph ras im habet d) | μολύνομεν δέ διά Ε | ώσπερ] ώς W E (sed non d) 9 
καθαιρόμεθα] καθαιρώμεθα AW E, καθαιρούμεθα L, praem. ούτως MLRc, 
praem. ούτως έξ ύδατος καί πνεύματος Qu. ed. 105 (Gretser, sed omisit Migne) | 
καί2] om. A 9-10 πάλιν] add. ώς έξ ύδατος καί πνεύματος Ε 10 
Πνεύμα] τό πνεύμα τό c 11 ούδείς] praem. καί W 11-12 αύτών - δά
κρυον] έξ αύτών σώζεται έν τη ήμερα της κρίσεως W 11 ποτε] post προ
σευχή transp. a | αύτου] τοΰτο Ε, om. a 12 ύπέρ άμαρτιών] om. c | 
δακρύων Ε 13-24 Είσί - έπιτελουμένην] om. (cum quaestione 50) W 
13 δέ] γάρ Α | τινες] τινάς Ε | σκληρότεραι] ίσχυρότεραι Ε (sed non d) 14 
μηνιαται Μ, μανιασταί c 15 ύπάρχουσι] τυγχάνουσιν Ε (sed non d) | τ ι- 
νές] om. A | καρδίαι] add. αί E (sed non d) | άπαλότεραι a2

*  A f. 164, C f. 71r-v, E f. 39r-v, K f. 240r-v, L ff. <217v-218 > ,  M ff. 275v-276, R  ff. 
203v-204, S ff. 310v-311, W f. 30rb-va.
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και εύχατάνυχτοι. Ό ούν εκ φύσεως σκληροκάρδιος και άκατά- 
νυκτος υπάρχων, καί μήτε επί νεκροις, μήτε επί τοΐς ίδίοις 
τέκνοις, μηδέ επ’ άλλη συμφορά δακρυσαι δυνάμενος, ή στυ- 
γνάσαι πρός θεόν, τό στήθος τύψει, τον γέλωτα περικόψει, 

20 τούς όφθαλμούς ταπεινώσει, καί ούτως χαρίζεται αύτω ό θεός 
καί τό δόκρυον.

3. Χρή δε έπίστασθαι, δτι πολύ συμφέρει ή προσευχή ή έν 
τω ταμείω σου γινομένη ύπέρ τήν έν εκκλησία ένώπιον πάν
των έπιτελουμένην.

Ν' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόθεν γινώσκει ό άνθρωπος, δτι συνεχώρησεν 
αύτω ό θεός τάς αμαρτίας αύτου, καί δτι εύρίσκει ελεος 
πάντως έν τη ήμέρα τής κρίσεως;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Έκ της ιδίας συνειδήσεως, καί έκ της παρρη- 
5 σίας ής εχει ή ψυχή έν τη προσευχή πρός τον θεόν.

2. "Οταν γάρ ό άνθρωπος ύπεύθυνός έστι κολάσεως, δίκην 
καταδίκου τινός παρισταμένου τω αρχοντι μή εχοντος παν- 
τοίαν παρρησίαν* ούτω καί ή ψυχή παρίσταται τω θεω έν τη

ρυΑ ΕΞΤΙΟ Ν ΕΞ 49-50 103

22-23 Cf. Matt. 6:6

16 Ό  ούν] ήγουν (sic sed fors. ot γουν legendum) Ε | έκ] om. Κ 16-17 
σκληροκάρδιοι καί άκατάνυκτοι ύπάρχοντες Ε | καί2 - ύπαρχων] om. Κ 
17-18 έπ ί2 - μηδέ] om. (homoiotel.) Mc 18 έπ* ] έπ ί c | δυνάμενοι Ε | ή] 
om. Ε 18-19 στυγνάσαι] στυγνάσει ούν Ε 19 Θεόν] praem. τον a2 | τον 
γέλωτα περικόψει] om. ΚΕ (sed non d) 20 καί] om. a 22 έπίστασαι 
Ε I ή2] om. L I έν] έπ ί Ε 23 σου] om. c | γινομένη] ΜΑ, γεινομένη Ε, γε- 
νομένη aK, γίνεσθαι d | την] M LR, της c, τώ Ε, τον Qu. cd. 105 | έν έκκλησία 
] Ε, έκκλησίαν ML, έν τη έκκλησία a , εις έκκλησίαν c, έπ* έκκλησίας d
24 έπιτελουμένην] E R , έπιτελουμένη Ma(sine R ) ,  τελουμένης c

Ν'
M ss* Μ a(L a2[Qu. ed. 106 R]) | E
Cf. (i) Coll. d(SC), ct App. 14; (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Atitiochum, Q Q  78,122 (PG 
28,645C-D, 676B1 - 6).

2 αύτω] αύτόν L, om. a S (sed non C ) 5 τη] om. a2 6 o] om. Ε | κο
λάσεως] addendum παρίσταται τω Θεω vel similia eoni. Gretser 7 παρι- 
σταμένω Μ | έχοντι Ε 8 ούτω καί] ούτως Ε | τω Θεω] τώ Ε

*  C £F. 71ν-72, Ε ff. 39ν-40ν, L f. <  218r-v > , Μ f. 276r-v, R  f. 204r-v, S f. 311.
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104 Q UAESTIONES 50-51

προσευχή, τύπτοντος αύτήν του συνειδότος* οίδε γάρ δτι αξία 
10 τής κολάσεως έστίν.

3. Ήνίκα δε ό άνθρωπος αρξηται μετανοεΐν τω θεω, κουφί- 
ζεται μικρόν τι, καί παρίσταται τω θεω έν τη προσευχή ούκέτι 
ως κατάδικος, αλλ* ως άνθρωπος χρεωστών καί παρακαλών 
συγχωρηθήναι* άπό τούτης τής τάξεως, εάν φροντίση εαυτού,

15 πάλιν παρίσταται ώς δούλος φιλοδέσποτος, καί άπό τούτου 
προκόπτων συλλαλεΐ τω θεω ώς μίσθιος, μη εχων χρέος 
επάνω αύτοΰ.

4. Καί λοιπόν κατά πρόβασιν κουφιζομένη του βάρους ή 
ψυχή συλλαλεΐ καί παρίσταται τω θεω ώς φίλος πρός φίλον,

20 καί ώς νύμφη τω ίδίω νυμφίω, καί ώς υιός γνήσιος τω ίδίω 
πατρί, όπου δε ούκ εστι φόβος λοιπόν, ούδέ χρέος, ούδέ έννοια 
οιασδήποτε κολάσεως, άλλά πάσα άγάπη καί χαρά διηνεκής καί 
παρρησία απαυστος, καί ψυχής εύφροσύνη καί σκιρτήματα καί 
άγαλλίασις άκατάπαυστος, καθάπερ ήμΐν διηγούνται οι τή χά- 

25 ριτι τού Χριστού είς τοιαύτα καταντήσαντες μέτρα.

ΝΑ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τού Χριστού είπόντος, δτι Ού τά εισερχόμενα 
διά του στόματος κοινοί τον άνθρωπον, διά τί οι πατέρες 
ώρισαν μή έσθίειν ήμάς κρέα έν ταις άγίαις νηστείαις;

19 Cf. Ioh. 15:15

9-12 τύπτοντος - προσευχή] om. (homoiot.) Qu. ed. 106 10 κολάσεως] 
add. πάντως Μ 11 αρξηται] MRE, άρξεται Ld 11-12 κουφίζεται] add. 
τώ (lege τό) Ε 12 τ ι μικρόν Μ | προσευχή] εύχή Md 14 συγχωρηθηναι 
άπό ... τάξεως* sic interpunxit a2 17 έπάνω] του δεσπότου Μ 18 πρόσ- 
βασιν Ma 19 τω Θεω] om. a | φίλος] φίλοι Ε 20 καί ώς1] λοιπόν πά
λιν Ε | γνήσιος] om. Ma (sed non d) 21 δέ] om. Ma (alia versio d) | ούδέ1] 
add. ώλος (lege δλως) E, om. M 22 οϊας δήποτε Qu. ed. 106, οιδάποται 
(sic) Ε, οίαδήποτε ML, οίας ούν d 23 ψυχή Ε 25 τοιαυτα] ταυτα Μ | 
μέτρα] praem. τά Μ

ΝΑ'
1-2 Matt. 15:11 

M ss* Μ D b(FY) I WE
Cf. Qu. ed. 64 (PG 89,660D1-4,661B4-C1), scil. ex Coll. 88 QQ.

1 Χρίστου] κυρίου Db | Ού] om. D | είσπορευόμενα Db 2 κοινουσιν b, 
κοινώσιν D | τ ί] τούτο D 3 ήμας μή έσθείειν Ε | ήμας] om. Db | έν] om. W E

*  D f. 65rb-va, E f. 40v, F ff. 44v-45v, M f. 276v,Wff. 30va-31ra,Y ff. 114v-115v.
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Q UAESTIONES 51-52 105

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Πάσης νηστείας, καί χαμευνίας, καί άοινίας, 
5 καί αποχής βρωμάτων, δύο σκοποί είσιν εύσεβείας* ο μέν ΐνα 

των ήδέων του κόσμου τούτου μή άπολαύσαντες, των μελ
λόντων λοιπόν άντ' αύτών αγαθών άπολαύσωμεν, διά τούτο 
γάρ καί ή άποταγή του κόσμου καί ή παρθενία γέγονεν, δπως 
αντί τών πρόσκαιρων καλών τά αιώνια κομισώμεθα άγαθά* ό 

10 δε έτερος σκοπός τής νηστείας έπενοήθη καί τής άποχής τών 
κρεών, δπως ταπεινωθέντος του σώματος συνταπεινωθή καί ή 
ψυχή καί δ λογισμός* ταπεινουμένης δε τής ψυχής, είλικρινώς 
καί εύκατανύκτως παρακαλει τον θεόν δ άνθρωπος, καί λοιπόν 
λαμβάνει συγχώρησιν.

15 2. Τούτο δε χρή έπίστασθαι, δτι δ τών κρεών άπεχόμενος, 
δι· άλλων δε βρωμάτων καί πομάτων τρέφων καί λιπαίνων τδ 
σώμα, ούδέν ώφελειται νηστεύων.

ΝΒ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Καλόν άρα τδ έξομολογεΐσθαι τά ίδια άμαρ- 
τήματα ή τούς πονηρούς λογισμούς τής ψυχής;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Καλόν καί πάνυ ωφέλιμον, άλλα μή τοΐς πασιν,

4 καί1] om. Μ | χαμευνίας] άγρυπνίας Db | καί2] om. Μ | άοινίας] W E, 
αγρυπνίας Μ, χαμευνίας Db 5 βρωμάτων άποχής D | εύσεβείας (εύχής
D ) είσίν MDb 6 ήδέων] έδεσμάτων Μ | τούτου του κόσμου Ε | μή άπο- 
λαύσαντες] διάπολαύσαντες (sic) D 6-7 τών μελλόντων] τώ μέλλοντι Υ , 
τών Μ 7 λοιπών ΜΕ | αγαθών] praem. τών Υ , post λοιπόν transp. MDb | 
άπολαύσωσι(ν) b Qu. cd. 64 8 γάρ] om. F | ή παρθενία καί ή άποταγή 
του κόσμου (του κόσμου] om. b) MDb | όπως] add. tres litt. illeg. W 9 
τών] om. W | καλών] om. Μ | άγαθά| om. Db 10 δέ] δ* W | έπενόη E | 
τών] add. βρωμάτων καί Db 11 ταπεινοθέντες (sic) D 12 τάπεινωμε- 
νης (sic) D | δέ] γάρ b 13 παρακαλλόν (sic) D 15 Τοΰτο] ούτω Ε | 
έπίσταται D 16-17 δέ - σώμα] om. Ε 16 δέ] om. D | καί1] τε κ α ίϋ

ΝΒ'
M ss* Μ c(K A Qu. cd. 105bis) | WE
Cf. Qu. cd. 6, scil. cx Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. d(SC) invenitur.

1 άρα] om. E 1-2 τά ΐδια άμαρτήματα] τάς ιδίας άμαρτίας (sed τάς ίδιας 
om. Qu. ed. 105bis) c 2 ή - λογισμούς] om. Qu. ed. 105bis | της ψυχής] 
om. Me

*  A ff. 163v-164, C  f. 72, E ff. 40v-41, K f f  240v-241, M f f  276v-277, S f. 311r-v, W f. 
31ra.
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106 QUAESTIONES 52-54

επεί ούτε συ τί ποτε ωφελείσαι, άλλα καί τούς άκούοντας μο- 
5 λύνεις και σκανδαλίζεις. Έάν ούν ευρης ανδρα πνευματικόν δυ- 

νάμενόν σε ίατρευσαι καί εύξασθαι ύπέρ σου, έκείνω καί μόνω 
έξομολόγησαι.

ΝΓ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Εί δε μή ευρω ανδρα τοιουτον, εις δν εχω 
πληροφορίαν, τί ποιήσω;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Έξομολόγησαι τω θεω κατ’ Ιδίαν, κατακρίνων 
εαυτόν καί λέγων Ό θεός, σύ μόνος έπίστασαι, δτι αμαρτωλός 

5 είμι καί άνάξιος πάσης συγχωρήσεως* άλλα σώσόν με ενεκεν 
του ελέους σου μόνου.

ΝΔ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΤΑρα οφείλει ό άνθρωπος εξομολογούμενος τω 
θεω μνημονευσαι καί άπαριθμήσαι έκάστην αμαρτίαν ήν επρα- 
ξ « ν ;

4 ούτε] Με, ούδέ W , ούτε γάρ <1, καί Ε | σύ] W EKA, σοί Μ Ου. ΙΟδΒίβ | τ ί 
ποτε] ούδέν Ε, τούτο (} ιι.  εό. 105&5 | ώφελεΐσαι] όφελεΤσαι Κ, όφελήσαι 
Ε, ώφελεΐ Α (} ιι.  εό. 1051)15, ώφελή (1 4-5 μολύνεις καί| οπι. Α 5 καί 
σκανδαλίζεις] οπι. Ου. οά. 105&5 6 καί2] οπι. Με | μονον Ε 7 έξο- 
μολόγησον Ου. εά. 105&5

ΝΓ'
M ss* Μ | WE 
Cf. Coll. cKC3’ 6)

1 Ε ί δέ] Έ άν Μ | τοιοΟτον ανδρα Μ 2 ποιήσω] om. W 3 καθιδίαν 
W 6 μόνου] μόνον Μ, ως μόνος οίκτήρμων (sic), καί άφιέναι τοΐς 
άν(θρώπ)οις άμαρτίας δυνάμενος C

ΝΔ'
M ss** Μ | WE 
Cf. Coll. d(C)

1 ό] om. M, post άνθρωπος transp. C  2 έπαριθμήσαι Ε | έκάστην] έκαστος 
Ε, praem. μίαν Μ | άμαρτίας ής Ε

*  C f. 81, Ε f. 41, Μ f. 277, W f. 31ra-b.
* *  C  f. 81, E f. 41, M f. 277, W f. 31rb-va.
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Q UAESTIONES 54-55 107

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ούδαμώς, μάλιστα εάν είσι σωματικά πορνείας 
5 αμαρτήματα* έν δσω γάρ θέλει μνημονεΰσαι τής δεινός καί της 

δεινός, συνηδύνεται καί μολύνεται ή ψυχή αύτου. Λοιπόν κα- 
λον καθ’ ομοιότητα του τελώνου λέγειν Ό θεός, ίλάσθητί μοι 
τω άμαρτωλω, ώς κελεύει ή άγαθότης σου.

ΝΕ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόσον μέτρον τής ιδίας ύπάρξεως τών χρη
μάτων του άνθρώπου οφείλει προσφέρειν εις ελεημοσύνην ό 
άνθρωπος;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τών 'Ελλήνων καί άνομων τούς ίδιους υιούς καί 
5 τάς θυγατέρας αυτών σφαξάντων τοΐς θεοις αυτών, ποίαν λοι

πόν ημείς άπολογίαν εχομεν; Ότε γάρ καί αύτήν τήν σάρκα 
ημών προσενέγκωμεν τω θεώ, ούδέν άξιον τών δωρεών ών 
έχαρίσατο ήμΐν πεποιήκαμεν.

7-8 Luc 18:13

4 σωματικής Μ | πορνείας] αμαρτίας Μ, om. C 5 μνημονεΰσαι] om. Ε | 
τής1] τα του Ε 6 δεινός] add. έξαγορευσαι Ε | μολύνεται] add. καί 
MC 6-7  καλόν] om. EC 8 άγαθότητος Ε

ΝΕ'
M ss* Μ I W Ε
Cf. (i) Qu. ed. 13 scil. ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. d(SC) invenitur; (ii) Ps.A- 
thanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 90 (PG 28, 653B1-13), quo tamen alia responsio, 
quae similior est Anast. Qu. 83, datur.

1 μέτρον] μέρος M (sed contra Qu. ed. 13 et d) 4 άνομων] ίουδαίων M (sed 
contra Qu. ed. 13 et d) I ίδιους υιούς] υιούς αύτών Μ 5 αύτών1] om. Μ (sed 
contra Qu. ed. 13 et d) 6 ήμεις] om. M (sed contra Qu. ed. 13 et d) | έχο- 
μεν] έχωμεν MW, add. ένώπιον του κριτοΰ Μ (sed contra Qu. ed. 13 et d)
7 προσενέγκωμεν] ME (Qu. ed. 13 et d, sed δταν loco δτε [6] habent), 
προσενέγκομεν W

*  C ff. 81-82, E f. 41r-v, M f. 277, S f. 311v, W f. 31va.
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108 Q UAESTIONES 56-57

N8' ΕΡΩΊΉΣΙΣ ’Εάν θελήσω πραξαι πράγμα ώς νομίζω κα- 
λόν, πόθεν οφείλω μαθεΐν, εί άρέσκει τω θεώ, ή ού; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Των τελείων καί πνευματικών άνδρών έστι τό 
πάντα άπλανώς διακρίνειν, καθώς φησιν ο Απόστολος* Γε- 

5 λείων γάρ έστιν ή στερεά τροφή, των διά τήν εξιν τά αισθητήρια 
γεγυμνασμένων πρός διάχρισιν χαλοΰ τε και κακοϋ. Όσα ούν 
ποιήσει ό άνθρωπος διά τον θεόν, έν απλή καρδία καί άγαθω 
σκοπώ, ούκ εχει κατάκριμα εξ αύτών. 

ΝΖ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πρέπει άρα τω Χριστιανώ άνοίγειν έν λαχμη- 
τηρίω; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ούδαμου εύρίσκομεν επιτροπήν τούτο ποιειν, 
άλλ’ οι πατέρες, διά τό μή πορεύεσθαι τούς πιστούς εις φαρμα- 

5 κούς καί μάντας, έπενόησαν τό λαχμητήριον.

NS'
3-4 Cf. 1 Cor. 2:15 4-6 Hcbr. 5:14 

M ss* Ma (La2[Qu. ed. 107 R]) | WE
Cf. (i) Coll. d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 132 (PG 28, 680D- 
681A).

1-2 Έάν - ού] Πόσον - άνθρωπος, scil. tit. Qu. 55 itcrum hie, scd vcrum titu- 
lum in mg. add. E | κιχλόν] om. a2 4 άπλανώς] άκριβώς a2 6 γε
γυμνασμένων] MW, γεγυμνασμένα έχόντων E, έχόντων γεγυμνασμένα a
7 ό] om. ES I τον] om. Ma 8 αύτοΰ E

NZ'
M ss** Ma (La2[Qu. cd. 108 R ]) | WE 
C f  Coll. d (SC)

1 τω Χριστιανώ] W EC, τον χριστιανόν MaS 1-2 λαχμητηρίω] Wd ctconi. 
Grctser, λαχνηστηρίω E, λαχνιστηρίω Ma 3 Ούδαμώς Μ | έπιτρο7τήν] 
om. E 4 πορεύεσθαι] εύρίσκεσθαι a | τούς] om. a 4-5 φαρμακεΤς 
Qu. cd. 108 5 μάντας] MWE, μάντεις ad | λαχμήριον E, λαχνιστήριον Ma

*  C f. 82, E f. 41v, L f. <  218v > , M f. 277v. R  f. 204v, S f. 311v, W f. 31va-b.
* *  C  f. 82r-v, E f. 41v, L f. < 2 1 8 v > , M f. 277v, R  ff. 204v-205, S fF. 311v-312, W ff. 
31vb-32ra.
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Q UAESTIONES 57-58 109

2. Ό γουν βουλόμενος άνοΐξαι, πρώτον δι* εύχής παρακαλέ- 
σει τον θεόν, καί μετά τήν εύχήν άνοίξει, έρωτών τον θεόν, εί 
άρα κελεύει αύτώ άνοΐξαι περί του πράγματος αύτου. Και εάν 
έπιτρέψη σοι, άνοιξον* εί δε άποτρέψει σε, μή άνοιξης.

ΝΗ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Που συμφέρει προσφέρειν τά χρήματα, έν εκ
κλησία ή εις τΓτωχούς καί δεομένους;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ό Κύριος επαίνων τούς έκ δεξιών καί λέγων, 
Δεύτε οΐ ευλογημένοι του πατρός μου, ούδενός άλλου έμνημό- 

5 νευσεν, εί μή της ελεημοσύνης της εις τούς πτωχούς καί ξέ
νους καί γυμνούς καί έν φυλακή.

2. Πλήν εστι τόπος καί τόπος, δτε όφείλομεν καί εις πτωχάς 
προσφερειν έκκλησίας* ό γάρ εις εύπορους εκκλησίας διδών ούκ 
οιδε τί μετά ταυτα γίνονται τά συναγόμενα εκεί. Πολλαί γάρ 

10 έκκλησίαι άπλήστως συνάξασαι, καί μή καλώς αύτά διοικήσα- 
σαι, ύστερον ύπό βαρβάρων έπραιδεύθησαν.

6 γουν] ούν Ma 6-7 παρακαλείτω a2 7-8 έρωτών - άνοΐξαι] om. Ε
7 έπερωτών Μ 8 άρα] άρα L Qu. ed. 108 (Migne sed non Gretser) | κε
λεύει] καλεΐ a | αύτώ] αύτόν Ma 8-9 έάν έπ ιτρέψη] έάν έπ ιτρέψει W, 
άνεπιστρέψει Ε 9 άποτρέψει σε] a2, άποτρέψεισαι (sic) W , άποστρέψει σε 
Ε, άποτρέψει σοι Μ, άποστρέψει σοι L

ΝΗ'
4 Matt. 25:34 4-6 Cf. Matt. 25:35-40 

M ss* Μ I WE
Cf. (i) Qu. ed. 14 (PG 89, 461A), scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae edam in Coll. d 
(SC) invenitur, (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 86 (PG 28, 649C-D), quo 
alia responsio eidem quaestioni datur.

1-2 έκκλησίαις MS Qu. ed. 14 (sed non in omnibus mss.) 2 έν πτωχοΐς καί 
δεομένοις Μ (εις πένητας Qu. ed. 14, εις τούς πένητας S, πρός δεομένους 
άνθρώπους C ) 3 καί λέγων] λέγει Μ 5 τούς] om. W 7 καί τόπος] 
om. Ε | καί2] om. Μ | πτωχούς Ε 8 έκκλησίας προσφέρειν W 9 οιδειν 
(sic) W

*  C f. 82ν, Ε ff. 41ν-42, Μ ff. 277ν-278, S f. 312, W f. 32ra-b.
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Νθ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έάν εχω άνθρωπον πιστόν θλίψαντά με, καί 
ού δύναμαι διαλλαγήναι ή άσπίσασθαι αυτόν εξ δλης καρδίας, 
άλλα μόνον τη γλώττη, τί ποιήσω; Διαλλαγώ αύτω καν τη εξω 
οψει, ή κόψω εαυτόν εξ αύτου; 

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Διαλλάγηθι αύτω καν τω στόματι* πολλάκις γάρ 
άπό τούτου κατά πρόσβασιν ερχεται καί ή τελεία άγάπη. Συμ
φέρει γάρ σοι είναι ήμίξηρον καί μή όλόξηρον. 

Ξ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έαν είσίν οι άρχοντες ήμών Ιουδαίοι ή άπι
στοι ή αιρετικοί, δει ευχεσθαι ύπέρ αύτών έν τη εκκλησία, ή ου; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ναί* δτε γάρ εγραψεν ό Απόστολος, προσεύχε- 
σθαι ύπέρ βασιλέων και πάντων των έν ύπεροχη δντων, πάντες 

5 οι βασιλείς καί οι άρχοντες του κόσμου Έλληνες ύπήρχον 
πλήν δτι καί έν τη άγία προσκομιδή ό ιερεύς ούτω δυσωπεΐ

110 ρυΑ ΕΞΤΙΟ Ν ΕΞ 59-60

Νθ'
7 Cf. Matt. 5:29-30; Marc. 11:13-14,20; Matt. 21:19; Sir. 6:3

M ss* Ma (La2[Qu. ed. 109 R]) c (KA) | W E 
C f.C o ll.d (C ) *

1 έχω - μ ε | πιστός άνθρωπος θλίψει μαι (sic) A 2 διαλλαγήναι] add. αύτω 
AC I καρδιας] praem. της Κ 3 γλώσση Mc | δκχλάσσωμαι (sic) Α | αύτω] 
αύτόν a | καν] καί Ε, add. έν Κ 3-4  έξω οψει] οψει Α, έξόδω a2 4 
κόψω] κόπτω Α, κόψων a2 (sed κόψω eoni. Gretser) | έαυτόν] MaKWE, έμαυ- 
τόν LA (eoni. Mignc, μεαυτόν eoni. Gretscr) 5 στόματι] σώματι Ε | γάρΐ 
add. καί c 6 έχεται Qu. ed. 109 | καί] om. a 7 σοι] σε MLcC | είναι] 
post ήμίξηρον transp. a2C , post όλόξηρον transp. LA, om. MK | καί μή] ή a2

41 Tim. 2:2

M ss** Ma (La2[Qu. cd. 110 R]) | WE 
Cf. Coll. d (C)

2 ύπέρ] om. MR 3 Ναί] Καί EC | δτε] δτι a2 | ’Απόστολος] add. Παύλος 
E 5 του κόσμου] MaC, om. W E | Έλληνες] έλεεινοί a 6 πλήν] om. E | 
έν τη προσκομιδή τη άγια W | άγία] ιδία Ε

*  A f. 164r-v, C  f. 84r-v, E f. 42, K f. 241, L ff. <  218v-219 > ,  M f. 278, R  f. 205, S f. 312, 
W f. 32rb-rv.
* *  C  f. 84v, E f. 42, L f. <  219 > ,  M f. 278, R  f. 205, W f. 32va.
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τον θεόν λέγων, Μνήσθητι Κύριε πάσης ψυχής, ών έμνήσθη
μεν, καί ών ούκ έμνήσθημεν* πάντας έλέησον, και πασιν 
συγχώρησον.

ΞΑ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τί ούν, καί τοΐς Έλλησι τοις τελευτήσασι προ 
τής Χρίστου παρουσίας, Scί  εΰχεσθαι καί μή άναθεματίζειν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Μηδαμώς αναθεματίσης άνθρωπον προ της επι
δημίας του Χρίστου τελευτήσαντα* καί γάρ καί έν τώ Άδη προ- 

5 σάπαξ καί μόνον έγένετο Χρίστου κήρυγμα. Προλαβών γάρ 
Ιωάννης ό Πρόδρομος έκήρυξε κάκεισε τον Χριστόν, καί άκου- 
σον του άγίου Πέτρου λέγοντος περί Χρίστου, δτι Πορευθείς 
φησιν έκήρυξε και τοΐς έν "Αδη πνεύμασι ποτέ άπειθήσασιν.

2. Καί γουν φέρεται αρχαία παράδοσις, δτι τις σχολαστικός 
10 πολλά κατηράσατο τον Πλάτωνα τον φιλόσοφον* φαίνεται ούν

Q UAESTIONES 60-61 111

7-9 oratio sacerdotalis in litaniis anaphorae liturgiarum orientalium, seil. Sancd Jaco
bi, Jacobitaram, et Sancti Basilii (sed non Sancti Iohannis Chrysostomi); cf. F.E. 
Brightman, Liturgies Eastern and Western, vol. 1, Eastern Liturgies (Oxford, 1896), pp. 57 
(13-14), 91 (36-37), 170 (5-6); B.-Ch. Merrier, La Liturgie de saint Jacques (Patr. Orient., 
X X V I[2], no. 126) (Tumhout, 1974), p. 220 (9-10)

8 καί - έμνήσθημεν] om. a2E | πάντας] praem. καί a 8-9 συγχώρησον ... 
έλέησον EC 8 πασιν] πάντας a2E

ΞΑ'
7-81 Petr. 3:19 9-14 narratio de conversione Platonis, cf. C.F.G. Heinrici, Grie
chisch-byzantinische Gesprächsbücher und Verwandtes (Abhandlungen der philologisch
historischen Klasse der königl. sächsischen Gesellschaft der Wissenschaften, t. 28, No. 
VIII), (Leipzig, 1911), p. 91 (ex Man. gr. V II38 [XVI c.], ff. 249v-250; cf. E. Mioni, Bibi. 
Divi Marci Venetiarum cod. gr. ms., vol. II [Rome, 1960], p. 27).

M ss* Ma (La2[Qu. ed. 111 R ]) | WE 
Cf. Coll. d (C)

1 Τ ί ούν] om. E | προτελευτήσασι προ E 2 εύχεσθαι] add. ύπέρ αύτών 
E 4 του] om. MaC | γάρ καί] om. a 5 Χρίστου] του Χρίστου το EC, 
τό Χρίστου a2 | προσλαβών Ε, παραλαβών W 6 Πρόδρομος] βαπτιστής 
Μ | έκήρυξεν έκεΐσε ΜΕ | καί] om. Ε 8 "Αδη] add. var. lect. φυλακή (ex 1 
Petr. 3:19) Migne | πνεύμασι τοΐς ποτε Ma 9 γοΰν] νυν Ma | εις άρχαίας 
παραδόσεις a 10 κατηράτω (sic) Ε | τον1] om. MC

*  C ff. 84v-85, E f. 42r-v, L f. <  219r-v > ,  M f. 278r-v, R  f. 205r-v, WfF. 32va-33ra.
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112 Q UAESTIONES 61-62

αύτω ό Πλάτων καθ’ ύπνους λέγων αύτω, Άνθρωπε, παυσαι 
του καταρασθαί με* εαυτόν γάρ βλάπτεις. "Οτι γάρ αμαρτωλός 
άνθρωπος γέγονα, ούχ άρνούμαι* πλήν κατελθόντος του Χρι
στού έν τω Άδη, όντως ούδείς έπίστευσε προ εμού εις αύτόν.

15 3. Ταϋτα δε άκούων μή νομίσης είναι πάντοτε έν τω Άδη 
μετάνοιαν* άπαξ γάρ καί μόνον τούτο γέγονεν, δτε ό Χριστός 
έν τοΐς καταχθονίοις κατελήλυθε, τούς απ’ αίώνος κεκοιμημέ- 
νους έπισκέψασθαι.

ΞΒ' ΕΡΩΤΗΣΗ! Τί έστι τό ύπό τού Κυρίου είρημένον, δτι Πολ
λοί έροΰσί μοι εν έχείνη τη ημέρα της κρίσεως* Κύριε, ού τω 
σω όνόματι δαιμόνια έξεβάλαμεν, χαί τω σω όνόματι προεφη-  
τεύσαμεν, χαί δυνάμεις πολλάς έποιήσαμεν; Καί τότε όμόλο- 

5 γησω αύτοΐς· ’Αμήν λέγω ύμΐν, ούδέποτε εγνων υμάς;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τά σημεία και αι θαυματουργίαι καί αΐ προρρή
σεις πολλάκις καί δι’ άναξίων κατά τινα χρείαν ή οικονομίαν 
γίνονται, ώσπερ έπί τού Βαλαάμ καί της έγγαστριμύθου άνε- 
νεγκάσης τον Σαμουήλ έκ της γης* καί πάλιν οι άπόστολοι εύ- 

10 ρόντες τινά άπιστον έν τω όνόματι Χριστού έχβάλλοντα δαι-

11 καθ’ ύπνους ό πλάτων Ma | λέγων] καί λέγει Μ | αύτω2] om. aE 12 
του] τώ Μ | μοι Ε | σεαυτόν a | Ότι] add. μέν Ma | γάρ] om. a 12-13 
άνθρωπος άμαρτωλός Ma 16 καί] om. Ε | δτε] δτι Qu. ed. Ill | ό] om. 
Ma 17 αιώνων Μ

ΞΒ'
1-5 Matt. 7:22-23 8-9 Cf. Num. 22:28; 23:5, etc. (Balaam); 1 Reg. 28:11-12 (de 
ventriloquo) 10-13 Cf. Marc. 9:38-40; Luc 9:49-50

M ss* M | WE
Cf. (i) Qu. ed. 20 [PG 89, 517C1-D11], scil. versio ex Coll. 88 Q Q  quae etiam in Coll. 
d (SC) invenitur, (ii) Ps.-Athanasius, QQad Atttiochum, QQ89,111 [PG 28,652-3,665]

1 Κυρίου] W Ed, Χρίστου Μ | είρημένον] W E, λεγόμενον Md 1-2 δτι 
Πολλοί] (cum Matt. 7:22) Wd, om. ME 3 έξεβάλομεν (cum Matt. 7:22) 
Md 3-4 προεφητεύσαμεν ... δαιμόνια έξεβάλαμεν transp. (cum Matt. 7:22) 
Ed 5 ’Αμήν] bis W 6 τά θαυματουργήματα Ε 7 χρείαν] χρόνον 
Μ Χ 8 Βαλαάμ] MEd, σαούλ W | της]οπι. Ε | έγγαστριμύθου] add. έπί του 
Σαούλ Md 10 Χρίστου] praem. του ΜΕ 10-11 δαιμόνια] praem. τά W

*  C f. 85r-v, Ε if. 42ν-43, Μ ff. 278rv-279, Sf.312,W f. 33ra-vb.
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QUAESTIONES 62-63 113

μόνια, χαΐ κωλύσαντες αυτόν, είπον τώ Χριστώ, καί είπεν· 
Μή κωλύετε αυτούς· ό μη ών γάρ φησιν χαθ* ημών, υπέρ 
ημών έστιν, καί πάλιν λέγει, δτι Μη χαίρετε δτι τα δαιμόνια 
ύμΐν ύπαχούουσιν.

15 2. Ταυτα δέ άναγκαΐον έπίστασθαι, ΐν' οπότε θεάσει καί δι’ 
αιρετικών ή καί απίστων τι σημεΐον κατά τι κρίμα θεοΰ γινό
μενον, μή σαλευθ^ς της ορθοδόξου πίστεως ώς χάριν σημείων 
καί τεράτων* ίσως γάρ οτι καί πειράζων σε ο θεός ποιεί τό ση
μεΐον καί τό τέρας. "Εστι δ’ δτε καί ή πίστις του προσερχομέ- 

20 νου έστίν ή τό σημεΐον ποιήσασα, καί ούχί ή αξία του ποιήσαν- 
τος* καί γουν Ιωάννης, ό μείζων πάντων των εν γεννητοΐς 
γυναιχών, ού φαίνεται τι σημεΐον πεποιηκώς, ό δέ Ιούδας, 
σύν τοΐς άποστόλοις ών, πάντως πεποίηκεν.

3. Διό μή μέγα τι νομίσης, έάν τινα άνάξιον ή κακόπιστον 
25 σημεΐον ποιουντα θεάση.

ΞΓ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ τΑρα γάρ δτι άληθώς τόν Σαμουήλ ή εγγαστρί
μυθος άνήγαγεν έπί τού Σαούλ;

13-14 Luc. 10:20 21-22 Cf. Matt. 11:11; Luc 7:28 22-23 Cf. Matt. 10:1

11 εϊπον] W (et Qu. ed. 20), είπαν ME 14 ύμΐν] om. E 15 Ταΰτα - 
έπίστασθαι] mg. Μ | ινα Μ | θεάση WE 16 ή καί] ή Ed, καί Μ | κρίμα] 
mss, κρίμα Qu. ed. 20 | ΘεοΟ] om. E 16-17 γινόμενον] ante κατά (16) 
transp. M 17 ώς] om. M 18-19 καί1 - σημεΐον] om. E 19 τέρας] 
add. έν έκείνω E | δΊ  δέ Μ 20 ούχ’ E | ή2] om. M 21 γοΰν] WEd, μην 
M, add. καί E | των] om. W 23 πεποίηκεν] add. σημεΐον M 25 ση
μεΐον] σημεΐον τινα W

ΞΓ'
1-2 Cf. 1 Reg. 28:11-12

M ss* Ma (La2[Qu. ed. 112 R ]) | WE
Cf. (i) Coll. d (SC); (ii) Qu. ed. 39 [PG 89, 581-584] ex Coll. 88 QQ, scil. alia re- 
sponsio e Theodoreto, In 1 Reg. 63, eds. N. Fernandez Marcos and J.R . Busto Saiz 
(Madrid, 1984), pp. 56-61

1 γάρ] om. a2d | δτι άληθώς] άλήθεια (sed άληθές corr. Migne) ότι a2 1-2 
έγγαστριμύθους E

*  C ff. 91-93, E f. 43r-v, L f. <219v > ,  M f. 279, R  ff. 205v-206, S f. 313r-v, W ff. 33vb- 
34 ra.
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114 QUAESTIONES 63-64

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ναί* υπό γάρ τήν χεΐρα του διαβόλου ύπήρχον 
πασαι αί ψυχαί, καί των αγίων καί των αμαρτωλών, εως ου 

5 κατελθών έν τώ "Αδη Χριστός είπε τοΐς έν δεσμοΐς, Έξέλθατε, 
και τοΐς κατεχομένοις, Έλευθερώθητε. Καί ακουσον Παύλου 
λέγοντος, δτι έβασίλευσεν ό θάνατος, τουτέστιν ό διάβολος, 
άπό Άδάμ και μέχρι Μωϋσέως, ήγουν του πληρώματος του 
Νόμου, καί έπ'ι τούς μη άμαρτησαντας έν τώ δμοιώματι της 

10 παραβάσεως, τουτέστι καί επί τάς τών αγίων ψυχάς.

Δ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Καλόν τό βαστάζειν αγίαν κοινωνίαν έν 
σκευοφορίω απερχόμενόν τινα έπί ξένης, ή κοινωνειν δπου δ* 
αν καί ευρωμεν εκκλησίαν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τό μέν πανάγιον σώμα του Χρίστου ού καθυ- 
5 βρίζεται περιαγόμενον καί περιφερόμενον αυτός γάρ ήν ό 

Χριστός ό πρός πάντας περιερχόμενος καί, ώς ειπον, ού καθυ
βρίζεται άπό τόπου, εί μη άπό ρυπαρας καρδίας.

2. "Οτι δε ούδείς παντί κοινωνειν έξουσίαν εχει έκτος της 
άγίας καθολικής εκκλησίας, ό Απόστολος ήμας διδάσκει λέγων* 

10 Εις Κύριος, τουτέστιν ό άληθής, μία πίστις, τουτέστιν ή εύσε-

4 -6  Cf. 1 Petr. 3:19 5-6  Is. 49:9 7-10 Rom. 5:14

3 γάρ] om. a2 4 καί1] om. a2 5 Χριστός] ό Χριστός Ma | έξέλθετε 
a2S 8 καί] om. ad | Μωυσέος Qu. cd. 112, μωσέως E | ήγουν] add. του- 
τέστιν E | του ] τό W 10 παραβάσεως] add. του άδάμ Ma (cum Rom . 5:14)

ΞΔ'
2 σκευοφόριον cf. N an  (Nau X X X ; Binggeli 133,5) 7 Cf. Matt. 15:17-20 10 
Eph. 4:5

M ss* Ma (La2[Qu. cd. 113 R]) | WE
Cf. Coll. d (SC); Ps.-Athanasius, QQad Arttiochum, Qu. 112 (PG 28,665C4-668A2)

1 κοινωνίαν άγίαν a2 3 έκκλησίαν] κοινωνίαν a2C 4 μέν] om. W E
4-5 καθυβρίζεται] add. άπό (υπό L) τούτου a 6 ό] om. a | περιφερόμενος 
a2 I είπον] aWE, προεΐπον Μ 7 τόπου] τούτου a2 | εί] ή Qu. cd. 113 8 
ούδείς] ού δει Ma | κοινωνειν παντί a2 | έξουσίαν έχει] om. Ma 9 άγίας] 
om. a I ό] add. θειος Mad 10 ό] om. E | άληθής] add. κύριος Mad

*  C  f. 93r-v, E f. 43v, L f. 220, M f. 279r-v, R  f. 206, S ff. 313v-314, W f. 34ra-b.
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βής* αΐ γάρ λοιπαί ούκ είσΐ πίστεις, αλλά θνήσεις. Ώσπερ ούν 
άποδημουντες της ιδίας γαμέτης, εάν συγγενώμεθα άλλη, ούκ 
εστι γάμος, άλλα πορνεία, πολλω μάλλον φυλάξωμεν τήν 
σωφροσύνην καί τής άγιας ήμών αμιάντου συζύγου του Χρι- 

15 στου εκκλησίας.

ΞΕ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Του ’Αποστόλου λέγοντος, δτι Αί έξουσίαι αί ού- 
σαι έν τω κόσμω ύπό τοΰ θεου τεταγμέναι εΐσίν, άρα λοι
πόν πας άρχων καί βασιλεύς ύπό του θεου προχειρίζεται;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Του θεου έν τω Νόμω λέγοντος, δτι Δώσω 
5 ύμϊν άρχοντας κατά τάς καρδίας υμών, λέγομεν δτι οι μέν 

των άρχόντων καί βασιλέων ώς άξιοι της τοιαύτης τιμής 
προχειρίζονται ύπό του θεου, οί δε πάλιν άνάξιοι όντες πρός 
τον άξιον λαόν της αύτών άναξιότητος κατά θεου συγχώρησιν 
ή βούλησιν προχειρίζονται* καί άκουσον περί τούτων καί διη- 

10 γήσεων τινών.

14-15 Cf. Anast. Sin.(?), In Hexaemeron XII (CPG 7770; PG 89,1076C11-12), et passim 
(cf. S.N. Sakkos, Π ερ ί Αναστασιών Σιναϊτώ ν , p. 154)

12 άποδημώντες Μ | συγγινώμεθα Μ 13 πορνεία] add. έστίν, ούτω καί 
έπ ί της θείας κοινωνίας Ε | φυλάξομεν Wa2d 14 σωφροσύνην] add. ήμών 
Mad 15 εκκλησίας] add. μή χωρισθώμεν a

ΞΕ'
1-2 Rom. 13:1 4-5 Ier. 3:15 

M ss* Μ D I WE
Cf. (i) Qu. cd. 16 [PG 89,476B-477A] scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. 
d (SC) invenitur, (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 121 (PG 28.676A7-15).

1 At] om. E | έξουσίαι] άξίαι Μ 2 του] om. W 2-3 άρα λοιπον] om. 
D 3 βασιλέας D | του] om. D E | χηρίζεται D 6 άξιως (sic) D 7 
προχειρίζωντες D | τοΰ] om. D Qu. ed. 16 | άνάξιοι] άξιοι Ε 8 άξιον] 
άνάξιον D Qu. ed. 16 | Θεοΰ] add. ή W 9 ή] εις D | τούτου D 9-10 
διηγήσεων] W Qu. ed. 16, διηγήσεως MDE 10 τίνος D

*  C fF. 93v-96, D ff. 67va-68ra, E ff. 43v-44v, M ff. 279v-280v, S f. 314, W ff. 34rb- 
35va.
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116 QUAESTIO 65

2. "Ore ούν γέγονε βασιλεύς Φωκάς ό τύραννος καί ήρξατο 
τάς αίματεκχυσίας έκείνας δια Βωνόσου του δημίου έργάζε- 
σθαι, τις έγκλειστός έν Κωνσταντινουπόλει, άνήρ άγιος καί 
απλούστατος, καί πολλήν παρρησίαν πρός θεόν εχων, ώσανεί 

15 πρός πατέρα αύτου τινα ή γνήσιον φίλον, διεδικάζετο πρός 
θεόν έν απλότητι λέγων Κύριε, διά τί τοιουτον βασιλέα 
έποίησας; Ειτα ώς έπί Ικανάς ήμέρας τούτο πρός θεόν ελεγεν, 
ότι Διά τί τοιουτον βασιλέα έποίησας; ήλθεν αύτω φωνή έκ 
του θεου λέγουσα* "Οτι ούχ’ ευρον χείρω.

20 3. "Αλλη δέ τις πόλις ύπήρχε κατά τήν θηβαΐδα παράνομος 
καί πολλά μιαρά καί άτοπα διαπραττομένη, έν ή δημότης τις 
έξωλέστατος έξαίφνης τινά ψευδοκατάνυξιν κτησάμενος 
άπελθων έκάρη καί τό μοναχικόν σχήμα ήμφιάσατο. Μέντοιγε 
τών πονηρών πράξεων ούδαμώς έπαύσατο. Συνέβη γουν τον

11-19 narrationem de anachoreto alibi non inveni 11 (Phokas) cf. Qu. 30,16 
12 (Bonosos) cf. Theophanes, Chronographia, anno 6101 [608/9A.D.], ed. de Boor 
(Leipzig, 1883), vol. 1, p. 2%  (21-25), transl., C  Mango & R . Scott, Chronicle cf Theo
phanes (Oxford, 1997), pp. 425-427: Bci)V0<J0<; scil. Comes Orientis sub Phoca; cf. Vita 
Theodori Syceotae, ed. A.-J. Festugiere [Subsidia Hagiographica 48] (Brussels, 1970), 
vol. I, cap. 142 (1) Bouvoüaao*;, et II, p. 256 20-33 narrationem de episcopo 
maligno alibi non inveni; de invasionibus ut punidonibus, cf. Anast. Sin., Homilia III 
decreationehominis (CPG 7749), III, 1,84-112 (ed. K.-H. Uthemann [C C S G 12], pp. 59
61), et cf. J.L. van Dieten, Geschichte der Patriarchen von Sergios I. bisJohannesVI. (610-715) 
[Enzyklopädie der Byzantinistik 24] (Amsterdam, 1972), p. 181

11 ούν] γάρ D | έγένετο D | Φωκάς] correxi, φωκάς mss | ήρξαντο D 12 
αιματοχυσίας D Qu. ed. 16 | Βωνόσου] scripsi, βονόσου W , βονόσσου E, βου- 
νούσου MD, Βοσόνου Qu. ed. 16 12-13 έργάζεσθαι] έργάζεται E, ποιην 
(sic) et ante τάς transp. D 14 καί πολλήν] πολλών E | εχων] πρός τον θεόν 
D 15 πατέρα] add. εχων D | αύτόν D | γνήσιον ή Ε | έδικάζετω D 16 
Θεόν] praem. τον D | λέγων έν άπλότητι D | τοιουτον] τούτον Ε, ούτον (sic) 
D 17 τοΰτο] ούτω Μ | Θεόν] praem. τον D 18 ότι - έποίησας] om. D 
Qu. ed. 16 I Διά τί] add. κύριε Μ | ήλθον Ε 19 Θεου] ούρανοΰ D | εύρω 
(sic) D | χείρω] W, χεΐτον Ε, χήρου Μ, χεΐρωνα (sic) D , χείρονα Qu. ed. 
16 20 Άλλη δέ τις πόλις] άλλος δέ τις ό πολήτης D | ύπηρχε] είσηλθεν D 
| θιβαίδα W 21 πολημίαρος D | άτοπαι Ε | διεπράτετο (sic) D 22 έξε- 
λέστατος DWE 23 έκάρη] W E Qu. ed. 16, άπεκάρη MD | τό] om. Ε | 
Μέντοιγε] τη δέ D 24 πράξεων] πράττων D | ούδαμώς] ό δόλως D | 
γοΰν] οΐγουν (lege ήγουν) D
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25 επίσκοπον της πόλεως τελευτησαι, καί φαίνεται τινι άνδρί 
αγίω άγγελος Κυρίου λέγων "Απελθε καί παρασκεύασον τήν 
πόλιν, ΐνα τον δείνα από δημοτών χειροτονήσωσιν επίσκοπον. 
Άπελθών ούν πεποίηκε τά κελευσθέντα αύτώ. Χειροτονηθείς 
ούν ό από δημοτών, μάλλον δε ό δημότης, ήρξατο κατά διά- 

30 νοιαν φαντάζεσθαι καί μεγαλοφρονεΐν* καί έπιστάς αύτώ άγγε
λος Κυρίου λέγει* Τί ύψηλοφρονεΐς καί μεγαλαυχείς; "Οντως 
ούχ’ ώς άξιος της ιερωσύνης έγένου έπίσκοπος, άλλ* ότι ή πό
λις αύτη αξία τοιούτου έπισκόπου έστίν.

4. Διό άγαπητέ, ήνίκα ΐδης άνάξιόν τινα καί πονηρόν ή βασι- 
35 λέα ή άρχοντα ή άρχιερέα, μη θαυμάσης, άλλα μάθε καί πί

στευε άκριβώς, ότι διά τάς άνομίας ημών εις τοιούτους τυράν
νους παρεδόθημεν, καί ούδέ ούτως τών κακών άπέστημεν, άλλα 
καί έν μέσω τών θλίψεων υπάρχοντες τά πονηρά εργα δια- 
πραττόμεθα. Καί πιστεύσατέ μοι λέγοντι, ότι σήμερον έάν 

40 άπέλθη έξ ημών τό έθνος τών Σαρακηνών, εύθέως αΰριον άνε- 
γείρονται τό πρασινοβένετον, καί εαυτούς κατασφάζουσιν, ή 
’Ανατολή καί ή ’Αραβία καί Παλαιστίνη, καί άλλαι πολλαί 
χώραι.

25 πόλεως] add. έκείνης D 24-25 τελευτησαι] post γουν (24) transp. Μ, 
post επίσκοπον (25) transp. W 26 καί] om. D 27 δείνα] add. τον Μ, 
om. D Qu. cd. 16 | από δημοτών] από τον (lege τών) δητών (lege δημοτών) 
Ε | χειρωτονίσαι D 28 τό κελευστέν (sic) D | αύτου Μ 29 ούν] post ό1 
transp. D i o 1] om. Ε | ό2] om. D | δημότης] άποδημότης W 29-30 φαν
τάζεσθαι κατά διάνοιαν D  30 καί ] om. D 30-31 έπιστάς - Κυρίου] 
έπιστάς ούν ό άγγελος τώ αύτου (sic) D 31 λέγει] add. αύτώ D | (χεγα- 
λαυχών D 32 άξιου D | έγένου] έγίνου Μ, om. Ε 33 άξία] add. ου (sic) 
D 34-43 Διό - χώραι] om. D 34 καί πονηρόν τινά Ε | ή] om. Μ
35-36 πίστευε] W Qu. ed. 16, πίστευσον ΜΕ 36 διά] πρός Μ Qu. ed. 
16 39 λέγοντες Ε | έάν] add. ούτως Μ 40 Σαρακηνών] άγαρινών Ε 
40-41 άνεγείρεται Μ 41 καί - κατασφάζουσιν] om. Μ | έαυτούς] αύτό 
E *c , αύτούς Epc 42 ή] om. ΜΕ
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S' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έδοξέ τισι δτι άδύνατόν έστι φεύγοντά τινα 
από θανατικού άπό τόπου εις ετερον τόπον διασωθηναι έκ θα
νάτου.

ΑΠΌΚΡΙΣΉΣ 1. Ό των θανατικών λόγος καί τό τούτων μυστή- 
5 ριον βαθύ καί δυσκατάληπτον, καί όλίγοις χωρούμενόν έστιν 

ού γάρ πάντως όσα χωρεΐ ό νους του διδάσκοντος, δύναται 
χωρησαι καί ό νους του διδασκομένου λαού. Όμως ήκουσα πα
ρά άνθρώπων μυστήρια θεού πολλά έξ αύτου μεμαθηκότων, 
ότι δύο τρόποι είσί, δι* ών τά παθητικά γίνονται* είς κατά 

10 άπειλήν θεού καί παιδείαν τού λαού, δεύτερος δε άπό φθοράς 
άέρων, καί άτμών, καί άναθυμιάσεων της γης καί ύδάτων, καί 
θνησιμαίων, καί κονιορτών, καί δυσωδίας καί ρύπου.

2. Καί τό μέν κατά άπειλήν θεού γινόμενον θανατικόν, ού- 
δείς δύναται καταλαβέσθαι, ποίω καιρώ γίνεται, έπεί ή έξ 

15 άέρων κατά συγχώρησιν θεού γινόμενη θνησις, ώς έπί τό 
πλεΐστον άρχομένου τού εαρος πολλάκις γίνεται, καί μάλιστα 
έν ταΐς πολυανδρούσαις καί καθύγροις καί κατάλσοις χώραις* 
δθεν έστίν είδέσθαι πολλάς έθνών άσεβών καί δυσσεβών έρημι—

SS'
7-27 Cf. Nicephoms Blemmydcs, De vitae termina, ed. W. Lackner (Leiden, 1985), p. 14 
(13-23)

M ss* Ma (La2[Qu. cd. 114 R ]) | WE
Cf. (i) Coli. d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Q Q  103,104 (PG 28,661A- 
D)

1 τισ ι) add. λέγειν Ma | δτι) om. a2 | δυνατόν WC | φεύγοντά) φεύγε (sic) τά 
Ε 2 από2] έκ W, om. Qu. cd. 114 (Migne sed non Gretser) | έκ) add του 
W 4 τό] om. W | τούτων] τούτου a, add. των Ε 6 ού] άν (sic) Ε | 
πάντα L | ό] om. Ε 6-7 χωρησαι] aE, χωρέσαι Μ, χωρεΐν W, ante δύναται 
transp. Ε  8 πολλά] om. Ma 8-10 έξ - Θεου2] om. a2 (lacunam eoni. 
Gretser) 8 αύτοΰ] αύτών EC 9 δ ι’ ών - εις] om. ML | παθητικά] θα
νατικά Ε  10 Θεου] praem. του Ma2 11 της] om. Ε | καί4] delendυm 
eoni. Gretser 13 τό] Mpc aE, ό Mac WC | μέν] add. μη s.l. Μ | γινόμενον] a, 
γηνόμενων (sic) Ε, γινόμενος Mi CC, γενόμενος W , γενόμενον Μ1*0 | θανατι
κόν] MaE, θάνατος WC 13-14 ούδείς] ού Ε 14-16 έπεί - γ ίνετα ι| om. 
Ma 16 έαρος] W, άέρος EC  17 καθύγρους Μ | κατάλσοις] καταλσος 
Ε, κατάλσεις (κατάλσει Migne) a2 (καί καθαλμέσι eoni. Gretser) | χώραις] 
post καθύγροις transp. a 18 ίδέσθαι Μ ΐδεσθαι L | πολλάς] ίσως πόλεις 
eoni. in mg. R  | καί] ή καί EC 18-19 έρημικάς - χώρας] χώρας έρημικάς 
Ma

118 QUAESTIO 66

*  C fT. 96ν-97, Ε fT. 44ν-45ν, L ίΓ. 2 2 0 -<  221 > ,  Μ f t  280ν-281, R  f. 206r-v, W ff. 
14 vb-15 va.
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χάς και καταξήρους χώρας μηδέποτε πείραν θανατικού έσχη-
20 κυίας. Τί ούν, αρα διά τήν δικαιοσύνην αύτών; Ούδαμώς, άλλά 

διά τήν κρασιν τών ξηρών καί ύγιοποιών άέρων.
3. Νομίζω ούν δυνατόν πολλάκις, βουλήσει θεού διαφυγεΐν 

έκ τόπου είς ετέρους ύγιοποιούς άέρας και τόπους τήν έκ φθο
ράς άέρων γινομένην θνησιν τήν δε κατά άπειλήν θεού επιφε-

25 ρομένην, εάν αρα καί εις θνήσκοντας καταταγη ό φεύγων, άδύ- 
νατον αυτόν μή άποθανειν, δπου εάν φύγη, εί δε ούκ άπεφάνθη 
θάνατος νυν κατ’ αύτου, ούκ άποθνήσκει.

4. Μηδείς δε άκούων ήμών ειρηκότων εξ άέρων γινομένην 
θνησιν νομίσει, ότι χωρίς θεου ταύτην γίνεσθαι είρήκαμεν*

30 ήκούσαμεν γάρ τού ειρηκότος, ότι Δύο στρουθιά άσσαρίου 
πωλείται, και εν έξ αύτών ού πεσεΐται έπί της γης, ανευ του 
Πατρός μου του έν τοΐς ούρανοΐς. Διό και απερ οι άέρες καί ή 
κτίσις πάσα φυσικώς ενεργεί, νεύματι θεού έπιτελεΐ.

ΞΖ' ΕΡΩΤΉΣΕ ΤΑρα άπαιτεΐται ό Χριστιανός έν ή μέλλει με- 
ταλαμβάνειν, παραφυλάττεσθαι έκ της ιδίας γυναικός, καί μή 
προσεγγίσαι αύτη;

30-32 Matt. 10:29

19 μηδέποτε] add. δέ Μ | θανατικού πείραν W 21 κρασιν] διάκρασιν Ε | 
ξηρών] ξηροποιών a2 24 θεοΰ άπειλήν Ma 24-25 έπιφερομένην] γ ι- 
νομένην WC 25 έάν] add. ούν a2 I είς] ε ί W | κατεαγει (sic) W 26 
φεύγη Μ | άποφάνθη W E, έπεφάνθη a (sed άπεφάνθη var. lcct.) 27 κατ’ 
αύτου νυν W 28 άκούσας MaC | γενομένων Ε 29 νομίσει] sic codd. | 
δτι] om. a2 | ταύτην] αύτήν ML, post γίνεσθαι transp. Μ | γίνεσθαι] γενέσθαι 
Ε 29-30 γίνεσθαι - ειρηκότος 1 γίνεσθαι· είρήκαμεν γάρ a2 30 Δύο] 
add. ώς (ώς] om. R )  γέγραπται a 32 τοις] om. W | Δ ιό] Διόπερ Ma2 | 
άέρες] άστέρες Qu. ed. 114 33 πνεύματι Ε | έπ ιτελεΐτα ι Qu. cd. 114

ΞΖ'
M ss* Ma (La2[Qu. cd. 115 R ]) | WE
Cf. (i) Qu. 38 supra; (ii) Qu. cd. 7 (PG 89, 388A14-B5), scil. vcrsio cx Coll. 88 QQ, 
quae etiam in Coll. d (SC) invenitur, cum Appendice 10a (17-21); (iii) Appendix 13.

1 oj W C, om. MaES | Χριστιανός] add. τη ήμερα έκείνη Mad | μέλλει] add. 
ήμερα Ε 2 παραφυλάξασθαι Mad | μή] om. Ε

*  C f. 97r-v, E f. 45v, L f. <221 > ,  M f. 281 r-v, R  fi. 206v-207, S f. 314.W f. 35va-b.
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ΑΠΌΚΡΙΣΉΣ 1. Ότε εμελλεν ό Δαυΐδ καί οί συν αύτώ έσθίειν 
5 τούς άρτους της προθέσεως, οΐτινες ύπηρχον προτύπωσις του 

σώματος του Χρίστου, εύθέως ήρώτησεν δ Άβιάθαρ δ άρχιε- 
ρεύς τον Δαυΐδ λέγων Ει καθαροί είσιν άπο κοίτης γυναικός; 
Καί δτε έπέγνω, δτι Ναί, τότε δέδωκεν αύτοΐς τούς άρτους.

2. Όμως επειδή είς ακραν ταλαιπωρίαν κατήντησαν τά καθ’ 
10 ήμας, εΐ μέν άπδ δδου τίνος καί άπο ξένης έλήλυθεν, ίσως 

συγγνώμης τινός, έαυτδν κατακρίνων επί τω συνδυασμώ, 
άξιωθήσεται, έν τοΐς λοιποΐς έαυτδν διορθούμενος.

Η' ΕΡΩΊΉΣΙΣ 'Εάν έρωτώμαι περί πίστεως ύπδ αιρετικών, 
και ούκ έπίσταμαι δογματίσαι, τ ί ποιήσω;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ού μόνον σοι τω μή έπισταμένω, άλλα καί τοΐς 
δοκουσιν έπίστασθαι, κίνδυνός έστι τδ περί πίστεως λαλεΐν. 

5 Είπε ούν τω έρωτώντί σε, δτι 'Εγώ άνθρωπος ιδιώτης είμί, 
άλλ’ έάν άρα καί έν άληθεία τήν αλήθειαν έπιζητης, έλθέ πρδς 
τήν εκκλησίαν, κάκεΐ μανθάνεις τήν πίστιν εύσεβή.

4-8 Cf. 1 Reg. 21:2-7

4 ό] om. Μ 6 εύθύς a | έρώτησεν Ε | ό1] om. Mad 8 έγνω Mad | Ναι] 
καθαροί είσ ί Ε | άρτους] add. φαγεΐν Ε 9 Ό μ ω ς] add. δέ Ε | ταλαιπωρίας 
L I κατήντησε Ε, κατήγησαν Qu. ed. 115 10 άπο2] om. a 11 έαυτόν] 
add. της (lege τις) ML 11-12 επ ί - διορθούμενος] έξεστιν κοινωνησαι 
W 12 άξιωθήσεται] τεύξεται Ε | διορθούμενος] om. Ε

ΞΗ'
M ss* Μ a (La2[Qu. ed. 116 R ]) | E 
Cf. (i) Coll. d (C); (ii) Appendix 20.

1 έρωτοΰμαι ME 3 έπισταμένω] add. κίνδυνος Ma 4 δοκουσιν έπ ί
στασθαι] Ed, έπισταμένοις Ma | κίνδυνός έστι] om. a2 5 έρωτουντι R  | 
σε] σοι LR  | δτι] om. Ma 5-6  ε ίμ ί, άλλ’ ] ε ίμ ί. Ά λλά  Qu. ed. 116 7 
πίστιν εύσεβή] τήν εύσέβειαν Ma

*  C f. 99, Ε ff. 45ν-46, L f. <221 > ,  M f. 281v, R  f. 207.
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QUAESTIO 69 121

θ ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Ειτα ούκ εστιν ολως μέθοδός τις, δι’ ής δυνή- 
σεται ό Ιδιώτης άντειπεΐν τω αίρετικω;

ΑΠΌΚΡΙΣΉΣ 1. Περί τούτου άκουσόν τίνος διαλέξεως συντόμου 
γεναμένης έν ’Αλεξάνδρειά προ ολίγου χρόνου* συναθροισθέντες 

5 γάρ οΐ άπό Σευήρου καί Γαϊανοΰ καί Βαρσανουφίου πρός τινα 
ιδιώτην μεν τω λόγω, φρόνιμον δε έν Κυρίω, την πίστιν τής 
καθολικής εκκλησίας κηρύττοντα, διεμάχοντο πρός αύτόν.

2. Ήρώτησεν ούν αυτούς λέγων* Έάν εχη ό βασιλεύς ταμεία 
καί οίκους τιμίους, ενθα διαπράττεται τά αναγκαία μυστήρια

10 αύτου, τίνι πιστεύει αύτούς, τοΐς πιστοΐς ανθρώποις αύτοΰ ή 
τοΐς άπίστοις; Λέγουσιν αύτω έκεΐνοι* Πρόδηλον, ότι τοΐς πι- 
στοτέροις δλων τών ανθρώπων αύτου πιστεύει τούς τοιούτους 
οίκους ό βασιλεύς.

3. Τότε αποκριθείς ό ορθόδοξος, είπε πρός αύτούς* Ώστε μά- 
15 θετε, δτι ούκ έστιν επί γής πίστις ορθόδοξος, εί μή ή τής καθο

λικής εκκλησίας, καί διά τοΰτο έπίστευσεν ήμΐν ό θεός πάντας 
τούς άγιους καί άναγκαίους οίκους αύτου, έν οις έπιδημήσας τά 
μυστήρια αύτοΰ πεποίηκε* τουτέστι τήν Ναζαρέτ, τό θαβώρ, 
τήν Βηθλεέμ, τον Ίορδάνην, τήν Σιών, τον Γολγοθά, τήν

20 Άνάστασιν. Καί ού μόνον, άλλά καί τό Σινα, καί άπλώς πάντας

2θ'
3-7 Cf. Anast. Sin., Vtae Dux X  (CCSG 8, pp. 143-198) (aliae disputationcs huius ge
neris), et Narr. (Nau LIII, Binggeli II, 20) 6 Cf. Matt. 10:16 16-22 Cf. Anast. 
Sin., Disputatio adversus Iudaeos [PG 89,1221B-C]

M ss* M a (La2[Qu. ed. 117 R |) | E
Cf. (i) Coll. d (C); (ii) Appendix 20; (iii) Ps.-Athanasius, QQ ad Atitiochum, Qu. 44 
(PG 28,625A-C).

1 τις] om. L 2 o] om. a2 4 γενομένης a, γινομένης Μ | συναθρυθέντες 
M 5 σεβήρου Ma C | καί Γαϊανοΰ] om. E 8 αύτούς] add. ό ορθόδοξος 
ίδιότης E | έχεις E 9 διαπράττονται Ma 10 αύτούς] αύτοΐς a j αύτοΰ2] 
om. E 11 αύτω] EC, πρός αύτόν Ma 12 ολον τον άνθρωπον R  | πι
στεύεις E I τοιοΰτος E 15 πίστις] om. L | όρθοδόξως E, ορθή Μ | ή] om. 
a 16 έπίστευσεν] ένεπίστευσεν a , post ήμΐν transp. E 18 θαβώρ M, 
Ταβώρ Qu. ed. 117 19 τον2] τό a , τήν E | Γολγοθά] E, Γολγοθά a2, 
γολγοθαν Md, γολγοθάν L 20 μόνον] add. ταΰτα Μ | καί τό Σινα] om. Μ | 
απλούς Ε

*  C f. 99r-v, Ε f. 46r-v, L ff. <  221-222 > ,  M ff. 281ν-282, R  ff. 207-208.
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122 Q UAESTIONES 69-70

τούς αγίους τόπους τής Καινής καί τής Παλαιας, οι τής καθο
λικής εκκλησίας κατέχομεν.

4. Έάν ούν κακόδοξοί έσμεν, ύμεΐς δέ ορθόδοξοι ύπάρχετε, ού 
καλώς έποίησεν ό θεός ήμιν πιστεύσας πάντας τούς αγίους τό- 

25 πους αύτου. Καν εϊπητε, ότι χειρί βασιλική καί τυραννία τού
τους κατέχομεν, έλέγχεσθε ψευδόμενοι* ιδού γάρ βαρβάρων 
κρατούντων την χώραν τών αγίων τόπων, ούκ έπήρεν αύτούς 
ό θεός εξ ήμών. Εί δέ καί ώς είκός δόξετε λέγειν, ότι έκράτη- 
σαν ποτέ οί ΆρειανοΙ πρός ολίγον χρόνον τούς άγιους τόπους, 

30 Ιδού άληθώς εκείνοι διά χειρός βασιλικής καί τυραννίας ήρπα- 
σαν τούς άγίους τόπους, άλλ’ ούδέν ϊσχυσαν εύθέως γάρ πάλιν 
ό θεός ήμιν τοΐς όρθοδόξοις παρέδωκεν αύτούς, ιδού λοιπόν έ- 
πτακόσιοι χρόνοι. Καί ταυτα άκούσαντες οί αιρετικοί, αίσχυν- 
θέντες άνεχώρησαν.

Ο' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τίνος χάριν ού πεποίηκεν ό Σατανας τοσαύτας 
αιρέσεις καί σχίσματα έν έτέρα πίστει, εί μη έν τη τών Χρι
στιανών;

29 Ariani quarto saeculo loca sancta occupaverunt 32-33 anno domini 708, scil. 
6200 a mundo condito (i.e. 700 annos post 5500, quando Christus natus est sec com- 
putadonem Alexandrinam)

21 άγίους] άλλους a2 | της2| om. E | της3] add. καινής καί a2 22 έκκλη- 
σίας] add. λαοί Μ 23 8ε] om. Qu. ed. 117 | ύπάρχητε L 24 πάντας] 
EC, om. Ma 25 τυραννία] Ma (sed τυραννική Qu. ed. 17 [Migne]), τυ
ραννίδα E (cf. τυραννίδι Ps.-Ath.) 26 ιδού] ήδη E 28 έξ ήμών ό θεός 
a2C I δόξητε Ε 29 πρός ολίγον χρόνον] πρός ολίγων χρόνων Ea c et post 
τόπους transp. Ε, προ ολίγων χρόνων Ma 30 έκεινου Ε | τυραννίας] Ma, 
τυραννίδας Ε 32 ιδού] MaC, om. Ε

O '
M ss* Μ a (La2[Qu. ed. 118 R]) | E
Cf. (i) Coll. d (SC); Ps.-Athanasius, QQad Atttiochum, Qu. 43 (PG 28,625A) 

1 ού] om. Ε I τοιαύτας (sic) E

*  C  f. 100, E  fT. 46v-47 , L  f. < 2 2 2 r-v  > , M  f. 282r-v, R  f. 208, S  f. 315.
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QUAESTIO 70 123

ΑΠΌΚΡΙΣΉΣ 1. "Οτι πασαι αι λοιπαΐ τών απίστων πίστας άγα- 
5 πηται τω διαβόλω είσί, καί ούδείς αύτώ λόγος πολεμήσαι αυ

τός, εί μή τήν πίστιν του Χρίστου, ώς άντικειμένην καί πολε
μούσαν πολλάκις καί καταργούσαν αυτόν.

2. Καί ότι αληθώς ούτως έστίν, έκεΐθεν μαθεΐν έστίν προ της 
επιδημίας του Χρίστου ούκ ήν επί γης έθνος θεοσεβές εί μή τό

10 του Ισραήλ, καί ούκ εσχισεν ό Σατανας άλλο έθνος ποτέ, εί μή 
αύτό* δθεν καί αι φυλαί διηρέθησαν, καί ή βασιλεία αύτών, καί 
πολλάκις έαυτούς έπολέμησαν, καί μυρίας πίστεις καί αιρέσεις 
έκέκτηντο. Καί είθε καν περί θεου έμάχοντο έν ταΐς αίρέσεσι 
και έν τοΐς σχίσμασιν αύτών, άλλα περί ειδώλων, καθώς έστιν 

15 έκ τών Βασιλειών καί έκ τών προφητών μαθεΐν* λέγει ούν ό 
‘Ιερεμίας, δτι κατά τόν αριθμόν τών πόλεων Ισραήλ ύπήρχον 
οΐ θεοί αύτών, καί αιρέσεις της ματαίας πίστεως αύτών καί 
τών σχισμάτων αύτών.

3. Διό καθάπερ νυν, οΰτω καί τότε έκάστου έθνους άσεβους 
20 μίαν πίστιν εχοντος, τό έθνος τό θεοσεβές του Ισραήλ είς μυ

ρίας πίστεις ό Σατανας εσχισεν.

4-7 Cf. Anast. Sin., Narr. (Nau LIII, Binggeli II, 20,35-39); In Hexaemaon XI: Μόνη 
ή τών Χριστιανών έκκλησία Χρίστου τυγχάνει έχθρά καί πολέμιος πρός τόν 
δφιν, αί δε λοιπαί πασαι αί έν κόσμω θρησκεΐαι καί π ίστεις έθνών τε και 
Ιουδαίων καί βαρβάρων φίλαι καί σύμβιοι καί σύζυγοι καί ΐδ ια ι του διαβόλου 
όφεως ύπάρχουσιν. Vat. Palat. gr. 378, ff. 337v-338 [sic A.N. Sakkos, p. 153], et cf. PG 
89,1033B-C (latine) 15 Cf. 3 Reg. 12:26-30 16 Ier. 2:28; 11:13

4 πασαι] καί Ε | άπιστων] Ε, άβαπτίστων έθνών Mad 4-5 αγαπητέ Ed 
(sed τω διαβόλω] του διαβόλου d) 5 πολεμήσαι] add. ίσχύσει a2 5-6 
αύτάς] αύτούς Μ, αύταΐς L 6-7 καί πολεμούσαν] Mad, om. Ε 7 πολ
λάκις] post αύτόν transp. Ε, praem. καί a2 | κατάρχουσαν a | αύτόν] αύτών L, 
αύτου a2 8 άληθώς] άληθοΰς Ε, άληθές Μ | έστίν] ante μαθεΐν transp. 
(έστι Gretser, έστι Migne) Ma | προ] πρός Ε 9 έπ ί γης] έπ ί της γης Ε, om. 
a2 I θεοσεβής Ε 9-10 τό του] ό Ε 10 καί] EC, om. Ma | ισχυσεν a2 | 
έθνος] add. πολεμήσαι a2 11 διερέθησαν Μ | αί βασιλείαι Ε 13 έκέ- 
κτήνται (sic) R , κέκτηνται Qu. ed. 118 | εΐθε] ούτε eoni. Gretser | διεμάχοντο 
Ε 17 καί1] add. αί a2 | αύτών] om. Md 20-21 μυρίους Ε 21 έσχι- 
σεν] διέστησεν Ε
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OA' ΕΡΩΤΉΣΕ Διά τί δέ τον Σαταν&ν δλως πολεμεΐν τοΐς άν- 
θρώποις δ θεός συνεχώρησε, και τούτον ούκ έξήλειψεν;

ΑΠΟΚΡΕ3Σ Εχθρού μή φαινομένου, ού φανερουνται οι δόκι
μοι στρατιώται και φίλοι τού βασιλέως* και μάχης καί πάλης 

5 μή γινόμενης, ούδέ νίκη γίνεται, ούδέ στέφανοι καί μισθοί δί
δονται.

ΟΒ' ΕΡΩΤΗΣΕΣ Πόθεν είσί τά ενύπνια, καί πώς πολλάκις γί
νονται αληθινά;

ΑΠ0ΚΡΒ3Σ 1. Εΐρηται μέν τώ Σολομώντι, δτι ενύπνια άνα- 
πτερούσιν αφρονας, καί διά τούτο παραγγελλόμεθα μή πι- 

5 στεύειν, μή δέ καταδέχεσθαι αύτά, ΐνα μή άδειαν έντευθεν oi 
δαίμονες λαβόντες, πλανήσαντες άπατήσωσιν ήμας, δπερ τινές 
ύπέμειναν. Όμως συμβαίνουσι τά ένύπνια πολλάκις έκ τών 
πράξεων ή λογισμών ήμών, ών έν ήμέρα εχομεν. Γίνονται δέ 
καί άπό δαιμόνων, γίνονται καί άπδ στομάχου φαντασίαι, γί- 

10 νονται καί άπδ θεου* πολλάκις γάρ οι άγιοι άγγελοι δι* ένυ- 
πνίων δδηγούσιν ή έκφοβουσιν ημάς.

124 Q UAESTIONES 71-72

ΟΑ'
M ss* Μ a (La2[Qu. cd. 119 R ]) | E
Cf. (i) Coll. d (C); Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 11 (PG 28.604C10-D2).

1 σαταν L 1-2 πολεμεΐν τοΐς άνθρώποις] post συνεχώρησε transp. L | τούς 
ανθρώπους Μ 4 μάχης καί] om. Ε 5 γυνομένης Ε, γενομένης a2C  | 
ούδέ2] ούτε Μ | καί] ούδέ Qu. ed. 119 5-6  δίδονται] γίνονται (γίνετα ι L) a

ΟΒ'
3-4 Sir. 31:1

M ss** Ma (La2[Qu. ed. 120 R]) | WE
Cf. (i) Coll. d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 99 (PG 28,660A4-9).

1 είσ ί] om. Ma | πώς] om. L 3 μέν] έν Ma 5 μή δέ] μήδε MEa c , μηδέ 
Epc Qu. ed. 120, ή d 6 πλανήσαν (sic) Ε, πλανήσοντες a2 | δπερ] Wd, 
δτιπερ Ε, ώσπερ Ma | τινές] add. καί E 7 Ό μ ω ς] ομοίως Ma 8 η] 
add. τών Ε | ήμών] om. Ma 9 γίνονται] add. δέ a 10 άγιοι] om. a

*  C f. 100, E f. 47r-v, L f. < 222v > ,  M f. 282v, R  f. 208r-v.
* *  C  f. 100r-v, E f. 47v, L ff. <22 2 v -2 2 3 > , M ff. 282v-283, R  f. 208v, S f. 315, W ff. 
35vb-36rb.
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2. Πολλάκις δε καί ή ψυχή ώς λογική καί νοερά προγινώσκει 
καί προδείκνυσι τω άνθρώπω τινά, μάλιστα ή τό Πνεύμα τό 
άγιον εχουσα* φησί γάρ ό θεός, δτι Έκχεώ άπό του Πνεύμα-

15 τός μου επί πάσαν σάρκα πιστήν, καί προφητεύσουσιν οι υιοί 
καί αι θυγατέρες ύμών, και οι νεανίσκοι ύμών οράσεις δψον- 
ται, καί οι πρεσβύτεροι ύμών ένυπνίοις ένυπνιασθησονται.

3. "Οσα ούν ενύπνια δψει ποιουντά σοι κατάνυξιν, καί 
διόρθωσιν, καί επιστροφήν, καί φόβον θεου, ταυτα μόνα άγά-

20 πησον.

ΟΓ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόθεν όρώμέν τινας πιστούς σωματικά 
πταίσματα ποιουντας, ύπό θεου δε άγαπωμένους καί εύλογου- 
μένους καί κινδύνων διασωζομένους;

ΑΠΟΚΡΠΊΣ Τά του θεου κρίματα άκατάληπτα καί άνερμήνευ- 
5 τά είσι, καί διά τούτο ού χρή κατακρίνειν άνθρωπον εως της 

ήμέρας της άναστάσεως. Τινές μέν γάρ ίσως τινά ελαττώματα 
θεωρούνται εχοντες, κρυπτώς δε μεγάλα κατορθώματα πρός 
θεόν έργαζόμενοι παρ* ήμιν μέν άμαρτωλοί είναι νομίζονται, 
παρά δε θεώ δίκαιοι τυγχάνουσιν άλλοι πάλιν έξ εύχών προ- 

10 γονικών, ώς Σολομών διά του Δαυΐδ, τινός φιλανθρωπίας 
άξιουνται* ετεροι δε νυν μέν πονηροί όντες, μετανοήσαι δε γνη- 
σίως έν ύστέροις μέλλοντες, ήδη άπό του νυν ώς δίκαιοι παρά 
θεου άγαπώνται καί προνοουνται ύπ* αύτου ώς ό Παύλος.

14-17 Act. 2:17 (Ioel 2:28)

12 Πολλά a 15 πιστήν] om. Ε | προφητεύουσιν Ε, προφητεύσωσιν Μ | οί] 
om. L | υιοί] add. ύμών a 16-17 οι νεανίσκοι - πρεσβύτεροι ύμών] om. 
a2 17 πρεσβύτεροι ύμών] πατέρες ημών Ε | ένύπνια ad (cum Ioel 3:1)
18 σοι] σου Μ 18-19 κ α ί ... καί ] om. a2 19 μόνον Ed

o r
4-5 Cf. Rom. 11:33 7-8 Cf. App. 18,8-14 9-11 Cf. 3 Reg. 11:13 

M ss* M | WE
Cf. (i) Qu. ed. 10 (PG 89,432A4-C3), scil. versio ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. 
d (SC) invenitur, (ii) App. 18.

1 πιστούς] W E, πιστούς τινα Μ 3 κινδύνους Ε 5 ού χρή] χρή μή 
Ε 8 έργαζόμενοι] W E, εχοντες Μ, add. καί Ε 9-13 άλλοι - Παύλος] 
om. W 11-12 έν ύστέροις γνησίως Ε 12 ώς] om. Μ 13 Θεου] τώ 
Θεώ Μ | ώς ό Παύλος] om. Ε

*  C  ff. lOOv-lOl, Ε ff. 47ν-48, Μ f. 283ν, S f. 315,W f. 36rb-va.
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ΟΔ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Του Αποστόλου λέγοντος, ότι Ήγίασται γάρ 
δ άνήρ δ άπιστος, έάν εσηται ή γυνή αύτου πιστή, ομοίως και 
ή γυνή ή άπιστος, έάν εσηται πιστός ό άνήρ, άρα λοιπόν εξεστι 
τον Χριστιανόν λαμβάνειν γυναίκα άπιστον ή έθνικήν;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ό  θειος Απόστολος ού περί άγάμων ταυτα είπεν, 
άλλα περί των ήδη, προ του πιστευσαί τινα έκ τών δύο, συνε- 
ζευγμένων άλλήλοις, ίσως δε καί τεκνοποιησάντων* τοΰτο νο
μοθετεί, ότι έάν του ένός μέρους βαπτισθέντος τό ετερον μέρος 
ούτε βαπτισθηναι, ούτε χωρισθηναι βούλεται, μή άναγκαζέτω, 

10 μή δε διωκέτω αυτό ό πιστεύσας. ΈπεΙ μετά τό βάπτισμα, 6 
χολλώμενος τη πόρνη, εν σώμα γίνεται, ομοίως και ό κολλώ- 
μένος τη άπίστω.

ΟΕ' ΕΡΩΤΗΣΓΣ Εί άρα άμαρτάνει ό φεύγων έν καιρω διωγ
μού, ή ου;

ΟΔ'
1-31 Cor. 7:14 10-111 Cor. 6:16

M ss* Μ a (L a2[Qu. ed. 121R]) | E1"8 
C f.C o ll.d (C )

1 γάρ] om. a2C  2 εσηται] έσται L , έστιν (έστιν) a2, om. C  3 εσηται] 
έσται L, έστιν (έστιν) a2 | πιστός ό άνήρ] ML, ό άνήρ αύτής πιστός Ea2 4 
τον Χριστιανόν] ML, τώ χριστιανώ Ea 4 λαβεΐν a | ή] om. Ε 5 
άγάμων] γάμων Ed 6 τινάς Ε 7-8 8ε - ένός] om. a2 (et ε ί ένός loco 
ΐσως eoni. Gretser) 7 τεκνοποιήσαντες Ε 7-8 νομοθετεί] add. τώ δέ 
θεώ πρέπει δόξα εις τούς αιώνας τών αιώνων άμήν et sic des. Ε 10 μή δέ] 
μήτε Μ, praem. δέ a2 | αύτό] C , αύτώ MLpc , αύτόν a2 12 τη] τώ a2 | 
άπίστω] πιστφ  dubieconi. Gretser

ΟΕ'
M ss** Μ a (L a2[Qu. ed. 122 R])
Cf. Coll. d (C)

1 Et] om. C  I άρα Qu. ed. 122 (Migne) C 2 η ού] om. a

*  C f. 102v, E f. 48, L f. <  223 > ,  M f. 283v, R  if. 208v-209.
* *  C f. 103, L f. <  223v > ,  M ff. 283v-284, R  f. 209.
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ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ό  μέν Κύριος εϊπεν* "Οτε διώχουσιν υμάς έχ τής 
πόλεως ταύτης, φεύγετε εις την άλλην. Εί μεν ούν εις άπώ- 

5 λείαν της ψυχής δ διωγμός συντείνει, εξουσίαν εχει έκαστος, 
πρός δ δοκιμάζει εαυτόν ποιήσαι* εί δε περί σωματικάς ζημίας 
έστίν ό διωγμός, υπέρ Χρίστου όφείλομεν ύπομεΐναι.

08' ΕΡΩΤΉΣΕ Επειδή όρώμέν τινας καί έν αιχμαλωσία 
ύπαρχούσας δούλας παρεξερχομένας, τί χρή περί αυτών λέγειν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Αί μέν καθ’ ήδονήν καί στρήνος παρεξερχόμε- 
ναι μείζονι κρίματι ύποπίπτουσιν, αί δε άπό στενώσεως καί 

5 ανάγκης, έλάττονι, δπερ καί έπί τών κλεπτών, δτι κουφοτέραν 
αμαρτίαν έχει δ άπό πείνης κλέπτων τροφάς υπέρ τον μή δεό- 
μενον καί συλουντα.

2. Έφ’ έκάστης δε άμαρτίας έστί κατανοήσαι πολλάς διαφο
ράς* καί γάρ άλλην συγγνώμην ειχον αί καλλωπιζδμεναι καί 

10 κοσμούμεναι γυναίκες έν τη ιδία χώρα ύπέρ τάς νυν έν μέσω

3-4 Matt. 10:23

4 Ε ί μέν ούν] χρη (sic) δέ σκοπειν, καί εί μέν C  4-5 της ψυχής εις απώ
λειαν L, εις ψυχής απώλειαν C 5 συντείνει ό διωγμός a2 | έκαστος έχει 
C  6 ο - ποιήσαι] ε ΐτε φεύγειν ε ιτε δή καί ένίστασθαι, καθάπερ ΐσως έχει 
καί ύπομονήν C  | δοκιμάζεται αυτόν a2 | ποιήσει Μ | περί - ζημίας] πρός 
μόνην σωματικήν ζυμίαν (sic) συντείνων C  7 διωγμός, ύπέρ] διωγμός 
ύπέρ a2C | ύπομεΐναι] άπομεΐναι a2, add. καί μή φεύγειν C

0 5
1-2 de Chrisdanis mulieribus servis Araborum, cf. Anast. Sin., Nan. (CPG 7758, C 
12; Binggeli II, 21) et in genere de Christianis sub dominatione Araborum, Nan. (Nau 
XLI, Binggeli II, 8,8-12; CPG 7758, C 5; Binggeli II, 9), et Q Q  87,101,102.

M ss* M a (L a2[Qu. ed. 123 R])
Cf. Coll. d (SC)

2 χρή] χρεία L 3 Α ί] Ε ί LC | μέν] Ld, add. ούν \ la 2 | στρηνον a2 4-5 
καί άνάγκης] om. a 6-7 τον μή δεόμενον καί συλουντα] Ld, τών μή δεό
μενων καί συλούντων \la2 8 έστι Qu. ed. 123 10 τη] om. Qu. ed. 123 | 
τάς] της Qu. ed. 123 | έμμέσω Μ

*  C ff. 102v-103, L f. <  223v > , M f. 284, R  f. 209r-v, S f. 315v.
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128 <3υΑΕ8ΤΙΟΝΕ5 76-78

τής αιχμαλωσίας των αδελφών αυτών σιδηροφορουσών, αύται 
ενώπιον αυτών χρυσοφορουσαι καί μή αίσχυνόμεναι.

3. Καί πασα δέ άλλη άμαρτία καί σπατάλη καί τρυφή, ήν 
ποιουμεν έν μέσω τής αιχμαλωσίας υπάρχοντες, χαλεπωτέρα 

15 έστίν ύπέρ τάς άνομίας τών έν άνέσει δντων καί όμαρτα- 
νόντων.

ΟΖ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόσαι μοιχεΐαι εΐσί σωματικαί;

ΑΠΟΚΡΕΟΣ Δύο* ό μέν γάρ άγαμος, έάν είς ύπανδρον άμάρτη, 
μοιχεία έστί, καί ο εχων γυναίκα πάλιν, δπου δ* άν πορνεύση, 
μοιχός έστιν, δτι τήν κοίτην της Ιδίας γυναικός έμοίχευσεν* εί 

5 δέ ο μή εχων γυναίκα είς μή εχουσαν άνδρα άμαρτήσει, πορ
νεία άλλ’ ού μοιχεία έστίν. Ό  δέ ύπό ζυγόν ύπαρχων, έάν πρός 
ύπανδρον άμάρτη, δύο μοιχείας ποιεί.

ΟΗ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τί εστι το ύπό του μακαρίου Παύλου είρημέ- 
νον, δτι τινών ανθρώπων αΐ άμαρτίαι πρόδηλοί είσι προάγου- 
σαι €ΐς χρίσιν, τισί δέ και έπαχολουθοϋσιν;

14 ύπάρχοντες] οντες λ2 

Ο Ζ '
Μδδ* Μ 2 ( Ι ^ 2[( } ιι.« Ι .  124 Λ])
Οί. Ρ5.-Αΐ:Ηαη35ΐιΐ5, ΑηΗοζίΜτη, (}ιι. 95 (Ρϋ 28,65605-9).

2 γάρ] οπι. ά2 3-4  έστί - μοιχός] οπι. (} ιι. 124 3 δ ’ άν] δάν καν 
(5ΐο) Μ | πορνεύσει I. 4 μοιχός] μοιχεία Λ  5 άμαρτήσει] ΜΙ*., άμαρ- 
τήση I, (} ιι. βά. 124 6 άλλ’ ] οπι. λ2 | δέ] οπι. λ2

ΟΗ'
2 —31 Τ ιιτι. 5:24

Μ 55** Μ Χ | Ψ  
0 £ Οοΐΐοαΐο ά (50)

1-2 ΕΡΩΤΗΣΙΣ - αί] ίπ X  3 δέ] οιη. W

*  I  ί. < 2 2 4 > , Μ ί. 284Γ-ν, Λ  ί. 209ν.
* *  Ο ί. 103Γ-ν, Μ ί. 284ν, 5 ί. 315ν, W (ϊ. 36ν3-37η, X  ί. 16.
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ΑΠΌΚΡΙΣΉΣ 1. Προηγουμένως τούτο έπί τών αιρεσιαρχών χρή 
5 νοήσαι* άπερ γάρ ήμαρτον έν τω βίω δντες, προέλαβον αυτούς 

έκεΐ, σπείραντες δε καί άλλοις, καί διδάξαντες βλάσφημον πί- 
στιν, εχουσι καί μετά θάνατον έπακολουθούσας αύτοις τάς 
αμαρτίας καί βλασφημίας τών βλαπτομένων καί άπολλυμένων 
ψυχών έκ της πονηρας αύτών διδαχής.

10 2. Ου μόνον δε έπί αιρεσιαρχών, άλλα καί επί τών λοιπών 
άμαρτιών ό διδάσκων άλλους εχει τό κρίμα έπακολουθουν αύ- 
τώ. Ώσπερ δη πάλιν καί έπί τών άγαθών έργων τό αύτό έ- 
στιν ειπεΐν, ότι οι τά άγαθά δόγματα διδάξαντες, καί οί νοσοκο
μεία καί έκκλησίας καί ορφανοτροφεία συστησάμενοι, καί ού- 

15 σίας καί προσόδους αύτοις καταλείψαντες, εχουσι καί μετά 
θάνατον μνημόσυνα άγαθά, καί τούς μισθούς έπακολουθούντας 
αύτοις* ού γάρ δίκαιον παρά θεώ τω μέν πονηρώ έπακολουθειν 
τά πονηρά, τω δε άγαθώ μή έπακολουθειν ομοίως τά άγαθά, 
πλήν δόξα τω μόνω γινώσκνοντι τά ίδια κρίματα.

06' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Του θεού λέγοντος πρός τον δφιν, δτι Ό 
άνθρωπος τηρήσει σου κεφαλήν, τουτέστι την άρχήν παντός 
πονηρού λογισμού* συ δε, τουτέστιν ό πονηρός, τηρήσεις αύ- 
του τήν πτέρναν, λέγω δη τά έσχατα τού βίου αύτού, πόθεν

19 Cf. Ps. 35:7

5 προελάμβαννων (sic) Μ 6 καί2] om. X 6-7  πίστιν βλάσφημον Μ
7 αυτούς W 11 έπακολουθουν] d, έπακολουθουντα MXW 12 Ώ σπερ] 
δπερ Μ 13 καί] Wd, οΐον Μ, om. X 13-14 νοσοκομεία] d, νοσοκομια 
MXW 14 ορφανοτροφεία] S, όρφανοτροφια MXWC 15 έαυτοΐς Μ 
16 τούς] om. W 17 παρά] XW , παρά τώ Md | τό μέν πονηρόν Μ 18 τό 
δέ άγαθόν Μ 19 δόξα] add. s.l. θεώ Μ | γινώσκοντι] add. s.l. έκάστου Μ

Οθ'
1-4 Gen. 3:15; cf. Anast. Sin.(?), In Hexaemeron XI (PG 89,1034 A-B [sed valde differt]) 

M ss* Ma (L a2[Qu. cd. 125 R]) X  | W
Cf. (i) Coilectio d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 100 (PG 28, 
660A10-B12) (sed valde differt).

1 ότι] om. a2 | Ό ] om. L 2 σου] σοι X 3 πονηρού] XWS, om. MaC | 
συ] σου R  3-4  αύτοΰ] om. R  4 την] om. ad

*  C ff. 103v-104, L f. <  224r-v > ,  M ff. 284v-285, R  ff. 209v-210, S f. 315v, W f. 37ra- 
va, X  f. 16r-v.
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5 γινώσκει δ Σατανας τά έσχατα του ανθρώπου; Καί γάρ πολ
λούς έωράκαμεν δλον μέν τον χρόνον αύτών σχεδόν καλώς 
διαπρέψαντας, εις αύτά δε τά τέλη της ζωής αύτών παραπε- 
σόντας, έξ ών εις ύπάρχει καί Ίουλιανδς έκεΐνος δ μιαρός πα
ραβάτης.

10 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τινές μέν γραώδεις μύθους λαλουντες λέγου- 
σιν, δτι εις τόν άέρα διατριβών δ διάβολος προσακροαται τάς 
παρά θεου γινομένας κατά άνθρώπων αποφάσεις, άδύνατον δε 
τούτο* ού γάρ κραυγητική φωνή, άλλ* άφθέγκτω καί άρρήτω 
βουλή τά πάντα ποιεί δ θεός.

15 2. Ούκουν έμοί δοκεΐ, δτι πνεύμα λεπτόν καί άσώματον 
ύπάρχων δ Σατανας, έπίσταται καί διερευνά ύπέρ πασαν ιατρι- 
κήν επιστήμην άνθρώπων τάς δυνάμεις καί ένεργείας, καί τούς 
πλεονασμούς καί τάς έλλείψεις της ζωτικής του σώματος διά 
του αίματος της ύπάρξεως* κάκεΐθεν λοιπόν στοχαστικώς,

20 άλλ* ούκ άκριβώς τεκμαίρεται του άνθρώπου την τελευτήν.
3. Τό αύτό δέ έστιν είπειν έπί τών μάντεων καί τών έγγα- 

στριμύθων* δτι 7ΐνεύματα λεπτά τυγχάνοντες οί δαίμονες θεω- 
ρουσι τις δ κλέψας τόν δείνα άνθρωπον, καί που τά κλαπέντα 
παρέθετο, καί δύνανται ταυτα είπειν, ώσπερ πολλάκις θεωρή-

25 σαντες πολυομβρίαν έν τη Ινδική χώρα γεγενημένην, προλέ- 
γουσί τισιν έν Αίγύπτω μεγάλην εσεσθαι την του Νείλου άνά- 
βασιν εί δέ τις έρωτήσει τούτους τόν πηχισμόν καί τούς 
δακτύλους τής άναβάσεως, άπορουσιν είπειν, καί έλέγχονται 
μηδέν έπιστάμενοι.

8-9 Julianus Apostata (361-363 A.D.) 15-20 Cf. Athanasius, Vita Antonii, cc. 31
32 (ed. G.J.M. Bartelink [SC 400], pp. 220-224) 23 Cf. Athanasius, loc d t ,  c  
31.4 sed alio scnsu (ed. G.J.M. Bartelink [SC 400], p. 222) 24-27 Cf. Athanasius, 
loc. cit., c. 32.1 (ed. G.J.M. Bartelink [SC 400], p. 222)

6 σχεδόν] om. Ma 7 διαστέψαντας Qu. ed. 125 (διατρίψαντας eoni. Mi- 
gne) | αύτών] om. a 8 ύπηρχεν Μ | καί] om. MaX | έκεΐνος] om. Qu. ed. 
125 12 γενομένας a2 | άνθρώπων] τω (sic) άνθρωπον X 13 άλλα X | 
άμφθέγκτω W 14 βουλήσει Μ 19 της] om. MaX 20 τεκμήρετα ι, 
τεκμήτέρετα ι (sic) X | την τελευτήν του άνθρωπου MaX | τήν] om. W 21 
δέ έστιν] a2(Gretser) WS, δέ έστιν Qu. ed. 125 (Migne) | έπ ί] praem. καί ad | 
τών1] om. MaX | μάντων MX 22 τυγχάνοντες] ύπάρχωντα καί έντυγ- 
χάννωντες (sic) Μ | οί] om. Μ | δαίμονας Μ 24 δύνανται] Wd, δύναται 
MaX 26 τισιν] τινες W | Νείλου] λαοΰ X 28 άπορουσιν - έλέγχονται] 
Wd, άπορουσιν είπεΐν έλεγχόμενοι MLX, έλεγχόμενοι άπορουσιν a 29 
μηδέν] add. τών μελλόντων MaX

130 QUAESTIO 79
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Π' ΕΡΩΊΉΣΙΣ θέλουσιν ειπεΐν τινες, δτι δια τό μή προσκυνή- 
σαι τώ Άδάμ έξέπεσεν ο Σατανας.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. 'Ελλήνων καί ’Αράβων είσίν οί τοιουτοι μά
ταιοι μύθοι* καθώς γάρ έκ τών προφητών εστι μαθεΐν, και μά- 

5 λίστα παρά του μεγάλου Ιεζεκιήλ, δτι διά τήν ύπερηφανίαν 
αύτοΰ έξερρίφη άπό του θεου δ Σατανας, προ του γενέσθαι 
τον Άδάμ.

2. Δημιουργουντος ούν του θεου ταύτην τήν δρωμένην κτί- 
σιν, ένόμιζεν ό διάβολος, δτι αύτόν καθίστησι βασιλέα αύτής* 

10 δτε ούν ειδεν, δτι πεποίηκεν ό θεός τον Άδάμ, καί χατέστησεν 
αύτόν έπι τα εργα τών χαρών αύτοΰ, καί πάντα ύπέταξεν 
ύποχάτω τών ποδών αύτοΰ, λοιπόν ώπλίσθη κατ’ αύτοΰ, καί 
ήπάτησεν αύτόν.

<3υΑΕ5ΤΙΟ 80 131

Π'
1-2 Cf. Romanus MeL, Hymttus XLIII, 23 (ed. J. Grosdidier de Matons [SC 128] [Pa
ris, 1967], p. 528 cum nota 1) 3 -4  Cf. Koran Sourate (al-Baqarah) 2,34; cf. Sidney
H. Griffith,« Anastasios o f  Sinai, the Hodegos and the Muslims *, The Greek Orthodox 
Theological Review, 32 (1987), pp. 346-347; Richard P.H. Greenfield, Traditions of Belief 
in Late Byzantine Demonology (Amsterdam, 1988), pp. 11-13 (but read Qu. ed. 126, not 
124) 5 Cf. Ez. 28:2-10,12-19; Is. 14:12-14 8-13 Cf. Anast. Sin., Viae Dux IV, 
23-30,37-38 (CCSG 8, p. 83); Nan. (Nau I; Binggeli 1,1,11-12;); Q  4,11-17 10-12 
Ps. 8:7

M ss* M  a (L a2[Qu. ed. 126 R]) X
Cf. (i) Collectio d (C); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 10 (PG 28,6040-9).

2 τω] X, τον Ma | Άδάμ] άνθρωπον a2 | έξέπεσεν ό Σατανας] διά τούτο ό 
σατανας έξέπεσεν Μ 3 άρράβων MRXC 3-4  μάταιοι μύθοι] Μ, μα- 
ταιόμοιθοι X, μύθοι οί μάτοιοι C , μΰθοι a 5 δτι] om. aC 8 ούν] γάρ 
a 9 ένόμισεν Qu. ed. 126 (Migne sed non Gretser) 10 έποίησεν a
12 λοιπόν] X, τότε Ma | καί] om. L, add. λοιπόν διά τοΰτο Μ 13 ήπάτησεν 
αύτόν] έξηπάτησεν et αύτόν s.l. praem. Μ

* C f .  104r-v, L ff. <  224v-225 > ,  M f. 285v, R  f. 210r-v, X  f. 16v.
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132 QUAESTIO 81

ΠΑ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Ειπας έν τοΐς προλαβουσιν, εν τη περί των 
στοιχείων φυσιολογία, δτι πολλάκις έκ φυσικής τίνος ακολου
θίας καί χυμών αίτιας γίνονταί τινες μέν γυναίκες άτεκνοι, τ ι-  
νές δε πολύτεκνοι, αλλαι δε πάλιν όλιγότεκνοΓ τον δε τρόπον 

5 τής τοιαύτης αίτιας ούκ έσήμανας.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Οι ταύτα και τα τοιαυτα βουλόμενοι λεπτολο- 
γεΐν αναγκάζονται εις ιατρικάς τινας καί συνουσιαστικάς έρ- 
χεσθαι φυσιολογίας, μή πάνυ άρμοζούσας τ$ κοινή έν έκκλησία 
άκροάσει· ομως άμυδρώς πως τό είρημένον σαφηνίσαι πειράσο-

10 μαι.
2. Έν πολλοΐς τόποις τής Ιερας Γραφής εύρίσκομεν γην προ- 

σαγορευομένην τήν άνθρωπίνην σάρκα. Ώσπερ ούν έστι γη 
καρποφόρος συμμέτρως ποτιζομένη, καί εστι γη ακαρπος πο- 
τιζομένη, ούτω πολλάκις γίνεται καί έπί της μήτρας καί της

15 γονής. Αί μέν καταρρυπούμεναι τη σπατάλη καί τώ πολλώ 
συνδυασμώ άπορρίπτουσι τήν γονήν, ώσπερ καί έπί τών έται- 
ρίδων γίνεται- δυσχερώς γάρ έκεΤναι συλλαμβάνουσιν.

3. Διά τούτο ούν έν διαφόροις τόποις τινές πλούσιοι καί 
αβροδίαιτοι έπιποθουσι τέκνων καί ού τυγχάνουσιν, οι δε πέ-

20 νητες πολλάκις πολύτεκνοι γίνονται* άναξηραινομένη γάρ ή 
φύσις ύπό της ένδειας, ώσπερ γη διψώσα, ευθέως δράσσεται

ΠΑ'
1-2 Cf. Q Q  22 (79-82), 27 (15-23), 28 (131-133,144-145, 201-205, 262-264), sed cf. 
Qu. 27 (8) 11-12 Cf. Gen. 2:7; Sir. 17:1,32

M ss* M a (L a2[Qu. ed. 127 R]) X
Cf. (i) Collectio d (SC); (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 47 (PG 28,628B-Q  
scil. tan turn 99-112).

1 τη προλαβούση Ma | έν τη] om. Ma 2 φυσιολογία] όυσιόλογία (sic) 
X 3 καί] om. X 4 πολύτεκνοι] εύτεκνοι a2 | άλλοι aS 5 τοιαύτης] 
om. a2 I έσήμανας] ad, έσήμανες MX, add. ήμΐν M 6 Ο ι] El Qu. ed. 
127 7 αναγκάζονται] άνάγκη έσται eoni. Gretser | καί συνουσιαστικάς] 
om. a2 8 έν] om. Ma | έκκλησία] έκκλησίας L, add. καί a2 9 τώ είρη- 
μένω X 11 γήν] om. a2 13 ποτιζομένη - άκαρπος] Xd, om. (homoiot.) 
Ma 17 έκεΐναι] αίκείνας X | συλλαμβάνονται a2 18 έν] om. Qu. ed. 127 
(Migne, non Gretser) 19 άμβροδίαι L | οι] εί X

*  C  ff. 104v-106v, L ff. <225-227 > ,  M fi. 285v-287v, R  ff. 210v-212v, S ff. 315v-316, 
X  ff. 16v-17v.

Digitized by v ^ , o o Q l e



QUAESTIO 81 133

της ύγρότητος της καταβαλλόμενης γονής, καθά πάσχουσι καί 
ούτοι οί παρ* ήμΐν πανάποροι καί πτωχοί, έρημΐται "Αραβες, 
άρτου μέν σχεδόν μη εύπορουντες, πλήθος δε τέκνων καθ’ 

25 ύπερβολήν εχοντες. Καί ούν ώς φασι καί οι τάς Ιατρικάς έπι- 
στήμας εις ακρον έξησκημένοι, καί γάλα πολλάκις εύρίσκεται 
κακοχύμου κράσεως διαφθεΐρον τό νήπιον.

4. Εί δε λέγεις μοι ό δι’ εναντίας, δτι Τί ούν; Έστιν έκτος 
θεοΰ πολυτεκνησαι καί άτεκνησαι, ή ζήσαι, ή αποθανεΐν άν- 

30 θρωπον; έρώ σοι κάγώ, δτι καί τα διά τών κτισμάτων καί 
στοιχείων καί άέρων καί χυμών καί κράσεων καί ύδάτων καί 
γάλακτος φυσικώς γινόμενα, ού χωρίς θεοΰ λέγονται γίνεσθαι* 
παρ* αύτοΰ γάρ ελαβον απ’ άρχής πάντα τά χτίσματα αύτοΰ 
κατά τήν αύτοΰ βούλησιν καί πρόνοιαν, τάς ούσιώδεις αύτών 

35 καί φυσικάς ένεργείας. Έπεί πόθεν είπε μοι πρόσεστι τώ βασι
λίσκο) ή αναιρετική δύναμις, ή τη έχίδνη ό θανατηφόρος Ιός, 
άλλω δε πάλιν ζωϋφίω ή ιαματική τοΰ θανατηφόρου ένέργεια; 
Πόθεν βοτάναι θανατηφόροι, ετεραι δε καθαρτικαί καί άβλαβεΐς 
καί ιαματικαί;

40 5. Όθεν ταΰτα καί τά τοιαΰτα καλώς καί θεοδιδάκτως τινές 
ψηλαφήσαντες, έπάν ποτέ εΐδον τινά τών προσκειμένων αύτοις 
γυναίων τό πρώτον καί δεύτερον καί τρίτον τέκνον θηλάσασαν, 
καί νήπια αύτά θάψασαν, συνεβούλευον μηκέτι αύτήν θηλάζειν

25-27 fontcm non inveni 28 Cf. Anast. Sin., Cap. adv. MonotheletasVl, 3,86 (ed. 
K.-H. Uthemann [C C S G 12], p. 112)

23 ούτοι] τούτοι Μ | έρημΐτα ι| add. καί Ma | άρραβες Ma (sed non Qu. ed. 
127) 24 μέν] μέρος X | μη] μηδέ Μ 25 ούν] LX, γοΰν Ma2, τοίνυν 
d 26 γάλα] add. φησίν Μ 27 κακοχύμου] κακοΰ χυμοΰ καί a 28 
ό] om. L | έναντίον a2 | δτι] om. a2 29 καί άτεκνησαι] om. a | ζήσαι] ζη- 
τησαι a2 (sed ζήσαι corr. Gretser) | ή2] ad, καί MX 31 καί χυμών] om. 
Ma 32 λέγονται] Xd, λέγεται Ma 34 τήν] τοΰ a2 | πρόνοιαν) add. καί 
Ma 35 πόθεν] λοιπόν L 35-36 είπέ μοι] εί X, post δύναμις (36) transp. 
L 36 ή] add. καί a2 | ιός) add. ή ώς L 37 άλλω] d, άλλων a2, άλλως 
XL, δλως Μ | πάλιν] om. a2 | ζωυφίων a | ή) praem. ή (lege ή) X, om. L | 
ένέργεια] praem. ή X 38 Πόθεν] om. Ma | θανατιφόραι X 40 τοιαΰτα] 
add. καί X | θεοδείκτως a 40-41 τινές ψηλαφήσαντες] αύτά ψηλαφή
σαντες Μ, άναψηλαφήσαντες a2, ψηλαφήσαντες L 41 έπάν ποτε] om. L | 
τινά) Xd, τινες Ma | προκειμένων Ma 42 γονέων a2 | θηλάσαν Μ 43 
καί νήπια αύτά θάψασαν] om. ML, τελευτησαι a2 | αύτήν] αύτή X
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134 QUAESTIO 81

τά παρ’ αύτής τικτόμενα* δμως έπΐ πασιν καλόν τό λέγειν, 'Ως 
45 έμεγαλύνθη τά έργα σου Κύριε, πάντα έν σοφία έποίησας.

6. Όμως καί έτερον τινά πρός ταΐς είρημέναις ένυπόστατον 
καί αψευδή παραγάγω παράστασιν, πείθουσαν καί τον λίαν φ ι- 
λόνεικον, δτι διά των στοιχείων των εαυτού ωκονόμησεν ό 
θεός διοικεΐσθαι καί ζωογονεΐσθαι, ή καί τελειουσθαι τό ήμέτε- 

50 ρον σώμα, τάχα δε ού τό σώμα μόνον, άλλά καί αύτούς ήμας, 
της άσωμάτου ψυχής τάς κινήσεις καί τάς ένεργείας* δρα γάρ 
δτι άρχομένης μέν τής ήμερος, επειδή εύθέως ή κίνησις τής χο
λής πρωίας ειώθει γίνεσθαι, πικρότεροι καί όξύτεροι οί άνθρω
ποι τάς πρωίας ύπάρχομεν, ειτα γευόμενοι τροφής, καί οίνου 

55 συμμέτρου μεταλήψεως, άγαθωτέραν τότε καί ήμερωτέραν τήν 
ψυχήν εχομεν. Πάλιν τε κοπιώντες ή όδοιπορουντες επί πολύ, 
εύθέως έξατονουσαν τήν ψυχήν καί χαυνουμενην εχομεν. Καί 
ποτε μέν νύκτωρ ήσυχάζοντα καί νήφοντα τον νούν ή ήσυχία 
τών θορύβων εργάζεται* ποτέ δέ ύπό θορύβων, ή καύσωνας τι-  

60 νος συνερχομένου του σώματος, διαχεΤσθαι καί συνεκλύεσθαι 
καί ό άσώματος ήμών νους πέφυκεν. ’Αμελεί γοΰν νηπίου καί 
άτελους δντος του σώματος, νήπιος καί άτελής ήμών καί 
άφρων ό νους καθέστηκε, μηδέν σχεδόν διακρίνειν ύπέρ τά 
άλογα δυνάμενος* προκοπτόντων δέ τών μελών καί αύξου- 

65 μένων ούτω κατά πρόσβασιν καί ό νους συναύξει καί φωτίζε
ται.

7. Εί ούν καί αϋτη ή άσώματος καί άόρατος τής ψυχής ήμών 
καί του νοός δύναμις ύπό τής συγκράσεως τών στοιχείων καί 
του σώματος κυβερναται καί άγεται, καί άκολουθει καί κατα- 

70 κυριεύεται κελεύσει θεού, μηκέτι μοι αμφίβολης ήνίκα άκούσης

44-45 Ps. 103:24

48 τών έαυτου] om. a2 49 διοικησαι X | ζωογονήσαι X 50 αύτάς 
X 53 εΐωθεν X | ot] om. a2 54 γευόμενοι] Md, γευγόμενοι X, γενομέ- 
νης a 55 τότε] XL, ποτε Μ, om. a2d 56 ή] καί a (et όδοιπορουντες καί 
κοπιώντες a2) 59 τών θορύβων] Md, τον θόρυβον aX 60 συνε’χομένου 
(sic) X I καί συνεκλύεσθαι] om. a2 61 ό] ώς et ό ante νους transp. a | νους 
ήμών a 63 άφρων] add. καί L 63-64 ύπέρ τά άλογα] om. a2 64 
προκόπτων X 64-65 αύξομένων Qu. ed. 127 (Migne non Gretser) 67 
Ε ί] ή X 69 κυβερνεΐται R  | άγεται] αύξεται a | άκολουθει καί] add. κα- 
τακρίνεται καί (καί] εί Qu. ed. 127) a

Digitized by v ^ , o o Q l e



QUAESTIO 81 135

καί την του σώματος του ύλικου γέννησίν τε καί αύξησιν, καί 
σύστασιν καί διάλυσιν προνοία θεου διά της τών στοιχείων 
κυβερνήσεως γινομένην. ’Αμελεί ούν καί αύτά τά άψυχα καί 
αναίσθητα φυτά πρός την τών στοιχείων καί αέρων εΐωθε 

75 στοιχεΐν ακολουθίαν* καί διά τούτο αυτη μέν ή χώρα ού ζωο
γονεί φοίνικας, αυτη δέ ού ποιεί έλαιώνας, εκείνη δέ πάλιν ού 
καρπογονει άμπελον, καί αλλη ού κέκτηται βάλανον.

8. "Οθεν καί θέλουσι λέγειν οι άκριβεΐς της οικουμένης κο- 
σμογράφοι, δτι άνατολικώτερος πάλιν της οικουμένης, ώσπερ

80 θυσιαστήριον αύτης, τυγχάνει δ παράδεισος* έφύτευσε γάρ φη- 
σιν ό θεός παράδεισον εν Έδέμ κατά άνατολάς. Καί τούτου 
χάριν έν τη πλησιαζούση αύτώ τών Ινδών χώρα, πάντες σχε
δόν οί καρποί τών εύωδεστάτων άρωμάτων εισί, διά της αύ
ρας τών άνέμων μετακομιζομένης καί μεταδιδομένης αύτοις 

85 της εύωδίας έκ της τών τού παραδείσου εύωδεστάτων φυτών, 
καθ’ ομοιότητα τών άλλήλοις πλησιαζόντων φοινίκων, καί με- 
ταδιδόντων άλλήλοις διά τών άνέμων έκ τών άρρένων τό 
σπερμογόνον άνθος.

9. Πάσα δέ εύωδία, καί μάλιστα ή διά τών Ινδικών άρω- 
90 μάτων, χωρίς ύγρας τίνος έλαίου ή άλλων τών τοιούτων

σκευαζόμενη, ύγιοποιός καί συγκρατική του άνθρωπίνου 
σώματός έστιν, ώσπερ πάλιν ή δυσωδία φθοροποιός. Όθεν καί 
εφασκέ τις τών φιλοσοφικών σοφιστών, εί καταλάβοι τον

78-80 fontem non inveni 80-81 Gen. 2:8 89-93 fontem non inveni

71-72 σύστασιν καί αύξησιν X 73 γινομένην] L, γινόμενης MX, γενομένην 
Qu. ed. 127, γενομένης R , γίνεσθαι d | ουν] γουν a2d 73-74 καί αναίσθη
τα] άναίσθητα X, om. a 74 φυτά] om. Qu. ed. 127 (Migne non 
Gretser) 75-76 αυτη ... αυτη] αύτη ... αύτά (sic) X  76 φοίνικας] φοί- 
λακας (sed φοίνικας var. lect.) Qu. ed. 127 78 της οικουμένης] του κόσμου 
Μ 80 γάρ] om. Μ 81 κατά άνατολάς έν Έ δ έμ  a2 82 έν τη πλη- 
σιαζούση] Xd, πλησιάζουσα Μ, πλησιάζουσιν L, πλησιάζει a2 | αύτώ] MaS, 
αύτών C , αύτου X, ante πλησιάζουσα transp. Μ | χώρα] ή (ή ante τών transp. 
a) χώρα Ma | πάντες] καί πάντες a 83 της] LX , om. Ma d 86-87 άλ- 
λήλοις1 - μεταδιδόντων] om. (homoiot.) a2, sed μεταδιδόντων vel simile post 
άνθος (88) eoni. Gretser 86 καί] om. M 91 ύγιοποιός] ύγοποιός Gret
ser, ύγροποιός Migne Qu. ed. 127 | άνθρωπίνου] Xd, άνθρωπείου Ma 92
93 καί έφασκε] φάσκει a2 93 φιλοσοφικών σοφιστών] φιλοσοφιστών a
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136 QUAESTIONES 81-82

άποθνήσκοντα προ του έναπολέσαι τον νοΰν, δύνασθαι αυτόν 
95 διά τίνος κατασκευής άρωμάτων έπί ήμιώριον αύτου τηρήσαι 

νηφάλεον τον λογισμόν, δπως καί τα καθ’ εαυτόν διαθέσθαι δυ- 
νήσηται.

ΠΒ' ΕΡΩΤΗΣ1Σ Τί έστι τό τάλαντον, δπερ λέγει αίρεΐν ό Κύ
ριος έν τη συντελεία έκ του πονηρού δούλου, καί παρέχειν 
αύτώ τω καλώς έργασαμένω εις τά πέντε τάλαντα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. 01 μέν λέγουσι, δτι τό Πνεύμα τό άγιον, δπερ 
5 ελαβεν έν τώ βαπτίσματι* πρός ους άντιλέγω, δτι καί ό τά 

πέντε τάλαντα λαβών είχε καί αύτός τό Πνεύμα τό άγιον, καί 
ούκ έδέετο δευτέρου άγιου Πνεύματος.

2. Ούκοΰν εντεύθεν μανθάνομεν, δτι καί άναξίοις, ή καί άλ- 
λοπίστοις πολλάκις παρέχει ό θεός χαρίσματα Ιαμάτων ή καί 

10 διδασκαλίας τινάς έκ τών θεοπνεύστων Γραφών, δπως αΐδε- 
σθέντες τον δεδωκότα πρός άρετην ελθωσιν, άλλα τουτό τινες 
μη νοήσαντες, πονηροί δντες, ένόμισαν εαυτούς δικαίους είναι, 
καί διά τούτο εχειν τό χάρισμα* τυφωθέντες ούν όμου καί τυ- 
φλωθέντες, εκεί τούτου στερούμενοι, έν Γεέννη απέρχονται.

94 του] τώ X | άπολέσαι a2 | δύνασθαι] LXd, δύναται Ma2 | αύτόν] om . 
a2d 96 νηφάλεον] MLX, νηφάλιον a2d

ΠΒ'
1-3 Cf. Matt. 25:14-30 (speciatim v. 28 cum var. lect. Cod. Bezac) 4-5 Cf. Cyrill. 
Alex., In Ioannem X , 2 (ed. P.E. Pusey, vol. 2, p. 549,11.7-12; PG 74,349C-D)

M ss* Ma (L a2[Qu. ed. 128 R ]) X  | W
Cf. (i) Collectio d (SC), quae textum genuinum et non textum ex Coll. 88 quae- 
stionum habet; (ii) Collectio 88 QQ, Qu. [81] ubi notandum responsionem huic 
quaestioni formari e duabus citationibus, quae in florilegio Qu. ed. 128 adjunao in- 
veniuntur.

2 συντελεία] XWd, add. του αίώνος Ma 3 αύτώ] LpcXWd, αύτο M L*ca2 | 
τοΐς ... έργασαμένοις a2 | καλώ W , καλά X | εις] om. Ma2 4 δτι] om . 
a2d 5 ελαβεν] έλεγεν (sed έλαβεν var. lect. Qu. ed. 128) a2 | άντιλέγων W  | 
καί] om. a2 6 τό ... τό] om. Μ 7 έδέετο] έδαίετο (ίδαίετο Miene) et 
έδεΐτο var. lect. Qu. ed. 128 | δευτέρου] XWd, έτέρου Ma | άγιου] om. a 8 
άναξίοις, ή καί] om. Qu. ed. 128 (Migne non Gretser) 9-10 ιαμάτων - 
Γραφών] W, om. MaXd 12 μη νοήσαντες] άγνοήσαντες a 13 τούτο] 
του a2 14 τούτου] τούτους R

*  C f. 106ν, L f. <  227r-v > ,  Μ f. 288, R  f. 212ν, S f. 316r-v,W ff. 37vb-38ra, X  f. 17v.
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ΠΓ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τίς έστιν δ μαμωνάς της αδικίας, δν ειπεν δ 
Κύριος;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ού καθά νομίζουσί τινες, εκ των από αδικίας συ
ναγόμενων επιτρέπει ήμΐν δ Κύριος ποιεϊν πένητας φίλους, ΐνα 

5 δέξωνται ήμας έκεΐ είς τας αίωνίους σχηνάς, άλλ* δλον τον 
έκτος τής χρείας ήμών όποκείμενον πλούτον μαμωναν αδικίας 
ώνόμασεν δ γάρ εύπορων θρέψαι ή σώσαι τόν από λιμού ή 
χρέους ή αιχμαλωσίας άπολλύμενον, καί μή σωζων, δντως 
ώς άδικος καί φονευτής δικαίως κατακριθήσεται.

ΠΔ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Ποια εισι τά έν γνώσει, και ποΐά είσι τα έν 
άγνοια αμαρτήματα, και ποια ποίων είσί βαρύτερα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τά μέν έν γνώσει είσίν, δσα τό Ιδιον σου συνει- 
δός ελέγχει σε δτι κακώς πράττεις, τά δε έν άγνοια δσα νομίσης 

5 δτι καλώς πράττεις, πονηρά δντα.
2. Γινώσκειν δέ προσήκει, δτι πολλά εισι κατά άγνοιαν έπι- 

τελούμενα καθ’ υπερβολήν μειζον κρίμα τών έν γνώσει εχοντα*

<3υΑΕ5ΤΙΟΝΕ5 83-84 137

Π Γ '
1,4-5 Luc 16:9 3-4 fontem non inveni, scd cf. Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, 
Qu. 90, et App. 15 infra 7-9 Cf. Matt. 25:31-46

M ss* Ma (L a2[Qu. ed. 129 R ]) | W
Cf. (i) Appendix 15; (ii) Qu. ed. 12 (PG 89,445B1-11), scil. ex Coll. 88 QQ, quae etiam 
in Coll. d (SC) invenitur, (iii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 90 (PG 28, 
653B1-13).

1 Τ ίς] W, T i Ma | μαμμωνας Qu. ed. 129 4 φίλους πένητας a 6 ήμών 
χρείας Ma (sed non Qu. ed. 129) | μαμμωναν Qu. ed. 129 7 ώνόμασεν| 
έκάλεσεν a2 8 όντως] MW, ούτος a 9 ώς] ό a2 | φονευτής] add. και 
Qu. ed. 129

ΠΔ'
M ss** Ma (L a2[Qu. ed. 130 R ]) X  | W 
Cf. Coll. d (SC).

2 αμαρτημάτων Qu. ed. 130 3 ϊδιόν σου] MX, ΐδιον aW (τό οίκειον συνει- 
δός d) 4 κακώς] καλώς L | νομίσεις MLR, νομίζεις Qu. ed. 130 7 
μειζόνων κριμάτων a2, μείζων κριμάτων L | κρίμα] MWd, κρίμα L | τών - 
έχοντα] om. a2 | τών] τόν W

*  C  fF. 106ν-107ν, L f. <227v > ,  M  f. 288, R  ff. 212v-213, S ff. 316v-317, W f. 38ra-b.
* *  C  f. 113r, 8v, M f. 288r-v, R  f. 213, S f. 316v,W f. 38rb-va, X  ff. 17v-18.
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πασαι γάρ αί αιρέσεις δοκουσιν, δτι καλώς πιστεύουσιν, και οι 
Έλληνες οι τούς μάρτυρας κολάσαντες, ένόμιζον δτι καλώς 

10 διαπράττονται, καί οί νυν τάς εκκλησίας καίοντες, ώς θυσίαν 
θεώ τούτο είναι νομίζουσιν, καί οί Χρίστον σταυρώσαντες, 
ούχ οϊδασι τ ί έποίουν, καί Ηρώδης δι* εύορκίαν, ώς νομίζει 
καλώς τον Ίωάννην έφόνευσε, καί ή αδελφή Μωϋσέως ή 
λεπρωθεισα, ώς έδόκει νομίμως τον Μωϋσέα έλοιδόρει.

15 3. Ταυτα δε άναγκαΐον έπίστασθαι, ινα μή νομίσωμεν άνευ- 
θύνους έαυτούς είναι έπί τοΐς έν άγνοια αμαρτήμασιν.

ΠΕ' ΕΡΩΤΗΣ1Σ Τί έστι τύχη, καί εΐ χρή τον Χριστιανόν λέ- 
γειν τύχην;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Έν πρώτοις ή τύχη παρά τοΐς "Ελλησιν έρρέθη* 
τύχη δέ έστιν απρονόητος κόσμου διοίκησις. Ό δε Χριστιανός 

5 θεόν ομολογεί διοικουντα καί προνοούμενον άπάντων ει δέ 
εϊπη τύχην, έξέπεσε του χριστιανικού φρονήματος, ώς οι μα- 
ταιόφρονες "Ελληνες.

12 Cf. Luc 23:34 12-13 Cf. M arc 6:26 13-14 Cf. Num. 12:1-4,11

10 οί νυν] W, ot νυνί d, οί Μ, ούν X | ώς] W , εις MaX, om. d 10-11 ώς - 
νομίζουσιν] ένόμιζον τοΰτο εις θυσίαν θεου a2 11 Θεω] MX, τώ θεώ d, 
θεοΰ a2W 13 ή αδελφή] άδελφή a2W | μωσέως MC 14 ώς] om. Ma I 
έδόκει] add. δτι a2 | Μωϋσέα] W , μωϋσην Ma2, μωσην LX, αδελφόν d | λοι- 
δορειν Μ 15 δέ] om. a2

ΠΕ'
3 -4  Cf. Suidae Lexicon nr. 1234 s.v. τύχη (ed. A. Adler, Leipzig 1935, voL 4, p. 613)

M ss* M |W
C f  Qu. ed. 19 (PG 89,513B2-12), scil. ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. d (C) inve- 
nitur.

5 άπάντων] Wd, πάντων M

*  C f. 113v, M f. 288v, W f. 38vb.
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ΕΚ' ΕΡΩΤΗΣ1Σ Του θεου λέγοντος έν τ$ Γραφή, δτι 'Ρϋσαι 
άπαγομένους είς θάνατον, τ ί ούν; Καλόν καί τούς ληστάς καί 
άνδροφόνους ρύεσθαι;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ού λέγω* ούδείς γάρ του θεου φιλανθρωπότερος 
5 του ειπόντος αίμα έκχύνεσθαι αντί αίματος. ’Αλλ’ εάν τις διά 

πίστιν, ή διά χρέη, ή κατά θυμόν δεσπότου, ή δι9 έτέρας τοιαύ- 
τας αιτίας μέλλει εις θάνατον άπάγεσθαι, καλόν τούτον ρύε- 
σθαι* πλήν είσί τινες καί καταδίκους θανάτου σώσαντες, καί έν 
μοναστηρίοις αύτούς μετανοειν παρασκευάσαντες, καί καλώς 

10 ποιήσαντες.

ΠΖ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Έάν υπόκειμαι εις δουλείαν, ή εις αιχμαλωσίαν, 
καί ού δύναμαι ως θέλω ή δτε θέλω σχολάσαι τη εκκλησία, ή 
νηστευσαι ή άγρυπνησαι, πώς δύναμαι σωθηναι καί αφεσιν 
αμαρτιών εύρεΐν;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ή αιχμαλωσία καί δουλεία καί ταλαιπωρία, 
δήλον ότι πρός αφεσιν άμαρτιών σοι έγενήθη. Έάν ούν την

Π8
1-2 Ρκ>ν. 24:11 5 ΟΓ. β ο ι.  9:6; Εχ. 21:23-24; Ν ιιιη. 35:33

Μ κ * Μα ( ί  α2[()ϋ. <*1.131 !*.]) X  | W 
Οί. ΟοΙΙ ά (5 0 )

2 άπαγόμενον I  | λιστεις Μ 3 ρύεσθαι) ρύσασθαι \laX S 5 του] 
οπι. άΧ  | ειπόντος] κελεύσαντος (ε ι ρο$ί αίματος ίπιη5ρ. ζ) Μα, οιη. X | 
άλλα Μ 6 διά] οιη. W | χρέη - δι* ] οπι. (} ιι.  εβ. 131 6-7  τοιαύτας 
έτέρας ζ2 | τοιαύτας] τοιαύτης ΜΧ 7-8 ρύεσθαι] XWd, ρύσασθαι 
Μα 9 μοναστηρίοις] Μ8Χ, μοναστηρίω №(1 | αύτοις Μ 9-10 καί καλώς 
ποιήσαντες] Μ ίΧ , καλώς ποιήσαντες α2, οιη. W

ΠΖ'
1-3 Οί. (3(576,101,102

Μ κ **  Μ 1"4 ζ (I, 22[()ιι. ε<1 132 R ])1"4 X  |
Ο ί.Ο ο ΙΙίΙβΟ ).

1 ή εις] W, ή ΜαΧ 5-18 οπι., 5εο1 Γε5ροη5Ϊοηεπι ζά (}ιι. 88 ειτοπεε 
Μά 5 καί ... καί] καί ή ... καί ή X 6 σοι] σου X | έγενήθη] Χ № , έγέ- 
νετο Ο, έγένοντο 5

*Ο ί.  115ν , Ι ί .  < 228> ,  Μ  ί ί . 288ν - 289, R  ί. 213Γ - ν , 5 ί. 317, λ ν (ί. 38ν Ι ) - 39η ,  X  ί . 18. 
* *  €  ΑΓ. 115ν - 116, I ,  (. < 228Γ- ν  > ,  Μ  (. 289, R  ί . 213ν , 5 ί . 317,  ί . 39τ3- ν * ,  X  ί . 18.
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πίστιν σου φύλαξης καί εύχαριστης τώ θεώ έπί τ$ δου
λεία, και λογίσαις αύτω έν ταπεινότητι λέγων* Δίκαιος ε ί 
Κύριε, έπί πάσιν οίς έποίησάς μοι, καί ούδέν άξιον των αμαρ- 

10 τιών μου επαθον, αύτη ή ταπείνωσις καί ή εύχαριστία εις 
νηστείαν σοι καί λειτουργίαν λογισθήσεται* πλήν δτι, εάν 
άγαπα δ άνθρωπος τον θεόν, δύναται διά παντός, δπου δ* αν 
καί εστι, μνημονεύειν έν τη καρδία αύτοΰ του θεου.

2. Άπεκαλύφθη γάρ ποτε τώ άββα Άντωνίω δντι έν τη 
15 έρήμω υπό του θεου, δτι Έστι τις Ιατρός έν τη πόλει, του μέ

τρου σου, διδών την περίσσειαν αύτοΰ πτωχοΐς, καί διά πάσης 
ήμέρας ψάλλων έν τη καρδία αύτοΰ μετά τών αγγέλων τό Τρι- 
σάγιον.

ΠΗ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ "Ανθρωπος ών εις έξουσίαν καί εχων πλεί- 
στας εύλογίας παρά τοΰ θεοΰ, καί μεσάζων πράγμασι, καί μη 
δυνάμενος έκτος τοΰ βίου είναι, καί άπολαύων πλούσιας τρα- 
πέζης καί έδεσμάτων διαφόρων καί βαλανείων, πώς δύναται έν 

5 μέσω τούτων άκατάκριτος μειναι, καί συγχώρησιν αμαρτιών 
εύρεΐν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Εί μέν μη εύηρέστησαν τώ θεώ καθ’ έκάστην 
γενεάν τοιοΰτοι άνδρες, λέγω δη έν κόσμω καί πλούτω καί

8 -9 Ps. 118:137 14 -18 Cf. Apophthegmata Patrum, Antonius 24 (PG 65,84B)

7 φύλαξης] scripsi, φυλάξεις XWd | εύχαριστης] d, εύχαριστεΐς W , ευχαρί
στησης X 8 λογίσαις αύτω] scripsi, λογίσαι σεαίαυτόν (sic) X, λογησαι 
αύτω W (λογίζη σεαυτόν d) 10 εύχαριστεΐα W 11 σοι] σου X 13 
καί] Wd, om. X 16 διδών] W (cf. F.T. Gignac, Grammar of the Greek Papyri'vol. 
2, p. 382), δ ίδω νΧ

m r
M ss* Ma (L a2[Q Q  ed. 132 et 133 R]) X  | W
Cf. (i) Qu. cd. 15 (PG 89,468B6-C6), scil. versio cx Coll. 88 QQ, ubi tantum 11.7-13 
invcniuntur; (ii) Coll. d (SC) tantum 11.16-61; (iii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, 
Qu. 88 (PG 28,652A-C).

1-6 ΕΡΩΤΗΣΙΣ - εύρεΐν] om. (cf. Qu. 87 [5-18]) Ma 7 Ε ί] οί R  8 καί 
πλούτω] om. Ma 8-9 καί γάμω] om. Qu. ed. 132

*  C ff. 116V-117, L ff. <  228v-229v > ,  M ff. 289-290, R  ff. 213v-214v, S f. 317r-v, W ff. 
39va-41ra, X  ff. 18-19.
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γάμω και έξουσία καί απολαύσει ύπάρχοντες, τάχα αν είχον 
10 απολογίαν τινά οί τάς τοιαύτας προφάσεις προφασιζόμενοι έν 

ταις άμαρτίαις αύτών* νυν δε όρώμεν έν ταΐς θείαις Γραφαΐς 
πάντας σχεδόν τούς τώ θεώ προσφιλείς, έν πλούτω καί 
κόσμω καί τέκνοις τω θεώ εύαρεστήσαντας, λέγω δε τούς π€ρί 
’Αβραάμ καί τούς κατ’ αύτόν, καί ’Ιωσήφ καί Ίώβ καί Μωϋσέα 

15 καί Δαυΐδ καί άλλους μυρίους.
2. ’Αλλά καί αύτη μία των τεχνών του διαβόλου έστί τό 

ύποβάλλειν τω άνθρώπω, δτι ’Αδύνατόν σε σωθηναι, εί μή 
του βίου άποτάξη καί μονάσης, καί έν ταις έρήμοις άπέλθης* 
πολλούς γάρ τών άνθρώπων ταις τοιαύταις έννοίαις δελεάσας

20 καί άπατήσας, εις μακράς προσδοκίας έλπίδας έχοντας άποτά- 
ξασθαι του βίου, καί διά ταύτης της έννοιας άδεώς λοιπόν 
άμαρτάνοντας, καί άποτάξασθαι μή δυνηθέντας, πυρί αίωνίω 
παρέπεμψεν.

3. Τις, είπέ μοι, πονηρότερος τού Μανασση γέγονεν, έπί πεν- 
25 τήκοντα καί πέντε χρόνους ποιήσαντος αυτού δλον τον ’Ισραήλ

προσκυνησαι τοις είδώλοις; Καί μετανοήσας έδέχθη παρά τω 
θεώ δι’ έξομολογήσεως, επειδή αιχμάλωτος γεγονώς ούκ ηύ- 
πόρει διά χρημάτων καί έλεημοσύνης έξευμενίσασθαι τον θεόν, 
έπεί τον άλλον πονηρόν, λέγω δή τον Ναβουχοδονοσόρ, ώς εύ- 

30 ποροΰντα, διά της έλεημοσύνης συμβουλεύει σωζεσθαι ό Δα-

(3υΑΕ5ΤΊΟ 88 141

10-11 Ps. 140:4 24-26 Cf. 2 Par. 33:1-20 (de Manasse) 29-33 Cf. Dan. 4:24 
(de Nabuchodonosor)

9 είχον] ήχομεν (lege εΐχομεν) X 12 έν] καί έν Ma 12-13 καί ... καί] 
καί έν ... καί έν a 13 τω] om. W | εύχαριστήσαντες X 14 άβραάμ Ma 
I καί ’ Ιωσήφ καί τούς κατ’ αύτόν a | καί ’ Ιωσήφ] ίωσήφ X | καί Ί ώ β] om. a
I μωσέα c 15 Δαυΐδ] δανιήλ Ma 17 ύποβαλεΐν Μ 18 τώ βίω Ld
20 έχωντες (sic) Μ 21 τώ βίω  Ld 22 άμαρτάνοντας] XWd, άμαρτά- 
νοντες Ma | καί - δυνηθέντας] om. X | δυνηθέντας] Wd, δυνηθέντες Ma (om. 
X) 23 παρέπεμψεν] XWd, παρεπέμφθησαν Ma 24-27 Τ ίς  - δι* έξο- 
μολογήσεως] praem. Έ ρώ τησις (Qu. ed. 133) et add. Ά πόκρισ ις a 24 
μαναση X | έπ ί] έπεί W, om. a2 25 καί] om. X | δλον] om. Md 26 
παρά] om. MXd 27 δι* ] om. X 27-28 εύπόρει MX 28 τον Θεόν] 
Wd, τώ  Θεώ MaX 29 έπεί] MW, έπ ί aXd, add. καί Μ, add. 8ε ad | τών 
άλλων πονηρών aXd | λέγω δή τον] κατά τών (τών] om. Migne) a, οίος ήν ό d
I Ναβουχοδονοσόρ] scripsi, Ναβουχοδονοσώρ W, -νόσωρ Μ, -νόσορ aXd
30 συμβουλεύει σωζεσθαι] σωζεσθαι MaX, ή σωτηρία πραγματεύεται S 
30-31 Δανιήλ] add. έμφαίνει L, add. έφάνη (sed locum corruptum eoni. Migne)
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νιήλ λέγων αύτώ* Βασιλεύ, ή βουλή μου άρεσάτω σοι· τάς 
αμαρτίας σου έν ελεημοσύναις λύτρωσαι, και τάς άδιχίας σου 
εν οίχτιρμοϊς πενήτων.

4. Ποίαν γάρ απολογίαν εχομεν έν ήμερα κρίσεως, καί μά- 
35 λίστα ή παρούσα γενεά, έν τοιαύτη ανάγκη καί περιστάσει

όρώντες τούς άδελφούς καί όμοπίστους καί τά τέκνα ήμών έν 
έρήμοις καί άβάτοις καί βασάνοις καί πείνη καί δίψη καί γυ- 
μνότητι καί καμάτω καί πόνω; Ήχμαλωτίσθη μέν γάρ ποτε καί 
ό Ισραήλ, άλλ* ούχ’ εις έρήμους κατεδικάσθη, άλλ* έν πόλεσι 

40 καί λαοΐς.
5. "Ομως έάν μή εύπορες αύτοΐς, λέγω δή τοΐς άδελφοΐς σου, 

διά χρημάτων συμπαθησαι, συμβουλεύω σοι συμβουλίαν πασιν 
άνθρώποις δντως, εύπόροις τε καί άπόροις σωτήριον. Τις δέ έ- 
στιν αύτη; "Ιν* όπόταν έπί τής τραπέζης σου άνακλίνη, καί την

45 δαψίλειαν των διαφόρων έδεσμάτων σοι παρατεθεΐσαν θεάση, 
στενάξης, καί εαυτόν κατακρίνων εϊπης· Ό θεός, άκατάκριτόν 
με ποίησον τον άμαρτωλόν έπί τοΐς τοσούτοις σου άγαθοις. Πό
σοι άρτι αδελφοί ήμών μικρού κλάσματος άρτου έπιθυμουσιν; 
Πόσοι έν έρήμοις αρτι ούδ’ αύτό τό ύδωρ εις πλησμονήν εχου- 

50 σιν; Πόσοι ούδέ σκιάς εύπορουσιν, άλλ9 ύπό του ήλιου συγ- 
καίονται; Όμοίως καί έπί της σης κλίνης, ότε καθεύδεις, τούς 
αύτούς άνακύλισον λογισμούς, ώσαύτως καί έν βαλανείω, καί 
έν τη έκκλησία, καί έν τη άγορα, ταλανίζων καί κατακρίνων 
εαυτόν καί έγώ πιστεύω, δτι πας ό μετά τών τοιούτων λο- 

55 γισμών εξομολογούμενος καί κατακρίνων εαυτόν, εύρίσκει μέ
ρος ελέους παρά τώ θεώ.

31 λέγων| έλεγεν Μ | αύτω] αύτου X 32 έν] om. a2 34 γάρ] δέ a2
36-37 και τά - διψη καί] om. Qu. ed. 133, έν supplendum eoni. Gretscr | έν 
έρήμοις - βασάνοις] om. L 38 καί καμάτω] καμάτων τε Μ | πόνω] κόπω 
aX, κόπων Μ | αίχμαλωτίσθη MXW 39 ό ’ Ισραήλ] ’ Ισραήλ a, οι ίσραη- 
λίτα ι X I ούχ’ ] ούχί X, ούκ a 41 εύπορήσας a2 42 συμπαθησας X 
43 εύπόροις] εύπορεϊσθαι Μ 44 τραπέζης σου] W, σης τραπέζης MaX | 
άνακλίνη] άνακλίθης Ma 45 δαψιλίαν MXW | σοι] σου Ma | θεάση] om. 
W, pracm. καί προκημένην (lege προκειμένην) X 47 σου άγαθοις] W , 
άγαθοις ad, εύαγαθοΐς MX 48 άρτου] om. MaS 49 έρίμω  (sic) X 
50 Πόσοι - εύπορουσιν] om. a2 51 Ό μοίω ς] όμως Μ | σης] om. MX | κα- 
θεύδης Qu. ed. 133 52 λογισμούς] λόγους Ma 52-53 καί έν τη έκκλη
σία] καί έν έκκλησία MaX, ante έν βαλανείω transp. X, post άγορα (53) transp. 
a2 53 έν άγορα Mad | ταλαντίζων eoni. Qu. ed. 133 (Migne non Gret- 
ser) 54 τών] om. MLd

142 QUAESTIO 88
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6. 01 δέ λέγοντες, δτι Διά τουτό μοι δέδωκεν δ θεός, ΐνα 
φάγω καί πιω καί απολαύσω, καί ει έβούλετο, πάντως αν καί 
τω πτωχώ ως καί έμοί παρεΐχεν, ΐνα έσθίη καί πίνη καί άπο- 

60 λαύη, οί ταυτα λέγοντες έαυτοΐς την θύραν της βασιλείας άπέ- 
κλεισαν.

Πθ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόθεν δρώμέν τινας πολλάκις νυν προθύμως 
εαυτούς προδιδόντας εις θάνατον ύπέρ της ορθοδόξου πίστεως, 
καί έρχομένους εις αύτό τδ άποθανεΐν, είτε άπδ παρακλήσεως 
άνθρώπων, είτε καί αύτοί οί τύραννοι μεταβαλλόμενοι άπο- 

5 λύουσιν αύτούς; Πόθεν χρή λογίζεσθαι είναι την τοιαύτην άπό- 
λυσιν, εκ θεοΰ, ή εξ ανθρώπων;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Πολλοί καί διάφοροί είσιν οί τρόποι καί τά κρί
ματα του θεοΰ, δι* ών απολύονται οί άνθρωποι έκ τών 
τοιούτων θανάτων. Τούς μέν γάρ πολλάκις δ θεδς λυτρουται, 

10 ϊσως διδασκάλους ή πτωχοτρόφους τυγχάνοντας, καί την μέν 
πρόθεσιν αύτών άπεδέξατο, πρδς δέ την σωτηρίαν άλλων τού
τους έλυτρώσατο. νΑλλους πάλιν λυτρουται, έπειδή ίσως ούκέ- 
τι τοιουτον μισθόν τδ πραγμα δι* δ άποθνήσκουσιν εχει, οΐον 
αύτοί νομίζουσιν. Πολλάκις δέ καί δ διάβολος άντισκοτεΐ, ΐνα 

15 μή στεφανωθη δ άνθρωπος. Καί άλλοι δέ πλεΐστοι τρόποι είσίν, 
ούς ούκ ανάγκη λέγειν διά τούς μή χωρουντας.

57 Δ ιά] om. Μ | έδωκεν Ma 58 πάντως] praem. καί a2 | αν] add. οτι 
MaX 58-59 καί τώ] τω ML, καί a 59 καί έμοί] έμοί MaX | ίνα έσθίη] 
έσθίειν a2d | πίνειν a , π ίειν d 59-60 άπολαύη] άπολαύειν a2, τρυφησαι 
d 60 οί ταυτα λέγοντες] XW , om. Mad

Πθ'
M ss* Ma (L a2[Qu. cd. 134 R]) X  | W 
Cf. Coll. d (SC).

2 προδιδόντες W 3 έρχομένους] a2d, έρχομένων ML, έρχόμενοι W | αύτό 
τό] τό αύτό Qu. ed. 134 | ε ιτε] praem. καί Μ | άπό] ύπό W 5 είναι] om. 
Μ 11 δέ την] δέ Md 12-13 ούκέτι] ούκ έχει MaX 13 ο] ον Ma2 | 
έχει] om. hie (cf. 1. 12-13) MaX 14 άντισκοτεΐ] W, άντικοτεΐ MaX 16 
ούς] οις X

*  C  f. 119bur-v, L ff. <229v >-230, M f. 290r-v, R  ff. 214-215, S f. 317v,Wf. 41ra-va, X  
f. 19.
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9' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πώς δυνάμεθα διαγνώναι την παιδείαν ή τον 
πειρασμόν τον έχ θεοΰ ή του διαβόλου ήμιν συμβαίνοντα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ού μόνον έχ θεου καί έχ του διαβόλου, άλλα 
πολλάχις καί έξ ιδίας άδιαχρισίας καί απροσεξίας, χινδύνοις 

5 χαί πειρασμοις χαι άσθενείαις περιπίπτομεν, οιον πάσχουσιν οι 
θεωρουντες χειμερινήν άέρος τροπήν, χαί του λιμένος την ναΰν 
ύπεξάγοντες, χαί άλλοι χινδύνοις εαυτούς έπιρρίπτοντες.

2. Ό δε πειρασμός ό έχ θεου πρός τό συμφέρον έπερχόμενος 
τώ άνθρώπω ούδέποτε την έλπίδα την άγαθήν άποχόπτει έχ

10 τής ψυχής, οιος ήν ό του Ίώβ· διό καί ελεγεν τώ θεώ· Υπο
μένω σε, έως αν πάλιν γένωμαι, χαί τάξη μοι χρόνον, έν ω 
μνείαν ποίηση μου.

3. Οι δε εκ του διαβόλου κατά συγχώρησιν θεου έπερχόμε- 
νοι πειρασμοί άθυμίας καί οργής καί άνελπιστίας πληρουσιν

15 την ψυχήν.

9Α' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τί έστιν αληθινή ταπείνωσις, καί πώς αύτήν 
συν θεώ κατορθώσαι δυνάμεθα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ούχ εστιν, ώς τινες νομίζουσι, ταπείνωσις τό 
άμαρτάνειν, χαί εχειν εαυτόν άμαρτωλόν καί άξιον κολάσεως*

?'
10-12 lob 14:14,13

M ss* M |W  
Cf. Coll. d (SC).

2 του] praem. έκ MS 3 του] om. M 4 καί2] add. έξ M 7 άλλοι] 
Wd, άλλοις M 12 ποίηση] ποιήσο (sic) W, ποιήσεις S | μοι M

? A '
M ss**  Ma (L a [Qu. cd. 135 R ]) X  | W
Cf. (i) Appendix 7; (ii) Coll. d (SC); (iii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 93 
(PG 28,656A1-13).

3 ταπείνωσις] om. a2 4 άμαρτεΐν M

*  C  f. 119b"v, M ff. 290v-291, S f. 317v,W f. 41va-vb.
* *  C  f. 120r-v, L ff. 230-<231 >, M f. 291r-v, R  f. 215r-v, S ff. 317v-318, W ff. 41vb-43ra, 
X  f. 19r-v.
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5 τούτην γάρ τήν έννοιαν πας άνθρωπος αμαρτωλός εχει, τάχα 
δε καί οι δαίμονες, διό καί ελεγον πρός τον Χρίστον, δτι Ήλθες 
ώδε προ καιρού άπολέσαι ημάς, είπόντες δε τό πρό καιρού 
έσήμαναν, δτι γινώσκουσι καί έλπίζουσιν, ώς έν Γεέννη εκεί 
κατακριθήσονται* διό ώς φησιν ή Γραφή, δτι Σύ πιστεύεις 

10 δτι εις εστιν 6 θεός; καλώς ποιείς· και γάρ και τά δαιμόνια 
πιστεύουσι και φρίττουσιν.

2. Ούκουν ταπεινοφροσύνη έστίν αληθής τό πράττειν μέν τά 
άγαθά, λογίζεσθαι δε εαυτόν άκάθαρτον καί άνάξιον του θεου, 
διά μόνην τήν φιλανθρωπίαν αύτοΰ σωθήναι έλπίζοντα* τά γάρ

15 άγαθά εάν ποιήσωμεν, ούκ άπολογούμεθα τώ θεω ύπέρ μόνου 
αύτοΰ τοΰ άέρος τούτου άναπνεομένου. "Οταν γάρ καί πάντα 
δσα εχομεν προσενέγκωμεν αύτω, ού χρεώστε! ήμΐν μισθόν- 
αύτοΰ γάρ εισι τά σύμπαντα, ούδείς δε τά ίδια λαμβάνων 
χρεωστεΐ μισθόν δοΰναι τοις προσφέρουσιν αύτω αύτά. Λοιπόν 

20 τι άνταποδώσωμεν τώ Κυρίω ύπέρ αύτης της γεννήσεως 
ήμών, ύπέρ των άγαθών ών άναξίως έχαρίσατο ήμΐν, ύπέρ 
τέκνων, ύπέρ πλούτου, ύπέρ κινδύνων έξ ών πολλάκις έρρύ— 
σατο ήμας, ύπέρ τοΰ αίματος ού έξέχεεν επί τήν γήν ύπέρ 
ήμών, καί μετά ταΰτα πάλιν ύπέρ τών άμαρτιών ήμών, καί 

25 τότε ύπέρ της βασιλείας τών ούρανών, ής ύπέσχετο ήμΐν;
3. 01 γοΰν τοσαΰτα χρεωστοΰντες καί μηδέν άποδιδόντες, έν 

ποία ταπεινώσει καί συντριβή καρδίας όφείλομεν είναι διαπαν
τός, μηδενός κατεπαιρόμενοι, μηδένα κατακρίνοντες, μηδένα 
λοιδοροΰντες, μηδενός μνησικακοΰντες, πάντας άγαπώντες, πα-

6-7 \latt. 8:29 9-11 Ιαο. 2:19 20 Ρ5.115:3 23-24 Οί. Μ χ ί 23:35 27 
ΟΓ. θ2η.3:39

6 πρός τον Χρίστον] W , τώ Χριστώ  \fciX 7 ώδε] οπι. ζ 10 Θεός;] 
Θεός, πίδβ | καλώς ποιείς] ρπιειη. καί & καλώς ποιείς] οηι. () ιι.  ed. 135) | 
καί γάρ καί] καί γάρ ()ιι. εά. 135 12 έστίν άληθής] Ί9/ρχ'ά9 έστίν W a c , 
άληθης έστι Μ3Χ | μέν] οπι. Α 13 τοΰ] της X 14 διά] ρηεπ ι. καί X | 
έλπίζοντα] νομίζοντα ά | τά] δσα \iaXd 15 τώ Θεω] αύτω X 16 
τούτου] W , του Μ2Χ | άναπνέομεν W | καί] οπι. X 18 είσι] έστι λ 20 
άνταποδώμεν ί  | αύτης] ταύτης X | γενέσεως Μ3 21 άναξίως] ΜΧ, άξίως 
Wa, οιη. d 22 τέκνου W 23 έξέχεεν] έξέχευεν (} ιι.  εά. 135 | έπ ί την 
γην] W , οπι. \laXd 26 Ο ι γοΰν] εί ούν Μ3Χ, οί ούν Ο, ούκοΰν 5 | 
άποδιδοΰντες Μ5 27 δφειλον ($ΐο) X 28-29 μηδένα λοιδοροΰντες] οπι.
1. 29 μηδενός] W, μηδενί λ^Χ
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30 σι συμπαθοΰντες, τον Χρίστον ποθουντες; Ποθήσωμεν τον δε
σπότην, καν ώς ποθουσιν τάς έταιρίδας γυναίκας* πολλάκις 
γάρ τις ποθήσας γυναίκα, πάσαν αύτου τήν ύπαρξιν έδαπάνη- 
σεν, ινα της ρυπαρίας αυτής επιτυχή.

4. Διό φοβηθώμεν τον θεόν, καν ώς τούς Θήρας ή ώς τούς 
35 κύνας φοβούμεθα. Κλέψαι γάρ τινες πολλάκις απερχόμενοι, 

καί φωνήν κυναρίων έν τω τόπω άκούσαντες, εύθέως ύπέστρε- 
ψαν, μή φοβηθέντες τον θεόν, άλλά τούς κύνας. Διό φοβηθω- 
μεν αυτόν, γενώμεθα τη ψυχή ώσπερ οι κατάδικοι, οι δντες έν 
ταΐς φυλακαΐς, διαπαντός μεριμνώντες, άγωνιώντες, θρηνουν- 

40 τες, έρωτώντες πότε έρχεται ό εξεταστής, καί άποδίδωσιν 
έχάστω κατά τά εργα αυτού- ο γάρ ούτω μερίμνων έρχεται 
εις άληθή ταπείνωσιν.

<?Β' ΕΡΩΤΉΣΕ Τί έστι τό λεγόμενον, δτι Καί εάν ψωμίσω 
πάντα τά υπάρχοντά μοι, και εάν παραδώ τό σώμά μου, ΐνα

40-41 Rom. 2:6 (=  Ps. 61:13; Prov. 24:12)

30 τον Χρίστον ποθουντες] om. a2 31 ποθουσιν] W , ποθουμεν MaXd | γυ
ναίκας] om. a2 34 ώς2] om. MaXd 35 φοβούμεθα] om. a2 | γάρ τινες] 
γάρ MaXd 36 φωνήν] φωνής MaXd 36-37 ύπέστρεψαν] W , ύπε- 
στρέψαμεν MLX, ύποστρέψαντες a2 38-39 τη ψυχή - φυλακαΐς] om . 
L 39 μεριμνουντες W | άγωνιώντες] άγωνώντες Qu. ed. 135 (Gretser, om . 
Migne) 39-40 θρηνοΰντες] om. a 40 έρωτώντες] έρωτουντες W , 
om. Qu. ed. 135 | άποδώσει Ma 41 ό γάρ] ού γάρ W | ούτω] ούτως M R, 
τούτο L 42 άληθινήν a2

?Β'
1-31 Cor. 13:3

M ss* Ma (L a2[Qu. ed. 136 R]) D Q  b (FVY) X  | W 
Cf. Coll. d (C).

1 το] add. ύπο του άποστόλου b | δτι] om. b | Καί έάν] καν C , έάν Qu. ed. 136 
(Migne non Gretser) D Q b | ψωμίσωμεν D 2 πάντα] om. a2 | μοι] W , μου 
cet. 2-3 καί - ώφελουμαι] καί τά έξης D Q  2 καί έάν] καν C  | έάν] 
om. Qu. ed. 136 | παραδώσω C

*  C ff. 120v-121, D f. 65va-b, F f. 4r-v, L f. <231 > ,  M ff. 291v-292, Q  f. 120, R  ff. 
215v-216, V f. 45v, W f. 43ra-b, X  f. 19v,Y f. 105r-v.
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χαυθησεται, άγάττην δε μή έχω, ούδέν ώφελοϋμαι; Πώς 
ψωμίζει τις πάντα τά υπάρχοντα αύτοΰ έχτός άγάπης;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Είσί τινες τών ανθρώπων δοχούντες μέν ποιεΐν 
πολλάς έλεημοσύνας, ύπάρχουσι δε μισάδελφοι, λοίδοροι, υπε
ρήφανοι, άδικοι, μνησίκακοι, φθονεροί, χαΐ διά τών τοιούτων 
παθών άνόνητος λοιπόν γίνεται ή ελεημοσύνη αύτών.

2. Έμοι γάρ δοχεΐ, ότι διά τών τοιούτων παθών έσβέσθησαν 
10 χαΐ αι λαμπάδες τών πέντε μωρών παρθένων, πνευματικού 

ελαίου ύστερήσασαι.

<?Γ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πώς νοήσωμεν τό άποστολιχόν λόγιον τό 
φάσχον* Ε ΐ τίνος το εργον χαταχαήσεται, χα'ι ζημιωθησεται, 
αυτός δε σωθήσεται, ούτως δέ ώς διά ττυρός; Τινές γάρ έχ 
τούτου τού ρητού τέλος εχειν την χόλασιν έφαντάσθησαν.

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Έάν εΐπωμεν τέλος είναι της χολάσεως, πάσαν 
την χαινήν χαί την παλαιάν Γραφήν ψευδομένην λέγομεν* ού

10-11 Cf. Matt. 25:8

3 καυθήσεται] W, καυθήσομαι cct. | έχων a2 (sed έχω Migne) 4 ψω μίσει 
Q  I τις] om. Q  | πάντα] ταυτα X, om. C  | αύτοΰ] αύτώ άνθρωπος Q  j έκτος] 
έντός C , χωρίς L 10-11 Cf. Matt. 25:8 5 τινες] πολλοί Μ | μέν] om. 
b 6 έλεημοσύνας πολλάς D | ύπάρχουσι] ύπάρχων ούν D 7 μνησίκα
κοι] om. Db 8 αύτών] αύτοΐς D 10 καί] om. a2 | μωρών] om. a2b | 
παρθένων] om. Q  10-11 πνευματικοΰ έλαίου ύστερήσασαι] W , π. έ. μή 
εύπορήσασαι C , λείψασαι (λείψασαι] λείψαντες V, έκλήψαντος D ) τοΰ 
τοιούτου (τοιούτου] om. b, τούτοις ού τοΰ R )  πνευματικοΰ έλαίου (έλέους L) 
MaDQbX

9Γ'
2-31 Cor. 3:15

M ss* Μ D b (FY) X  I W
Cf. (i) Coll. d (SC); (ii) Coll. a, scil. Qu. ed. 137, ubi ultima pars huic quaestioni, et 
quaesdo ct prima pars quaestioni scquenti [Qu. 94], pertinent; (iii) Qu. ed. 56, ex 
Coll. 88 QQ, cuius quaestio ex hac dependet, sed responsio ex Chrysostomo venit; 
(iv) Ps.-Athanasius, QQadAntiochum, Qu. 102 (PG28.660D-661A).

1-2 τό άποστολικόν - φάσκον] τών άποστολικών ρητών φασκόντων D 2 
ΕΪ] ού (fors. ού) Dd | καί] W C, om. MDbXS 3 αύτός] ούτως W 4 
ρητοΰ] W , ρήματος MDbX 6 τήν καινήν καί την παλαιάν] τήν παλαιάν 
καί τήν καινήν D | ψευδόμενοι D | λέγομεν] εύρίσκομεν Μ
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*  C  fT. 121-122, D ff. 65vb-66ra, F ff. 21-23v, M ff. 292-293, S f. 318, W ff. 43rb-44rb, 
XfF.19v-20,YfF. 113-114.
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μόνον δε, άλλα καί αύτόν τον μακάριον Παύλον έαυτώ περι- 
πίπτονχα καί μαχόμενον. Εί γάρ τέλος λέγει κολάσεως, πώς 
φησιν, δτι Μή πλανασθε· ούτε πόρνοι, ούτε μοιχοί, ούτε μα- 

10 λαχοί, ούτε λοίδοροι, ούτε μέθυσοι, ούτε αρπαγές βασιλείαν 
θεοΰ χληρονομήσουσιν; Καί ό Κύριος δέ είς χόλασιν αίώνιον 
λέγει τούς αμαρτωλούς πορεύεσθαι. Εί δέ το αιώνιον πυρ τέ
λος έχει, πρόδηλον λοιπόν δτι καί ή ζωή ή αιώνιος τέλος έξει. 
Καί γάρ έπ’ ίσης κεΐται καί έπί τών δικαίων καί έπί τών 

15 άμαρτωλών το αιώνιον, ότι ούτοι εις ζωήν αίώνιον, καί ούτοι 
είς χόλασιν αίώνιον.

2. * Ομοίως πάλιν φησίν ό Κύριος περί τών έν τη Γεέννη κα
ταδικαζόμενων, δτι 'Ο σχώληξ αύτών ού τελευτά, χαι το ττυρ 
ού σβέννυται. Καί ή παραβολή δέ ή κατά τον πλούσιον καί 

20 τον Λάζαρον, καί ή τών δέκα παρθένων, το άτελεύτητον της 
κολάσεως δηλοΐ. Ωσαύτως καί τό περί του Ιούδα είρημένον, 
δτι Καλόν ήν αύτώ ε ί ούχ έγεννήθη, τήν αιώνιον μηνύει κό- 
λασιν, έπεί εί χρόνους τινάς ήμελλεν κολασθηναι, μετά δέ 
ταυτα έν τή βασιλεία τών ούρανών είς αίώνας είσελθεΐν, ούκ 

25 ήν αύτώ καλόν εί ούκ έγεννήθη. Καί πώς λέγει ή Γραφή, δτι

9-11 1 Cor. 6:9-10 11 Matt. 25:46 15-16 Matt. 25:46 18-19 M arc 
9:48 19-20 Cf. Luc 16:19-31 20 Cf. Matt. 25:1-13 22 M att 26:24

7 αύτόν] om. b | έαυτώ] om. D 7-8 περιποιοΰντα D 8 μαχόμενον] 
καυχόμενον D | λέγει] έχ ει D , ήν b | κολάσεως] praem. τής b, ή κόλασις 
D 9 δτι] om. DF | ούτε1 ] δτι ούτε MDX | πόρνοι] add. ούτε είδωλολάτραι 
b (cum 1 Cor.) 9-11 ούτε μοιχοί - κληρονομήσουσιν] καί τά έξης (sic) 
D 9-10 μαλακοί] add. ούτε άρσενοκαΐται bd (cum 1 C or.), ct add. ούτε 
πλεονέκται, ούτε κλέπται b (cum 1 C or.) 10 ούτε μέθυσοι ούτε (ού Υ ) 
λοίδωροι b (cum 1 Cor.) | ούτε αρπαγές] ούχ* αρπαγές bd 11 Θεου] add. 
ού bS I δέ] om. D 12 τό] om. D | αίώνιον πυρ] W, αίώνιον (sed πυρ add. 
in m g.) F, αιώνιος κόλασις D , αίώνιον ΜΥΧ 13 έχει] add. πυρ D | πρό
δηλον] om. Μ I λοιπόν] add. δέ Μ | ή2] om. D | έξει] έχει D 14 έπ* ϊσης 
κεΐτα ι] έπ ί κέκριτε (sic) D | έφήσης Μ, έ<ρ ϊσης FW | καί2] om. DW | δι
καίων - τών2] om. D 15-16 δτι - αίώνιον] om. D 15 δτι - αιώνιον2] 
om. Mb I ούτοι] add. φησίν b, add. γάρ φησιν άπελεύσονται d 17 τη] om. 
Dbd 17-18 καταδικαζώντων (sic) D 18 αύτών] praem. έξ D  | πυρ] 
add. αύτών Md 19 δέ] om. Μ | ή2] om. D 20 ή] om. Db 20-21 
δηλοΐ της κολάσεως D 21 Ωσαύτως] add. δέ Db 22 αύτώ] έαυτώ D | 
ούκ] ού καί D | τήν] praem. είς D | μηνύει] μηνυοίει W , ήμ ΐν D 22-23 
κόλασιν - ήμελλεν] om. Υ  23 εί] om. DX | έμελλεν Db 24 είς τήν 
βασιλείαν Db | είς αίώνας] om. D , post είσελθεΐν transp. F | είσελθών D , 
ύπάρχειν d 25 ούκ] W, μή MDbX
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Ούκ εστιν έν τώ θανάτω 6 μνημονεύων σου του θεου, έν δέ 
τώ *Αδγι τις έξομολογησεταί σοι; Ενθάδε μνήμη θεου ούκ ε- 
στιν, ουδέ έξομολόγησις, ευδηλον δτι ούδέ άπόλυσις.

3. Περί δέ του λέγειν τον 'Απόστολον, δτι Ε ΐ τίνος τό εργον 
30 κατακαήσεται, <κα ι> ζημιωθησεται, αυτός δέ σωθησεται,

ούτως δέ ώς διά τνυρός, τούτο λέγει, δτι ή μέν αμαρτία άπόλ- 
λυται εκεί και ούκέτι εσται, ό δέ πράξας αύτήν ου καθάπερ 
αύτή εξαλείφεται, άλλ* άφθαρτος υπάρχων σώζεται έν τώ 
πυρί, τουτέστι διαμένει καί συνίσταται καί ου φθείρεται έν 

35 αύτω.
4. "Ομως ΐνα και χίλια ετη ήν ή κόλασις, καθώς οΐ αίρετικοί 

λέγουσιν, τίς ή χρεία του τοιούτου πειρασθηναι δεινού, δπου γε 
ούδέ πρδς ροπήν ύποφέρομεν τδ σώμα ήμών νυν κατακαήναι;

?Δ' ΕΡΩΤΗΣΕ Έχει δρον χρονικδν ή συντέλεια του κόσμου, 
η ου;
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ό μέν θεός προγινώσκει τά πάντα πριν γενέ-

26-27 Ps. 6:6 29-311 Cor. 3:15 36-37 Cf. (inter alia) Ioh. Damascenus, Ex
pos. Fidei 17,35-36 (ed. Kotter, p. 44)

26 του Θεου] om. b 26-27 έν2 - σοι] καί τά έξης (sic) Db 27 Ενθάδε] 
ένθα δέ b, ένθα τοίνυν d 28 δτι] om. Μ | άπόλαυσις Dbd 29-35 Περί - 
αύτω] aliam versionem huius partis in fine Qu. 94 (app. crit. 8) Ma 29 δτι] τδ 
D | ΕΪ] ου (fors. ου) Dd 30 καί] addidi (cf. 2 supra) 31 τοΰτο] του X | 
λέγει] λέγειν X, σημαίνει Μ 31-32 έκεΐ άπόλλυται Db 32 έσται] έστε 
W 33 άλλα MD 34-35 έν αύτω] om. Μ, ante φθείρεται transp. D 
36 ίνα καί] FXW , έάν μη καί D , εί καί Υ , add. εί Μ 37 πειραθηναι X, κο- 
λαστεΐναι (sic) D 37-38 δπου γε ούδέ] ούδέ γάρ Μ 38 πρδς] πυρδς Db 
| ύποφέρομεν] ού φέρωμεν D | νυν] νυνί X , om. b

? Δ '
3-4  Dan. Sus. 35a (LXX), 42 (Theododon)

M ss* Ma (L a2[Qu. ed. 137 R ]) D Q  b (FY) X  | W 
Cf. Coll. d (SC).

1 κόσμου] αίώνος Μ 2 ή ού] om. MX 3 προγινώσκει] έστίν προ- 
γινώσκων Db

*  C  f. 122, D  f. 66ra, F ff. 20v-21, L f. <231r-v>, M f. 293, Q  f. 120, R  f. 216, S f. 318, W f. 
44rb, X  f. 20, Y ff. 112v-113.
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σεως αυτών. "Ομως φασιν οι άγιοι πατέρες, δτι οτε πληρωθή 
5 δ αριθμός των δικαίων άνδρών κατά τον άριθμόν των έκπε- 

σόντων αγγέλων, δπως άν πληρωθή δ άνω κόσμος, τότε γίνε
ται ή συντέλεια. Πληρωθήναι γάρ δει τον άνω κόσμον, ώς Γρη- 
γόριος βοα.

?Ε' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Βαρέως τινές άκούουσι το άποστολικόν λόγιον 
το φάσκον, δτι έν τη άναστάσει, Τότε και αυτός ό Υιός ύποτα-  
γήσεται τώ Πατρί, τώ ύποτάξαντι αύτώ τά πάντα.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Άρειανών καί Νεστοριανών υπάρχει το τοιου- 
5 τον πρόβλημα, βουλομένων έλάττονα καί δουλον δειξαι καί 

κτιστόν τον θεόν Λόγον. Έρωτητέον τοίνυν αυτούς* Πώς ύπο- 
ταγήσεται ό Υιός τώ Πατρί έν τη άναστάσει, ώς νυν άνυπότα-

4-8  hanc notioncm de hominibus qui angclos expulsos supplent alibi non invcni nisi 
apud Augustinum, Enchiridion 9:29 (CCSL 46, p. 65), Civitas Dei 22:1 (CCSL 48,805
7); cf. Greg. Naz., Orat. 38,2 (ed. Cl. Moreschini & P. Gallay [SC 358], p. 106)

4 φησίν D | πατέρες] add. δτι δταν πληρωθη ό άνω κόσμος τότε γ ίνετα ι ή 
συντέλεια (sed tollendum coni. Gretser) a2 | αίπληρώθη (sic) D  5 αριθμός] 
άνω κόσμος C | των1] om. Q X | τον] W , των Q , om. MaDbX 5 -6  άγ- 
γέλων των έκπεσόντων D 6 άν πληρωθη] άναπληρωθη Q C  6-7 τότε 
- κόσμον] om. Db 7 γάρ] om. aQ | ώς] add. καί aDQbX 7-8 Γρηγό- 
ριος] add. ό μέγας MX, praem. ό μέγας b, add. ό (ό] om. d) θεολόγος Dbd | 
βοα] add. To δέ του άποστόλου ρητόν τό λέγον (λέγον] φάσκων Μ), ε ϊ (εϊ] ή 
Μ) τίνος τό έργον κατακαήσεται ζημιωθήσεται, αύτός δέ σωθήσεται, ούτως 
δέ (ούτως δέ] om. a) ώς διά πυρός, τούτο λέγει δτι ή μέν άμαρτία άπόλλυται 
έκ εΐ καί ούκ έστιν (έστιν] έσται a)* ό δέ πράξας άφθαρτος ύπάρχων έν τη 
άναστάσει σώζεται έν τω πυρί, τουτέστι διαμένει καί ού φθείρεται έν αύτω 
(seil. Qu. 93,28-33) Ma ‘ *

9 E '
2-31 Cor. 15:28

M ss* Ma (L a2[Qu. ed. 138 R]) D X  | W 
Cf. Coll. d (SC).

1 τινές] om. D | άκούωσιν D 3 πάντα] add. άρα ούτος (lege ούτως) έχ ει 
D 4 άριγενητών (sic) D 5-6  καί κτιστόν] post Λόγον transp. Dd
6 Λόγον] om. a | Έ ρω τητέον] έρω τίτε ούν D , έρώτητόσιν (sic) X | αύτούς] 
αύτου D 7-8 άνυπότακτον D

*  C f. 122r-v, D f. 66va-vb, L f. <231v > ,  M f. 293r-v, R  ff. 216r-v, S f. 318, W ff. 44rb- 
45ra, X  f. 20r-v.
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κτος ών, ή ύποτεταγμένος; Καν εΐπωσιν* Ώς ανυπότακτος, κα
ταισχύνει αυτούς ό αύτός ’Απόστολος λέγων τον Χρίστον ύττη- 

10 κοον, και ύποτεταγμένον τώ εαυτού Πατρί, μέχρι θανάτου, 
θανάτου δε σταυρού.

2. Ό γουν εως θανάτου ύπακούσας τώ εαυτού Πατρί, τί 
πλέον έν τη άναστάσει δύναται αύτώ ύποταγηναι; Ούκουν τό 
σώμα του Χριστού, ήτις έστίν ή εκκλησία τών σωζομένων, ώς 

15 καί Παύλος μαρτυρεί, αύτώ ύποταγήσεται διά Χριστού και σύν 
Χριστώ προσκυνούν τώ Πατρί έν τη άναστάσει, λέγοντος του 
ΥΙου τώ θεώ και Πατρί* Ιδού εγώ και τά παιδία α μοι δέδω- 
κας, ό θεός, ό πρός με τον ΥΙόν σου είπών* Αϊτησαι παρ’ εμού, 
ώς Υιός γνήσιος καί όμοούσιος, και δώσω σοι έθνη την κλήρο- 

20 νομίαν σου και την κατάσχεσίν σου τά πέρατα τής γής καί 
ποιμανεΐς αύτούς έν δυνάμει κραταια.

?S' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τί έστι τό ύπό τού Κυρίου είρημένον, δτι Έάν 
ό οφθαλμός σου ό δεξιός ή ή χειρ σου σκανδαλίζω σε, εκκοψον 
αύτά και ρίψον άπό σου;

9-11 Phil. 2:8 13-14 Eph. 1:22-23 14-15 Cf. Col. 1:24 17-18 Is. 8:18; cf. 
Ioh. 17:6,9,24; 18:9 (ct cf. 6:39) 18-21 Ps. 2:8-9

8 ών - ανυπότακτος] om. a2 9 αύτός] om. D 9-10 ύπηκουον W 
10 έαυτώ X, αύτω a 10-11 μέχρι - σταυρου] om. W 12 Ό ] ή D | 
γοΰν] DWd, ούν MaX | έαυτοΰ] om. D | Πατρί] add. μέχρι θανάτου, θανάτου 
δέ σταυρου (sed del. R )  a2 13 αύτω] om. D 14 του] om. Ma | ή] om. 
a 15 καί1] ό d, om. W | Χρίστου] χριστόν D 16 προσκυνών W, προσ
κυνούσα a 17 Υίου] θεου D | μοι] om. X 17-18 δέδωκας] W , έδωκας 
MLXS, έδωκεν a2D C 19 ώς - όμοούσιος] om. D | υιός] om. a | καί 
όμοούσιος] om. Qu. cd. 138 (Migne, non Gretser) 20-21 καί την - κραταια] 
καί τά έξης D  20 γης καί] γης a

?S'
1-3 Matt. 5:29

M ss* M D b (FVY) X  | W
Cf. Qu. ed. 60 (PG 89,637B11-C9), scil. Qu. [70] ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. 
d (C) invenitur.

1 δτι] om. D 3 αύτά] αύτην D

*  C  f. 122v, D f. 66rb-va, F ff. 4v-5v, M f. 293v, V fi. 45v-46, W f. 45ra-b, X  f. 20v,Y ff. 
105 v-106.
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ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ό αύτός δεσπότης ήμών και Κύριος εΐρηκεν, 
5 δτι έκ ψυχής εκπορεύονται πάντα τά πονηρά, φόνοι, μοιχέΐαι, 

πορνεΐαι καί τά λοιπά πάθη. Τί ούν λοιπόν, όφείλομεν εαυτούς 
άνελεΐν και ρίψαι τήν ψυχήν ήμών άφ* ήμών ώς σκανδαλίζου- 
σαν ήμας; Άπαγε.

2. Φασίν γούν τινες, δτι περί φίλων καί συγγενών λέγει ό 
10 Χριστός* Μέλη γάρ άλλήλων έσμέν οι πιστοί. Έάν ούν φησίν

εχης φίλον ή συγγενή άναγκαΐόν σοι δντα ώς δεξιόν όφθαλ- 
μόν ή χεΐρα, καί ΐδης σαυτόν βλαπτόμενον κατά ψυχήν ύπ’ 
αύτου, εκκοψον αυτόν άπό σου.

3. Έμοί δε δοκεΐ δτι τά πάθη τών μελών ήμών ειπεν ό Κύ- 
15 ριος έκκόπτειν καί ρίπτειν εξ έαυτών.

<?Ζ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Κατά ποιον τρόπον νοήσωμεν, δτι Έάν δύο η 
τρεις εξ ύμών συμφωνήσωσι περί παντός αιτήματος ού αΐτη- 
σονται, γενήσεται αύτοΓς;

4 -6  Cf. Matt. 15:18-19; Marc. 7:20-23 10 Eph. 4:25

4 κύριος καί δεσπότης ήμών Μ | ήμών] om. D | καί Κύριος] om ., sed Χ ρ ι
στός post εΐρηκεν add. C 5 ψυχής] της ψυχής MDbX | πονηρά] add. ήον 
(lege οιον) D , add. τουτέστιν b 6 πορνεΐαι, μο ιχέΐα ι Db | λοιπόν] om. 
X 6-7 άνελεΐν έαυτοΰ (sic) D 7-8 ώσκανδαλίζουσαν DVXW  8 
*Άπαγε] άπαντα (sic) D 9 γουν] bW, ούν MDX | συγγενών] add. τούτο 
b 10 πίστης D | φησίν] MW, om. DbX 11 ή] καί D | συγγενή] συγ
γενών άφημών (sic) D | άναγκαΐόν σοι οντα] om. b | σοι] σου Μ 12 σαυ
τόν] Wd, σεαυτόν b, εαυτόν MDX 14 δέ] om. D , γ ε  F | τά - ήμών] άντί 
μελών αύτά τά πάθη Μ 15 έκκόπτειν] Wd, κόπτειν MDbX | έαυτών] 
αύτών X

?  z
1-3 Matt. 18:19

M ss* Μ c (Qu. ed. 109bis'·'8 KA) X 1' 191 W

Cf. Qu. ed. 61 (PG 89,645C). sril. Qu. [71] ex Coll. 88 QQ, quae etiam in Coll. d (SC) 
invenitur.

1 νοήσομεν W | δτι] add. καί X 2 ύμών] ήμών Qu. ed. 109bis | συμφωνή- 
σουσιν MW | αιτήματος] έρωτήματος MX, ζητήματος S | ού] add. έάν cS
2-3 αίτήσωνται Qu. ed. 109bis S

*  A f. 164v, C flf. 122v-123, K f. 241r-v, M ff. 293v-294, S f. 318r-v, W ff. 45rb-46ra, X  f. 
20v.
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ΑΠ0ΚΡΠ3Σ 1. Ό Κύριος τό πολυφάνταστον καί ύπερήφανον 
5 τού ανθρώπου έπιστάμενος βούλεται μή άποδιδόναι ήμας έαυ- 

τοΐς, καν ένάρετον βίον και άγιωσύνην κεκτήμεθα, άλλ* επί 
τοΐς αιτήμασιν ημών τοΐς πρός αύτόν, αναξίους λογιζομένους 
εαυτούς, προσλαμβάνεσθαι καί άλλους ομοψύχους επί τό συμ- 
παρακαλέσαι καί συμπονήσαι ήμΐν* ό γάρ καταμόνας αϊτών καί 

10 λαμβάνων τό αίτημα πολλάκις εις τύφον εμπίπτει, πλειόνων 
δε εύχομένων πάντες έν ταπεινότητι μένουσιν.

2. Τούτο γούν πολλάκις μεθ’ ετέρων ποιήσας επέτυχα, καί 
ύμΐν τό αύτό συμβουλεύω επί τοΐς κατά θεόν αιτήμασιν, μά
λιστα ήνίκα ού γινώσκομεν εί θέλημα θεού έστιν δπερ βουλό- 

15 μεθα πραξαι, ή ου. Ήνίκα γάρ δύο ή τρεις όλοψύχως ευξονται 
περί πράγματος, ή καί νηστεύσουσι, πολλάκις επί δευτέραν καί 
τρίτην ήμέραν, πάντως είτε δι* οράματος, είτε καί ή καρδία τού 
βουλομένου πραξαι πληροφορείται* ίσως δε μετά τήν εύχήν καί 
έν λαχμητηρίω άνοίγοντες αληθούς άποκρίσεως άξιωθήσονται. 

20 3. Διά τούτο οφείλει ό Χριστιανός έχειν έφούδ πνευματικόν, 
τουτέστι τό Πνεύμα τό άγιον έλλάμπον αυτόν καί δεικνυον τά 
συμφέροντα* διηγούνται γάρ ήμΐν οι τούτο εχοντες, ώς ήνίκα 
τον θεόν περί πράγματος έρωτήσωσιν, εάν αρα καί εύάρεστόν 
έστι τό ερώτημα, εύθέως επισκιάζει αύτοΐς ή χάρις τού άγίου 

25 Πνεύματος.

20C f.Q u .98

5 άποδιδόναι] πεποιθέναι c (sed non Κ) 5-6 έαυτοΐς] pracm. έφ’ c (scd 
non Κ) 7 άναξίοις (άξίοις Migne) λογιζομένοις Qu. ed. 109bis 9 συμ- 
πονησαι] συμφωνησαι Qu. ed. 109bis | ήμΐν] συν ήμΐν ΜΚΧ 10 τό αίτημα] 
om. Qu. ed. 109bis | τύφος W 11 πάντες] Wd, καί είσακουομένων 
McX 12 ούν McX I ποιήσασθαι c (sed non Qu. ed. 109bis) | έπέτυχον cd
13 ύμΐν] ού μήν X | αύτό] add. νυν Me, add. ποιεΐν Xd 13-15 μάλιστα - ή 
ού] om. Qu. ed. 109bis 14 ήνίκα] praem. δ’ Κ | Θεου] praem. του MX
15 ή ού] ή ουν (sic) Μ, ε ί ούν X, ή ούκ άρέσκει d, om. c | ευξονται] Wd, εύ
χονται McX 16 νηστεύσουσι] WS, νηστεύουσι M Qu. ed. 109bis X C , νη
στεύουν K (illeg. A) 17 ε ΐτε ... ε ίτε] ήτε ... ήτε Κ, είτε ... ήτε Μ | καί] om. 
Qu. ed. 109bis (et lac coni. Gretser) 18 πληροφορείται] des. Qu. ed. 109bis | 
ΐσως δέ] add. καί McX 19 λαχνιστηρίω Me | άληθους] des. X 21 του- 
τέσ τι] Wd, om. Me | αύτω cd 22 συμφέροντα] Wd, add. καί τά μή συμ
φέροντα Me I τούτου Κ | ώς] Wd, om. Me | ήνίκα] add. γάρ A 23 έάν] Wd, 
om. Me | καί] om. Me 24 έρώτημα] έπερώτημα Μ | εύθέως] Wd, om. Me
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?Η' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Όποιον δέ ήν αρα τό έν τώ Νόμω λεγόμενον 
έφούδ;

ΑΠΟΚΡΕΕ 1. Αύτό μέν τό δνομα έαυτώ έρμηνευόμενον την 
δήλωσιν σημαίνει ή λύτρωσιν* τό δε είδος αύτού, ώς ή Γραφή 

5 μαρτυρεί, σπιθαμιαΐον ύφασμα ήν ώς έν τάξει τάβλας όλοσήρι- 
κον και εκ χρυσονήμου και τέχνης πολλής καθυφασμένον. Ε ί- 
χεν ούν έν τώ μέσω δίκην βούλλας τινός όλοχρύσου, έχούσης 
ενθεν και ενθεν δύο σμαράγδους τελείους, έχοντας άνά εξ έγγε-

?Η'
4-26 Cf. Exod. (LXX) 28:6-13,30 (etiam si nomen «ephoud» non hic sed lud. 8:27; 
17:5, et 1 Reg. 14:3,18-20invenitur) et cf. Catena inExodum (ed. Nikephoros, Σειρά  ... 
ε ις  την Ό χτάτευχον, vol. 1 [Leipzig, 1772], col. 875): Anon, in Exod. 2832 (-30) Την 
δήλωσιν καί τήν άλήθειαν, οί λοιποί, τούς φωτισμούς καί τάς τελειότητας* 
λέγουσι δέ τινες, δτι σεληνίτης ήν λίθος, δι* ού διεγίνωσκεν ό ίερεύς τα έσό- 
μενα τώ λαω, του λίθου εις χροιάς τινας μεταβαλλόμενου, καί εκ τούτου 
μανθάνων. Ό  δέ μακάριος Κύριλλος ... Haec edido dat in nota textum Anastasii 
(in versione quae Coll. 88 Q Q  pertinet), sed Σουιδ attribuitur. Notandum textum 
Anastasii anon, citatum inveniri in Catena dicta «Typus III*; cf. Paris, gr. 128, p. 298 
(18-19), Patm. gr. 216, f. 170 (7-9), Monac. gr. 9, f. 207vb (3-15) (Informationem hanc 
Franţoise Petit mihi liberaliter dedit, cui gratias ago). Nova editio Catenae inExodum, 
ed. Fr. Petit, La Chmne surl’Exode [Traditio Exegetica Graeca 11], Num. 871 Ad Ex. 28, 
26(30), Lovanii 2001, p. 223. De petra adamantina quae colore mutatur alibi mentio- 
nem non inveni, sed cf. Theodoretus Cyr., QQ in Exod. 60 (PG 80, 285C), ubi de aliis 
lapidibus colore diversis loquitur, et cf. Epiphanius, De XHgemmis (CPG 3748; PG 43, 
293-301, 301-304, 371-372). Cf. Frederick H. Cryer, Divination in Ancient Israel and its 
Near Eastern Environment. A Socio-Historical Investigation (Journal for the Study o f  the 
Old Testament Supplement Series 142] (Sheffield, 1994), pp. 277-282: The Ephod and 
the Ark

M ss* M D IW
Cf. Qu. ed. 40 (PG 89, 585A8-B14), scil. ex Coll. 88 QQ, quae edam in Coll. d (SC) 
invenitur.

1 Όποιον] D C , ώποΐον W , ποιον M, T i S | δέ] om. DS | άρα τό] έν τώ άρα D 
I έν τώ Νόμω] om. D | λεγόμενον έν τώ νόμω Μ 2 έφούδ] όφουδέ D
3 έαυτώ] έαυτου W , αύτοΰ Dd, om. Qu. ed. 40 | τήν] om. Qu. ed. 40 4 ή] 
om. D | τό - αύτου] om. M 5 ταύλας M 5-6 όλοσήρικον] W, όλοση- 
ρίκου Μ, όλοσκαίρηκως D , om. d et Qu. ed. 40 6 καί έκ] om. D | χρυσί- 
μου W | καί2] om. Μ | τέχνες πολλαις (sic) D 6-7 Ειχεν - δίκην] om. 
M 7 βούλλας] βουλήν D | τινάς M 8 δύο] om. D | σμαράγδους] 
σμαρδαίμους (sic) D | έχοντας] om. D 8-9 γεγραμμένας D Qu. ed.40

*  C f. 123r-v, D f. 62rb-va, M ff. 294-295, S f. 318v,Wf. 46ra-vb, X  f. 20v.
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QUAESTIO 98 155

γραμμένας τάς δώδεκα φυλάς του ’Ισραήλ, έν δε τώ μέσω των 
10 δύο σμαράγδων λίθον άδάμαντα.

2. Ή ούν έπωμίς του άρχιερέως ύπηρχεν ώς έν τάξει φελο
νίου, κονδόν δέ ύπηρχεν μόνον μέχρι των μηρών κατερχόμε- 
νον, ήν ένεδύοντο οι άρχιερεΐς έν τώ θυμιαν καί ιερατεύειν αύ- 
τούς.

15 3. 'Οπηνίκα γουν έγένετο χρεία του έρωτήσαι τον θεόν περί 
κεφαλαίου, έδέσμει ό άρχιερεύς έν τη έπωμίδι κατ’ αύτης τής 
καρδίας αυτού τό εν μέρος τού έφούδ, καί ύπετίθει τάς δύο 
χειρας αύτοΰ ύποκάτωθεν αύτού, καί ηύρίσκετο έξηπλωμένον 
έν ταΐς παλάμαις αύτού ώσπερ πυξίον, καί ούτως ήρώτα τον 

20 θεόν τό έρώτημα άποβλέπων είς τό έφούδ.
4. Καί εί μέν εύάρεστον ήν τώ θεώ τό πραγμα, εύθέως ή- 

στραπτεν ό λίθος ό αδάμας, καί έφεγγοβόλει άκτΐνας έκπέμπων* 
εί δέ ούκ εύάρεστον ήν τώ θεώ τό έρώτημα, έμενεν έν τή Ιδία 
τάξει ό λίθος. Εί δέ έμελλεν ό θεός είς μάχαιραν παραδιδειν

25 τον λαόν, έγίνετο ό άδάμας πυ<ρ>ρός αίματίτης* εί δέ θανατι- 
κόν έπιέναι ήμελλεν, έγίνετο μέλας, ώς ύάκινθος θαλασσίζων.

5. Ταΰτα ήμεΐς ούκ οΐκοθεν συνετάξαμεν, άλλ* έκ τών άγίων 
πατέρων.

10 δύο] om. D | άδαμάτινον (sic) D 11 ούν] δέ Μ 12 κονδόν] Wd, 
κονδή Μ, κονδί D | μόνον μέχρι] W, μέχρι μόνον MDS, μέχρι μόνων C  (et ci. 
Ioh. Chrysos. in Fior. Qu. ed. 40 [PG 89, 585C5]) 12-13 κατερχόμενον] W , 
διήκον d, κατερχομένη MD 13 ήν] om. D | ίατρέβειν (sic) D 15 γοΟν] 
ούν Μ | του] αύτοΰ D 16 ό άρχιερεύς] post έπω μίδι transp. D 17 αύ
τοΰ] W Dd, έαυτοΰ Μ | τώ έφούδι (sic) D 18 αύτοΰ1] W D, έαυτοΰ Md | 
εύρίσκετο DS 19 έν] om. Wd | αύτοΰ] W Qu. ed. 40, έαυτοΰ d, om. MD | 
ώσπερ πυξίον] om. (sed lacunam indicat) W | ήρώτα] τό κατά W 20 
άποβλέπων] βλέπων W 21 ήν εύάρεστον Μ Qu. ed. 40 | ήν] om. D | εύ
θέως] om. Μ 21-22 ήστραπτεν] έπιπτεν W 23 έν] om. W 24 μα- 
χαίρων D | παραδιδειν] W, παραδιδήν Μ, παράδιδών σε D , παραδιδόναι d 
Qu. ed. 40 25 πυρρός] scripsi, πυρός MW | πΰρ α ΐματι D 26 ήμελλεν] 
έμελλεν MD et ante έπιέναι transp. Μ | μέλας] om. Μ 27-28 Ταΰτα - πα
τέρων] MDd, om. W Qu. ed.40 27 ούχ* Μ | άλλά D
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9Θ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τινές άποστάντες έκ του θεου καί της αγίας 
εκκλησίας μετά του έθνους τούτου λέγουσιν, δτι "Ον θέλει ό 
θεός σωθήναι, σώζεται, καί ον ό θεός άπόλλει, άπόλλεται, φέ- 
ροντες καί το ρητόν του Αποστόλου εις μαρτυρίαν, δτι ’Ελεήσω 

5 ον αν ελεώ, και οίκτειρήσω δν αν οίκτείρω, καί "Ον θέλει, 
ελεεί, δν δέ θέλει, σκληρύνει, καί Οΰς προέγνω, τούτους και 
προόρισε, καί Τα μέν σκεύη έποίησεν 6 θεός είς τιμήν, τα δέ 
είς ατιμίαν, ήγουν τούς ανθρώπους.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Έμοί δοκεΐ, ώς νομίζω δέ καί τώ θεώ, δτι ούδ* 
10 αύτός ό Σατανας τολμήσει είπεΐν, δτι "Ον θέλει ό θεός, σώζει, 

καί δν θέλει, άπόλλει, άλλ’ ώσπερ καί είς τά κατά Χρίστον εύ- 
σεβέστεροι τών Αράβων είσίν οι δαίμονες, θεού Υιόν αύτόν 
όμολογήσαντες, ούτω καί έν τώ δόγματι τούτω.

2. Εί γάρ δν θέλει ό θεός, σώζει, δν δέ θέλει πάλιν, άπόλλει, 
15 ούδέ ό σωζόμενος άξιός έστι μισθού, ούδέ πάλιν ό άπολλύμενος 

άξιός έστι της κολάσεως. Εί ταυτα ούτως, δήλον δτι ούδ' αυτοί 
οι δαίμονες έν Γεέννη εισέρχονται, εί δέ καί εισέρχονται,

? θ '
4-5 Rom. 9:15 (= Exod. 33:19) 5-6 Rom. 9:18 6-7 Rom. 8:29 7-8 
Rom. 9:21 12-13 Cf. Luc. 4:34; 8:28; M arc 1:24; 5:7; Matt. 8:29

M ss* M D b (V,-27FY)
Cf. Qu. ed. 55 (PG 89, 617A9-B3, 617D2-10, 620A5-6), seil, ex Coll. 88 QQ, quae 
etiam in Coll. d (SC) invenitur.

1 άποστάντες] άπό στάταις (lege αποστάτες) D | του] Md, om. Db 2 με
τά του έθνους τoύτoυJ b, μετά τών έθνών τοΰτο Μ, μετά έθνους D, om. d, 
add. τών άράβων b | οτι] τό D 2-3 *Ον θέλει ό Θεός] δντο θέλημαν του 
θεου (sic) D 3 σώζεσθαι D | καί δν] δν δέ θέλει b | άπολέσαι, άπολειται 
b 4 τό ρητόν] ρητών (sic) et post ’Αποστόλου transp. D 5 θέλει] θέλω 
D 6 δέ] om. DV 8 άνθρώπους] add. τί χρή περί τά τοιαυτα λογί- 
ζεσθαι; b 9 ώς] Db, om. Μ | δέ] add. δτι d 11 καί δν] DFd, δν 8ε MY, 
δν V I θέλει] add. πάλιν VYd | άπολεΐ F | τά] om. D 12 άρράβων Μ | Θεου 
Τίόν αύτόν] b, υιόν θεου αύτόν d, αύτόν θεου υιόν D , θεόν αύτόν Μ 14 δέ| 
om. V I πάλιν θέλει D | άπολεΐ F 15 ούδέ1] MD, λοιπόν ούδέ (λοιπόν δε 
ούδέ V) b, ούτε d | μισθού] praem. του b | ούδέ2] ούτε VYd | πάλιν] om. Μ | 
άπολλύμενος] bd, άπολυμένος D , άπολλόμενος Μ 16 της] Db, om. Μ | Εί 
ταυτα] ειτα εί ταΰτα Μ | ούτως] Dbd, έστιν Μ | ούδ’ αύτοί] ούδέ D 17 έν 
Γεέννη] Dbd, είς κόλασιν Μ | εισέρχονται] είσέλθωσιν Μ 17-18 εί δέ - 
άδίκως εισέρχονται] om. (homoiot.) Dd

*  C ίί. 125v-127, D ff. 66va-67rb, F ff. 8-14, M ff. 295-296v, S ff. 318v-319, V f. 46v,Y 
f f  107-109v.
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αδίκως εισέρχονται* ό θεός γάρ αύτούς, ως "Αραβες λέγουσι, 
κακούς καί πονηρούς έποίησεν, και μην αύτοί οι δαίμονες ώμο- 

20 λόγησαν, δτι εις απώλειαν εισέρχονται, κράζοντες πρός Χρί
στον, Έα, τι ήμΐν και σοί Ίησοΰ Υιέ του θεοϋ; ΤΗλθες ώδε 
προ καιρού άπολέσαι ήμας· είπόντες δέ προ καιρού καί τον 
καιρόν έπεσημαναν τής μελλούσης αύτών απώλειας έν Γεέννη.

3. Χρή τοίνυν τούς εύσεβώς τάς θείας Γραφάς νοεΐν βουλο- 
25 μένους, άνακρίνειν μετά πολλής τής άκριβείας τούς καιρούς, 

και τά πρόσωπα, και τον σκοπόν τού λαλούντος* ό γάρ μη ταυ- 
τα διακρίνων έν πολλαΐς άτοπίαις περιπίπτει. Όμως είπών ό 
θείος 'Απόστολος, δτι Ούς προέγνω ό θεός, τούτους και προ- 
ώρισε, λέλυκε πάντα τά προκείμενα ζητήματα* οιον προέγνω 

30 τό άμετανόητον τού Φαραώ, και έσκλήρυνε την καρδίαν αύ- 
τοΰ, όπως καταδιώξη τον Ισραήλ καί ποντισθη* προέγνω τό 
εύθές του Ίερεμίου, καί προώρισεν αύτόν εκ μήτρας άγιάσας 
είς προφήτην προέγνω τήν άσέβειαν Σοδόμων, καί έποίησεν 
αύτούς σκεύη άτιμίας έμπρησμού* προέγνω τήν μετάνοιαν 

35 Παύλου, καί προώρισεν αύτόν εις σκεύος εκλογής.
4. Εί δέ ον θέλει, ό θεός έλεει, δν δέ θέλει, άπόλλει, πώς ή 

Γραφή λέγει, ότι θέλει πάντας ανθρώπους σωθηναι, και εις 
έπίγνωσιν αλήθειας έλθεΐν, καθά καί ό Χριστός φησιν, δτι

21-22 Cf. Luc 4:34; Marc. 1:24 22-23 Cf. Qu. 91 (6-9) 28-29 Rom. 
8:29 30-31 Exod. 14:8 32-33 Ier. 1:5 34 Cf. Rom. 9:21 35 Act. 
9:15 36 Rom. 9:18 37-381 Tim. 2:4

18 άρράβες M 20 εισέρχονται] MDY, άπέρχονται VF, έρχονται C  | κρά- 
ζαντες FV 21 Έ α ] praem. δτι D , om. d | *Ιησου] om. D 22 προ ... 
προ] πρδς ... πρδς D | είπόντων D | καί τον] καί D , τον Μ 23 καιρόν] 
ορος D | έπεσημαναν] b, έσήμαναν d, ήν μαθητης D , έπέγνων Μ | της] om. 
D | μελλούσης] post γεαίνη (sic) transp. D | αύτών] post απώλειας transp. Μ, 
om. D | έν Γεέννη] om. M 25 της] om. b 26-27 ταΰτα διακρίνων] δια- 
κρίνων αύτά D 27 έν πολλαΐς] om. DV, des. mudlus V | περιπεσειτα ι 
Μ 28 θειος] om. Μ Qu. cd. 55 28-29 προώρισε] Db Qu. ed. 55, έκάλε- 
σεν Μ 29 λέλυκε] Db Qu. cd. 55, έλυσεν Μ | προκείμενα] προτημητά 
D 30-31 αύτου] φαραώ D 31 διώξη ... καταποντισθη d 32 εύθές] 
sic MDFY | του] om. d, add. προφήτου D | άγιάσας] άγίας καί προ έθηκεν 
αύτόν D 33 άσέβειαν] άρσενοκοιτίαν ct post σοδόμων transp. D | Σ ο 
δόμων] praem. τών DF 34 έμπρησμού] Db, είς έμπρησμόν d, ένπυρισμοΰ 
Μ | προέγνω] καί έγνον (sic) D 35 είς] om. b 36 ό Θεός έλεει] Db, 
σώζει ό θεός Md, ό Θεός σώζει Qu. ed. 55 | δν δέ] καί δν D , δν C  | άπολεΐ 
F 37 πάντας θέλει D 38 καθά] καθώς D
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Ούκ εστι θέλημα του Πατρός μου ΐνα άπόληται θρίξ έχ τής 
40 κεφαλής τών ανθρώπων τών έπΐ τής γής; Έπεί πώς εΐρηται 

φως άληθινόν, δ φωτίζον πάντα άνθρωπον ερχόμενον είς τον 
κόσμον, δούς ήμΐν εξουσίαν τέκνα θεοΰ γενέσθαι, καθά και διά 
του Προφήτου λέγει, δτι Έγώ είπα θεοί εστε, και υΙοι ύψ ί- 
στου πάντες; Εί δέ πάντες, πώς ον μέν θέλει, έλεεΐ, ον δε θέ- 

45 λει, σκληρύνει;
5. Είδέναι τοίνυν προσήκει, δτι έν 'Ρώμη προς ους καί τά 

τοιαυτα ρήματα γεγράφηκεν δ Παύλος, ύπήρχόν τινες καί έξ 
'Ελλήνων καί έξ Εβραίων πεπιστευκότες. Διόπερ προς τά άμ- 
φότερα μέρη γράφων, ποτέ μέν αντιλαμβάνεται τών έξ έθνών, 

50 ίσως όνειδιζομένων υπό τών Ιουδαίων διά τήν πάλαι είδωλο- 
λατρείαν, καί τούτου χάριν τά τοιαυτα βήματα γεγράφηκεν, 
έπιστομίζων Ιουδαίους καί λέγων, Συ τίς εί ο άνταίρων τώ 
θεώ; Μή ούκ έχει εξουσίαν δ κεραμεύς έχ του αύτοΰ πηλοΰ 
ποιήσαι σκεύη, τά μέν είς τιμήν, τά δέ είς άτιμίαν; καί, 

55 Ελεήσω ον αν έλεώ, και οίκτειρήσω δν αν οίκτείρω. Ταυτα 
καί τά τοιαυτα ύπέρ τών έξ έθνών, δι* ους κάκεΐνο είπε τό 
φάσκον, Δόξα και τιμή καί είρήνη παντι τώ έργαζομένω τό 
άγαθόν, Ίουδαίω τε πρώτον και Έλληνι.

39-40 Cf. Matt. 18:14; Luc. 21:18 41-42 loh. 1:9 42 loh. 1:12 43-44 Ps. 
81:6 44-45 Rom. 9:18 53-54 Rom. 9:21 55 Rom. 9:15 57-58 Rom.

39 άπόλληται Md, άπόλειτε D , άπολεΐται b 39-40 έκ της κεφαλής] Db, 
om. M 40 τών2] om. DF | της] om. Μ | πώς εϊρηται] Dbd, προείρηται 
Μ 41 φώς] praem. δτι Υ  | δ φωτίζον] δ φω τίζει b (et loh.), φωτίζων 
(praem. δ D ) MDC, φωτίζον S 44 Ε ί δέ πάντες] om. Md | θέλει1] add. 
σώζει καί b, add. δ θεδς d 45 σκληρύνει] add. καί άπόλλει (άπολει F) 
b 46 είδέναι προσήκει (τοίνυν omittens) post Παύλος (47) transp. D  47 
γράφηκε F | δ] om. b | καί] om. MD 48 πεπιστευκότων D 50 πάλαι| 
πάλλην (lege πάλιν) D 52 έπιστομήζοντο ίουδαίοι D | καί λέγων] Μ, και 
έλεγον D , om. b | Σύ τίς ει] τ ίς  D 53 έχων D C | πηλού] Md, φυράματος 
Db (corr. ex Rom. 9:21) 54 τά ... τά] MD, ά ... a b d  56 ύπέρ] περί F | 
κάκεινο είπε το] κακείνων ύπερι (lege ή περί) τούτων (sic) D | ειπε] ειπειν 
Υ 56-57 τδ φάσκον] om. b 57 δόξη D 58*Ελληνι] έλείνων (sic) D , 
add. ού γάρ έστιν προσωποληψία παρά τώ θεώ [Rom . 2:11] b
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6. Πάλιν δέ τό πρόσωπον ποιων των έξ 'Ιουδαίων, λέγει τοΐς 
60 έξ έθνών, δτι Ου συ την ρίζαν βαστάζεις, άλλ’ ή ρίζα σέ, ρίζαν

τον Νόμον λέγων καί οτε πάλιν λέγει, δτι Ό άσθενών λάχανα 
έσθίει, περί τών έξ Ιουδαίων λέγει* πιστεύσαντες γάρ καί 
βαπτισθέντες, καί μυσαττόμενοι τό χοίρεον κρέας έσθίειν, ΐνα 
μή νοηθώσιν, άπέκοπτον έξ δλου του κρέατος, λαχάνοις λοι- 

65 πόν μοναχικοις βρώμασι χρώμενοι* δι* ούς καί εφασκεν, δτιΌ  
άσθενών τη πίστει, καί μή τελείως έπιστρέψας, λάχανα ε- 
σθίει.

7. Μηδείς τοίνυν παρ* ήμΐν λεγέτω κατά τούς άσεβεΐς τού
τους, δτι "Ον θέλει ό θεός, σώζει, ον δέ θέλει, άπόλλει, έπεί αδι-

70 κον ποιεί τον θεόν* εί γάρ αύτός τον άμαρτωλόν άπώλεσε, διά 
τί αυτόν έν τη κολάσει έκπέμπεται; Άμα δέ καί προσωπολή
πτης φανήσεται ό θεός, ώς τούς μέν σώσας, τούς δέ άπολέσας. 
Άλλ* ούχ' ούτως, μή γένοιτο, άλλά δέδωκε ό θεός τω άν- 
θρώπω τό αύτεξούσιον, καί εστησεν ενώπιον αύτού την οδόν 

75 της ζωής, ώσαύτως καί ό διάβολος, τήν οδόν της άμαρτίας, 
καί δπου θέλει ό άνθρωπος πορεύεται* διό τοΐς μέν δικαίοις ό 
θεός τήν βασιλείαν τών ούρανών αντιμισθίαν δίδωσι της άγα- 
θής προαιρέσεως, ομοίως καί τοΐς άμαρτωλοΐς κόλασιν της 
κακής αύτών προαιρέσεως.

60 Rom. 11:18 61-62 Rom. 14:2 63 Cf. Dcut. 14: 7-8 65-67 Rom. 
14:2 71-72 Cf. Act. 10:34 74-75 Ier. 21:8

59 δέ] DYS, τε MFC | λέγει] b, ελεγε MD 60 έξ έθνών] έθνεσιν D 61 
λέγων - πάλιν] om. b | λέγει] λέγων D | οτι] add. δέ b 62 λέγει] ante περί 
transp. D 63 τό] om. D | χοίρεον] Db, χύραιον Μ, χοίρειον d | κρέα 
MF 63-64 ίνα μή] ψώμην D 64 λαχάνοις] λάχανα Υ , add. μόνης 
D 65 μοναχικοις] μοναχοΐς C , μόνοις D | έφασκον D 66 τη πίστει] 
om. D 68 ήμιν] έμου D 68-69 κατά τούς άσεβεΐς τούτους] post 
άπόλλει transp. b 69 άπολει F 70 αύτός τον] αύτόν D 71 έκπέμ- 
πεται] Μ, έπέμπετω (sic) D , έκπέμπει b, παραπέμπει d 72 φανήσεται] 
Md, φανίζεται D , φαίνεται b | ώς] καί D 73 ούτως] add. έστίν b, add. 
ήμεις φαμέν d | άλλά] om. d | δέδωκε] add. γάρ d | ό Θεός] om. Μ 75 
ώσαύτως - άμαρτίας] om. D 76 τούς ... δικαίους Μ 76-77 ό Θεός] ώς 
θεός Μ 77 τήν βασιλείαν] D , om. Μ, add. τών ούρανών b | άντιμισθίαν] 
b, άντιμισθώ Μ, άντίμισθον d, om. D 77-78 άγαθης] MD, καλής αύτών 
b 78 κόλασιν] praem. τήν b, add. άντί b
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P' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πολλοί των απίστων, ού μόνον 8c άλλα καί 
των πιστών, προσκείμενοι τη πολυγαμία τη νομική, προφέρου- 
σιν ήμϊν τον του Κυρίου λόγον τον φάσκοντα, δτι Ούκ ήλθον 
καταλΰσαι τόν Νόμον, άλλά πληρώσαι. Τί ούν χρή ημάς περί 

5 τούτου άποκρίνεσθαι;

ΑΠΟΚΡΠΊΣ 1. Έν πολλοΐς καί διαφόροις τόποις ό Κύριος εν 
τώ Εύαγγελίω φαίνεται την κατάπαυσιν του Νόμου ήμας δι
δάσκων, ώς δταν λέγη, δτι Ό Νόμος και oi προφήται, εως 
Ίωάννου, καί πάλιν φησί πρδς Ιουδαίους, Ότι άρθήσεται 

10 άφ’ υμών ό άμπελών, τουτέστιν ή νομική γεωργία καί λα
τρεία, και δοθήσεται εθνει ποιοΰντι τόν καρπόν αύτοΰ, καί 
Έλεύσονται οι 'Ρωμαίοι, και άροΰσιν υμών την πόλιν και το 
βασίλειον, καί Ιδού άφίεται ύμΐν ό οϊκος υμών έρημος, καί 
πάλιν δτε λέγει τοϊς μαθηταΐς, δτι Τοΰτό μου έστι το αίμα το 

15 της καινής διαθήκης, εΰδηλον δτι άπεβάλετο τήν παλαιάν θυ
σίαν.

2. "Οτε ούν λέγει πρδς 'Ιουδαίους, δτι Ούκ ήλθον καταλΰσαι 
τόν Νόμον, καλώς καί θεοπρεπώς λέγει ώσανεί τοιούτόν τ ι 
ύπεμφαίνων, δτιΈγώ μέν ούκ ήλθον καταλΰσαι τόν Νόμον, εΐ- 

20 περ έδέξασθε καί έπιστεύσατε εις έμέ τδν διά του Νόμου καί

Ρ'
3-4  Matt. 5:17 8-9 Luc. 16:16; Matt. 11:13 9-11 Matt. 21:43,41 12-13 Ioh. 
11:48 13 Matt. 23:38; Luc. 13:35 14-15 Cf. Matt. 26:28; Marc. 14:24; Luc 
22:20, et verba consecrationis in liturgia 17-18 et 19 Matt. 5:17

M ss* M a(L a[Qu. ed. 139 R]) D b(F)
Cf. Coll. d(S).

1 Πολλοί] Έρωτώσι πολλοί a2 | καί] καί τινες Ma 2 προκείμενος D | νο
μική] νομίμη a2, σαρκική D 2-3 προσφέροντες a2, προφέρον S 3 τόν 
... λόγον τόν φάσκοντα] MDb, τό ... λόγιον τό φάσκον ad 4 χρή] ειχαι 
(sic) D I ήμας] add. πρός αυτούς ad 6 τόποις] τρόποις D , post Κύριος 
transp. b 7 φαίνεται] εΐρηται D, post Κύριος (6) transp. Μ 8 ώς δταν 
λέγη] scripsi, ώς δταν λέγει bd, έστίν νοσώντα (sic) λέγει D , om. Ma 10 ή] 
om. D 11 τόν] om. D 12 τήν] καί τήν b 12-13 τά βασίλεια D
13 ύμιν] om. Dd 14 δτε] δταν Dd | δτι] om. a | τό2] om. Db 15 άπε- 
βάλλετο a2, άπελάβετω D 17 Ότε] τότε D 18-19 καλώς - νόμον] om. 
(homoiotel.) a 18 καί] om. D | λέγεις D | ώσανεί τοιουτόν τι] όσ αν ελθη 
ούτω τη (sic) D 19 ούκ ήλθον] ού D | καταλύσω D 19-20 εΐπερ] ήν- 
περ D 20 έδέξασθε καί] om. Ma | έπιστεύσασθαι D | τόν] om. Ma

*  D f. 67rb-va, F ff. 23v-26, L ff. <231v-232v>, M ff. 2%v-297, R  ff. 216v-217, S f. 
319r-v.
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των προφητών προκηρυχθέντα* έπειδή δέ έμέ τον νομοθέτην 
θανάτω κατεκρίνατε, υμείς λοιπόν κατελύσατε τον Νόμον καί 
τούς προφήτας.

3. Πλήν δτι καί προ της επιδημίας τού Χρίστου φαίνεται ό 
25 θεός τήν κατάπαυσιν τής νομικής λατρείας δηλώσας, διά 

πάντων μέν τών προφητών, μάλιστα δέ διά Ίερεμίου ένω- 
μότως είπών, Ιδού ώμοσα τω δνόματί μου τω μεγάλω, λέγει 
Κύριος παντοχράτωρ, ει εσται του λοιπού όνομαζόμενον το 
όνομά μου έν παντι στόματι Ιούδα. Εί δέ τό όνομα αύτού είπε 

30 περιαίρειν άπό Ιουδαίων, ευδηλον λοιπόν ότι καί τον Νόμον.

ΡΑ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ τΑρα πάντα τά κακά όσα έποίησαν ταις 
χώραις καί τοΐς λαοΐς τών Χριστιανών οι "Αραβες, κατά κέλευ- 
σιν πάντως καί έπιτροπήν θεού ήμΐν ταυτα πεποίηκαν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ού πάντως* μή γένοιτο γάρ ή μάς ειπεΐν, ότι ό 
5 θεός αύτοΐς έπέτρεψε ρίπτειν καί καταπατεΐν τό άγιον σώμα 

καί αίμα αύτού, ή τά λείψανα τών άγίων αποστόλων καί μαρ
τύρων αυτού. Καί άλλα δέ μυρία έργάζονται εις ήμας, απερ ούκ 
άρέσκει τω θεώ, πολλούς άδίκως καταπονουντες, άλλους ύπέρ 
πίστεως τιμωροΰντες, άλλων αιμα άθωον καί δίκαιον έκχέον- 

10 τες, θυσιαστήρια θεου πάλιν καί τόπους τίμιους μολύνοντες,

27-29 Cf. Ier. 51:26 (= 44:26)

21 κηρυχθέντα b | επειδή] έπ ί D 22 ύμας D 24 του] om. Mb 25 
δηλώσας] δειλόν (lege δήλον) D 26 διά] om. D 27 ώμοσα] add. έν D
I μου] σου D | τω] om. Qu. ed. 139 28 τό] praem. εις D 29 έν παντί 
στόματι] τώ όνόματι b 30 περιαίρειν] περιαίρειν R , περιαιρεθηναι b, 
περί εύρεθύναι (sic) D | άπό] om. D | Νόμον] διδαχήν έχει περί τοΰτου (sic) 
D

ΡΑ'
M ss* M |W 1-9
Cf. (i) Qu. ed. 17 (PG 89, 484A4-B14), ex collectione 88 Q Q  quae etiam in Coll. d 
(CS) invenitur, (ii) Appendix 21.

3 ταΰτα] αύτα (sic) M 6 ή] Wd, καί M 8 τω] om. d 9 άλλων] des. 
mut. W 10 Θεοΰ] post τόπους transp. d | τίμιους] om. d

*  C  ff. 127-128, M ff. 297-298, S f. 319v,W f. 46vb.
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άλλας πολυχρονίους παρθένους άσκητάς άκούσας προς γόμον 
άναγκάζοντες, ύπέρ ών πάντως την αιώνιον κόλασιν άντικομί- 
σονται.

2. Και έπειδή ξένα τοΐς πολλοΐς τά γινόμενα, ίσως δέ καί 
15 άπιστα, άκουσον περί τούτου καί γραφικήν παράστασιν.

3. Παρεδόθη ποτέ ό Ισραήλ τοΐς Άσσυρίοις προς τό παιδευ- 
θήναι ύπ* αυτών φειδομένως καί φιλανθρώπως* λαβόντες ούν 
άδειαν οι Άσσύριοι, καί νομίσαντες δτι εις άπώλειαν αύτοΐς 
παρέδωκεν ό θεός τούς Ιουδαίους, έχρήσαντο αύτοΐς πικρώς

20 καί άσυμπαθώς. Λοιπόν άκουσον τί φησιν ό θεός διά Ζαχαρίου 
του προφήτου περί ’Ασσυριών Έζήλωσα την Ιερουσαλήμ φη- 
σι, και την Σιών ζήλον μέγαν και οργήν μεγάλην εγώ οργί
ζομαι έπι τούς συνεπιτιθεμένους ύμ ΐν ανθ* ών εγώ μεν 
ώργίσθην ύμΐν ολίγον, αύτοι δε συνεπέθεντο ύμΐν εις κακά.

25 4. Ήκουσας δτι ό μέν θεός φειδομένως παραδίδει, οΐ δέ 
άνομοι άνηλεώς κέχρηνται* διό καί έξήλειψε τούς Άσσυρίους, 
ύπέρ ού κακώς έχρήσαντο τώ ’Ισραήλ, ώσπερ καί τον Φαραώ, 
διά τό ώμώς καί άφειδώς χρήσασθαι καί αύτόν τοΐς Ίουδαίοις, 
κατεπόντισεν έν τη θαλάσση* δπερ καί έπί τούτοις γενήσεσθαι 

30 έν τάχει έλπίζομεν.
5. Ταυτα δέ άναγκαΐον ήμας έπίστασθαι, ίν* όπόταν θεάσησθε 

τούς άνομους τάς έκκλησίας κλείοντας, ή αίμα έκχέοντας, ή τι-  
νας αδίκως καί άνηλεώς τιμωρουντας, ή άλλας παρανομίας έρ-

162 <3υΑΕ5ΤΊΟ 101

21-24 Ζ*ά ι. 1:14-15, ε ΐ <* 8:2 31-36 Οί. Ναπ. (Ναυ XXXVIII; Β ί ι ^ Η  I 4, 20
23)

11 άλλας) 5(τΐρ5ΐ εχ (1, άλλους Μ | άσκητάς] ζάά. καί Μ, οπι. 8 | άκούσας] 
οοηίεα, άσκούσας αχΜ. 12 άναγκάζοντες] ζάά. έλθεΐν ά | πάντως] 
πάντων, πάντως ρο*ϋ αιώνιον 3(1(1. (1 12-13 άντικομίσονται κόλασή 
ά 14 τά γινόμενα] δοκεΐ τά λεγόμενα ά 15 άκουσον] μάνθανε ά 17 
ύπ* αύτών] εοηϊεα οχ (1, αύτόν Μ, αύτών ^ ( Ι  αύτόν νζτ. 1 « * .)  (} ιι. «1.17 
18 καί] 3(Μί<ϋ ϋχ ά 18-19 παρέδωκεν αύτοΐς ά 21-22 φησι] οπι. ά 
25 παραδίδει] Μ (οί. Α.Ν. ̂ ΐΜ Γ ίβ , §996(51], ρ. 257), παραδίδωσιν ά 26 καί] 
3(1<ϋ(ϋ €χ (1, οιτι. Μ | έξήλειψε] ά, έξήλιψεν Μ 27 τον] οοιτεχί ex ά, τώ 
Μ 28 καί2] βάάΐάί οχ ά, οπι. Μ 29-30 γενήσεσθαι] γενέσθαι οί ροδί 
τάχει ίηι^ρ. ά 31 ίν όπόταν] οογγοχι ϋχ ά, έν οπότε Μ | θεάσησθε] οοπεχι 
οχ ά, θεάσει Μ 33 άλλα παράνομα ά

Οί9ίΐίζθό
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γαζομένους, μή κατά θεου άγανακτήτε, άλλά γινώσκητε ά- 
35 κριβώς, δτι έξ οικείας άσεβείας ταυτα εργάζονται, καί την έ- 

σχάτην κόλασιν ύπομένουσιν.

ΡΒ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ ’Εάν τις έν έρήμω ή εις αίχμαλωσίαν υπάρ
χων από στενώσεως καί λιμού γεύσηται χρεών καμηλού, ή 
όνου άγριου, ή άλλου τών τοιούτων, χρίμα αύτώ λογίζεται, ή 
ου;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Έγώ <μέν> νομίζω, <δτι> έάν τις φυλάξη την 
πίστιν του Χρίστου χαλώς, καί τάς λοιπάς έντολάς αυτού, ού 
χαταχρίνεται έν ήμέρα χρίσεως περί του τοιούτου κεφαλαίου* 
τώ δέ άντιλέγοντι άπολογεΐται ό είπών, δτι Ού τά εισερχόμενα 
διά του στόματος κοινοί τον άνθρωπον, μάλιστα τον έν 

10 άνάγκη, και έν έρήμω καί λιμώ και στενώσει υπάρχοντα, 
<ού> την βίαν καί τον κλαυθμόν καί τήν περίστασιν καί τόν 
σκοτισμόν μόνος ό άκοίμητος του θεοΰ οφθαλμός όρα καί 
έπίσταται, ό καί πλάσας καί παιδεύσας καί παραδούς αυτόν,

34 κατά Θεου] om. d | άγανακτητε] S, άγανακτήσης Μ, άγανακτησαι C | 
γινώ σκητε] correxi ex d, γνώθη Μ 35 ταυτα) αύτά d

ΡΒ'
1 Cf. Q Q  76,87,101 8-9 Matt. 15:11

M ss* Μ a (L a2[Qu. ed. 140 R]) c (KA Paris.gr.859)
Cf. Coll. d (C).

1 ή] MLc, om. Qu. ed. 140(Gretser)RC | εις αιχμαλωσίαν] αίχμαλωσίαν Qu. 
ed. 140(Gretser)A, αιχμαλωσία Qu. ed. 140(Migne), αιχμάλωτος C 2 γεύη- 
τα ι a2 j καμηλού] om. C 3 άλλου] add. τινός A | του τοιούτου A | κρίμα] 
κρίμα M Qu. ed. 140 (Migne) 5 μέν] conieci ex C , ως Mac | νομίζω] add. 
ού γάρ ορίζω Mc | δτι] conieci ex C , om. Mac 5-6  την εις Χρίστον πίστιν 
C  7 κατακρίναι Paris.gr.859 | περί] χάριν C , om. Μ 8 άπολογεΐται δ 
είπών] delendum eoni. Gretser 9 τον ] C , τούς Ma, τοΐς c (et var. lect. in 
Qu. ed. 140) 10 άνάγκη] άνάγκαις var. lect. in Qu. ed. 140 | έν] om. Ma 
(sed var. lect. in Qu. ed. 140) | ύπάρχοντα] C , ύπάρχοντας a, τυγχάνοντας M, 
διάγουσιν c (et var. lect. in Qu. ed. 140) 11 ού] conieci ex C , ών Mac
11-12 καί την - σκοτισμόν] om. c (et omittendum eoni. Gretser) 12 του 
Θεου οφθαλμός] MaK, οφθαλμός του Θεου A Paris.gr.859 C 13 καί2] om. 
Mc I παραδούς] aAC, παραδώσας ΜΚ Paris.gr.859 | αύτόν] C , αύτούς Mac

*  A fF. 164ν-165, C  fF. 133v-134, K fT. 241 v-242, L f. <  232v > ,  M f. 298r-v, R  f. 217r-v; 
Paris, gr. 859, f. 137r-v.
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<δν> έν τάχει συν ήμϊν έπισκέφεται ανατολή έξ ύψους, έπ ι- 
15 φαναι τοΐς έν σκότα και σκιά θανάτου καθημένοις, χςιριτι και 

φιλανθρωπία του Κυρίου ήμών’Ιησου Χρίστου [αμήν].

ΡΓ' ΕΡΩΤΗΣΕ Έάν τις όρίση παρ* έαυτώ πραγμα δπερ νομί
ζει καλδν δν, ή άποσχέσθαι οίνου ή κρέατος, ή γυναικδς Ιδίας 
πρδς χρόνον, ή άλλο τι των τοιούτων, είτα μή ίσχύση πληρώ- 
σαι την ιδίαν συνταγήν, άλλ* δλιγωρήση, τί οφείλει ποιήσαι;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Πρώτον μέν καταγνώναι της Ιδίας άσθενείας 
καί ταλαιπωρίας, ως έπιχειρησάσης καί μή πληρωσάσης. Έ 
πειτα καί εστιν εύχή εις αύτδ τοΰτο έν τώ Εύχολογίω, λύουσα

14-15 Luc 1:78-79

14 δν] conieci ex C , καί Ma, om. c | συν ήμιν] ούν ήμας A, om. a | έπισκέψε- 
ται] LAC, έπισκέψηται Ma2K Paris.gr.859, post ανατολή transp. A 14-16 
ανατολή - αμήν] delendum eoni. Gretscr 14 έξ ύψους] om. A 15 τοις 
... καθημένοις] τούς ... καθημένους a2 (sed καθημένοις prob. R )  15-16 
χάριτι - Χρίστου] του κατευθυναι τούς πόδας ι^μών εις οδόν ειρήνης (ειρήνης 
om. A) ex Luc. 1:79 Mc 16 Χρίστου] add. ω ή δόξα εις τούς αιώνας τών 
αιώνων (τών αιώνων om. Qu. ed. 140) a | αμήν] omitto cum C , addunt Mac 
(sed om. Qu. ed. 140)

P I "  , ,7-8 Εύχολόγιον, ed. J. Goar, Euchologion sive rituale graecorum (Venice 1730, Graz 1960), 
p. 528 (scil. Εύχή έπί τών έν έπιτιμίοις δντων καί έαυτούς δρκω δεσμούντων, 
inc. Δέσποτα Κύριε ό Θεός ήμών, ό μονογενής Υιός ... ό πάντα δεσμόν...); cf. 
Εύχολόγιον τό μέγα, edit. anon. (Venice 1839), pp. 223-224; aliae oration« cum ti- 
tulo Εύχή έπί τών προπετώς όμνυόντων in codieibus inveniuntur. e.g. Sinaiticus 
gr. 1795, inc Ό Θεός ό της του άνθρώπου φύσεως τό εύάλωτον καί ασθενές 
έπιστάμενος (f. 312r-v); inc Ό Θεός ό φοβερός καί δυνατός ... (ff. 312ν-313)

M ss* Μ a (L a2[Qu. ed. 141R]) c (KA Paris.gr. 859)
Cf. (i) Coll. d (C); Appendix 3.

1 όρίζη Qu. ed. 141 (Migne sed non Gretser) | έαυτοΰ a | πραγμα] Me, ποιησαι 
πραγμα C , om. a 1-2 νομίζη Qu. ed. 141 (Migne sed non Gretser) 2 
καλόν δν] a, καλόν oiov C , καλόν είναι, τουτέστι Mc | ή1] om. Mc | άποσχέ
σθαι] του άπέχεσθαι Μ, άπέχεσθαι var. lect. Qu. ed. 141 | οίνου ή κρέατος] ή 
κρεών ή οϊνου Mc 2-3 ή γυναικός - χρόνον] om. Paris.gr. 859 3 άλλο τ ι] 
άλλου τινός C  4 όλιγωρήση] ολιγωρήσει Mac, ώληγορή (et σ s.l.) C  | τ ί - 
ποιησαι] om. c 7 καί έστιν] έστι καί Μ, έστιν (sed post εύχή transp. A) c | 
έν τώ Εύχολογίω] τό εύχολόγιον Paris.gr. 859

*  A f. 165, C  f. 134, K f. 242r-v, L ff. <232v-233>, M f. 298rv, R  ff. 217v-218, Paris, gr. 
859, ff. 137 v-138.
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δια του Ιερέως τδν δεσμήσαντα έαυτόν· οΐ γάρ Ιερείς εχουσι 
παρά θεου εξουσίαν χαΐ δήσαι και λυσαι έν ούρανώ καί επί

10 γής.
2. ‘Ωσαύτως καί πάλιν, εάν κακόν τί ποτε παρά την εντολήν 

του θεου δμόση άνθρωπος ποιήσαι, λύεται διά τής έαυτοΟ με- 
τανοίας καί διά τής εύχής του Ιερέως. Και γουν ό Πέτρος όμό
σας, ώς ένόμιζε καλώς, δτι ού μή νίψη αύτου τούς πόδας δ

15 Χριστός, έπιγνούς δτι κακώς ώρισεν, ευθέως τον δρκον ελυσεν* 
δ δε Ηρώδης δρίσας έπί κακώ καί δμόσας επί τής Ήρωδιάδος, 
στήσας τον ίδιον δρκον, εις άπώλειαν γέγονεν.

3. Διά τούτο καλδν μήτε είς άγαθόν, μήτε είς πονηρδν δε- 
σμεΐν έαυτόν* δπου γάρ δεσμός, έχει καί παράβασις, οιον καί έπί

20 του Άδάμ γέγονεν.

9-10 Cf. Matt. 18:18 13-15 C f  Ioh. 13:8 16-17 C f  Matt. 14:3-10; M arc 6:17
28 19 Cf. Rom. 4:15; 5:13-14

9 Θεώ Me | έξουσιαν] om. Me | λυσαι καί δησαι Μ 10 γης] της γης Qu. 
ed. 141 11 καί πάλιν] πάλιν καί C , om. c | ποτε] om. C  12 όμόση] 
ονομάσει Κ | άνθρωπος ποιησαι] του ποιήσαι ό άνθρωπος c | έαυτοΰ] αύτου 
L, om. c 13 διά της εύχής] εύχής τής διά Κ | Καί] om. a2 | γοΰν ό] ό ούν a, 
γάρ A 14 νίψη αύτου] νίψης μου Qu. ed. 141 (\ligne, sed non Gretser) | 
τούς πόδας αύτου Me 15 ώρισεν] δμωσεν (sic) Paris.gr. 859 | δρκον] Me, 
δρον ad 16 όρίσας] όμόσας Me | καί όμόσας] om. Me 17 ΐδιον] om. 
A 18 είς άγαθόν] a, έπ ί άγαθώ Me | είς πονηρόν] a, έπ ί πονηρω C , έπ ί 
κακώ Me 20 γέγονεν] add. δόξα τώ θεώ αμήν A
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(1) Coll. b, Q 5 Τί έστι t o  σημειον του τελείου Χριστιανού;
(2) Coll. b, Q 6 Έάν τις γέρων ή αδύνατος καί όλιγόψυχος, 

και ου δύναται μονάσαι ή τά του μονάχου εργα ποιήσαι, 
πώς ούτος δυνήσεται μετανοήσαι καί σωθήναι;

(3) Coll. b, Q 7 Έάν τις ορίση τι άγαθόν μεθ* δρκου ποιήσαι, 
οιον έπί τινα χρόνον οίνου μη γεύσασθαι, ή νηστευσαι, ή 
της οικείας συγκοίτου άποσχέσθαι, είτα έκ ραθυμίας μη ί-  
σχύση πληρώσαι α έπεχείρησε, τί οφείλει ποιήσαι;

(4) Coll. b, Q 9 Έάν έν άμαρτίαις καταγηράσας άνθρωπος δια- 
θήται έν τη προσευχή αύτου διαθήκην άναμεταξύ έαυτου 
καί του θεου λέγων, δτι Συγχώρησήν μοι δέσποτα δσα 
ήμαρτον εως του νυν, καί του λοιπού ού μη πράξω τάς 
προτέρας μου άμαρτίας, ούδ* ού μή έπιστραφώ προς αύτάς, 
άλλ’έξομολογήσομαι τώ όνόματί σου. Έάν ταύτας τάς συν- 
θήκας ποιήσας προς θεόν ό άνθρωπος έντός ολίγων ήμερών 
άποθάνη, τί χρή λογίζεσθαι περί αύτου;

(5) Coll. b9 Q 10 Τινές προς χρόνον πολλάκις άποκόπτοντες 
τής άμαρτίας καί μετανοουντες, εστιν δτε πάλιν σκελιζόμε- 
νοι καί πίπτοντες, άπογινώσκουσιν εαυτών ώς δήθεν δλον 
τον κάματον τής μετανοίας ής έποίησαν άπολέσαντες.

(6) Coll. b, Q 12 Λέγουσί τινες, δτι Ή μετάνοια τουτό έστι, τό 
ένδούναι καί παύσασθαι έκ τής άμαρτίας.

(7) Coll. b, Q 14 Ποία έστίν αληθής ταπεινοφροσύνη ή συγχω
ρούσα τώ άνθρώπω τά άμαρτήματα αύτου;

(8) Coll. b9 Q 15 Ποία άμαρτία ποιεί άπροσδέκτους τάς προ- 
σευχάς ήμών τώ θεώ;

(9) Coll. b9 Q 16 Ποιον τών παθών Ισχυρότερον καί δυσεξά- 
λειπτον ύπέρ τά λοιπά πάθη καθέστηκεν;

(10a) Coll. b, Q 20 Άρα καλόν τό κοινωνεΐν καθ’ ήμέραν ή έκ 
διαλειμμάτων ή κατά κυριακήν καί μόνον;

(10b) Paris, gr. 1335 Άρα καλόν τό κοινωνεΐν καθ’ ήμέραν ή έκ 
διαλειμμάτων ή κατα κυριακήν καί μόνον;

(11) Coll. b9 Q 21 Έάν γυνή συγγένηται μετά του άνδρός αύτής 
την νύκτα, ήγουν ό άνήρ μετά τής ιδίας γυναικός, καί γέ- 
νηται σύναξις, όφείλουσι κοινωνήσαι τών άχράντων μυ
στηρίων, ή ού;

APPENDICES (Conspectus)
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(12) Coll. b, Q 22 Έαν όνειρασθη λαϊκός, οφείλει κοινωνήσαι 
των θείων μυστηρίων, ή ου;

(13) Coll. b, Q 23 Τοΐς ζευγνυμένοις εις γάμου κοινωνίαν περί 
ποίων ήμερων τής έβδομάδος παραιτεΐσθαι χρή εις το 
άπέχεσθαι τής πρός αλλήλους κοινωνίας, καί ποίας εχειν 
<έπ* > εξουσίαν;

(14) Coll. b, Q 24 Πόθεν έπιγινώσκει ό άνθρωπος, δτι συνέχω- 
ρησεν αύτω ό θεός τάς αμαρτίας αυτού;

(15) Coll. b, Q 26 Πώς νοήσωμεν τον του Κυρίου λόγον τον 
λέγοντα· Ποιήσατε ύμΐν φίλους έκ του μαμωνά τής αδι
κίας, ϊνα όταν έκλείψητε, δέξωνται ύμας εις τάς αιωνίους 
σκηνάς;

(16) Coll. b, Q 27 Έάν τις ου προθύμως, άλλα βιαζόμενος εαυ
τόν, παρέχει την εύποιΐαν, εχει μισθόν, ή ου;

(17) Coll. b, Q 41 Πώς όφείλομεν άσκανδαλίστως μεταλαμβά- 
νειν τών αγίων μυστηρίων, έπάν άκούσωμεν καί ίδωμεν 
τον Ιερέα εν τισιν άμαρτήμασι σωματικοις περιπίπτοντα;

(18) Coll. b, Q 42 Πώς δυνάμεθα μή κρίνειν τον προφανώς 
άμαρτάνοντα;

(19) Quaestio isolata (de blasphemia contra Spiritum) (Philo- 
theou 52, Q 38) Πώς νοήσωμεν τον του Κυρίου λόγον τον 
λέγοντα, δτι Πασα άμαρτια και βλασφημία άφεθήσεται 
τοΐς άνθρώποις ... και δς δ’ αν εϊπη λόγον κατά του υίοΰ 
του άνθρώπου, άφεθήσεται αύτω· δς δ9 αν εϊπη κατά του 
Πνεύματος του άγιου, ούκ άφεθήσεται αύτω, ούδε εν τω 
νυν, ούδε εν τω μέλλοντι αίώνι;

(20) Quaestio isolata (de responso laici ad haereticum) (Pbilo- 
theou 52, Q 39) Έάν τις ιδιώτης ών μή εχων τινα πείραν 
λόγου ή τών θείων Γραφών, έρωτηθή δέ υπό αιρετικού 
περί τής ορθοδόξου πίστεως τής καθολικής καί αγίας εκ
κλησίας, πώς οφείλει άποκριθήναι;

(21) Quaestio isolata (num Deus causa malorum?) (Philotheou 
52, Q 40) Τινές άκούοντες του Εύαγγελίου λέγοντος, ότι 
Πάντα διά του λόγου тου θεοϋ εγένοντο, και χωρίς αώ
του εγένετο ούδε εν δ γέγονεν, λέγουσιν δτι πάντα τά έν 
τω κόσμω γινόμενα πράγματα καί πασα θλίψις ήν ποιεί

Digitized by v ^ , o o Q l e



APPENDICES (Conspectus) 169

τό των Άρειανών γένος βΐς ημάς τούς πιστούς, κατ’ επι
τροπήν θεού ποιεί.

(22) Quaesdo isolata (de hodiema miraculorum penuria) (Phi- 
lotheou 52, Q 42) Διά ποίαν αιτίαν ού γίνονται σήμερον 
πλεΐστα σημεία καί τέρατα έν ήμίν, ώσπερ έπί των προ- 
τέρων άνδρών έγίνοντο;

(23a) Quaesdo isolata (de vitae et mortis termino) (Philotheou 
52, Q 44) To μέγα καί πολυθρύλλητον καί σχεδόν παρά 
πάντων ζητούμενον* δρον θέλομεν λέγειν εχειν τήν του 
άνθρώπου ζωήν, ή ού; Ει μέν γάρ δρος, πώς φησιν δ 
Δαυΐδ τώ θεώ* Μή άναγάγης με έν ήμίσει ήμερων μου, 
καί πάλιν, *Ανδρες αιμάτων και δολιότητος, ού μή ήμι- 
σεύσουσιν τάς ήμέρας αύτων; Ei δε ούκ εστιν δρος, πώς 
πάλιν δ αύτός λέγει* Ιδού παλαιστάς έθου τάς ήμέρας 
μου; Ει δέ πάλιν δρος έστί, πώς δ Σολομών ειπεν* Μή 
γίνου σκληρός μηδέ άσεβής έπιπολύ, ϊνα μή άποθάνης 
έν ού χαίρω σου; Ei ούν εστιν έν ού καιρώ άποθανεΐν, 
πώς τισιν εδοξε λέγειν, δτι θάνατοι άπάγονται τών 
δρων της ζωής πληρωθέντων; Πώς δέ καί τώ Έζεκία 
καί τοΐς Νινευΐταις ζωήν αίτησαμένοις, δ θεός έπροσέ- 
θηκεν;

(23b) Tractatus de vitae et mortis termino (Vat gr. 470 [Mai]) 
Τού έν άγίοις πατρός ήμών ’Αναστασίου τού Σιναΐτου 
περί δρου ζωής καί θανάτου.

(24) Quaestio isolata (de rerum Dei contemptu) (Scor. gr. 570 
[Sl-IV-18] [= E]) Τί χρή λέγει<ν> περί τών καταφρονη- 
τικώς έχόντων εις τε το θειον, καί τά της έκκλησίας σε
πτά εικονίσματα, καί ιερά άναθήματα;

(25) Quaestio isolata (de blasphemia) (Pans. Coislin 116 [= C]) 
Πόθεν ή ψυχή τού άνθρώπου πολλάκις λαλεΐ τινας ένδο
θεν λογισμούς καί λόγους αισχρούς, καί άκαθάρτους, καί 
ρυπαρούς, άκουσίως καί άπροαιρέτως, πολλάκις δέ καί ρή
ματά τινα άθεα, καί βλάσφημα κατά τε αύτοΰ τού θεού, 
καί τών άγίων καί ζωοποιών καί φρικτών μυστηρίων τώ 
καιρώ τών συνάξεων καί προσευχών, καί της θείας καί 
ζωοποιού μεταλήψεως, ώστε πολλάκις τινές έξ άθυμίας 
καί άπογνώσεως τών τοιούτων άθέων καί δυσφήμων ρη
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μάτων, του ούκέτι εαυτούς Χριστιανούς είναι ένόμισαν, 
ώς τοιαυτα περί του θεού εννοούμενοι, άλλοι δε πολλάκις 
της μεταλήψεως των αγίων μυστηρίων εαυτούς άπέστη- 
σαν, έτεροι δε καί ανελεΐν εαυτούς, ή κατακρημνίσαι έσκέ- 
ψαντο ώς δήθεν βλασφημούντες κατά του θεού, καί λοι
πόν ελπίδα σωτηρίας μή εχοντες, εννοούμενοι τον του 
Κυρίου λόγον τον φάσκοντα, δτι Τώ βλασφημοΰντι εις 
το άγιον Πνεύμα ούχ άφεθησεται αύτώ, ούτε εν τώ νυν 
αΐώνι ούτε εν τώ μέλλοντι; Πόθεν ούν συμβαίνει πολλά- 
κις δ τοιούτος λογισμός, καί ποίω τρόπω δύναται άπαλ- 
λαγήναι απ’ αύτού;

(26) Quaestio isolate (de salvatione) (Vallicellianus C 72 [Para
melle]) Είπε ήμιν πάτερ, πώς δει ήμας σωθήναι;

(27) Quaestio isolate (de feria quarta et sexta) (Vatic. Ottob. 
gr. 418 [Pitra]) Προκαθεζομένου τε τού τιμιωτάτου πα- 
τρός, ήρωτήθη ύπό τινων, Διά τί τιμιώτατε πάτερ, τήν 
τετράδα διαφυλάττομεν, καθώς καί τήν Παρασκευήν, 
ανελλιπώς;
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(1) Ε' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Τί έστι το σημείον του τελείου Χριστιανού;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Πίστις ορθή καί εργα εύσεβή* Χριστιανός γάρ 
έστιν αληθινός, οίκος Χρίστου δι' έργων αγαθών καί δογμάτων 
εύσεβών συνιστάμενος. Ή ούν αληθής πίστις διά τών έργων 

5 δοκιμάζεται, διότι Πίστις χωρίς έργων νεκρά έστιν, ώς καί έρ
γα δίχα πίστεως* διό χρή πάση δυνάμει άσφαλώς τηρεΐν εαυ
τούς καθαρούς άπό ρυπαρών έργων, ινα μή καί περί ήμών 
λεχθείη, θεόν όμολογουσιν είδέναι, τοΐς δε εργοις άρνοΰνται. 
Όθεν φησίν ό Κύριος, 1Εάν τις άγαπα με, τον λόγον μου τη- 

10 ρήσει, και ό πατήρ μου άγαπήσει αυτόν, και πρός αυτόν έλευ- 
σόμεθα, και μονήν παρ9 αύτω ποιήσομεν. Ούχουν διά τής 
ορθής πίστεως καί τών καλών έργων οίκοδομεΐται ό οικος 
τής ψυχής, καί ούτως ό θεός οίκεΐ έν ήμΐν ένοικήσω γάρ εν 
αύτοΐς και εμπεριπατήσω.

15 2. Ούκ οίδε τοίνυν ό διάβολος πότερον εσω έν τή διανοία σου 
εστιν ό οίκοδεσπότης Χριστός, ή ου* δταν δέ σε ΐδη όργιζόμε- 
νον, ή κραυγάζοντα, ή αίσχρολογουντα, ή λοιδορουντα, ή κατα- 
χρίνοντα, ή μισουντα, ή άδικουντά τινας, ή ύπερηφανευόμενον, 
ή άλαζονεύοντα, ή γελώντα πολλά καί μετεωριζόμενον, ή μή 

20 συνεχώς προσευχόμενον καί τού θανάτου μνημονεύοντα, τότε 
νοεί δτι ούκ εστιν έν τή ψυχή σου ό φυλάσσων σε καί φρον- 
τίζων θεός. Καί ούτως λοιπόν καθάπερ κλέπτης είσελθών ό 
πονηρός, ώς μή όντος του θείου λύχνου έν τή καρδία σου, συλα 
τον οίκον τής ψυχής, καί ούτως λοιπόν γίνεται τά έσχατα χεί-  

25 ρονα των πρώτων.

App· 1
5 Iac. 2:26; cf. Hebr. 11:6 8 Tit. 1:16 9-11 loh. 14:23 13-14 2 Cor. 6:16; Lev. 
26:12 22-23 Cf. loh. 10:1 24-25 Matt. 12:45; Luc 11:26

M ss* b (V) / Δ (tantum 11.1-7)
Cf. Qu. 1, et speciatim Qu. ed. 1 (PG 89,329) ex qua venit haec versio.

5 διότι] διό Δ 6 δίχα] χωρίς Δ 7 έργων] des. Δ 23 όντος] scripsi, 
όντως V

*  V ff. 39ν-40, Δ f. 297 (etiam invenitur in Bodl. Cromwell 6, pp. 306-307, ut quae- 
stio isolata).
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(2) ΕΡΩΊΉΣΙΣ Έάν τις γέρων ή αδύνατος καί όλιγόψυχος, 
και ού δύναται μονάσαι ή τά του μονάχου έργα ποιήσαι, πώς 
ούτος δυνήσεται μετανοήσαι καί σωθηναι;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Του Κυρίου λέγοντος δτι Ό ζυγός μου χρη- 
5 στός, και το φορτίον μου έλαφρόν έστιν, εύδηλον δτι καί δ 

γέρων χαί ό αδύνατος δύναται φυλάξαι τον νόμον αύτου* γέ- 
γραπται γάρ δτι Εύθεΐαι ό8οϊ Κυρίου, και δίκαιοι πορεύσονται 
έν αύταϊς, οι δέ ασεβείς, μάλλον δέ οι ασθενείς, άσθενήσουσιν 
εν αύταϊς.

10 2. Ούτε γάρ άγαμίαν ήμΐν ώρισεν, ούτε πάντων τών έν τώ 
χόσμω άναχώρησιν, άλλ* αγαπάν τον θεόν χαί τον πλησίον, 
ταπεινοφρονεΐν, συμπαθειν, προσεύχεσθαι, ύπομένειν τάς θλί
ψεις, πραον είναι χαί είρηνιχόν, μη μνησιχαχεΐν χαί μη χατα- 
χρίνειν, μη ψεύδεσθαι* φησι γάρ 6 θειος ’Απόστολος* Άποθώ- 

15 μεθα έργα του σκότους, και ένδυσώμεθα τά δπλα του φωτός. 
Μηδείς ούν προφασιζέσθω προφάσεις έν άμαρτίαις· δ γάρ φι
λάνθρωπος θεδς θέλει πάντας σωθηναι, και εις έπίγνωσιν 
αλήθειας έλθεϊν.

Αρρ. 2
4-5 Matt. 11:30 7-9 Os. 14:10 14-15 Rom. 13:12 16 Ps. 140:4 17-181 
Tim. 2:4

M ss* b (V) / A
Cf. (i) Qu. 47; (ii) Qu. cd. 1004; (iii) Qu. ed. 5 (PG 89,361B5-C11), scil. versio imper
fecta Qu. 5 in Collectione 88 QQ, ex qua formata est haec quaestio in Coli. b.

3 ούτως (sic acc.) V | δυνήσηται V 8-9 οί δέ - έν αύταϊς] om. V 8 
ασεβείς] conieci (ex Os. 14:10), ασθενείς Δ 13 πραον] Δ Qu. ed. 5, πραύν V 
Qu. 47 16 Μηδείς] ούδείς V 16-17 ό γάρ φιλάνθρωπος Θεός] ό γάρ 
θεός φησι V 17 πάντας] add. άνθρώπους V (et 1 Tim. 2:4)

*  V f. 40r-v, Δ f. 297r-v.
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(3) Ζ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Έάν τις όρίση τι αγαθών μεθ’ όρκου ποιή- 
σαι, οΐον έπί τινα χρόνον οίνου μή γεύσασθαι, ή νηστεΰβαι, ή 
τής οικείας συγκοίτου άποσχέσθαι, είτα έκ ραθυμίας μή ίσχύση 
πληρώσαι ο έπεχείρησε, τί οφείλει ποιήσαι;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. 01 μακάριοι πατέρες οΐ τας Ιερατικάς ήμΐν εύ- 
χάς συνταξάμενοι, έποίησαν καί περί τής τοιαύτης ύποθέσεως 
ευχήν δια τοΰ Ιερέως λύουσαν τον άνθρωπον* εΐρηται γάρ τοΐς 
του θεοΰ άληθινοΐς ίερεΰσιν, δτι ”Α λύσητε έπΐ τής γής, εσται 
λελυμενα εν τοΐς ούρανοΐς.

10 2. Πλήν και ό άνθρωπος οφείλει καταμεμφόμενος τήν οί- 
κείαν ασθένειαν καί ραθυμίαν, έξομολογεΐσθαι τω θεω ώς ρά
θυμος καί ταλαίπωρος* εί γάρ βασιλεΐ φθαρτω συνετάξατό τις, 
ούκ άν έτόλμησεν εως θανάτου παραβάτης πρός τον βασιλέα 
φθήναι, πόσω γε μάλλον πρός τον θεόν; Όμως ή μετάνοια 

15 πάντα δύναται ίάσασθαι.

Αρρ. 3
6-7 Cf. Εύχολόγιον, ed. J. Goar, Euchologion siue rituale graecorum (Vcnice 1730, Graz 
1960), p. 528; cf. Qu. 103, app. font. 8-9 Matt. 18:18

M ss* b (VY) / Δ / Sinait. gr. 1795
Cf. (i) Qu. 103 (Qu. ed. 141); (ii) Paulus Evergednus, Synagoge II 24, 4 (ed. Athens 
19646, t. 2, p. 283).

2 οίνου] οίνον b, post γεύσασθαι transp. Sinait.gr. 1795 3 οικείας] ίδιας
Y  | άποσχέσθαι] άπέχεσθαι Y Sinait.gr.1795 | ίσχύσει VA, ίσχύσαι Sinait.gr. 
1795 4 ά] οις Δ, δ Sinait.gr. 1795 5 οί2] om. Sinait.gr. 1795 8 λύσητε] 
λύσετε Sinait.gr. 1795, λυσαι τε Υ  9 λελυμένα] add. καί Sinait.gr.1795 | τώ 
ού(ρα)νώ Υ  11 έξομολογεΐσθαι] έξομολογήσασθαι Sinait.gr.1795, praem. 
καί Δ 12 βασιλέως φθαρτού Sinait.gr. 1795 12-14 συνετάξατό - φθηναι] 
συνταγάς έσκέψαντο μή παραβηναι Sinait.gr. 1795 14 φθηναι] Δ, όφθηναι b 
(cf. παραβάτης όφθηναι της συνταγής Evergctinus) | γε] om. Sinait.gr. 1795 | 
πρός τον Θεόν] τούς (lege τοΰ) έπουρανίου βασιλέως Sinait.gr. 1795 15 ίά
σασθαι] om. Sinait.gr. 1795

*  V f. 40ν, Υ ff. 91ν-92, Δ ff. 297ν-298; Sinait. gr. 1795, f. 312.
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(4) θ ' ΕΡΩΤΗΣΕ Έάν έν άμαρτίαις καταγηράσας άνθρωπος δια- 
θήται έν τη προσευχή αυτού διαθήκην αναμεταξύ εαυτού 
και του θεού λέγων, δτι Συγχώρησαν μοι δέσποτα δσα ήμαρτον 
εως τού νυν, και τού λοιπού ού μη πράξω τάς προτέρας μου 

5 αμαρτίας, ούδ’ ού μη έπιστραφώ πρός αύτάς, άλλ’ έξομολογή- 
σομαι τω όνόματί σου. ’Εάν ταύτας τάς συνθήκας ποιήσας πρδς 
θεόν δ άνθρωπος έντός ολίγων ήμερων άποθάνη, τί χρή λογί- 
ζεσθαι περί αυτού;

ΑΠΟΚΡΕΕ Προσεδέχθη ή πρόθεσις αύτού παρά θεω, καί έν 
10 ω έφθάσθη, έν αύτω καί έτάγη, τουτέστιν εις τούς διά μετα- 

νοίας σωθέντας. Τό μέν γάρ μετανοήσαι καί άποστήναι τής 
αμαρτίας έν τω άνθρώπω έστί, τό δε πολυχρονησαι έν τω 
θεω έστιν. Ό μέν γάρ άνθρωπος συνετάξατο προσδοκών πο- 
λυχρονήσαι έν τη μετανοία, ό δε θεός προγινώσκων τό σαθρόν 

15 καί εύόλισθον καί εύτρετιτον ήμών πρός τήν άμαρτίαν, πολλά- 
κις έποίησε τούτο, καί έπάν ΐδοι τον άνθρωπον έπιστρέψαντα 
εις μετάνοιαν, εύθέως έπηρεν αύτόν έκ τού βίου, καί εσωσεν 
αυτόν, προγινώσκων ώς θεός δτι εί έχρόνισεν έν τω κόσμω, 
τάχα πάλιν πρός τήν άμαρτίαν έστρέφετο.

Αρρ.4
9-10 Cf.Eccles. 11:3 

M ss* b(V Y)
Cf. (i) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 79 (PG 28,648A1-B1); (ii) Theognostus, 
Thesaurus X X , 44 (cd. Munitiz [CCSG 5], pp. 224-225).

5 ούδ* ού] ού Y  12 ct 13-14 πολυχρονησαι] V, πολυχρονίσαι Y  15 εύ- 
τρεπτον] εύμετάτρεπτος corr. V1 (εύπερίτρεπτον Theognostus) 16 ΐδοι] 
conieci (cum Theognosto), ιδεν V, ιδε Υ  18 εί] s.l. add. V1 | έχρόνησεν V

*  V  f f .  4 0 ν - 4 1 ,  Υ  f .  9 2 r - v .
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(5) Γ  ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τινές πρδς χρόνον πολλάκις άποκόπτοντες της 
αμαρτίας και μετανοοΰντες, εστιν δτε πάλιν σκελιζόμενοι 
και πίπτοντες, άπογινώσκουσιν εαυτών ώς δήθεν δλον τον κά
ματον της μετανοίας ής έποίησαν άπολέσαντες.

5 ΑΠΌΚΡΙΣΉΣ 1. Ούκ άπώλετο παρά θεώ δ κάματος δν έποίησεν 
<έν> τή μετανοία δ άνθρωπος, καί δια τούτο ούκ οφείλει 
άπογνώναι εαυτού, αλλά πάλιν άναστήναι καί τώ έχθρώ άντι- 
στήναι δι’ αγαθοεργίας καί μετανοίας.

2. "Ωσπερ γάρ επί του στρατού του βασιλικού αποδέχεται δ 
10 βασιλεύς τδν στρατιώτην τον ίστάμενον καί μαχόμενον πρδς

τούς έχθρούς, καί ποτέ μέν πλήττοντα, ποτέ δέ πληττόμενον, 
ύπέρ τδν φεύγοντα καί τά δπλα ρίπτοντα, ούτω καί δ θεδς 
μάλλον συμπάσχει τή ψυχή τη Ισταμένη καί μή ένδιδούση, αλ
λά πολεμούση πρδς τούς δαίμονας, ύπέρ την μή πολεμούσαν, 

15 άλλ* έαυτής άπογινώσκουσαν, καί λοιπδν άδεώς την άμαρτίαν 
πράττουσαν.

3. Ού γάρ τδ αυτό κρίμα εχει ό καθ’ ήμέραν άμαρτάνων, καί 
δ διά χρόνου άμαρτάνων, ώσπερ ούδέ τδν αύτόν μισθόν εχει δ 
καθ’ ημέραν ποιών έλεημοσύνην, καί δ διά χρόνου ποιών. Μυ-

20 ριάκις τοίνυν ήμαρτες, μυριάκις μετανόησον, ΐνα έλθών δ θάνα
τος εύρή σε εις μετάνοιαν.

Αρρ. 5
M ss* b(V Y)
Cf.Theognostus, Thesaurus X X , 43 (cd. Munitiz [CCSG 5], p. 224).

5 -6  έποίησεν έν] conieci ex Theognosto, έποίησεν b 9 του1] om. V | του2] 
om. V 15 έαυτης] corrcxi cx Theognosto, έαυτήν b | άδέως V 17 έχει 
κρίμα V 17-18 άμαρτάνων - χρόνου] om. V

*  V f. 41r-v, Υ  f. 93r-v.
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(6) ΙΑ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Λέγουσί τινες, δτι Ή μετάνοια τούτό έστι, τό 
ένδούναι καί παύσασθαι εκ τής αμαρτίας.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ούκ όρθώς φρονούσιν οι τούτο λέγοντες* ούτε 
γάρ εάν ποιήση τις δέκα φόνους καί παύσηται του φονεύειν, 

5 ήδη συνεχωρήθησαν αύτω αί αμαρτίαι των φόνων, ούτε εάν τις 
επί πολλούς χρόνους πορνεύη, εϊτα γηράσας παύσηται τής πορ
νείας, ήδη ώς μετανοήσας προσεδέχθη. Έπεί εΐ ούτως ή 
συγχώρησις των άμαρτιών γίνεται έν τω παύσασθαι τής αμαρ
τίας, ού χρεία προσευχής, ούδέ χρεία νηστείας, ού χρεία έλεη- 

10 μοσύνης, ουδέ χρ(ία κλαυθμού, ού χρεία άποταγής κόσμου καί 
κακοπαθείας καί άγρυπνίας.

2. Ούκουν ή μετάνοια ή εύπρόσδεκτος αυτη έστίν ήν διδάσκει 
ήμΐν το Πνεύμα το άγιον διά τού μακαρίου Δαυΐδ λέγον Έχ- 
χλινον άπό χαχοϋ, χαί ποίησον άγαθόν. Τό μέν ούν έχχλΐναι 

15 άπό του χαχοϋ έστι τό παύσασθαι τής αμαρτίας* τό δέ ποιήσαι 
τό άγαθόν έστιν, ΐνα εάν χθές υπήρχες μεθυστής, σήμερον 
γένη νηστευτής* χθές πρός άλλοτρίας έμοίχευσας συζύγους, 
σήμερον έγκρατεύσει καί έκ τής Ιδίας* χθές τά άλλότρια ήρπα- 
ζες, σήμερον διάδος τά ίδια.

Αρρ.6
1-2 Cf. Scholion 1(2) in Ioh. Climacus, Scala Paradişi, gr. 5: Μετάνοιά έστι τό άπο- 
στρέψαι άπό της άμαρτιας. Ού γάρ έστι μία άμαρτία* άλλ* δλος ό παλαιός 
άνθρωπος άμαρτία καλείται (PG 88, 781Β9-10) 13-14 Ps. 33:15 (=  Ps. 
36:27) 18-19 Cf. Luc. 18:22

M ss* b (VY) I Δ
Cf. (i) Qu. 36; (ii) Qu. cd. 4 (PG 89,357D3-6) scil. ex Coll. 88 QQ.

10 ούδέ] ού Δ 13 ήμΐν] ήμας Δ 14 έκκλΐναι] έκκλινον Υ  15-16 
ποιήσαι τό] ποίησον Δ 16 ίνα] om. Δ | ύπηρχενΥ  17 γένου Δ | έμο ί
χευσας] έμοίχευες Υ , έμοίχευσε Δ 18 έγκρατεύσει] έγκρατεύου Δ , post 
καί transp. V | έκ] om. V 19 τά ίδια] καί τά ίδια Υ

*  V f. 41ν, Υ ff. 93ν-94, Δ f. 298r-v.
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(7) ΙΔ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Ποία έστίν αληθής ταπεινοφροσύνη ή συγχω
ρούσα τώ άνθρώπω τα αμαρτήματα αύτοΰ;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Τινές μέν λέγουσιν, ότι το εχειν έαυτόν 
άμαρτωλον, τοΰτό έστι ταπεινοφροσύνη* εγώ δε νομίζω, ότι 

5 πας ό τήν αμαρτίαν ποιων άμαρτωλον εχει εαυτόν, καί ού παρά 
то εχειν εαυτόν άμαρτωλον ήδη και συγχώρησιν εχει παρά 
θεώ, έπει και οΐ δαίμονες καί αυτός ό διάβολος οΐδασιν, ότι 
πονηροί και άμαρτωλοί είσιν* όθεν ώς γινώσκοντες, ότι έν 
ήμερα χρίσεως έν Γεέννη άπολεσθήσονται, εκραζον τω Χριστώ* 

10 Τί ήμΐν χα'ι σοί Ίησοΰ, υιε τοΰ θεού; Ήλθες ώδε προ χαιροΰ 
άπολέσαι ήμάς. Είπόντες δέ προ χαιροΰ έσήμαναν, δτι έν τώ 
καιρώ της χρίσεως άπολέσει αύτούς ό Χριστός.

2. Ούχοΰν ταπεινοφροσύνη αληθής συγχωρούσα αμαρτίας 
έστίν ότε ό άνθρωπος κατά θεόν ζών και άγαθά εργα πράττων 

15 εχει εαυτόν άμαρτωλον και γην χα'ι σποδόν, ώς είπεν ό 
’Αβραάμ, καί σχώληχα χα'ι ούχ άνθρωπον, ώς ειπεν περί εαυ
τού ό προφήτης Δαυΐδ, ό κατά τήν χαρδίαν τοΰ θεοΰ ών καί 
ποιων τά θελήματα αύτοΰ· καί ΐνα έν πασι τοΐς άγαθοΐς οίς 
διαπράττεται ό άνθρωπος, μή νομίζη τι άγαθόν ποιεΐν, άλλ’ 

20 έξομολόγηται τώ θεώ, ώς πολλά χρεωστών αύτώ, καί ώς μη
δέν αντάξιον προσφέρων αύτώ υπέρ τών άγαθών, ών έποίη- 
σεν ό θεός εις αύτόν. Αΰτη έστιν ή άληθής ταπεινοφροσύνη, 
ήν άγαπά ό θεός υπέρ πάσαν άγαθοεργίαν άνθρώπων, περί ής 
ειπεν ό Δαυΐδ, θυσία τώ θεώ πνεύμα συντετριμμένον, χαρ- 

25 δίαν συντετριμμένην χα'ι τεταπεινωμένην ό θεός ούχ έξου- 
δ ενώσει.

Αρρ.7
10-11 Мак. 8:29 15 С(. веч . 18:27 16 Ρ$. 21:7 17-18 Οί. 1 Я е& 13:14; Ρ$. 
142:10 24-26 Ρ$. 50:19

Μ  55* Ь (У )
С£ (ί) С}и. 9 1 ( «  С}и. ес1. 135 ); (и) Р 5 .-А гЬ а п а 8 Ш 5 , Q Q  αά Апвоскит, С}и. 9 3  ( Р в  2 8 , 
6 5 0 А 1 - 1 3 ) .

10 σοί) συ Υ 19 νομίζει Υ 20 εξομολογείται Υ

*Yff.94v-95r.

Digitized by v ^ , o o Q l e



178 APPENDIX 8

(8) ΙΕ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Ποια αμαρτία ποιεί άπροσδέκτους τάς προ- 
σευχάς ημών τώ θεώ;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ή υπερηφανία καί ή μνησικακία* γέγραπται 
γάρ, Κύριος ύπερηφάνοις αντιτάσσεται, ταπεινοϊς δέ δίδωσι 

5 χάριν καί πάλιν λέγει ό Κύριος* ’Αμήν λέγω ύμΐν, έάν μή 
άφήτε τοΐς άνθρώποις τα παραχώματα αυτών, ουδέ δ Πατήρ 
υμών ό ούράνιος αφήσει ύμΐν τα παραπτώματα υμών.

2. Όρα γάρ δτι έκείνω τώ χρεωφειλέτη τών μυρίων τα
. λάντων παρακαλέσαντι συνεχώρησεν αυτά ό δεσπότης* μυρία 

10 δέ τάλαντα άκούων, πασαν αμαρτίαν έν αύτοΐς έννόησον, καί 
φόνους, καί φαρμακείας, καί άσελγείας, καί μοιχείας, καί 
πάντα τά πονηρά. Έπεί δέ αύτός ό χρεωφειλέτης ό επί τοις 
μυρίοις ταλάντοις συγχώρησιν λαβών, ού συνεχώρησε τά 
πεντήχοντα δηνάρια του χρέους, τουτέστι μικρά τινα άμαρτή- 

15 ματα, α ήμαρτεν είς αυτόν ό πλησίον, διά τούτο ώργίσθη αύτώ 
ό Κύριος, καί παρέδωχεν αύτον τη κολάσει, καί ΐσχυσε μόνη ή 
μνησικακία άπολέσαι αυτόν υπέρ πάντα τά λοιπά του βίου 
άμαρτήματα.

Αρρ. 8
4-5 Prov. 3:34 5-7 Matt. 6:15, et cf. 18:35 8-18 Cf. Matt. 18:23-35 

M ss* b (Y) I Δ (saepe vix legibile)
Cf. Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 74 (PG 28,645A10-B3), vcrsio valde brevis.

1-2 προσευχάς] Δ (την προσευχήν Ps.-Ath.), εύχάς Y 4 ύπεριφάνους 
Δ 8 γάρ] γε Δ(?) 9 παρασκευάσαντι Δ | αύτά] αύτω Δ 14 πεντή- 
κοντα] sic Υ (έκατόν Matt. 18:28) 16 καί1] om. Υ

*  Υ  ff. 95ν-96 , Δ  f. 299 r-v.
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(9) Β '  ΕΡΩΊΉΣΙΣ Ποιον των παθών ίσχυρότερον καί δυσεξά- 
λειπτον υπέρ τά λοιπά πάθη καθέστηκεν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ή πονηρά καί χρονία συνήθεια* έπάν γάρ χρό
νους ικανούς ό άνθρωπος συνηθίση μολύνεσθαι, τότε λοιπόν καί 

5 ακων καί μη βουλόμενος πρός την αμαρτίαν κατασύρεται, ύπό 
τής χρονίας συνήθειας έξελκόμενος καί βιαζόμενος.

2. Διά τούτο γάρ οι μακάριοι άνδρες τήν έκ του κόσμου 
άναχώρησιν, καί μακράν φυγήν εξω τών ματαίων θορύβων έν 
έρήμοις, έπενόησαν καί έξελέξαντο, έπιχειρήσαντες πολλάκις 

10 τινές έν δσω ήσαν έν τώ κόσμω, έν μέσω τών θορύβων, άπο- 
κόψαι τήν πονηράν συνήθειαν, καί μή ίσχύσαντες, άλλα πολλά
κις πρός ολίγον χρόνον βιασάμενοι, ή καί έγκρατευσάμενοι, 
πάλιν ώς κύνες επί τον ίδιον εμετόν τής αμαρτίας ύπέστρεψαν, 
καταστρέφοντες πάλιν άπερ ώκοδόμησαν.

15 3. "Ωσπερ γάρ τον έν μέσω άνθράκων πυρος περιπατουντα 
μόνου του <θεου> έστι φυλάξαι αύτόν αφλεκτον, καί τον δι* 
άκανθων καί τριβόλων βαδίζοντα τηρήσαι άπληγον, καί τον 
πλησιάζοντα χοίροις βεβορβορωμένοις σώσαι άμόλυντον, ουτω 
μόνης της δεξιάς του θεου έστι το τηρήσαι άπτωτον καί άσπι- 

20 λον καί άβλαβή τον συνόντα καί συναναστρεφόμενον έν μέσω 
της άπάτης καί δόξης καί τρυφής τής του βίου ματαιότητος, 
καί όρώντα σχήματα πορνικά, καί άκούοντα ρήματα άσεμνα, 
καί ήθη ολέθρια ύπεκκαίοντα, καί έξάπτοντα πρός άσέλγειαν, 
ού μόνον τούς άσθενεις, άλλά καί αύτούς τούς δοκοΰντας είναι 

25 δικαίους καί έγκρατεΐς καί σώφρονας.

Αρρ.9
M ss* b (Y )
Cf. Q Q  33,47, quo alia doctrina proponitur.

14 ώκοδόμησαν] correxi, οικοδόμησαν Y 16 του Θεου] conieci, του Υ , αύ- 
του coniecit Richard

*  Yf.96r-v.
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(10a) K' ΕΡΩΤΗΣΙΣ τΑρα χαλόν το χοινωνείν καθ’ ημέραν ή έχ διαλειμ
μάτων ή κατά κυριακήν καί μόνον;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τό ερώτημα τούτο - άποσμήχεται. [cf. Qu. 41, 3
22]

1. Ού χρή δε ήμας άπαρασκευάστως και άναξίως προσέρχε- 
σθαι τοΐς θείοις καί άχράντοις μυστηρίοις, καθώς ό μακάριος 
Παύλος παραινεί λέγων, Δοκιμαζέτω άνθρωπος εαυτόν, καί 
ούτως εκ του άρτου έσθιέτω, και έκ του ποτηριού πινέτω· ό

5 γάρ άναξίως έσθίων και πίνων κρίμα έαυτώ έσθία και πίνει, 
μή διακρίνων τό σώμα και αίμα του Κυρίου.

2. Ούκουν εί μέν μικρά τινα καί άνθρώπινα καί εύσυγχώρη- 
τα πταίομεν, οΐον διά γλώσσης ή δι* άκοής ή δι* οφθαλμών 
κλεπτόμενοι, ή κενοδοξίας ή λύπης ή θυμου ή τίνος τών

10 τοιούτων, καταμεμφόμενοι έαυτούς καί έξομολογούμενοι τώ 
θεώ, ούτως τών αγίων μυστηρίων μεταλάβωμεν πιστεύοντες, 
δτι εις κάθαρσιν τών τοιούτων αμαρτιών ή μετάληψις τών 
θείων μυστηρίων γίνεται.

3. Εί δέ βαρέα τινά πορνικά καί σαρκικά καί ακάθαρτα πράγ- 
15 ματα πράττομεν, καί μνησικακίας πρός τούς πλησίον εχομεν,

τών θείων μυστηρίων εως αν άξίως μετανοήσωμεν, μηδαμώς

180 APPENDIX 10a

Αρρ. 10a
3-61 Cor. 11:28-29; cf. Ps.-Anast„ Qu. ed. 7 (PG 89,385C-D)

M ss* b(V omi' ' - 9Y)
Cf. (i) Collectio d (S C); (ii) Edition«: (a) G. Hofmann, « Tcxtus Byzandni de SS. 
Eucharistia *, in X X X V  Congreso Eucaristico International, 1952: La Eucaristia y la Paz. Se- 
siones de Estudio, t. 2 (Barcelona, 1953), pp. 705-706,708 (scil. textus codicis Vaticanigrae- 
ci 1600, ff. 159-161); (b) Theognosti Thesaurus [ed. J.A. Munitiz, CC SG  5), XVII, B 8, B4, 
B7, pp. 176-180; (c) A. Binggeli, Recits, Appendice 4, L’opuscule sur la sainte commu
nion, pp. 284-8.
[Note: while all the variant readings of the two main mss. are noted, only a selection of those in 
Coll. d are added, to allow identification of the tradition used by the published texts without ex
tending unnecessarily the app. crit]

2 καί άχράντοις] om. d 2-3 καθώς - λέγων] άλλά κατά τον μακάριον 
παυλον d 5-6  κρίμα - διακρίνων] om. Υ 7 μικρά τινά d 9 ή τινός 
d 9-10 τών τοιούτων] incip. V 11 ούτω d | μεταλάβωμεν] μετέχειν S, 
μετέχετα ι c 14 βαρεία Υ 14-15 πράγματα] om. d

*  C  ff. 97v-99v, S ff. 314-315,Vff. 42-43 (incipit mudl.),Yff.98-100v.
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προσεγγίσωμεν. Τούτο γάρ ημάς καί ή νομική Γραφή διδάσκει* 
ήνίκα ο Δαυΐδ τούς άρτους της προθέσεως εν Βηθλεέμ μετά των 
συν αύτω παιδαρίων εφαγεν, ών τήν μετάληψιν ού μετέδωκεν

20 αύτοΐς Άβιάθαρ ο άρχιερεύς άχρις αν ήρώτησεν αύτούς, εί κα
θαροί είσιν άπό άμαρτίας γυναικός.

4. Επειδή δε άνθρωποι σαρκικοί δντες καί άσθενεΐς πολλοΐς 
συμφυρόμεθα άμαρτήμασι, μή τηρουντες εαυτούς έκ της κατά 
σάρκα αμαρτίας, δέδωκεν ήμΐν διαφόρους θυσίας ό θεός εις

25 άφεσιν αμαρτιών, αστινας έάν προσφέρωμεν αύτω προκαθαί- 
ρουσιν ήμας εις τό προσελθεΐν τοΐς θείοις μυστηρίοις. Καί γάρ 
ή ελεημοσύνη θυσία έστίν άποκαθαίρουσα αμαρτίας* ελεημοσύ- 
ναις και πίστεσί φησιν άποκαθαίρονται άμαρτίαι. Καί πάλιν 
έτέρα Γραφή λέγει, ότι ’Ελεημοσύνη άνδρός συγχωρεΐ άμαρ-

30 τίας μεγάλας.
5. Έστι δε καί έτέρα θυσία σωτηρίας εις άφεσιν αμαρτιών. 

Λέγει γάρ ό προφήτης Δαυΐδ, θυσία τω θεω πνεύμα συντε- 
τριμμένον, καρδίαν συντετριμμένην και τεταπει νωμένην ό 
θεός ούκ εξουδενώσει. Έάν ούν ταύτας τάς θυσίας προσ-

35 φέρωμεν τω θεω, καν έλαττώματά τινα εχωμεν άνθρώπινα, 
δυνησόμεθα τοΐς αγίοις μυστηρίοις μετά φόβου καί τρόμου 
καί κατανύξεως καί έξομολογήσεως προσελθεΐν, ώς ή αιμόρ- 
ρους προσηλθε τω Χριστώ κλαίουσα καί τρέμουσα διά τήν οί- 
κείαν του αίματος άκαθαρσίαν.

40 6. 'Έστι μέν αμαρτία πρός θάνατον, καί εστιν άμαρτία πρός 
μετάνοιαν, καί εστιν αμαρτία πρός εμπλαστρον, καί εστι πάλιν 
ετερον άνίατον* ή δε άληθής μετάνοια πάντα δύναται ίάσασθαι. 
’Άλλην γάρ συγγνώμην εχει ό μετά φόβου καί τρόμου καί

18-21 Cf. 1 Reg. 21:4-5; Ps.-Anast., Qu. ed. 7 (PG 89, 388A14-B5); Anast., Qu. 
67 27-28 Prov. 15:27a 29-30 Cf. Tob. 4:10; 12:9; Sir. 3:30; Dan. 4:24; 1 Petr. 
4:8 32-34 Ps. 50:19 37-39 Cf. Matt. 9:20 401Ioh.5:16

17 νομική Γραφή] παλαιά d | διδάσκει] post γάρ transp. Y 18 o] om. d | έν 
Βηθλεέμ] έν βιθλεέμ V, om. d 19 μετέδωκεν] συνεχώρησεν d 21 
άμαρτίας] κοίτης d 23 συμφερόμεθα V 23-24 κατά σάρκα] σαρκικής 
d 24 ό Θεός] post ήμΐν transp. d 27-28 έλεημοσύναις] add. γάρ d 
28-30 Καί - μεγάλας] om. d 35 καν] καί Υ 37-38 αίμόρρους] add. 
έκείνη d 38-39 διά - άκαθαρσίαν] om. d 40 μέν] γάρ d 41-42 
καί2 - άνίατον] om. d
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έξομολογήσεως και κατανύξεως προσ ερχόμενος τοΐς θείοις 
45 μυστηρίοις, καί άλλην τιμωρίαν εχει ό άφόβως καί μετά κα- 

ταφρονήσεως προσερχόμενος. Διό άδελφοί μετά πάσης ταπει
νοφροσύνης καί έξομολογήσεως καί φόβου καί τρόμου προ- 
σέλθωμεν τοΐς θείοις καί άχράντοις μυστηρίοις. Τοΐς γάρ 
καταφρονητικώς καί άναξίως προσερχομένοις ού μόνον άφε- 

50 σις αμαρτιών ού δίδοται, άλλα καί πλεΐον ό διάβολος εις αύ- 
τούς έπιπηδα. Οί δέ μετά φόβου τοΐς θείοις μυστηρίοις προ- 
σερχόμενοι ού μόνον αγιάζονται καί αφεσιν αμαρτιών λαμ- 
βάνουσιν, άλλα καί τον διάβολον έξ εαυτών άποδιώκσυσιν. 
Καί ακουσον περί τούτου παραδόξου διηγήσεως.

55 7. Έπί γάρ της ήμετέρας γενεάς Δανιήλ τις φαρμακός ’Ιου
δαίος ύπάρχων εξεταζόμενος κατ’ αύτήν την ώραν έν η έμελλε 
πυρίκαυστος γενέσθαι έκραξε λέγων* "Ω βία. ’Ιδού ό άγγελος 
του θεοΰ βασανίζει με, ΐνα εΐπω τοΐς Χριστιανοΐς ο ούκ εθελον 
είπεΐν. Μά την ώραν της άνάγκης ταύτης, ούδέποτε ΐσχυσαν τά 

60 φαρμακά μου εις άνθρωπον κοινωνουντα άξίως καί όλοψύχως 
τοΐς θείοις μυστηρίοις καθ’ ημέραν.

8. Βεβαιώσω δέ τό ρήμα έγώ έξ έτέρας αληθούς διηγήσεως* 
καί γάρ ετερόν τινα Χριστού θεράποντα έγνωμεν εις διάλεξιν 
προσωπικήν δαιμόνων έλθόντα, καί πολλά μέν μυστήρια αύ- 

65 τούς έρωτήσαντα, τά εις ωφέλειαν άνθρώπων συντείνοντα, έξ ών 
είσι καί ταύτα τά δύο. Ήρώτησε γάρ αύτούς ό τού θεοΰ άνθρω
πος, εί φοβούνται την εύχήν τού Πάτερ ημών καί τού ένενη- 
κοστοΰ ψαλμού καί τό Μεθ’ ημών ό θεός, γνώτε εθνη και 
ήττασθε· άπεκρίθησαν αύτώ οι δαίμονες λέγοντες* Ού βλά- 

70 τττουσιν ήμας αί τοιαύται εύχαί. θελήσαντος δέ αύτού έρωτησαι 
αύτοΐς την άρχήν τού εξηκοστού έβδομου ψαλμού την λέγου-

48-51 Cf. Ioh. 13:27; Anast. Sin., Horn, de s,acia Synaxi (PG 89,832B12-C3) 55-61 
dc Daniele mago (B H G 1444vd; CPG 7758, B 8): cf. Nan. (Nau L; Binggeli II, 16) 
62-89 de responsis daemonum (BHG 1444w, 1448ca; CPG 7758, C 11): cf. Nan. (Nau 
LIII; Binggeli II, 20, II, 20bis [App. 4]) 67 Cf. Matt. 6:9 68-69 Cf. Άπό- 
δειπνον Μέγα, in 'Ωρολόγιον τό μεγα  (Athens, 19776), p. 164

48 καί άχράντοις] om. d 50 7rXeiovJ έπ ί πλεΐον d 56 κατ* αύτήν] Υ , 
καί ταύτην V, κατά d 57 "Ω] Yd, ω V 58 ίνα εΐπω] είπεΐν S, εΐπων 
C 61 τοΐς] add. άχράντοις καί d 62 έγώ] κάγώ d 65 τά] om. 
Yd 68 τό] του d
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σαν, Άναστητω ό θεός χαΐ διασχορπισθητωσαν οι εχθροί αύ- 
τοΰ, και ώς μόνον την αρχήν του ψαλμου ήρξατο, έν έκραξαν 
οι δαίμονες λέγοντες, Μη εΐπης τον λόγον τούτον, έπεί ούκ 

75 άποκρινόμεθά σοι άλλο ρήμα* ού γάρ έστιν άλλη προσευχή 
παρά άνθρώποις καταλύουσα τήν δύναμιν ήμών ώσπερ ή προ
σευχή αυτη.

9. ΕΙτα δή μετά τοΟτο ήρώτησεν αυτούς ό του θεου άνθρω
πος λέγων* Ποια πράγματα φοβεΐσθε έκ πάντων τών υπό του 

80 θεου τοΐς Χριστιανοΐς παραδεδομένων; 01 δέ είπον αύτώ* 
"Οντως έχετε οι Χριστιανοί τρία πράγματα μεγάλως έναντιού- 
μενα ήμϊν καί τό εν αυτών έσθίετε, τό δέ ετερον έν τώ τρα- 
χήλω υμών κρεμνατε, καί εις τό ετερον λούεσθε. Έσήμαναν δέ 
διά τούτων τών τριών οί πονηροί δαίμονες τήν αγίαν κοινω- 

85 νίαν, καί τον τίμιον σταυρόν, καί τό άγιον βάπτισμα. Εΐτα 
ήρώτησεν αύτούς ό του θεου άνθρωπος λέγων* Καί ποιον έκ 
τών τριών τούτων πολλώ πλέον φοβεΐσθε; Οι δέ άπεκρίθησαν 
λέγοντες* Εί έφυλάττετε τήν δύναμιν ού έσθίετε, ούκ ήδυνάμε- 
θα δλως προσεγγίσαι ή βλάψαι άνθρωπον.

(1%) ΕΡΩΤΗΣΙΣ τΑρα καλόν τό κοινωνεΐν καθ’ ήμέραν ή έκ διαλειμ
μάτων ή κατα κυριακήν καί μόνον;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Τό έρώτημα τούτο - άγίων μυστηρίων* [εί. <}ιι. 
41, 3-18]

72-73 Ps. 67:1

75 άποκρινούμεθα YC | σοι] σε Υ  78 ταυτα Υ 83 κρεμνατε] V, 
κρεμματε Υ , κρεμάτε S, κρέμματε (sic) C  84 τριών] add. αινιγμάτων 
d 88-89 έδυνάμεθα Υ

Αρρ. 10b
Cf. J. Kirchmcycr,« Le moine Marcien (de Bethlehem ?) *, Studia Patristica V (TU 80), 
Berlin 1962, pp. 341-359, spec. p. 353 note; M. Richard,« Les veritables... *, p. 55.
[Note: both point out that this text is by Markianos the Monk (CPG 3885ff); it was added to the 
Amstasian text by Nikon of the Black Mountain in his Pandektes. Copies of the text are also to 
befound according to Kirchmeyer in Marcianus gr. 575 (dated 1426), ff. 122v-123; and Vaticanus 
Ottob. gr. 362 (i6th cent.), ff. Î92-2Î8.]
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1. Ώσπερ δέ Ιούδας μετά το λαβεΐν τό ψωμίον ποφά του 
Κυρίου, τότε έγχατελείφθη καί έκυριεύθη ύπό του Σατανα, 
ουτω καί οι πειράζοντες Κύριον καί άναξίως προσερχόμενοι 
τη κοινωνία αύτου, μετά το λαβεΐν αύτούς τον άρτον, τότε έγ-

5 καταλειφθήσονται, ούχ* ΐνα ώσπερ Ιούδας κυριευθώσιν ύπό 
του Σατανα, άλλ* ϊνα έν έλέει παιδευθέντες μη συν τώ Ιούδα 
κρινόμενοι καταδικασθώσι.

2. Τοΐς δέ άξίως προσερχομένοις επαναπαύεται τό Πνεύμα 
Κυρίου καί κατασκηνοΐ έν αύτοΐς, καί άγαλλιάσονται έν αύτω,

10 καθώς γέγραπται, Ό τρώγων μου την σάρκα και πίνων μου τό 
αϊμα έν έμοι μένει, κάγώ έν αύτω.

3. Διό συμφέρει, νομίζω, τοΐς έν πλημμελήμασιν ούσιν, 
έφορώντας εις την παραυτίκα δίκην άπέχειν έαυτούς της 
κοινωνίας καί κερδαίνειν την παιδείαν, ΐνα μη καταφρονητικώς

15 προσελθόντες έπιστρεφέστερον σωφρονισθώσι μη παραλογί- 
ζεσθαι τάς αγίας Γραφάς, άλλα μάθωσιν άνέχεσθαι, του μακα
ρίου ’Αποστόλου διδάσκοντος καλώς, Δοκιμαζέτω εκαστός φη- 
σιν εαυτόν και ούτως έκ του άρτου έσθιέτω, και εκ τού 
ποτηριού πινέτω· ό γάρ άναξίως έσθίων και πίνων κρίμα 

20 έαυτω έσθίει και πίνει, μη διακρίνων τό σώμα τού Κυρίου.
4. Οι δέ μηδέν φαυλον έαυτοΐς συνειδότες συνεχέστερον 

άκωλύτως κοινωνείτωσαν, ΐνα ή χάρις πλεονάσασα έν αύτοΐς 
έπιτηδειοτέρους κατασκευάση εις τον καρπόν της δικαιοσύνης.

5. Εί δέ δι* ώφέλειαν άδόκιμοι την κοινωνίαν έπιζητοΰσι καί 
25 μη δι* έτέραν ύπόθεσιν άνθρωπίνην, ού βασκαίνομεν αύτούς

προαιρουμένους ώφεληθήναι* ούδέ γάρ ώς μισούντες αύτούς 
έπέχομεν του βουλήματος, άλλ* αντιποιούμενοι του συμφέρον
τος αύτοΐς. Παυσάσθωσαν ούν άπό των πονηριών αυτών, καί 
μηκέτι έν αύταΐς περιπατείτωσαν, καί καρπόν αξιον της μετα- 

30 νοίας έπιδειξάσθωσαν, ΐνα δόκιμοι γενόμενοι καταξιωθώσιν 
αύτης.

1-2 Cf. loh. 13:27 8-9 Cf. Num. 11:25; Ps. 5:12 10-11 loh. 6:56 17-20 1 
Cor. 11:28-29 28 Act. 3:26 29-30 Matt. 3:8

9 άγαλλιάσον cod., ται s.l. manu post. 13 έφορώντας] correxi, αφορώντας 
cod. I άπέχειν] correxi, έπέχειν cod. 14 καταφρονητικώς] correxi, κατα- 
φρονών cod.
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6. Oi δε ήξιωμένοι αύτης μή άμεριμνείτωσαν, άλλ* εύλαβέ- 
στερον έπιστρέφειν φροντιζέτωσαν, καί έπιμελέστερον xfj προ
σευχή προσκαρτερείτωσαν, ϊνα μή βασκανία σκοτίση τούς ό- 

35 φθαλμούς αύτών, καί δόλος άπατήση καρδίαν αυτών, καί 
ύποσκελισθέντες σκελισθώσι της σωφροσύνης αύτης, καθώς 
γέγραπται, Βασκανία φαυλότητος αμαυροί τα καλά, και ρεμ
βασμός επιθυμίας μεταλλεύει νοΰν ακακον.

(11) ΚΑ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Έάν γυνή συγγένηται μετά του άνδρός αύτης 
τήν νύκτα, ήγουν ό άνήρ μετά της ιδίας γυναικός, καί γένηται 
σύναξις, όφείλουσι κοινωνήσαι τών άχράντων μυστηρίων, ή 
ου;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ Ούκ όφείλουσι πάραυτα, του ’Αποστόλου βοών- 
τος* Μή άποστερήτε άλλήλους, ει μή τι αν εκ συμφώνου πρός 
μικρόν, ϊνα σχολάζητε τρ νηστεία και τρ προσευχή, και πάλιν 
έπι το αυτό συνέρχησθε, ϊνα μή πειράζη υμάς ό Σατανάς διά 
τήν άκρασίαν υμών.

37-38 Sap. 4:12 

App. 11
1-9 Tota quaestio nihil aliud est quam Responsio Canonica 5 Timothei Alexan
drini 6-91 Cor. 7:5

M ss* b(V Y)
Cf. Timotheus Alexandrinus, Resp. canonica 5 (CPG 2520; PG 33,1300B9-C7; ed. P.-P. 
Joannou, Fonti, II [Rome, 1963], pp. 242-243).

2 ό] om. Tim. Alex. | ιδίας] om. Tim. Alex. 3 όφείλουσι] praem. ε ί Tim. 
Alex. | κοινωνησαι - μυστηρίων] μεταλαβειν Tim. Alex. 5 παραυτα Y 
7 μικρόν] V, καιρόν (lectio facilior) Y | σχολάσητε Tim. Alex. | τη νηστεία 
καί] om. Tim. Alex. 8 συνέρχεσθε Y

*  Vf.43,Yff.l00v-101.
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(12) KB' ΕΡΩΤΗΣΙΣ ’Εάν όνειρασθη λαϊκός, οφείλει κοινωνήσαι των 
θείων μυστηρίων, ή οΰ;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Εί μέν ύπόκειται επιθυμία γυναικός, ούχ όφεί- 
λει* ει δέ ο Σατανάς πειράζει αυτόν, ΐνα διά τής προφάσεως 

5 ταύτης άλλοτριουται των θείων μυστηρίων, οφείλει χοινωνή- 
σαι, έπει ού παύεται ό πειράζων κατ’ έχεΐνον τον καιρόν, δτε 
οφείλει κοινωνήσαι, έπιτιθέμενος αύτώ.

2. 01 δέ έν άπροαιρέτω νυκτερινή ρύσει γενόμενοι, καί ούτοι 
τώ ιδίω συνειδότι κατακολουθείτωσαν, καί έαυτούς, είτε δια- 

10 κρινουνται περί τούτου, είτε καί μή, σκοπείτωσαν ώς έπί τών 
βρωμάτων, δτι Ό διαχρινόμενος φησίν, έάν φάγη, χαταχέχρι- 
ται. Καί έν τούτοις εύσυνείδητος έστω καί εύπαρρησίαστος 
κατά το ίδιον ένθύμιον πας ό προσιών τώ θεώ.

186 APPENDIX 12

Αρρ. 12
1-13 Tota quaescio est conflatio duorum textuum; prima pars nihil aliud est quam 
Responsio Canonica 12 Tlmothei Alexandrini, pars altera excerptum est Dionysii Ale
xandrini Epistulae ad Basilidem 11-12 Rom. 14:23

M ss* b(V Y)
Cf. (i) Timotheus Alexandrinus, Resp. canonica 12 (CPG 2520; PG 33,1304C7-D2; ed. 
P.-P. Joan nou, Fonti, II [Rome, 1963], pp. 247-248); (ii) Dionysius Alexandrinus, 
Epistula ad Basilidem (CPG 1569; ed. PG 10,1288B11-C3; ed. C L  Feltoe, The Letters 
[Cambridge, 1904], p. 104 [4-9]; ed. P.-P.Joannou, loc. «f., pp. 13-14).

1-2 Έ άν - μυστηρίων] Έ άν όνειρασθείς λαϊκός έρωτήση κληρικόν ε ί οφείλει 
έπ ιτρέψαι αυτόν κοινωνήσαι Tim. Alex. 3 επιθυμία Tim. Alex. 5 άλ- 
λοτριουται] add. της κοινωνίας Tim. Alex. 6 παύσεται Tim. Alex. 7 
κοινωνεΐν Tim. Alex. 9 κατακολουθησάτωσαν Dion. Alex. 9-10 8ια- 
κρίνονται Dion. Alex. 10 τοΰτο V | καί] om. Dion. Alex. 11 δτι] om. 
Dion. Alex.

*  V f. 43r-v, Y f. lOlr-v.
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(13) ΚΓ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ Τοΐς ζευγνυμένοις εις γάμου κοινωνίαν περί 
ποιων ήμερων της έβδομάδος παραιτεΐσθαι χρή εις το 
άπέχεσθαι της προς άλλήλους κοινωνίας, καί ποίας εχειν 
<έπ *> εξουσίαν;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Όπερ εΐρηκα, καί νυν λέγω* ο ’Απόστολος λέ
γει, Μή άποστ€ρήτ€ άλλήλους, ei μή τι αν ex συμφώνου προς 
καιρόν, καί τα έξης* έξ ανάγκης δέ τό σάββατον καί τή κυ- 
ριακη άπέχεσθαι δει διά το έν αύταΐς τήν πνευματικήν θυσίαν 
άναφέρεσθαι τω θεω.

10 2. ’Επί μέν γάρ των εξωθεν, τό τε καθαρόν καί καθαρόν είναι 
κρίνουσιν, δταν άπό άλλοτρίας ό άνήρ, καί άπό άλλοτρίου ή γυ
νή τυγχάνει* έπί δέ της έκκλησιαστικής σωφροσύνης, έν καιρω 
προσευχής καί άπό της ιδίας γυναικός, ΐνα καθαρός τις προσέρ- 
χηται τω θεω, ΐνα καί έφ’ ήμΐν πληρωθη τό Και οι Ιχοντ€ς 

15 γυναίκα, ώς μή ίχοντες ώσιν τούτο γάρ έστι θέλημα θ€θϋ ό 
αγιασμός υμών. Και μή άποστερητε άλλήλους, ei μή τι αν έκ 
συμφώνου προς καιρόν, ώς γέγραπται* όντινα καιρόν ούχ’ 
ετερον ήγοΰμαι εις προσευχήν έπιτήδειον ή τον τής αγίας 
τών νηστειών Τεσσαρακοστής καί τής του Πάσχα έορτής. 

20 Τούς δέ ποθουντας κατά πασαν κυριακήν κοινωνεΐν άξιώ άπό

Α ρρ. 13
1-9 Quaestio et prim a pars responsionis nihil sunt nisi Respotisio Catwnica 13 Timo- 
thci Alcxandrini. 5 Cf. Timotheus Alexandrinus, Responsio Canomca 5, sdlicct 
App. 11 supra 6-71 Cor. 7:5 14-151 Cor. 7:29 15-161 Thess. 4:3 16
171 C or 7:5

M ss* b(V Y)
Cf. (i) Q Q  38,39,67 supra; (ii) Timotheus Alexandrinus, Resp. canomca 13 (CPG 2520; 
PG 33,1305A4-B2; ed. P-P Joannou, Fonti, II [Rome. 1963), pp. 248-249).

1 γάμους V 2 παραιτεΐσθαι ... εις τό] παρατίθεσθαι Tim. Alex. 4 έπ* 
εξουσίαν] conieci ex Tim. Alex., εξουσίαν V, έξουσίας Y 5 "Οπερ εϊρηκα] 
Ό  προείρηκα Tim. Alex. 6 άποστερητε] sic supra Αρρ. 11,6 et Tim. Alex., 
άποστερεΐτε b 7 καί τα έξης] ίνα σχολάσητε τη προσευχή, καί πάλιν έπ ί 
τό αύτό ήτε, ίνα μή πειράζη ύμας ό σατανας διά τήν άκρασίαν υμών (scil. 1 
Cor. 7:5) Tim. Alex. 7-8 τήν κυριακήν Tim. Alex. 8 άπέχεσθαι] om. 
Tim. Alex. 9 Θεω] des. Tim. Alex. 10 καθαρόν καί] om. Y 13-14 
προσέρχεται V 15 γυναίκας Y (et 1 Cor. 7:29) | Θεοΰ] praem. του Y (et 1 
Thess. 4:3) 16 άποστερητε] cf. supra 6, άποστερεΐτε b

*  V ff. 43-44, Y ff. 101v-102v.

Digitized by v ^ , o o Q l e



188 APPENDIX 13

τής φερωνύμου προαγνίζεσθαι παρασκευής, χαθώς ό παλαιός 
χαί χαλώς εχων Νόμος φησίν* Τρεις ημέρας μη προσέλθητε 
γυναικί, καί πάλιν* Εχθές και τρίτης άπεσχήμεθα γυναικός.

3. Εί μέντοι δύναταί τις ζέων τω πόθω τω πρός θεόν, ύπο- 
25 πιάζων και δουλαγωγών το σώμα, αϊρειν τον σταυρόν εαυτού,

καί καθ’ έκάστην κοινωνεΐν, τω Χριστώ άγαπητόν τούτο ώς 
αληθώς και πάσης αποδοχής αξιον. 'Οσάκις γάρ αν έσθίητε 
τον άρτον τούτον, και το ποτηριον τούτο πίνητε φησί, τον θά
νατον του Κυρίου καταγγέλλετε. ΕΙ δε τις ύπό του τής τα- 

30 πεινώσεως σώματος εν τινι τών σαρκικών ηδονών καί ψυ
χικών προσληφθή παθημάτων, ει καί εκ συμφώνου ώς ειπεν 
ό ’Απόστολος, έγκρατεύσασθαι μη δυνηθείη, αεί γάρ ή σαρξ 
επιθυμεί κατά του πνεύματος, το δε πνεύμα κατά τής σαρκός, 
διότι άλλήλοις άντίκεινται, ού πάσα άνάγκη τών Χρίστου 

35 μυστηρίων τον τοιουτον μεταλαβεΐν, πριν κατά δύναμιν τον 
προσγενόμενον ρύπον άποσμήξασθαι δι# εκτενούς προσευχής 
καί τής τριημέρου έγκρατείας, ΐνα μη εις ύπόκρισιν πέσωμεν, 
άμελήσαντες θείων εντολών* Επικατάρατοι γάρ φησιν οι έκ- 
κλίνοντες άπό τών εντολών σου, καί πας ό ποιών τά έργα Κυ- 

40 ρίου άμελώς.
4. Όρας αγαπητέ, ώς ού μόνον ό γαστρίμαργος καί άλαζών 

καί βάσκανος, άλλά καί ό ύπ’ όξυχολίας τινός ή συγκαταθέ- 
σεως αισχρών λογισμών όχληθείς. Ει καί όνείρωξιν έκ περιέρ
γου θέας ύποστάς τοΐς θείοις άδυνατεΐ προσελθεΐν μυστηρίοις,

45 πόσω γε μάλλον ό την πραξιν τής μίξεως εργαζόμενος αύτη 
τη ημέρα κωλύεσθαι δικαίως αν εΐη; Τά γάρ αγια ούχί τοΐς βε- 
βήλοις καί άναξίοις, άλλά τοί; άγίοις καί άξίοις.

22-23 Exod. 19:15 23 1 Reg. 21:5-6 24-25 1 Cor. 9:27; Matt. 16:24; Marc. 
8:34; Luc. 9:23 271 Tim. 1:15; 4:9 27-291 Cor. 11:26 311 Cor. 7:5 32
34 Gal. 5:17 38-39 Ps. 118:21 39-40 Ier. 31:10 46-47 Cf. Liturgia loh. 
Chrysostomi, oratio ante communionem (ed. F.E. Brightman, Liturgies Eastern and 
Western, vol. 1 [Eastern Liturgies] [Oxford, 1896], p. 393)

23 Ε χ θ ές ] χθες V 27 έσθίετε Y 35 μεταλαμβεΐν Y
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(14) ΚΔ' ΕΡΩΊΉΣΙΣ Πόθεν έπιγινώσκει ό άνθρωπος, δτι συνεχώρη- 
σεν αύτώ ο θεός τάς αμαρτίας αύτου;

ΑΠΟΚΡΕΕΙΣ 1. Έν τη προσευχή ημών, ήνίκα χατά μόνας, μη- 
δενός όρώντος ή άκούοντος, παριστάμεθα τώ θεώ, τότε γινώ- 

5 σχει ή ψυχή πώς διάκειται πρός αύτήν ό θεός, καί αύτή πρός 
τον θεόν. Έπτά γάρ τρόποι είσΐ χαΐ διαφοραί τής προσευχής* 
τούτων ai μέν τρεις ύπό φόβον καί χόλασιν ύπάρχουσιν, αΐ δε 
αλλαι τέσσαρες τών σωζομένων είσί και έχόντων μέρος έν τή 
βασιλεία του θεοΰ.

10 2. "Οταν μέν ούν έστιν ό άνθρωπος βεβυθισμένος ταΐς ήδο- 
ναΐς, ώς κατάδικος και άπαρρησίαστος, ώς ένοχος θανάτου πα- 
ρίσταται έν τή προσευχή. Δεύτερος πάλιν τρόπος έστίν, δτε ώς 
χρεώστης παρίσταται καί προσομιλεΐ τώ θεώ ό άνθρωπος. Τρί
τος τρόπος διαφοράν εχει παρά τούς δύο, δτε ώς δούλος προ- 

15 σέρχεται τώ δεσπότη, πλήν καί ό δούλος ύπό φόβον καί πλη- 
γάς έστιν. Τέταρτος τρόπος, δτε ώς μισθωτός διάκειται πρός 
θεόν ό άνθρωπος, έλεύθερος τής δουλείας, καί προσδοκών μι
σθόν λαβειν διά τής του θεού φιλανθρωπίας. Πέμπτος τρόπος 
μείζων τών τεσσάρων έστίν, δτε ώς φίλος παρίσταται τώ θεώ 

20 ό άνθρωπος, καί διαλέγεται. Έκτος τρόπος ύψηλότερος τούτου, 
ήνίκα ώς υιός πρός θεόν παρρησιάζεται* ’Εγώ γάρ εϊπα θεοί 
έστε και υιοί ύψίστου πάντες oi βουλόμενοι. Έβδομος τρόπος 
καί προκοπή, ό πάντων άνώτερος, ή άδελφοποιησία ή πρός 
τον Χριστόν, δς έγένετο πρωτοτόκος έν πολλοΐς άδελφοίς πι- 

25 στοΐς είς τό είναι αύτούς κληρονόμους θεοΰ, συγκληρονόμους 
Χριστού, καθώς ό Παύλος βοδ.

A pp. 14
21-22 Ps. 81:6 24 Rom. 8:29 25-26 Rom. 8:17 

M ss* b(V Y)
Cf. (i) cd. N. Suvorov, Viz. Vrem. 10 (1903), pp. 61 -62, ex Vindob. theol. gr. 33, f. 138; (ii) 
ed. E. Sargologos, La vie de saint Cyrille \e Phileote moine byzantiti(+M0) [SH 39] (Brus
sels, 1964), pp. 73-74.

2 αμαρτίας] άμαρτίματα (sic) Y 11 ώς2] om. Suv. 12 πάλιν τρόπος] V 
Sarg., τρόπος πάλιν Y Suv. 14-15 προσέρχεται - δούλος] om. (homoiotel.) 
Suv. 19 μείζων] correxi, μείζω  b 20 ό άνθρωπος] om. Suv. 21 υιός] 
άγιος Suv. 25 Θεοΰ συγκληρονόμους] om. Suv. Sarg.

*  Vf. 44r-v,Yff. 103-104.
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3. Εϊ τις ούν ώς κατάκριτος ή χρεωφειλέτης ή δούλος έν 
τρόμω πληγών διαλέγεται τώ θεώ προσευχόμενος, ου γέγονεν 
ελεύθερος τών οικείων αμαρτημάτων, άλλ* δπου Πνεύμα άγιον 

30 έπιφοιτα, έκεΐ ελευθερία έστί τών αμαρτημάτων* ουτω γάρ καί 
ό Κύριος ημών ένετείλατο λέγων, δτι Ό αγαπών με τάς έντο- 
λάς μου τηρήσει, χάγώ αγαπήσω αυτόν, και εμφανίσω αύτώ 
εμαυτόν. "Ωστε το αληθές σημεΐον της τών αμαρτιών συγχω- 
ρήσεως του Χριστιανού τουτό έστιν, ή επιφάνεια του Χρίστου 

35 ή έν τη ψυχη γινόμενη* Μακάριοι γάρ φησιν οί καθαροί τη 
καρδία, δτι αύτοι τον θεόν δψονται.

(15) Κζ' ΕΡΩΤΗΣΕ Πώς νοήσωμεν τον του Κυρίου λόγον τον λέ- 
γοντα* Ποιήσατε ύμΐν φίλους εκ του μαμωνά της άδιχίας, ϊνα 
όταν έκλείψητε, δέξωνται υμάς είς τάς αιωνίους σκηνάς;

ΑΠΟΚΡΕΕ 1. Ό Κύριος ήμών ού προτρεπόμενος ημάς, ούτε 
5 κελεύων εξ αδικίας συνάγειν χρήματα, καί ποιεΐν εξ αύτών 

έλεημοσύνην ταυτα εΐρηκεν, άλλα γινώσκων δτι δλος δ κόσμος 
έν τη άδικία άναστρέφεται, καί δλος σχεδόν δ πλούτος τών 
πλουσίων καί άρχόντων έξ αδικίας, καί τόκων, καί αρπαγών, 
καί δωροληψιών, καί κλοπών έστι, τούτου χάριν τήν τοιαύτην 

10 φωνήν εΐρηκεν, ΐνα έν συγκρίσει κακών το ελαττον έκλέξηται δ 
άνθρωπος.

31-33 Cf. loh. 14:15,21 35-36 Matt. 5:8

27 χρεωφειλέτης] correxi, χρεοφειλέτης b 30 άμαρτιών Suv. | καί] om.
Y  31 ό Κύριος ήμών] αύτος ό Κύριος Suv. Sarg. 33 το] om. Suv. | 
αμαρτημάτων Suv. 34 τουτό έστι του χριστιανού Suv. | Χρίστου] Κυρίου 
Suv.

App. 15
1-3 Luc 16:9

M ss* b(FVY)
Cf. (i) Q Q  44 et 83; (ii) Ps.-Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 87 (PG 28, 649D- 
652A).

1 νοήσωμεν] FY, νοήσομεν V 3 έκλείψητε] έκλήψητε F (έκλίπη Luc. 16:9)
I δέξονται FV 5 άδικίας] add. ήμας F 10 έκλέγξηται V

*  F ff. lv-3, V f. 45, Y f. 104r-v.
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2. Καλόν μέν καί θεάρεστόν έστι, λέγω δή το έκ δικαίων και 
αναμαρτήτων πόνων καί κόπων την ελεημοσύνην ποιείν, έξ ών 
έποίουν οι περί τον 'Αβραάμ και ’Ισαάκ και Ιακώβ καί Ίώβ, 

15 τουτέστιν έκ γεηπονίας, έξ αμπελώνων, έκ ποιμνίων, έξ έμπο- 
ρίας δικαίας, έκ μισθωμάτων, έκ τεχνουργίας γεωργικής και 
των τοιούτων έπινοιών* εί δέ και δόξει έξ άδικίας τινός ήμΐν 
έμπεσεΐν πλούτον, κρεΐττόν έστι, τά άπό κακών συναχθέντα 
είς αγαθά διαδοθηναι, καί μη πάλιν τά από κακών εις κακάς 

20 πράξεις, καί τρυφάς, καί πορνείας, καί μεθύσματα, καί σπατά- 
λας, καί οίκους χρυσορόφους καί σηρικοφόρους, καί την λοιπήν 
του βίου απάτην.

(16) ΚΖ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Έάν τις ού προθύμως, αλλά βιαζόμενος εαυτόν, 
παρέχει την εύποιΐαν, εχει μισθόν, ή ου;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ή μέν τελεία θυσία έστίν ΐνα μή έκ λύπης ή 
ανάγκης παρέχη* ίλαρόν γάρ δότην άγαπα ό θεός. Πλήν επειδή 

5 άκούομεν του Κυρίου λέγοντος, δτι βιαστών έστιν ή βασιλεία 
των ουρανών, και βιασται άρπάζουσιν αύτην, πιστεύομεν τη 
αύτου άγαθότητι, δτι καί έν οΐς βιαζόμεθα έαυτούς, μισθόν λη- 
ψόμεθα.

2. Καί γάρ καί οί τήν παρθενίαν άσκουντες βιάζονται τήν 
10 φύσιν καί έαυτούς* ομοίως καί οί έπί χρόνους άσκουντες, καί 

οίνου καί κρεών καί τών άλλων άπεχόμενοι, καί έγκλειόμενοι, 
καί ίδιάζοντες, καί χαμευνουντες, καί άποτασσόμενοι βιάζονται 
έαυτούς. Καί μην ούτοι πάντες, ύπέρ της βίας μισθόν παρά 
θεου λήψονται.

15-16 έμπορίας] απορίας V 21 καί σηρικοφόρους] om. VY 

Αρρ. 16
4 2 Cor. 9:7 (= Prov. 22:8a) 5 -6  Matt. 11:12 

M ss* b(FVY)
Cf. (i) Ps.-Athanasius, QQad Atitiochum, Qu. 83 (PG 28,649A); (ii) Theognostus, The
saurus X X , 39 (cd. Munitiz [CCSG 5, p. 221]).

1 προθυμώς Y 4 παρέχη] scripsi, παρέχης Y, παρέχει FV 7 έαυτούς|
Y Theognostus, έαυτοΐς FV 12 καί χαμευνουντες - βιάζονται] om. Y | και 
χαμευνουντες] om. V

*  F ff. 3-4, V f. 45r-v, Y f. 105.
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(17) ΜΑ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πώς όφείλομεν άσκανδαλίστως μεταλαμβάνειν 
τών αγίων μυστηρίων, έπάν άκούσωμεν καί ίδωμεν τον ιερέα 
εν τισιν άμαρτήμασι σωματικοΐς περιπίπτοντα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Το κρίνειν και άνακρίνειν τον ιερέα του άρχιε- 
5 ρέως μόνου έστί και ού του λαϊκού, καν τινες έπί του παρόντος 

καιρού φαντασθέντες τούτο έπεχείρησαν* εάν γάρ δώσωμεν 
άδειαν τώ λογισμώ τον βίον τών ιερέων άνακρίνειν, οΰτω μέλ
λει ο Σατανάς παρασκευάσαι, ινα εις πάντας αύτούς σκανδα- 
λισθέντες, και τάς ιδίας ψυχάς βλάψωμεν, καί άκοινώνητοι 

10 μείνωμεν. Άλλ* ει καί άνακρίσεως ή διορθώσεως ο Ιερευς δει- 
ται, έπί τον έπίσκοπον τά κατ' αύτον άναγάγωμεν* ήμΐν δέ τοΐς 
τών προβάτων τάξιν έπέχουσιν, άδύνατον τον ποιμένα άνακρί- 
νειν, εΐ μή τι αν έπί τής πίστεως σφάλληται.

2. Εί μέν γάρ άξιοι έσμέν τών θείων μυστηρίων, εις φωτι- 
15 σμόν ήμΐν ή μετάληψις γίνεται, καί ό άνάξιος βίος του ιερέως 

ούδέν ημάς παραβλάψαι δύναται* ει δέ ανάξιοί έσμεν της 
δωρεάς καί μεταλήψεως τών άγίων μυστηρίων, καν άγγελος 
ήμΐν ταυτα μεταδώ, ούδέν ώφελούμεθα* καί γάρ ό ’Ιούδας έκ 
τών θείων του Χρίστου μεταλαβών χειρών, ούδέν δφελος εύ- 

20 ρεν. Έοικε δέ ό αμαρτωλός ιερευς άνδρί λέπραν έπί τών 
χειρών εχοντι, καί χρήματα μεταδιδόντι* καί ή μέν λέπρα 
παρ’ αύτώ μένει, ό δέ χρυσός καί οι τούτον λαμβάνοντες, ά
σπιλοι καί άβλαβεΐς διαμένουσιν άπό τής λέπρας.

Αρρ. 17
20-23 Cf. Anastasius I Antiochenus, Capita ad Sergium Grammaticum (CPG 6957), cd. 
I.-B. Pitra, Iuris ecclesiasticigraecorum historia et monumenta, II (Rome, 1868), p. 276; cd. S. 
Sakkos, ’Αναστασίου ... εργα (Thessalonika, 1976), p. 139

M ss* b(FVY)
Cf. (i) F. Nau, « Le texte grec des recits utiles ä l’ame d’Anastase (le Sinaitc) *, Oriens 
Christianus, 3 (1903), pp. 69-70, 83-84; (ii) Theognostus, Thesaurus XVII, B9, C1-C4 
(ed. Munitiz [CCSG 5, pp. 180-182]).

2 καί ίδωμεν] om. F 7 ιερέων] αρχιερέων VY 11-12 τοΐς τών] τοΐς 
την τών Υ , om. F 13 σφάλληται] correxi, σφάλ(λ)εται b 18 ταΰτα] 
αύτά F 19-20 εύρεν] έκέρδησεν F 21 καί χρήματα μεταδιδόντι] om.
V 22 τούτο V

*  F ff. 111ν-119ν, V ff. 47ν-49, Υ  ff. 116b,5v-119.
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3. Και άκουσον πάλιν περί τούτου ψυχωφελούς διηγήματος 
25 έν τοΐς χρόνοις Άρκαδίου τού έπισκόπου γεγενημένου προ πεν-

τήκοντα χρόνων.
4. Τραχιάδες χωρίον έστίν ώς από δεκαπέντε σημείων 

Κωνσταντίας* έν τούτω γέγονέ τις πρεσβύτερος, καί έξ ένερ- 
γείας διαβολικής πλανηθείς έγένετο φαρμακός, καί τοιοΰτος

30 ασεβής, ώστε μετά πορνάδων καί έταιρίδων εις τά ιερατικά 
σκεύη έσθίειν καί πίνειν. Εΐτα μετά τινας χρόνους ένοήθη, έμη- 
νύθη, έκρατήθη, έξητάσθη. Διηρώτησεν ούν αύτόν ό σύμπονος 
τού άρχοντος έν τή εξετάσει λέγων* Είπε πανάθλιε καί πάσης 
φιλανθρωπίας άνάξιε, πάσης δε κολάσεως καί τιμωρίας άξιε* 

35 εστω, τού φοβερού κριτηρίου κατεφρόνησας τού μέλλοντος, 
καί τού ήμετέρου δικαστηρίου μή ενθυμούμενος, πώς ούκ 
έφριττες τό φοβερόν βήμα τού θυσιαστηρίου έν τώ προσφέρειν 
σε τήν φοβεράν έκείνην καί άναίμακτον θυσίαν, έννοούμενος 
μήπως κατέλθη πυρ έξ ούρανού καί κατακαύση σε, ή άνοιξη ή 

40 γή τό στόμα αύτής καί καταπίη σε;
5. Ό δε φαρμακός πρός ταύτα άπεκρίθη λέγων* Μά τον θεόν 

τον κολάζοντά με νύν διά τών χειρών υμών, καί μέλλοντα κο- 
λάσαι με έκεΐ διά τών χειρών αύτοΰ, οτι ού προσήνεγκα τήν 
αγίαν προσφοράν, ούτε μετέδωκα τώ λαώ έξ ής άπέστην τού

45 θεού καί έγενόμην φαρμακός, άλλν άγγελος Κυρίου ήρχετο 
καί έδέσμει με εις τον κίονα τού ιερατείου, καί προσέφερε καί 
μετεδίδου τώ λαώ* καί δτε ελεγεν, Έν ειρήνη Χριστού πο- 
ρευθώμεν, τότε ελυέ με καί έξηρχόμην* άλλα τό μυστήριον ού- 
δείς τού λαού έθεώρει, εί μή έγώ μόνος, ό δε λαός ένόμιζεν, δτι 

50 έγώ ήμην ό προσφέρων καί μεταδιδούς αύτοΐς.

27-50 de prcsbytero mago (BHG 1444v, CPG 7758, B 7): cf. Nan. (Nau X LIX , Bing- 
gcli II, 15); dc Arcadio episcopo Constantiae in Cypro, c. 625-42, cf. V. Deroche, Etu
des sur Leottfios de Neapolis (Uppsala, 1995), pp. 26-36

32 έξητάσθη] έξετάσθη FV | Διηρώτησεν] διερώτησεν VY 38 φοβεράν] 
φρικτήν F 39-40 σε - καταπίη] om. VY 41 Ό δέ] και ό Υ | άπεκρίθη 
πρός ταΰτα V 42-43 έκει κολάσαι με F | κολάζσαι (sic) Υ  43 διά - 
αύτοΰ] έν πυρι άσβέστω F | ότι] om. F | προσήνεγκα] προσέφερα F 46 
προσέφερε] add. τά δώρα F 47 μετεδίδου] corrcxi e Theognosto, μετεδίδει 
b
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6. Ούδέν δε ήττον συγγραφής άξιομνημόνευτόν μοι διηγήσα- 
το και ό μακάριος Ισίδωρος ο σχολαστικός, προ τούτων των 
τριών τελευτήσας χρόνων* έλεγε γάρ δτι πενθερόν τινα εσχεν, 
λαϊκός έτι ών έν ’Αλεξανδρεία, δστις ειχεν έν τω μετώπω αύ-

55 του κορδύλην συγγεννηθεΐσαν αύτώ, έχουσαν μέγεθος μήλου 
τελείου. Έθος ούν είχε φησί και καθότι μετελάμβανε τών 
αγίων μυστηρίων, έσφράγιζε τήν αυτήν κορδύλην του 
πωρώματος έκ του αγίου αίματος.

7. Έν μια ούν τών ήμερών ήλθεν έν μεσέμβρω παρημέροις
60 κοινωνήσαι εις τήν αγίαν Θεοτόκον τήν εις τα θεωνα, καί έξ

ένεργείας διαβολικής παρακύψας διά τής οπής τής θύρας, είδε 
τον παραμονάριον εσω εις το κειμηλιαρχεΐον συγγινόμενον γυ- 
ναικί. Καί ύποχωρήσας μικρόν πόρρωθεν, ώς είδε τήν γυναί
κα άναχωρήσασαν, μηδέν διακριθείς ή ύποσταλείς έλογίσατο

65 λέγων έν έαυτώ, δτι Εί καί άρτι ήμαρτεν ό κληρικός, άλλά 
πάντως αΰριον μετανοήσαι έχει, καί σώζεται, καί ούκ έστιν 
έμόν κρΐναι αυτόν, άχρις ού ό Χριστός κρίνει αύτόν πλήν έγώ 
ούτω πιστεύω, δτι ούκ άπό χειρών άνθρώπων, άλλά διά 
χειρών άγίων αγγέλων τά άγια μυστήρια ήμΐν μεταδίδοται.

70 Καί προσελθών έπί τη μεταλήψει, ώς μόνον ήνοιξε το στόμα 
αύτου καί ειπε τό ’Αμήν, εύθέως ή έν τω μετώπω αύτου κορ- 
δύλη ίάθη καί άφανής έγένετο.

8. ΕΙ δε μυθώδεις λόγους τούτους είναι οί δντως κατάκριτοι 
λέγουσιν, αίσχυνέσθωσαν τήν άγίαν καί οίκουμενικήν σύνοδον

75 τών έν Νικαία τριακοσίων δέκα καί όκτώ πατέρων, έν ή περί

51-72 de fide sincera, seu de sanatione tuberis (BHG 1444y): cf. Nan. (Nau LVI, Bing- 
geli Appendix 3, p. 277) 73-94 Cf. narratio de episcopis se invicem accusandbus 
(BHG 369n); F. Halkin,« Constantin se voilant la face? », Anal. Boli, 85 (1967), pp. 83
84 (ubi nomina auctorum qui de hoc scripserunt dantur)

51 δέ] om. VY 52 τών] om. FV 53-54 πενθερόν - δστις] έν άλεξαν- 
δρεία άνθρωπός τις  VY 57 άγίων] θείων Υ  | έφράγιζε Υ | αύτήν] αύτου 
Υ 58 πωρώματος] μετώπου Υ | άγίου] τίμιου F 59 ήλθεν] om. Υ  | 
μεσέμβρω] (sic) b 60 παναγίαν F 62 συγγινόμενον] συγγενόμενον 
VY (et γυναικί συγγενόμενον transp. Υ ) 65 έν έαυτώ] om. F | Ε ί καί] καν 
Υ , καί Va c | άρτι] om. VY | κληρικός] παραμονάριος VY 67 έμόν] add. 
του F | ού] ούν V 68 χειρών] χειρός V 69 μεταδίδονται F 71 
Α μ ή ν ] άμήν κύρι F
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του μακαρίου καί αγίου Κωνσταντίνου του βασιλέως διήγησις 
έμφέρεται τοιαύτη, οτιπερ μετά τό γενέσθαι την καθαίρεσιν 
’Αρείου του μιαρού, καί όρισθήναι την ορθόδοξον πίστιν, μή 
φέρων όρον ό διάβολος τήν ειρήνην των άγίων εκκλησιών, 

80 διήγειρέ τινας επισκόπους κατ’ άλλήλων, καί έπέδωκαν τώ βα- 
σιλεΐ έγγράφως διαβολάς, ούτος περί τούτου καί άλλος περί 
του άλλου, περί σωματικών τινων καί άλλων μιαρών καί ακα
θάρτων αιτιών.

9. Δεξόμενος ούν καί άναγνούς τά τοιαυτα άθέμιτα εγγρα- 
85 φα, ό θεοφόρος καί τής φιλανθρωπίας του Χρίστου μιμητής 

Κωνσταντίνος ό βασιλεύς, συνήθροισε τούς επισκόπους, καί 
ένέγκας τούς χάρτας, έκέλευσεν ένεχθήναι κηρόν απτοντα καί 
κατακαυσαι αύτούς, αξιον θεού άποφθεγξάμενος ρήμα λέγων 
Εί ειδον αύτοΐς τοΐς όφθαλμοΐς μου ιερέα Χριστού άμαρτάνον- 

90 τα, έξήπλουν τήν χλαμύδα μου καί έσκέπων αυτόν, ϊνα καί ό 
Χριστός σκεπάση τά έμά αμαρτήματα* ό γάρ τού θεού ιερέα 
προφανώς θριαμβεύων, τήν πίστιν τών Χριστιανών καί τής 
εκκλησίας θριαμβεύει, χαροποιών τούς Έλληνας καί τούς εχ
θρούς τού σταυρού.

93-94 εχθροί του σταυροΰ cf. Narr. (Nau XLVIII, Binggeli II, 14,21)

76 άγιου καί μακαρίου F | του2] του εύσεβοΰς F 79 άγίων] om. VY 81 
ούτως FY 82 και άλλων μιαρών] om. VY 85 ό] om. Υ 87 κηρούς 
άπτοντας F 89 Χρίστου] Θεου F, om. Υ , add. ή μονάχον F 90 
έσκέπων] έσκεπον F (έσκέπαζον Theognostus) 91 ιερέα] add. ή μονάχον 
F 94 σταυρου] add. καί έστω σοι ως ό έθνικός· εισ ί γάρ τινες άπροσεξίας 
πάθει κρατούμενοι, καί ού μόνον τοΐς ίερεΰσιν, άλλά καί τοΐς τον μονήρη βίον 
έπανηρημένοις, φαρισαϊκώς κατακρίνουσιν καί δταν ΐδωσίν τινα της μονα
χικής τάξεως περισσόν ίμάτιον έχοντα, τον δεσποτικόν νόμον προβάλλονται 
τό μη  κτήσασθε όνο χιτώνας [cf. Matt. 10:10; Marc. 6:9; Luc 9:3], αύτοί μυρία 
άρπάζοντες καί καθ’ έκάστην ήμέραν πλεονεκτοΰντες· έάν δέ πάλιν θεάσων- 
τα ι άσκητήν περισσοτέρας τροφής έσθίοντα, πικροί κατήγοροι γίνονται, καθ’ 
ήμέραν αύτοί μεθύοντες καί τρυφώντες καί κραιπαλουντες* ε ί μέν σύ έδωκας 
τώ μονάζοντι άπερ έχει, τίνος ένεκεν ονειδίζεις άνοητένων [lege άνοηταίνων]; 
ε ί δέ άλλος παρέσχεν αύτώ ά κέκτηται, καί σύ ονειδίζεις, σφοδρότερον κρίμα 
ύπό Κυρίου λήψει ως φθονερός καί περίεργος· ού γάρ κωλύεται τις εύθέως 
κρίνων, άλλ* εκβαλεΧν πρώτον εκ τον ιδίον οφθαλμού τήν δοκόν ό Κύριος 
κελεύει καί τότε έξενεγκεΐν τό κάρφος εκ τον οφθαλμού τον πλησίον; F [cf. 
Matt. 7:5; Luc. 6:42; loh. Chrysostomus, Horn, in Matt. 23, 2 (PG 57,309 [36-48]), sed 
hic textus invenitur etiam in Florilegio ad Qu. cd. 70 (PG 89, 696C2-13), seil, ex 
Coll. 88 Q Q ]
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(18) ΜΒ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πώς δυνάμ€θα μή κρίνειν τον προφανώς άμαρτά- 
νοντα;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Εννοούμενοι του Κυρίου λέγοντος, δτι Μή 
κρίνετε, και ού μή κριθήτε· μή καταδικάσητε, και ού μή κατα- 

5 δικασθήτε, καί πάλιν του ’Αποστόλου διδάσκοντος* Ό έστώς 
βλεπέτω μή πέσγι, ... Σκοπών σεαυτόν μή και συ πειρασθής, 
... Ούδε'ις γάρ οιδε τα του ανθρώπου, ει μή το πνεύμα του 
ανθρώπου το ένοικοΰν εν αύτώ. Πολλοί γάρ πολλάκις ενώπιον 
ανθρώπων άμαρτήσαντες, μετά ταΰτα κρυπτώς τώ θεώ έξο- 

10 μολογησάμενοι, εύηρέστησαν αύτώ, καί την άφεσιν έκομίσαν- 
το, καί Πνεύμα άγιον ελαβον, καί οι παρ’ ήμΐν νομιζόμενοι 
άμαρτωλοί, ύπίρχουσι παρά θεώ δίκαιοι* τήν μέν γάρ αμαρ
τίαν αύτών έθεασάμεθα, τάς δε αγαθοεργίας αύτών ας κρυ
πτώς είργάσαντο ούκ έγνωμεν.

15 2. 01ος ήν κάκεΐνος έν ΑΙγύπτω Φιλήμων ό αύλητής, περί ού 
άπεκαλύφθη έν τη έρήμω τώ άγίω Μακαρίω θεία φωνή λέγου- 
σα, δτι Ουπω εφθασας εις το μέτρον Φιλήμονος του αύλητου 
έν τηδε τη πόλει. Άπελθών ούν δ άγιος πατήρ Μακάριος εύρεν 
αύτόν εν τινι γάμω αύλουντα καί δρχούμενον, καί λαβών αύ- 

20 τον κατ’ Ιδίαν διηρώτα αύτόν, μαθεΐν βουλόμενος τά αύτου κα
τορθώματα* δ δε άμαρτωλόν καί άσωτον έαυτόν ελεγεν, ού προ 
πολλου χρόνου έκ του ληστρικού βίου εις τήν αύλητικήν θυμέ-

Α ρρ. 18
3-5 Luc. 6:37 5-6  1 Cor. 10:12 6 Gal. 6:1 7-8 1 Cor. 2:11 8-12 Cf. 
Anast. Sin., Horn, de sacra Synaxi (PG 89, 845C); Q 73, 6-8 15-31 Cf. Apoph- 
thegmata Patrumy Antonius 24 (PG 65,84B), Eucharistus 1 (PG 65,168-169)

M ss* F / VY; codices supplementarii: C  =  Coislin. 116 (XVc., coll. d), ff. 262v-264v 
(seil. 122-228); P =  Paris, gr. 1313 (XIIIc., qu. isolata);T =  Lond. Add. 32643 (XIVc., 
qu. isolata).
Cf. (i) Paulus Evergetinus, Synagoge 111 2, 6 (Athens, 19646, t. 3, pp. 36-38); (ii) Ps.- 
Athanasius, QQ ad Antiochum, Qu. 77, PG 28,645B-C (versio brevis); (iii) ed. N. Su
vorov, Viz. Vrem. 10 (1903), pp. 60-61 (narratio de niago Mesita); (iv) A. Binggeli, Re- 
cits, Appendice 3, L’opuscule sur la dignite sacerdotale, Coll. b, Qu. 42 (ex Lond. 
Addit. 32643), pp. 278-80.

1-2 τούς ... άμαρτάνοντας F 5 έστώς] δοκών έστάναι CFP 6 πέση] 
πεσεΐν F | Σκοπών] σκοπόν VY 15-31 Οίος - τώ Θεώ] om. F

*  F ff. 119ν-135ν (des. mutilus [224]),Vff.49-52v,Yff. U9v-126v.
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λην μετελθόντα. Έ ν δέ εργον φησίν άγαθόν οιδα εαυτόν πρά- 
ξαντα έν οσω αρχιληστής έτύγχανον γυναίκα εύρσν φεύγου- 

25 σαν τους οικείους δανειστάς μετά τό πραθήναι τά τέκνα αύτής 
εις νομίσματα πεντακόσια, καί ταύτην λαβών έν τώ σπηλαίω 
μου, δέδωκα αυτήν τά πεντακόσια νομίσματα, μή άψάμενος 
αυτής εις σωματικήν άμαρτίαν. Ούκουν δτι διά τούτου του 
μισθού, ού έποίησεν είς τήν γυναίκα καί τά τέκνα αύτής, κατη- 

30 ξιώθη του μέτρου καί τής μερίδος του οσίου πατρός Μακαρίου 
παρά τώ θεώ.

3. ’'Οντως άναγκαΐον τό μηδαμώς κρΐναι, καν αύτοΐς τοΐς 
όφθαλμοΐς ήμών τήν άμαρτίαν ίδωμεν* δέκα γάρ βήματα ύπα- 
ναχωρήσαντος άπό προσώπου ήμών του άμαρτήσαντος, ούκ οΐ- 

35 δαμεν τί έποίησε πρός τον θεόν, ή τί έποίησε μετ’ αύτου ό 
θεός. Ιούδας ό προδότης, διαφαυούσης τής πέμπτης, συν τώ 
Χριστώ καί τοΐς μαθηταΐς ήν, ό δε ληστής έν τοΐς κακούργοις 
καί άνδροφόνοις* καταλαβούσης δε τής παρασκευής, ό μέν 
Ιούδας άπήλθεν είς τό σκότος τό έξώτερον, ό δε ληστής τον 

40 παράδεισον συν τώ Χριστώ ωκησεν. Διά γοΰν τάς τοιαύτας 
αιφνίδιους μεταβολάς καλόν έστι τό μή κρΐναι άνθρωπον, εως 
ού ό θεός κρίνει αύτόν Τήν γάρ χρίσιν πάσαν δέδωχε τώ 
Χριστώ ό Πατήρ, ώστε ό κρίνων τον πλησίον τό άξίωμα του 
κριτου του Χρίστου ήρπασε, καί άντίχριστος ό τοιουτός έστιν. 

45 4. Πολλοί γάρ τινες, εστιν δτε καί διά ποικίλων πειρασμών 
τήν άφεσιν τών αμαρτημάτων λαμβάνουσιν, ώς ήμεΐς ού 
γινώσκομεν. "Αλλοι πάλιν διά σωματικής άσθενείας καί μακρο- 
νοσίας καθαίρονται* Παιδεύων γάρ έπαίδευσέ με ό Κύριος, τώ 
δέ θανάτω ού παρέδωχέ με. Κρινόμενοι γάρ ύπό του Κυρίου 

50 τινές, παιδευόμεθα ώδε, ΐνα μή συν τώ κόσμω κατακριθώμεν 
έκεΐ, δπερ καί έπί του πεπορνευκότος έν Κορίνθω έπέστρεψεν

42-43 Ioh. 5:22 48-49 Ps. 117:18

23 Έν] correxi ex C PT, ένα b 26 λαβοΰσα Y 32 Όντως] ώστε (cont. 
post έγνωμεν, 1. 14) F 33 ήμών] om. FPT 33-36 δέκα - Θεός] om. 
F 35 τον] om. PV 36 ’Ιούδας] praem. ό Y | διαφαυούσης] δια- 
φαινούσης Y | της] Υ, om. FV 40 ωκησεν] C PTY, οίκησεν FV 43-44 
του κριτου] C V Y, om. FPT 44 έστιν] ήν V 45 τινες] om. FT 46 
άμαρτιών FT 47 "Αλλοι] add. δέ FT
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ό Παύλος λέγων, παραδοΰναι τον τοιοϋτον τώ Σατανά είς 
όλεθρον της σαρχός, ινα το πνεύμα σωθη έν τη ημέρα της χρί- 
σεως, ώστε καί οι δαιμονιώντες, έάν μετ’ εύχαριστίας ύπο- 

55 μένωσι, πρός το συμφέρον αύτοΐς ή παιδεία γίνεται.
5. ΕΙσί δέ πάλιν τινές οΐ καί δι* έτέρων, ήγουν δικαίων 

άνδρών ή γονέων αύτών, την άφεσιν των αμαρτιών κομιζόμε- 
νοι* θέλημα γάρ των φοβουμένων αυτόν ποιεί ό Κύριος. 'Άλ
λοι δέ πάλιν καί έν αύτή τη έπιθανατίω αύτών νόσω ώς Έζε- 

60 κίας διά δακρύων δυσωπουντες τον θεόν, ελέους τυγχάνουσιν. 
Έτεροι δέ κρυπτώς μεταξύ εαυτών καί του θεου διαθήκας καί 
συνταγάς ποιησάμενοι, εντός ολίγων ήμερών του βίου μετα- 
στάντες έσώθησαν* έν ω γάρ φθασθή ό άνθρωπος, έν αύτώ καί 
άπέρχεται, ήτε έν τώ άγαθώ, ήτε έν τώ πονηρώ. Ουτω δέ δι* 

65 Έζεκιήλ του προφήτου ειπεν ό θεός, δτι Έάν ποιήση άνθρω
πος πάσας τάς άδικίας, καί άποστραφείς ποιήση δικαιοσύνην, 
ού μη μνησθώ τών άνομιών αύτου· έν ω γάρ ευρω αύτόν, έν 
αύτώ καί κρινώ αύτόν. "Οτι δέ πολλάκις καί δι’ ευχών οσίων 
άνδρών λαμβάνουσί τινες άφεσιν άμαρτιών, μάρτυς ή θεία 

70 Γραφή* καί γάρ ό Άαρών δι* εύχών του Μωϋσέως συνεχωρή- 
θη, ποιήσας τον μόσχον τώ Ισραήλ έν Χωρήβ* ομοίως καί ή 
άδελφή αύτου Μαριάμ δι’ εύχών του Μωϋσέως τής λέπρας 
έκαθαρίσθη, καί ό Ναβουχοδονόσορ ομοίως δι* εύχών του 
προφήτου Δανιήλ φιλανθρωπίας θεου ήξιώθη.

75 6. Εί δέ δει καί τίνος άγίου άνδρός τών κατά τήν ήμετέραν 
γενεάν έπιμνησθήναι, ούκ όκνητέον. Διηγείτο γάρ τοΐς ήμετέ- 
ροις πατράσι Λεόντιος ό γενόμενος έπίσκοπος Νεαπόλεως, δτι- 
περ έν μοναστηρίω τινί της ’Ανατολής οίκών, επιστάτην έσχεν

52-541 Cor. 5:5 58 Ps. 144:19 59-60 Cf. 4 Reg. 20:5 64-67 Cf. Ez. 3:19
20; 18:27-30; 24:14; 33:16-20 70-71 Cf. Exod. 32-34 71-73 C f  Num. 12:10
15 73-74 Cf. Dan. 4 75-113 Cf. BHG1322yb

56 δικαίων] add. καί οσίων F 59 έν αύτη] έαυτη Υ 62 συνταγάς] add. 
μετανοίας CFT 64 ήτε ... ήτε] είτε ... εΐτε CPTY 64-68 Ουτω - 
κρινώ αύτόν] om. F 69 άφεσιν τινες V 70 μωσέως CF 72 μαρία 
CFPT | μωσέως CF 74 Θεού] praem. του ΡΥ, om. F | ήξιώθη] ετυχεν 
F 75 δει] om. F 76 γενεάν] add. διαλαμψάντων CFPT | Διηγείτο] 
Διήγησις περί μαυρικίου του βασιλέως (et ξε' m g.) add. F 78 έπιστάτει Υ
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ανδρα άγιον, καί θεού θεράποντα γνήσιον, γνωστόν τυγχάνον- 
80 τα Μαυρίκιου του βασιλέως. Ότ€ ούν έκ διαβολικής ένεργείας 

τό πταίσμα έκεΐνο ο αυτός βασιλεύς Μαυρίκιος είργάσατο, προ- 
δούς τον στρατόν τοΐς βαρβάροις, εις συναίσθησιν καί μεταμέ
λειαν έλθών, μετεστείλατο τον αύτόν δσιον ανδρα, καί παρεκά- 
λει αύτόν έκτενώς αιτήσασθαι τον θεόν χαρίσασθαι αύτω τήν 

85 ψυχήν Μαυρίκιου, καί συγχωρήσαι αύτω δ έποίησεν.
7. Τελευτήσαντος ούν τού αύτοΰ βασιλέως, παρεκάλεσεν ό 

μοναχός τόν θεόν άποκαλύψαι αύτω, εί αρα προσεδέξατο τήν 
εύχήν αύτοΰ, καί συνεχώρησε τήν αμαρτίαν Μαυρικίω τω βα- 
σιλεΐ. Καί δή μια των νυκτών, γίνεται έν έκστάσει ό τού θεού 

90 δούλος, καί θεωρεί τόπον ύπέρλαμπρον καί ύπερένδοξον, δίκην 
τινός ναού παμμεγέθους, έν ω ένδον έν τω ιερατείω έκάθητο ό 
θεός καί βασιλεύς Ιησούς, καί τα επτά βήλα κατά τάξιν, εν 
τού ενός έξώτερον, συνεκάλυπτον αύτόν μή θεωρούμενον. Ό  
ούν γέρων έστώς προ τού εβδόμου βήλου, ήκουσε τής τού βα- 

95 σιλέως Χριστού φωνής, ως έπί βροντής κελευούσης καί καλού- 
σης έξ ονόματος τούς γενομένους βασιλείς 'Ρωμαίων, καί έπι- 
τρεπούσης καί λεγούσης, Είσέλθη Κωνσταντίνος ό βασιλεύς, 
καί συν τω ρήματι όρα τόν άγιον καί ένδοξον Κωνσταντίνον 
βαστάζοντα τόν τίμιον καί ζωοποιόν σταυρόν συν τή αγία 

100 * Ελένη καί εισερχόμενον. Ειτα καθεξής ήκουσε τού ούρανίου 
δεσπότου καλοΰντος έκαστον εύσεβή βασιλέα έξ ονόματος τού 
εισελθεΐν πρός αύτόν, καθά καί ό καθείς εισήρχετο. ΕΙσελθόντος 
ούν Τιβερίου τού βασιλέως, άκούει τού δεσπότου Χριστού ό 
μοναχός, στυγνή τινι καί οΐονεί παρακληθέντος φωνή λέγοντος, 

105 Είσέλθη απλώς καί Μαυρίκιος ό βασιλεύς διά τήν τού μοναχού 
αΐτησιν. Έλθόντος ούν αύτοΰ τού είσελθειν μετά τής οικείας 
γυναικός καί τών τέκνων, καί ίδών τόν μονάχον έστώτα προ

81 Cf. Theophanes, Chronographia, anno 6092 [584 A.D.], cd. de Boor (Leipzig, 1883), 
v o l l ,  pp. 278-280

80 μαυρικίω τώ βασιλει ΤΥ 81 Μαυρίκιος] om. CFP 84 αύτόν] add. 
του CFP | αύτω] αύτόν FV 85 Μαυρίκιου] add του βασιλέως F 86 
αύτου] om. FP 90 ύπέρλαμπρον] om. V 91 έν τω ιερατείω] του ιερα
τείου Υ  92 τα] om. V 97 Είσέλθη] add. πρώτος FT 98 καί ένδο
ξον] om. CFP 100 ήκουσε] CPTV, ήκουε FY | ούρανίου] άοράτου 
C FPT 102 καθείς] κληθείς F 106 αιτησιν] παράκλησιν F
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των θυρών των βασιλικών, ό Μαυρίκιος λέγει τή γυναικί εαυ
τού καί τοίς τέκνοις, Προσπέσατε εις τούς πόδας του κυρου του 

110 άββα τούτου* δι* αύτου γάρ ήνοιξεν ήμΐν ό μόνος αγαθός καί 
φιλάνθρωπος δεσπότης. Ταυτα δέ ημείς, τού Κυρίου μαρτυ- 
ρουντος, άψευδώς συντάττομεν, παιδεύοντες τούς νέους κριτάς 
μη κατακρίνειν άπερισκέπτως καί ώς έτυχεν άνθρωπον.

8. Ταυτα ού μάτην μακρολογήσας διεξήλθον, άλλα γινώσκων 
115 τήν τών πολλών γλώσσαν ύπέρ πάσαν μάχαιραν δίστομον

όξεΐαν εις το κατακρίνειν τά άλλότρια πταίσματα. Καν γάρ 
μυρία άγαθά ίδωμεν έν άνθρώπω, ίδωμεν δέ καί εν τι 
έλάττωμα ψιλόν, ούδείς γάρ άναμάρτητος, εΐ μή εϊς ό θεός, 
καταλιμπάνοντες καί παρορώντες τά μυρία του άνθρώπου 

120 άγαθά καί κατορθώματα, μόνον το βραχύ έλάττωμα αύτου 
έπί γλώσσης προφέρομεν, λοιδορούντες αυτόν.

9. Έστι δέ καί δι* ομολογίας ού μόνον αφεσιν αμαρτιών τεύ- 
ξασθαι, άλλα καί άμοιβάς κομίσασθαι, καθώς ό Κύριος εΐπεν* 
"Οστις ομολογήσει έν έμοι έμπροσθεν των ανθρώπων, όμολο-

115 Cf. Heb. 4:12 118 Cf. Marc. 10:18; Luc 18:19 124-126 Matt. 10:32

108-109 έαυτου γυναικί Y 111 Κυρίου] θεου Y 113 άνθρωπον] add. καί 
γάρ ώς έκ τών θείων γραφών μανθάνομεν, πολλάκις (δτι add. C ) καί οι άγιοι 
άγγελοι (του θεου add. C ) ώς θεου θεράποντες γνήσιοι καί πολλήν (τήν add. 
CP) παρρησίαν πρδς αυτόν έχοντες, (καί μηδαμώς [εις αύτόν add. C ] άμαρ- 
τάνοντες, έστιν δτε add. C P ) αίτοΰνται (παρ* αύτοΰ ό μέν add. C P ) τήν (ψυ- 
χικήν add. C ) σωτηρίαν (της ψυχής add. C ) (τούτου add. C P ) τών 
άνθρώπων, (άλλος πάλιν τήν άφεσιν τών άμαρτιών άλλου άνθρώπου add. 
C P ) καί παρέχει αύτοις ό θεός, ό νυκτός καί ήμέρας (νύκτα καί ήμέραν C ) 
λατρευόμενος καί εύαρεστούμενος ύπ' αύτών (ύπ* αύτών] om. C ), τά α ιτή
ματα αύτών, ώσπερ καί οί έπ ίγειο ι βασιλείς, πολλάκις τινάς (τινάς] om. C ) 
άξιους θανάτου χαρίζονται τοΐς γνησίοις (ίδίοις C ) φίλοις αύτών, παρακα- 
λούμενοι ύπ’ αύτών δθεν (καί add. C ) έκάστω τών εύσεβώς εις Χρίστον πι- 
στευσάντων (πιστευόντων C ) άγγελος ύπό θεου δίδοται, ήνίκα βαπτισθη, 
φύλαξ καί οδηγός καί διδάσκαλος· ούτος τοίνυν ό φύλαξ του άνθρώπου 6 
άγιος άγγελος, έάν εύρη τήν ψυχήν άγαπώσαν τον θεόν καί δσον τό (τό] om. 
C ) κατά δύναμιν βιαζομένην ποιήσαι τάς έντολάς αύτου, κάν ώς άνθρωπος 
έχει τινα έλαττώματα (τ ί έλάττωμα C ), δμως ό άγιος άγγελος συνεργεί τώ 
άνθρώπω δυσωπών ύπέρ αύτου τον θεόν (τον θεόν ύπέρ αύτου C ) καί αίτού- 
μενος χαρίσασθαι (χαρίσαι C ) αύτώ τήν σωτηρίαν αύτου add. CFP, sed et alia 
add. C 114 Ταυτα] add. ούν F 116 κατακρίνειν] κρίνειν CFP 121 
προσφέρομεν V | λοιδορούντες αύτόν] καί άποφέρομεν CF 122 Έ σ τ ι δέ] 
add. mg. περί του μεσίτου του καί φαρμάκου F 124 Ό σ τις  ομολογήσει] 
έάν τις όμολογήση F
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125 γήσω χάγώ έν αύτω έμπροσθεν του Πατρός μου του έν ούρα-  
νοϊς. Τούτο γάρ γινωσχέτω πας άνθρωπος, δτι φόβου και 
απειλής προκειμένων, δστις ομολογήσει τον Χρίστον, έν 
εκείνη τη ώρα συνεχωρήθησαν αύτω πασαι αί άμαρτίαι αύτού 
ας έποίησεν έν τώ βίω. Βεβαιώσω δέ το ρήμα έκ παραδόξου 

130 διηγήσεως.
10. Έπι γάρ τών χρόνων Μαυρίκιου του βασιλέως, γέγονεν 

έν Κωνσταντινουπόλει φαρμακός τις πονηρότατος καί κελευ- 
στικώτατος, ό λεγόμενος Μεσίτης. Ουτος προσελάβετό τινα παι- 
δα, ώς έν σχήματι νοταρίου, άγνοούντα δτι φαρμακός έστιν ό 

135 αύτός Μεσίτης. Βουλόμενος ούν καί αύτόν πλανήσαι τον παιδα 
τον Χριστιανόν, καί προσάξαι καί αύτόν τώ διαβόλω, έν μια 
τών εσπερών ελαβεν αύτόν, καί καθεσθέντες έν τοΐς ΐπποις 
αύτών έξήλθον τής πόλεως εις έρημόν τινα καί άοίκητον τριο- 
δίας τόπον.

140 11. Καί λοιπόν βραδείας ώρας οΰσης, καταλαμβάνουσιν εις 
τόπον τινά, καί θεωρουσι κάστρον καί πυλεώνας σίδηρους. 
Κρούσαντος δε τού Μεσίτου, είσήλθον άμφότεροι, δ τε Μεσίτης 
καί ό Χριστιανός παΐς, καί εύρίσκουσι ναόν παμμεγέθη, καί πο- 
λύφανα λύχνα χρυσά, καί φώτα καί λαμπάδας καί σκάμνα, καί 

145 ύπουργούς καθημένους τινάς έκ δεξιών καί έξ εύωνύμων, πάν- 
τας Αιθίοπας όντας, ειτα καί τινα παμμεγέθη ομοίως καί αύτόν 
Αιθίοπα καθεζόμενον έπι θρόνου ύψηλού έν σχήματι βασιλέως* 
καί έδέξατο καί ήσπάσατο τον Μεσίτην άσμένως, καί έπέτρεψεν 
τεθήναι αύτω θρόνον πλησίον αύτού καί καθεσθήναι, είπών* 

150 Καλώς ήλθες ό κύρις Μεσίτης, ό γνήσιος ήμών φίλος καί 
υπουργός.

12. Μετά ούν τό καθεσθήναι αύτόν, ισταμένου τού παιδός 
όπισθεν τού θρόνου τού Μεσίτου, άποβλέψας εις αύτόν ό δήθεν 
προκαθεζόμενος βασιλεύς τών δαιμόνων λέγει πρός τον Με- 

155 σίτην* Τί ήγαγες τούτον τον παιδα ώδε; Άποκριθείς δε ό Με
σίτης λέγει* Δούλος σου έστί δέσποτα, καί αύτός σύν έμοί. Λέγει

131-187 Cf. de mago Mesita, BHG 801b

125 έν αύτω] om. V 127 προκειμένου F | ομολογήσει] αν όμολογήση 
CF 129 έν τω βίω] om. F 135 αύτόν πλανησαι) πλανησαι καί αύτόν 
CFT 138 έξήλθεν VY 149 αύτω τεθήναι transp. V 150 κύρις] FVY, 
κύριος Suvorov
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δ προκαθήμενος βασιλεύς πρδς τον παΐδα* Είπε νεώτερε, δούλος 
μου ει; Άπεκρίθη δ παΐς καί είπεν* Δούλος είμί του Πατρδς καί 
του Υιού καί του αγίου Πνεύματος. Καί συν τω ρήματι εύθέως 

160 επεσεν δ επί του θρόνου, επεσαν πάντες καί οι συγκαθήμενοι, 
επεσαν τα φώτα, καί κατεπόθη δ τόπος, κατεπόθη τό κάστρον, 
κατεπόθησαν πάντες* κατεπόθη καί δ Μεσίτης σύν αύτοΐς, καί 
εύρέθη δ παΐς μόνος καί οι ίπποι έν τώ τόπω. Δρομαίος ούν 
καθεσθείς επί του ίππου ύπέστρεψεν έν τη πόλει, καί έρωτού- 

165 μένος υπό τινων τό Που έστιν δ Μεσίτης; άπεκρίνατο λέγων, 
δτι Άπηλθεν εκείνος είς τό σκότος τό εξώτερον, καί είς τό 
πυρ τό ασβεστον, διηγούμενος πάντα τα γενόμενα.

13. Μετά ούν τινά χρόνον παρέμενεν δ αύτός παΐς τινί πατρι- 
κίω δούλω Χρίστου φιλοπτώχω καί έναρέτω* καί έν μια έσπέ- 

170 ρα ίδιαζούσης της ώρας, έρχονται άμφότεροι, δ τε πατρίκιος 
καί δ παΐς, προσεύξασθαι είς την τιμίαν καί πανσεβάσμιον εί- 
κόνα του Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, καί Ισταμένου τού παι- 
δός έξ εύωνύμων τού πατρικίου, άπεστρέφετο ή είκών του 
δεσπότου, καί άπέβλεπε πρός τον παΐδα. Ειτα θεωρήσας δ πα- 

175 τρίκιος τό γενόμενον, μετέστησεν τον παΐδα έκ δεξιών αύτου, 
καί πάλιν άποστραφεΐσα ή είκών εβλεπε πρός τον παΐδα. Τότε 
δ πατρίκιος ερριψεν εαυτόν έπί πρόσωπον επί την γην, κλαίων 
καί δεόμενος καί έξομολογούμενος καί λέγων, Κύριέ μου Ίησου 
Χριστέ, ΐνα τί άπέστρεψας τό πρόσωπόν σου άπ* εμού τού δού- 

180 λου σου; Σύ γάρ γινώσκεις δέσποτα, δτι τό κατά δύναμιν ούκ 
άπέστρεψα τό πρόσωπόν μου άπό άνθρώπου δεομένου ελέους, 
καί ΐνα τί άποστρέφη τον άνάξιον δουλόν σου δέσποτα; Ταυτα 
αύτου έπί πολλήν ώραν δεομένου καί έξομολογουμένου, έρχε
ται αύτώ φωνή έκ της είκόνος τού δεσπότου λέγουσα, Σοί μεν 

185 εύχαριστώ, δτι έξ ών δέδωκά σοι, προσφέρεις μοι* τούτω δε 
καί χρεωστώ, δτι έπί πολλοΰ φόβου εύρεθείς, ούκ ήρνήσατό 
με, άλλ’ ώμολόγησε Πατέρα καί Υιόν καί άγιον Πνεύμα.

166-167 Matt. 8:12; Marc. 9:43

158 Άπεκρίθη ό παΐς καί] ό δέ παΐς κατασφραγίσας έαυτόν του σταυροΰ 
άποκριθείς ? 164-165 έρωτώμενος ΟΥ 167 πάντα] άπαντα Υ  171 
τιμίαν καί πανσεβάσμιον] οηι. ΟΡΤ 172 Κυρίου - Χρίστου] σωτηρος 
ΟίΤ 184 δεσπότου] σωτηρος ΟΡΤ
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14. Έοτι δέ καί ετερος σωτηρίας τρόπος, καί πολύ γε των 
άλλων εύκόλως κατορθωθήναι δυνάμενος* λέγω δέ, ώς καί

190 ανωτέρω προείρηται, τό μή κρίνειν μηδέ μνησικακεΐν. Ούδέν 
γάρ ούτως μισεί ό θεός ώς μνησίκακον άνθρωπον* καν γάρ μύ
ρια κατορθώματα εχωμεν, μνησίκακοι δέ ώμεν, πάντα έκεΐνα 
είκή καί μάτην διεξερχόμεθα. Καί εί βούλει, άκουσον τινός 
θαυμαστού διηγήματος γενομένου έπί της ήμετέρας γενεάς, 

195 του Χρίστου μαρτυροΰντος, ετι γάρ καί οι τούτο θεασάμενοι 
ζώσιν, πάσης ώφελείας καί μνήμης άξίου.

15. Άνήρ τις τών έν μοναχικώ σχήματι, έν άμελεία πάση καί 
ραθυμία διάγων τον έαυτου βίον, ήσθένησε τήν έπί θάνατον 
αύτου αρρώστιαν, καί έλθόντος αύτου εις τα έσχατα της άνα-

200 πνοής ούδαμώς τον θάνατον έδειλίασεν, άλλα μετά πάσης ευ
χαριστίας καί προθυμίας έδέετο τώ θεώ, καί οΰτω του σώ
ματος έξήρχετο. Εις δέ τις τών παρακαθεζομένων αύτώ 
θεοφιλέστατων πατέρων ήρώτησεν αύτόν λέγων, Αδελφέ ό 
δείνα, πίστευε ότι ήμεις ένομίζομεν, μετά πάσης άμελείας καί 

205 ραθυμίας, ώς θεωροΰμεν, τήν σεαυτου ζωήν διήνυσας, καί πό- 
θεν σοι ή τοιαύτη άμεριμνία καί εύχαριστία κατά τήν τοιαύτην 
φοβέραν καί φρικτήν ώραν τής έξόδου, ήν καί οι δίκαιοι φο
βούνται;

16. Πρός ταύτα ούν ό αδελφός άποκριθείς ειπεν* "Οντως τί- 
210 μιοι πατέρες, άληθώς ότι έν πάση άμελεία καί ραθυμία τον

έαυτου βίον διήνυσα* καί ήγαγον πρός με τό χειρόγραφον τών 
αμαρτιών μου οί άγγελοι του θεοΰ τή ώρα ταύτη, έπαναγνόν- 
τες μοι τά αμαρτήματα πάντα, άπερ επραξα άφ* ου άπεταξά- 
μην, καί ειπόν μοι, Γνωρίζεις αύτά; Ναι άληθώς έμά είσι, καί 

215 οιδα αύτά, όλλ’ όμως κύριοί μου, άφ* ου άπεταξάμην, ούτε

190 Cf. initium responsionis 197-225 Cf. de mortc monachi, BH G 1440pb

188 Έ σ τ ι δέ] add. mg. περί του αμνησίκακου αδελφού F 188-190 καί πο
λύ - προείρηται] om. F 190 το μή κρίνειν μηδέ ] ού μόνον έκ του μή κρί- 
νειν, άλλα καί έκ του μή F 191 γάρ1] om. F 192 έκεΐνα] om. V 
195-1% έτ ι γάρ - άξίου] om. F 1% ζώσιν] om. V, ύπάρχουσιν C T  | άξίου] 
corrcxi, άξιον VYet Τ, om. C  197 Ανήρ] add. mg. ξζ' F | τών έν] έν τώ
V 200-201 προθυμίας καί εύχαριστίας F 204 ήμεΐς] add. ώς F 
205 ώς θεωροΰμεν] om. CF | σεαυτου] έαυτοΰ V | διήνοιασας V 206 
τοιαύτην] om. F, αύτήν C T 211 έαυτοΰ] FTV, έμαυτοΰ Υ , έμαυτόvC
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έκρινα άνθρωπον, ούτε έμνησικάχησα. Διό παρακαλώ φυλα- 
χθήναι έν έμοί τον λόγον του Χρίστου* €ΐπ€ γάρ, Μή κρίνετε, 
και ού μή κριθητε, καί, "Αφετε, και άφεθήσεται ύμΐν. Και ώς 
ταυτα ειπον πρός τούς αγγέλους, διέσχισαν εύθέως το χειρό- 

220 γραφον τών αμαρτιών μου, καί ίδού μετά πάσης χαράς καί 
άμεριμνίας άπέρχομαι πρός τον Χριστόν. Καί ώς ταυτα ό 
άδελφός τοΐς πατράσι διηγήσατο, εύθέως παρέδωκε τό πνεύ
μα, πασαν ώφέλειαν καί οίκοδομήν τοΐς άκούουσι ποιησάμε- 
νος εις τό μή κρίνειν τινά μηδέ μνησικακεΐν, καί ό τοιαύτην 

225 χάριν έκαρπώσατο κατορθώσας ταύτας τάς άρετάς* ής καί 
ήμεΐς άξιωθείημεν χάριτι καί φιλανθρωπία του Κυρίου καί 
θεού καί σωτηρος ήμών ’Ιησού Χρστου, ώ ή δόξα καί τό κρά
τος, νυν καί άεί καί εις τούς αίώνας τών αιώνων, όμήν.

(19) ΛΗ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πώς νοήσωμεν τον του Κυρίου λόγον τόν λέγον- 
τα, οτι Πάσα αμαρτία και βλασφημία άφεθήσεται τοΐς άνθρώ- 
ποις ... και δς δ’ αν εϊπη λόγον κατά του υιοΰ του άνθρώπου,

217-218 Matt. 7:1, et Matt. 6:12,14-15

217 έν έμοί] om. F, έπ ’ έμοί C T 223-224 ποιησάμενος] des. mutilusF 

Αρρ. 19
2-6,18-19, 25-26,40, 42-43,49, 53-54, 71-72, 77-79, 82-83, 87-88,94, 97-98 ,100
101 Matt. 12:31-32 2-5 Cf. Marc. 3:28-29; Luc 12:10

M ss* F I C  (scilicet, haec quaestio, cum numero 38, in F ut additamentum Collec- 
tioni b, invenitur, etiam in Collectione d, e.g. in C, tamquam additamentum adest). 
Cf. (i) App. 25; (ii) Qu. ed. 147 (PG 89,801A10-C6), scil. responsio valde diversa quae 
cum numero 65 in Collectione 88 QQ. et postea in Collectione a intravit; nihil aliud 
est quam pars Homiliae loh. Chrysostomi In Matth. 41,3 (PG 57,449[13]-450[5]); (iii) 
Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 72 (PG 28,640C1-644C7), scil. versio quae pa
raphrasis huius Appendicis est (vel vice versa); cf. textus similis, Ps.-Athanasius, De 
communi essentia 49 (PG 28,73-77).

1-6  Πώς - αίώνι] F, <  Π >ώς πασα βλασφημία άφεθήσεται τοΐς άνθρώποις, 
ή δέ του πνεύματος ούκ άφεθήσεται C (scil. quaestio in Qu. ed. 147; sequitur tota 
responsio loh. Chrysostomi cum titulo Χρυσοστόμου scil., Πολλά φησί κατ’ 
έμοΰ - άλλ’ άγονων καί παλαισμάτων, et sequitur titulus Του άγιου ’Ανα
στασίου et textus huius Appendicis)

*  F ff. 26-33v; C  ff. 202-204v.
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άφεθησεται αύτώ· δς δ* αν εϊπη κατά του Πνεύματος του 
5 αγίου, ούχ άφεθησεται αύτώ, ούδέ εν τώ νυν, ούδε εν τω μέλ- 

λοντι αίώνι;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ό Κύριος έν τοΐς ρήμασι τούτοις ού καθολικδν 
εκτίθεται δόγμα, άλλα πρός τάς δύο δόξας ασπερ ειχον περί αύ- 
τού οι Ιουδαίοι διαλέγεται* ίασαμένου γάρ αύτου τον δαιμονι- 

10 ζόμενον τυφλδν καί κωφόν, έσχίσθη εις δύο ό λαός. Και οί μέν 
ελεγον, δτι Ούτός έστιν ό χριστός ό υιός του Δαυΐδ, τουτέστι 
προφήτης* οί δε Φαρισαίοι ελεγον, δτι Ούτος ούχ εκβάλλει τά 
δαιμόνια, εί μη εν τώ Βεελζεβούλ τώ αρχοντι τών δαιμόνιων, 
τήν ενέργειαν του Πνεύματος τω Σατανα χαριζόμενοι και έπι- 

15 γράφοντες.
2. Τοΐς ούν προφήτην αύτόν λογιζομένοις, καί ώς υιόν 

άνθρώπου δίκαιον αύτδν εχουσι, συγγνώμην δέδωκεν δ Κύ
ριος λέγων, δτι "Ος δ' αν εϊιηη λόγον χατά του υιοΰ του 
άνθρώπου, άφεθησεται αύτώ· δρώντες γάρ αύτδν ώς άνθρω- 

20 πον, οΰπω έχώρουν νοήσαι αύτδν καί θεδν άληθινόν. Καί μή 
θαυμάσης* καί γάρ καί οι περί τον Κλεώπαν μαθηταί, προφή
την αύτδν ειπον, δμοίως καί ή μακαρία Σαμαρεΐτις έκείνη, καί 
ετεροι τών πιστευσάντων έν άρχαΐς είς αύτόν. Τοΐς δέ τήν χά- 
ριν τού άγίου Πνεύματος έπιγράψασιν τώ Σατανα Φαρισαίοις, 

25 τούτοις ειπεν δτι Ούχ άφεθήσεται, ούτε εν τώ νυν, ούτε εν 
τώ μέλλοντι αίώνι· έγίνωσκε γάρ δτι ού μή μετανοήσωσιν, 
έπεί πολλοί ετεροι βλασφημήσαντες έν διωγμοΐς, καί άρνησά- 
μενοι καί τδν Πατέρα καί τδν Υιόν καί το άγιον Πνεύμα, καί 
θύσαντες είδώλοις, καί καταπατήσαντες έκ φόβου τών βα- 

30 σάνων, καί τδν τίμιον σταυρόν καί τδ άγιον βάπτισμα, καί τδ 
άχραντον σώμα καί αιμα του Χρίστου, καί άναθεματίσαντες 
πίστιν, έπεστράφησαν καί εκλαυσαν, καί άξίως μετενόησαν, 
καί βασιλείας ούρανών ήξιώθησαν* ώσπερ καί δ Πέτρος άρνη- 
σάμενος καί κλαύσας, κλειδούχος ούρανών άνεδείχθη.

9-10 Cf. Matt. 12:22 11 Matt. 12:23 12-13 Matt. 12:24 21 Cf. Luc 24:18
19 22 Cf. loh. 4:19

11 του] om. F 13 τω2] om. C  21 Κλεώπαν] FC (Κλεοπαν Luc 
24:18) 25 νυν] add. αίώνι C  32 ύπεστράφησαν C
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35 3. Oi δε μή κατά τόνδε τον τρόπον νοοΰντες τά προκείμενα 
Χρίστου ρήματα, εις πολλάς άτοπους έννοιας καί έναντιολογίας 
περιπίπτουσιν. Καί ακουσον νουνεχώς* ει Πάσα αμαρτία και 
βλασφημία άφεθήσεται τοΐς άνθρώποις, ούκουν ό λέγων τώ 
άδελφώ αύτοϋ, Μωρέ, ούκ εστιν ένοχος της γεέννης του ττυ- 

40 ρός, ώς συ ό Χριστός είπας* ει Πάσα αμαρτία άφεθήσεται, ούκ 
έπελεύσονται εις το πυρ το ήτοιμασμένον τώ διαβόλω οι μή 
ποιήσαντες ελεημοσύνην ει Πάσα αμαρτία άφεθήσεται τοΐς 
άνθρώποις, ψεύδεται λοιπόν Παύλος λέγων, ότι Μή πλανάσθε· 
ούτε πόρνοι, ούτε ειδωλολάτραι, ούτε μοιχοί, ούτε μαλακοί, 

45 ούτε άρσενοκοΐται, ούτε πλεονέκται, ούτε χλεπται, ούτε μέθυ
σοι, ού λοίδοροι, ούχ’ αρπαγές, βασιλείαν θεοΰ ού χληρονομή- 
σουσι.

4. Καί πάλιν ει τον λέγοντα λόγον κατά σου τού Υιού δέ
σποτα, άφεθήσεται αύτω, πώς είπας, δτιΌ άρνούμενός με, άρ-

50 νήσομαι αύτω; Πώς δε παραινείς λέγων, ότι Ό μή τιμών τον 
Υιόν, ού τιμά τον Πατέρα; Πασαι αί άπό τού αίώνος αιρέσεις, 
αί άπό της παρουσίας σου, σοί προσέκρουσαν, καί κατά σοΰ 
τού Υιού έβλασφήμησαν, καί λέγεις μοι, ότι "Ος δ’ αν εϊττη 
λόγον κατά του υιού, άφεθήσεται αύτω; Άρα άφεθήσεται 

55 Σίμωνι τώ μάγω, τώ είπόντι, Ούκ εστιν ό χριστός ό τεχθείς 
έκ Μαρίας, άλλ* έγώ είμι ό χριστός; Άρα άφεθήσεται *Αρείω 
τώ είπόντι, δτι Κτίσμα έστίν ό Υιός τού θεοΰ, ώσπερ τά λοι
πά κτίσματα, καί ούκ έγεννήθη έκ τοΰ θεοΰ; Άρα άφεθήσεται 
Νεστορίω τώ μιαρώ, βλασφημήσαντι εις τον Υιόν, καί είπόν- 

60 τι, Μή καυχώ Μαριάμ* ού γάρ ετεκες θεόν άλλά άνθρωπον;
5. Εί πασι τούτοις άφεθήσεται δέσποτα, τοΤς εις σε βλασφη- 

μήσασι, τί λοιπόν αί άγιαι τών πατέρων σύνοδοι, άφορισμοις 
καί άναθέμασι τούτους φοβεροΐς κατέκριναν; Έάν γάρ ξηρούς

206 APPENDIX 19

39-40 Matt. 5:22 41 Matt. 25:41 43-47 1 Cor. 6:9-10 49-50 Matt. 
10:33 50-51 loh. 5:23 54-56 Cf. Act. 8:9-24

35 μή] μοι C  38-42 άνθρώποις - τοΐς] om. (homoiot.) C  45 ουτε 
κλέπται] om. C 48 σοΰ] om. C 49-50 άρνήσομαι αύτω] άρνηθήσεται 
ύπ* έμοΰ C  (άπαρνήσομαι αύτόν έμπροσθεν τών άγγέλων τοΰ θεοΰ Qu. ad 
Ant.) 53 δτι] om. C | δ’ ] om. C 58 έκ τοΰ] άπδ C 59 Υιόν] add. 
τοΰ θεοΰ C 61 άφεθήσεται] om. C 62 τί] τδ C  63 τούτους] τού
το ις F, post φοβεροΐς transp. C
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καί άβασανίστους τούς του Κυρίου νοήσωμεν λόγους, πάντες 
65 οι αμαρτίας πράττοντες, καί πασαι αι αιρέσεις, ανέγκλητοι είσΐ 

χωρίς μόνου του Μακεδονίου του πνευματομάχου, δς έβλα- 
σφήμησε κατά του Πνεύματος του άγίου, κτίσμα καί ποίημα 
όνομάζων αύτό.

6. Και γουν πολλοί των άφρόνων μη νοήσαντες τον του Κυ- 
70 ρίου σκοπόν, έπί τοΐς προκειμένοις ρήμασιν, είς άθέους αιρέσεις

έτράπησαν, κατά δέ τον τρόπον, δτι Πάσα αμαρτία και βλα
σφημία άφεθησεται τοΐς άνθρώποις. Τούτο άκούσας ό μα- 
ταιόφρων Ωριγένης, καί Εύσέβιος ό Παλαιστινός, άποκατά- 
στασιν τής κολάσεως μιαρώς έδίδαξαν, καί δτι πάντες καί 

75 αύτός δ Σατανάς μετά τήν κόλασιν, βασιλείας ούρανών άξιω- 
θήσονται.

7. Ειτα ίδωμεν καί τά ακόλουθα της τού Κυρίου φωνής, ”Ος 
δ9 αν εϊτη] λόγον κατά του υίοΰ του ανθρώπου, άφεθησεται 
αύτώ. Τούτου πάλιν άκούσας ό μιαρός ’Άρειος, έσχισε τον

80 Υιόν άπό του Πατρός, έλάττονα αύτόν λογισάμενος, ού μόνον 
του Πατρός, άλλά καί του άγίου Πνεύματος. Έτεροι δέ συνά- 
φρονες άκούσαντες, δτι *Ος δ9 αν εϊτηβ λόγον κατά του υίοΰ 
του ανθρώπου, άφεθησεται αύτώ, έπλανήθησαν λέγοντες, δτι 
Πάντες οι εις τήν σάρκα τού Κυρίου βλασφημήσαντες, 

85 συγχωρήσεως τεύξονται* μόνοι δέ οί τη θεότητι αύτου προσ- 
κρούσαντες, κατακριθήσονται. Πάλιν δέ Ναυάτος άκούσας, 
δτι "Ος δ9 αν εΐπη λόγον κατά του Πνεύματος του άγίου, ούκ 
άφεθησεται αύτώ, ούτε έν τώ νυν αίώνι, ούτε έν τώ μέλλοντι, 
έλύττησεν λέγων, δτι Οι έν τω διωγμω άρνησάμενοι την πί- 

90 στιν, ούκ εχουσι του λοιπού ούτε συγχώρησιν ούτε μετάνοιαν, 
ούτε έν τώ νυν αίώνι, ούτε έν τώ μέλλοντι.

8. *Ώστε, έν άρχαΐς του λόγου καθά ειρηται, πρός τάς δύο 
δόξας Ιουδαίων άσπερ ειχον, ό Κύριος τά τοιαύτα έφθέγξατο

64 τούς] post νοήσωμεν transp. C 66 μόνου] om. C | του πνευματομάχου 
μακεδονίου C 73 όριγένης FC | εύσέβειος FC 77 καί] om. C 78 δ’ ] 
om. C  80 Πατρός] add. καθώς εΙρηται, (sic) C | έλαττον F 85 
συγχώρησιν C  | μόνοι δέ οί] μόνη έν C 86 κατακριθήσονται] praem. 
συγχωρήσεως άποτύχωσι, καί C | Ναυάτος] F (ct Qu. ad Ant.), άν αύτός 
C  89 έλύττησεν λέγων] om. C 90 ούτε1] om. F 93 ειχον] ειχεν F

Digitized by v ^ , o o Q l e



208 APPENDICES 19-20

ρήματα, δτι Πασα αμαρτία και βλασφημία ήμελλεν άφίεσθαι 
95 τοΐς Ίουδαίοις, εΐ έπίστευσαν είς αύτόν επειδή δε έπέμειναν 

τή απιστία, έπιγράψαντες τω Βεελζεβούλ τήν ενέργειαν του 
Πνεύματος του αγίου, ούχ άφεθησεται αύτοΐς, ούτε εν τω 
νυν, ούτε εν τω μέλλοντι αΐώνι.

9. Έπεί εί των βλασφημούντων είς τήν σάρκα του Κυρίου 
100 αίρετικών εΐρηται* *Ος δ’ αν εϊπη λόγον κατά του υίοΰ του 

άνθρώπου, άφεθησεται αύτω, ανέγκλητοι λοιπόν είσιν οι των 
αιρέσεων εξαρχοι, Άπολινάριος λέγω καί Εύνόμιος, καί Σα- 
βέλλιος, καί Διόσκορος, καί Θεόδωρος, καί Εύτυχής, καί 
Γαϊανός, οί μέν αύτών άψυχον είπόντες τό πανάγιον σώμα 

105 του Χρίστου, οι δε ανουν, καί άλλοι άθέλητον, καί άλλοι άνε- 
νέργητον, καί ετεροι έξ ούρανών αύτό κατελθόν, άλλοι δε έν 
δοκήσει καί φαντασία. Καί συντόμως είπεΐν, μυρίαι αιρέσεις 
είς τήν του Κυρίου σάρκα καί ψυχήν έβλασφήμησαν, καί μήν 
ούκ άφεθήσεται αύτοΐς, ούδέ έν τω νυν, ούδέ έν τώ μέλλοντι 

110 αίώνι, ως άσεβεΤς καί μιαρούς, καί μή μετανοήσαντας.

(20) Λθ' ΕΡΩΤΗΣΙΣ *Εάν τις ιδιώτης ών μή εχων τινά πείραν λόγου 
ή τών θείων Γραφών, έρωτηθη δε υπό αιρετικού περί της ορθο
δόξου πίστεως τής καθολικής καί αγίας έκκλησίας, πώς οφείλει 
άποκριθήναι;

5 ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1 .1 Ότι μέν έπικίνδυνον καί όλίγοις δυνατόν περί ί. 34Γ 

θεου διαλέγεσθαι μαρτυρεί καί ό θειος 'Απόστολος λέγων* Τό

96-97 Cf.Matt.l2:24

94 βλασφημία] add. άφεθήσεται τοις άνθρώποις C  95 εί] om. C  98 
αίώνι] post νυν transp. C  99 του] add. χριστού καί C  102 Εύνόμιος] 
νίλιος C 104 αύτών] αύτό C  106 καθελθόν] scripsi, καθελθόντα F, κα- 
τελθών C  109 ούδέ2] ούτε F 109-110 αίώνι] post νυν transp. C

Αρρ. 20
6-7 C f.l Cor. 13:9-12

M SS F flf. 33v-38 (hanc quacstionem, cum numero 39, F addidit Collcctioni b; alibi 
non inveni, sed relatio cum Q Q  68,69 patct).

3 οφειλή F
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έχ μέρους λαλώ καί έχ μέρους γινώσχω. Εί ούν ό εως τρίτου 
ούρανοΰ άνελθών, καί έν παραδείσω μαθών άρρητα ρήματα, α 
ούχ εξόν άνθρωπον λαλήσαι, έχ μέρους λέγει λαλεΤν καί έχ 

10 μέρους γινώσχειν, ό έν έαυτώ τον Χρίστον οικουντα εχων, 
τ(ς λοιπόν έστιν ό δυνάμενος είπεΐν, δτι Τελείως λαλώ καί τε-1 
λείως γινώσκω; Τό γάρ περί θεου λαλεΤν ούκ άκίνδυνόν έστιν, 
ώς φησίν ό μακάριος Γρηγόριος* οι γάρ τά εντός, ως φησί, μή 
έπιστάμενοι, ούτε τό είδος καί τήν ουσίαν της Ιδίας ψυχής 

15 γινώσκοντες, όποια έστιν ή πώς έστιν ή πόθεν ερχεται ή πώς 
ερχεται ή που πορεύεται, πόσω γε μάλλον τά περί του φύσει 
άκαταλήπτου καί αρρήτου καί άνεξερευνήτου θεου <ού> κατα- 
λαβέσθαι δυνάμεθα; Πασαι γάρ αί παρατραπεΤσαι | αιρέσεις, έκ 
του πολυπραγμονεΐν καί περιεργόζεσθαι τό άκατάληπτον βάθος 

20 τής θεότητος, έπλανήθησαν καί άπώλοντο.
2. Πρός μέν ούν Ιουδαίους καί Έλληνας καί Άραβας ετερος 

ό λόγος τής εκκλησίας καί ή περί Χρίστου καί πίστεως απολο
γία. Πρός δε τάς νυν κατακρατούσας δύο αιρέσεις εν τε Συρία 
καί Μεσοποταμία καί Αίγύπτω, τουτέστι τούς υπό του Νεστο- 

25 ρίου καί Σευήρου καί Ιακώβου πλανη|θέντας, εκείνο λεγέτω- 
σαν οι λεπτότητα δογμάτων καί Γραφών μή έπιστάμενοι, δτι 
Πας βασιλεύς καί έξουσιαστής καί δεσπότης, τοΐς πιστοτέροις 
πάντως καί φρονιμωτέροις του λαου αύτού καί πάντων τών 
ύπηρετών αύτού καταπιστεύει τούς αναγκαίους κοιτώνας καί 

30 τά ταμεία αύτού. Τίμιοι δε κοιτώνες καί ταμεία πανάγια τών 
μυστηρίων Χρίστου είσίν, έκ πάντων τών άγιων τόπων τών 
επί | της γης, ή άγία Ναζαρέτ, ή άγία Βηθλεέμ, ή αγία του 
θεου πόλις Ιερουσαλήμ, ό τίμιος Γολγοθάς, τό άγιον δρος τό 
θαβώρ, ό άγιος έν ποταμοΐς Ιορδάνης, ή αγία Σιών, ή ιερά 

35 Γεθσημανη, τό άγιον όρος τών έλαιών, τό τίμιον δρος τό Σι- 
ναΤον. Καί όρώμεν πάντας τούς άγιους τόπους τούτους καί δε-

7-8 2 Cor. 12:2 8-9 2 Cor. 12:4 10 Cf. Gal. 2:20 13-17 Cf. Greg. Nysse- 
nus, Contra Eutwmium, II1, §§105-107 (cd.W. Jaeger, Leiden I9602, vol. 1, pp. 257-8)

24-25 νεστωρίου F 32 βιθλεέμ F 35 γεθσιμανή F
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δοξασμένους, δτι τη καθολική ήμών έκκλησία ό θεός ένεπί- 
στευσεν καί έχαρ(σατο εις δοξολογίαν καί προσκύνησιν αύτου. | ί. 36ν 

Εί δε ή Νεστορίου ή Σευήρου ή Ιακώβου ή Γαϊανού ή θεοδο- 
40 σίου ή άλλου τινός τών αιρέσεων εύσεβεστέρα πίστις ύπήρχεν 

τής αγίας ήμών καθολικής έκκλησίας, έχρήν μάλλον αυτή πι- 
στευθήναι ύπό Χρίστου τούς αγίους του θεού τόπους.

3. ΕΙ δε ώς είκός λέγει ό αιρετικός, δτι βασιλική χειρί καί 
τυραννία κατέχει τούς αγίους τόπους ή καθολική έκκλησία,

45 ψεύδεται κατά τής αύτου κεφαλής. Οι μέν γάρ Άρειανοί ποτέ
| 'Ρωμαίων κρατούντων, βασιλική χειρί τούς άγιους [χειρί] ί. 37Γ 

ήρπασαν τόπους, δθεν ευθέως μετ* όλίγους χρόνους, ό θεός πά- 
λιν άπεκατέστησεν αύτούς τή αγία καθολική καί όρθοδόξω αύ
του έκκλησία. Νυν δε έθνών τουτέστιν Αράβων κρατούντων 

50 πάσης 'Ανατολής καί Παλαιστίνης καί τών άγίων τόπων, ευδη- 
λον δτι ού χειρί βασιλική, άλλ’ οικονομία θεϊκή ώς όρθόδοξος 
κατέχει τούς άγιους τό|πους ή καθολική έκκλησία. Καί δτι έξ ί. 37ν 

οικονομίας θεου κατέχομεν τούτους, έκεΐθέν έστι μαθεΐν, δτι- 
περ άγαπώντων ύμας τούς αιρετικούς τών φυλάρχων τών 

55 Αράβων ύπέρ ήμας τούς Ύωμαίων όμόφρονας, ού συνεχώρη- 
σεν ό Υιός του θεου άρθήναι έξ ήμών τούς άγιους τόπους, δή- 
λον ώς ορθοδόξους ήμας δντας ύπέρ τάς λοιπάς πίστεις.

4. Καί δπως άποτολμήσας πρός τον αίρετικόν ειπω, Εί εστιν | ί. 38Γ 

έτέρα πίστις έπί τής γής όρθοδοξοτέρα τής ήμετέρας αγίας κα-
60 θολικής έκκλησίας, ού καλώς έποίησεν ό θεός ήμΐν έμπιστεύ- 

σας τούς άγιους καί σεβασμίους τόπους, ιδού λοιπόν έπτακο- 
σιοστός χρόνος.

5. Ταυτα πολλάκις λεγόντων ήμών πρός τούς αιρετικούς 
κατησχύνοντο, καί ούκέτι ήνοιγον τό στόμα αύτών.

(21) Μ' ΕΡΩΤΗΣΕΣ Τινές άκούοντες τού Εύαγγελίου λέγοντος, δτι
Πάντα \ διά του λόγου του θεου έγένοντο, και χωρίς αύτου ί. 38ν 

έγένετο ουδέ εν ό γέγονεν, λέγουσιν δτι πάντα τά έν τώ κόσμω

Αρρ. 21
2-3 Ioh. 1:3

Mss F ff. 38-41 (hanc quaesrionem, cum numero 40, F addidit Collcctioni b; alibi 
non inveni, sed relatio cum Qu. 101 patet).
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γινόμενα πράγματα καί πασα θλίψις ήν ποιεί τό των Άρειανών 

5 γένος εις ήμας τούς πιστούς, κατ' επιτροπήν θεου ποιεί.

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Οι ταυτα λέγοντες καί φρονουντες, μακράν του 
λόγου της αλήθειας ύπάρχουσιν* ούτε γάρ οι φόνοι καί αί μοι- 
χεΐαι καί αί πορνεΐαι καί αί κλοπαί καί αί | λοιπαί άμαρτίαι αί 
έν τω κόσμω γινόμεναι, διά του θεου γίνονται, άλλ* έκ του 

10 πονηρού. Ούκουν περί των κτισμάτων εϊπεν ό ευαγγελιστής, 
δτι Πάντα διά του θεου λόγου γέγονεν, και χωρίς αύτοΰ έγέ- 
νετο ουδέ εν δ γέγονεν.

2. Όθεν δει άκριβώς έπίστασθαι, δτι ούδέ πάντως πάντα τά 
δεινά απερ εις τον λαδν του Χρίστου ποιουσιν οι Άρειανοί κατ' 

15 έπιτροπήν θεου ποιουσιν* ούτε γάρ κελεύει δ θεός τούτοις 
άναγκάσαι ή | τιμωρήσαι άνθρωπον πιστόν, ΐνα άρνήσηται τδ 
δοξολογεΐν τον Χρίστον θεόν, καί Υίόν του θεου, ούτε πάλιν 
ΐνα άρνήσηται τον σταυρόν ή τδ βάπτισμα ή τήν μετάληψιν 
των αύτοΰ αγίων μυστηρίων. Ούτε πάλιν άπδ κελεύσεως θεου 

20 κατασφάζουσιν άνδρας δικαίους τούς μηδέν αμαρτήσαντας. 
Ουτε μήν θεραπεύεται δ θεός, καταπατούντων αύτών τδ πανά
γιον αύτοΰ σώμα καί αιμα, καί πορνείας | ποιούντων εις τά 
αγια τών αγίων, άλλά τούτων πάντων τών κακών, μέλλουσι 
δίκην δούναι αιώνιον έν ήμερα κρίσεως.

25 3. Καί ΐνα μή τις τών αφρόνων δόξη είπεΐν, δτι έξ οικείας 
καρδίας ταυτα λαλοΰμεν καί στοχαζόμεθα, άκούομεν του θεου 
διά δύο τινών προφητών, έξ ών καί Ήσαΐας έστίν, λέγοντος 
περί του Ισραήλ καί τών Χαλδαίων τών αίχμαλωτευσάντων 
αύτόν, δτι Έγώ μέν παρέ|δωκα τον λαόν μου εις ολίγα, του- 

30 τέστιν ΐνα [ά]φειδομένως καί φιλανθρώπως παιδεύσητε αύτόν, 
ύμεΐς δέ έπέθεσθε αύτώ εις πολλά* τον ζυγόν του πρεσβυτέρου 
έβαρύνατε, καί χήραν καί όρφανόν ούκ οίκτείρατε. Ταυτα διά 
τών προφητών λέγων τοΐς Χαλδαίοις δ θεός, έπαγγέλλεται 
έπαγαγεΐν έπ' αύτούς όργήν διά τήν άσπλαγχνίαν, ήν εις τον 

35 ’Ισραήλ ένεδείξαντο.

11-12 Ioh. 1:3 29-32 Cf. Is. 47:6-8 et Zach. 1:14-15 (cf. Qu. 101)

4,14,38 Άρειανών ... Άρειανοί] fors. Αράβων ... Άραβες corrigendum, sed cf. 
App. 22 (32) 30 άφειδομένως F (sed cf. 41 infra)

f. 39r

f. 39v

f. 40r

f. 40v
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4. El δε Set καί υποδείγματα τινα χρήσασθαι, | ώσπερ τις f. 4lr 
γεωργός βαλών πυρ έν τω ίδίω άγρώ, συνέκαψεν μετά των 
άκανθών καί τάς αμπέλους, ουτω και έπί των ’Αρειανών νοή- 
σωμεν, ότι ού πάντως όσα ποιουσιν είς τον λαόν του θεου θεά-

40 ρέστα ύπάρχουσιν.
5. Τούτο δε συνετάξαμεν άναγκαΤον, ΐνα μή οΐ άφειδώς ύπ* 

αύτών παιδευόμενοι, είς θεόν βλασφημοΰσι, νομίζοντες κέλευ- 
σιν θεου είναι, την παράφρονα παίδευσιν αύτών.

(22) MB' ΕΡΩΤΉΣΙΣ | Διά ποίαν αιτίαν ού γίνονται σήμερον πλεΐστα ί. 42Γ 

σημεία καί τέρατα έν ήμΐν, ώσπερ έπί τών προτέρων άνδρών 
έγίνοντο;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Ότι μέν διά το πληθυνθήναι την άνομίαν ώς 
5 φησιν ό Κύριος ψυγήσεται ή άγάπη τών πολλών καί σύν 

αύτη πάντα τά άγαθό, πρόδηλον* πλήν, ώς έκ τών θείων 
Γραφών μανθάνομεν, τά σημεία | διά τούς άπιστους, καί ού f. 42ν 

διά τούς πιστούς γίνονται, δθεν σημεία παρά του Χρίστου θε- 
λόντων ίδέσθαι τών Ιουδαίων, άκουσον τί φησι πρός αυτούς*

10 Ώ γενεά πονηρά και μοιχαλίς, ει μή σημεία και τέρατα ΐδητε, 
ού πιστεύετε. Έν οις καί τον θωμαν τούτο ιδέσθαι έπιζητή- 
σαντα, λέγω δή τούς τύπους τών ήλων και της πλευράς, έπι- 
πλήττει ό Κύριος λέγων αύτώ* Ότι εώρακάς με πεπίστευκας; 
Μακάριοι οι μή ίδόντες και πιστεύσαντες, τουτέστιν, ήμεΐς οι 

15 κατά σάρκα | Χρίστον μή θεασάμενοι, μήτε σημεία καί τέρατα f. 43Γ 

νυν βλέποντες.
2. Καί γάρ πολλάκις δι* αύτών τών γινομένων σημείων έπί 

πλειον τινές κατακρίνονται, όρώντες μέν αύτά, μή πιστεύοντες 
δέ, μήτε βαπτιζόμενοι, άλλα τη κακία έπιμένοντες. Τί γάρ είπέ 

20 μοι ώφελήθη ό Φαραώ διά τών σημείων τών τοιούτων Μωϋ-

212 APPENDICES 21-22

Αρρ. 22
4-5 Matt. 24:12 10-11 Cf. Matt. 12:39; 16:4; Luc. 11:29; et Ioh. 4:48 11-12 Cf. 
Ioh. 20:25 13-14 Ioh. 20:29

M SS F ff. 42-44v (haec quaestio numerum 42 in F habet et additamentum est Col- 
lectioni b).

13 πεπίστευκας; ] quaestionem indicat F
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σέως καί τοσούτων; Τί δε έκέρδησεν ό Ισραήλ, ό τα έν Αί- 
γυπτω καί έν τ^ θαλάσση | καί έν τη έρήμω καί έν τω Σιναίω 
καί έν τω στύλω του πυρός, καί έν τω γνόφω καί πυρί καί 
θυέλλη καί σάλπιγξι σημεία θεωρήσας; Ού μετά ταυτα πάντα, 

25 εύθέως μόσχον ποιήσας προσεκύνησεν; Τί δε πάλιν ό αύτός 
μωρός λαός έκέρδησεν, θεωρήσας τον Χρίστον νεκρούς έγείραν- 
τα, λεπρούς καθαρίσαντα καί πασαν ΐασιν έπιτελουντα; Ού 
φαρμακόν τούτον ώνόμασεν, έν | Βεελζεβούλ έχβάλλοντα τά 
δαιμόνια; Όθεν καί μετά ληστών ώσεί κακουργον τούτον 

30 σταυρώσαντες, θανάτω κατεδίκασαν.
3. Καί ΐνα πάντα καταλείψας συνελών εΐπω, τί ώφελήθη ή 

μετενόησεν το Άρειανόν τούτο έθνος έν πολλοις καί διαφόροις 
ναοΐς ήμών, ίάσεις καί σημεία καί τέρατα θεωρών γινόμενα; 
Ούκ ώφελήθη, άλλ’ έπί πλεΐον κατεκρίθη. Καί τούτο φανερο- 

35 ποιών ό Κύριος, περί | Ιουδαίων ελεγεν, δτι ΕΙ μη ήλθον και 
έλάλησα αύτοΐς, αμαρτίαν ούκ είχον, ώστε είς μείζονα κατά- 
κρισιν τοΐς πολλοις τά σημεία γίνονται.

(23®) ΜΔ' ΕΡΩΤΉΣΙΣ Τό μέγα καί πολυθρύλλητον καί σχεδόν παρά 
πάντων ζητούμενον* δρον θέλομεν λέγειν εχειν τήν τού 
άνθρώπου ζωήν, ή ου; Εί μέν γάρ δρος, πώς φησιν ό Δαυΐδ 
τω θεώ* Μη άναγάγης με έν ήμίσει ημερών μου, καί πάλιν, 

5 *!Ανδρες αΙμάτων και δολιότητος, ού μη ήμισεύσουσιν τάς 
ημέρας αύτών; Εί δε ούκ εστιν δρος, πώς πάλιν ό αύτός λέγει* 
Ιδού παλαιστάς εθου τάς ημέρας μου; Εί δε πάλιν δρος έστί,

28-29 Cf. Matt. 9:34; 12:24; Marc. 3:22; Luc 11:15 35-36 Ioh. 15:22

24 OueXrj F 28 ev] scripsi, em F 31 ri] rj F 

A pp. 23a
4 Ps. 101:25 5-6  Ps. 54:24 7Ps.38:6

M SS F ff. 46-54 (haec quaestio numerum 44 in F habct et additamentum est Collcc- 
tioni b).
Cf. (i) Q Q  16, 28; (ii) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 113 (PG 28,668A3-D5), 
scil. versio quae paraphrasis primae partis (1-46) huius Appendiris est.

4 avayayet^ F 5 y]|i.i.aetj<70U<uv] fors. 7](jLt,(Teuaco(Tt.v (cum Ps.) corrigendum

f. 43v

f. 44r

f. 44v

Digitized by v ^ , o o Q l e



214 APPENDIX 23a

πώς | ό Σολομών εΐπεν* Μή γίνου σκληρός μηδέ ασεβής έπι- 
πολύ, ΐνα μή άποθάνης εν ου καιρω σου; Εί ούν Ιστιν εν ού 

10 καιρω άποθανεΐν, πώς τισιν εδοξε λέγειν, δτι θάνατοι έπά- 
γονται τών δρων τής ζωής πληρωθέντων; Πώς δε και τώ 
Έζεκία καί τοΐς Νινευΐταις ζωήν αίτησαμένοις, δ θεδς έπρο- 
σέθηκεν;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Έ  τής σοφίας πηγή τδ μέγα δοχεΐον τής 
15 γνώσεως, Παύλος ό ’Απόστολος πρδς | Κορινθίους γράφων λέ

γει* Ό γάρ άναξίως έσθίων και πίνων το σώμα και το αίμα 
του Κυρίου, κρίμα έαυτώ έσθίει και πίνει, και διά τούτο έν 
ύμΐν ασθενείς και άρρωστοι, και κοιμώνται ικανοί Προσέχετε 
μετά άκριβείας* διά τδ άναξίως ύμας μεταλαμβάνειν τών 

20 θείων μυστηρίων, άποθνήσκετε οΐ πολλοί. "Ωστε εί άξίως με- 
τελάμβανον, ούκ άν άπέθνησκον τότε, και πώς λοιπδν ζη- 
του<μεν> τδν δρον τής ζωής | τδν παρά πολλοΐς ήμΐν προβαλ- 
λόμενον; Και αύθις πρδς τδν ’Ελιφάζ τδν θεμανίτην ειρηκεν ό 
θεός* Ήμαρτες συ και οι δύο φίλοι σου, καί εί μή διά ’Ιώβ 

25 τον θεράποντά μου, έξωλόθρευσα άν ύμας. Καί δ Ψαλμωδός 
φησι περί τών ’Ισραηλιτών, δτι Είπεν δ θεός τού έξολοθρεΰ- 
σαι αυτούς, εί μή Μωϋσης ό εκλεκτός αύτού· ώστε διά τήν 
του ’Ιώβ καί Μωσέως πρδς θεδν άρετήν ούκ άπέθανον, καί 
ού διά τδ <μή> πληρωθήναι | τδν δρον τής ζωής αύτών.

30 2. Εί δε ώς τισι δοκεΐ πεπηγμέναι καί ώρισμέναι είσίν του 
ανθρώπου αί ήμέραι, μηδείς λοιπδν έν άνομίαις μέλλων τε
λευτάν, άγίοις άνδράσι προσδράμη ζωήν καί έπιστροφήν αύτώ 
εις θεόν αίτήσασθαι, μηδείς περί ζωής τών αύτου τέκνων τδν 
θεόν δυσωπήση* ό γάρ δρος εστηκεν καί προσθήκην άδύνατον

8-9 Eccles. 7:17 10-11 Cf. Basil. Caes., Quod Deus non est auctor malorum (CPG 
2853), 3 (PG 31, 333B5-9); cf. Qu. 16 (53-56) ct infra (37-39) 12 Cf. 4 Reg. 20:6 
(Hezekiah) et Ion. 3:9 (Ninevites) 16-18 1 Cor. 11: 27-30; cf. Qu. 16 (34-35)
24-25 Cf. lob 42:7-8 26-27 Ps. 105:23 30 Cf. Qu. 16 (8-15)

12 νηνευΐταις F 17 κρίμα] sic acc. F 18 καί κοιμώνται] κεκοιμώνται 
F 21-22 ζητουμεν] conieci ex Qu. ad. Ant., ζετοΰ et ras. F 23 Θ εμανί
την] F (et Qu. ad. Ant.), Θαιμανίτην LXX 27 αύτου] έστη έν τη θραύσει 
ένώπιον αύτου forsitan addendum ex Ps. 105 29 μή] conieci ex Qu. ad. Ant., 
om. F 30 ώς τισ ι] correxi ex Qu. ad. Ant., οστις εί F 34 εστηκεν] cor- 
rexi, εστηκεν F, ορος έστί Qu. ad. Ant.

f. 46v

f. 47r

f. 47'

f. 48r
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35 κατ' αυτών γενέσθαι. Καί φησιν ή θεία Γραφή* Τίμα τον πα
τέρα σου και την μητέρα σου, ΐνα ευ | σοι γένηται, και ίση 
μακροχρόνιος επί της γής. Ούτως οίμαι και τον έν άγίοις Βα
σίλειον νοήσαι δπερ εφη ρητόν, δτι 01 θάνατοι έπάγονται τών 
δρων της ζωής πληρωθέντων.

40 3. .Όρος τοίνυν έστί τής ζωής τού ανθρώπου ή βουλή του 
θεου, καί ωτινι κελεύει προστίθησι, καί ενθα αν σκοπήση ύφε- 
λεΐται, πάντα ποιών πρός τό συμφέρον* και ώσπερ ό δεσπότης 
τής ποίμνης αποστέλλει καί φέρει <οΐα> | βούλεται πρόβατα, 
ούτω και ό θεός έπί τών ανθρώπων ποιεί, και τότε έπάγεται ό 

45 θάνατος τώ άνθρώπω. Όρος τοιγαρουν, ως προλέλεκται, τής 
έκάστου ζωής έστίν ή κέλευσις καί ή βουλή τού θεού, δς εφη 
μετά τήν παράβασιν τώ άνθρώπω* Ότι γή ει και είς γήν άπε- 
λεύση· ού γάρ ειπεν, Έγώ θανατώσω ύμας, άλλα θανάτω 
άποθανεΐσθε, έάν παρακούσητέ μου τής έντολής. Καί εί μή πα- 

50 ρήκουσαν, | ούκ αν έστερήθησαν του ξύλου της ζωής. Ύπακοή 
μεν τίκτει ζωήν, παρακοή δε θάνατον κατεργάζεται. Λέγει γάρ 
ό θεός πρός τον υπό χειρός αύτοΰ πλασθέντα άνθρωπον* Έγώ 
δρους ούκ έπέθηκα, ούτε θάνατον έκτισα, άλλά συ έαυτώ έκ 
πονηρας γνώμης έπεσπάσω τον θάνατον, ώστε ό Άδάμ άποστάς 

55 άπό θεου, έαυτώ τον θάνατον κατεσκεύασεν* 01 γάρ μακρύνον-  
τες φησιν εαυτούς | άπό σου άπολοΰνται, έπειδή ό άγαπών 
κίνδυνον έν αύτω άπολεΐται, ως παράβουλος.

4. Πολλάκις γούν πιστών νήπια οίκονομικώς προαρπάζει ό 
θεός, δπως καθαρά έκεΐ άπέλθωσιν, ίσως δτι πονηρόν βίον πά- 

60 νυ ζήσαι ήμελλον. Καί απλώς πάντα πρός τό συμφέρον έκα
στου ό θεός οίκονομεΐ, καί τούς μέν αμαρτωλούς μακροχρονίους 
ποιεί, άφορμήν αύτοΐς διδούς πρός μετάνοιαν, | τούς δέ δικαίους 
πολλάκις όλιγοχρονίους ποιεί, ΐνα μή, ώς λέγει ή θεία Γραφή, 
ή κακία άλλάξη σύνεσιν αυτών πολλούς γάρ άρξαμένους με-

35-37 Exod. 20:12 37-39 Cf. Basil. Caes., loc. cit. supra 45 Cf. 11.40-42 
47-48 Gen. 3:19; cf. Qu. 16 (55-56) 48-49 Gen. 2:17 50 Gen. 2:9 52-55 
Cf. Sap. 1:13 55-56 Ps. 72:27 56-57 Sir. 3:26 63-64 Sap. 4:11

41 ωτινι] correxi ex Qu. ad. Ant., δτινι F | σκοπήση] correxi ex Qu. ad. Ant., 
σκοπήσει F 43 ota] conieci ex Qu. ad. Ant., ras. F 46 Θεου] des. Qu. 
ad. Ant. 57 έν αύτω] corrcxi ex LXX, έαυτώ F 64 άλλάξει F

f. 48v

f. 49r

f. 49v

f. 50r

f. 50v
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65 τανοεΐν συντόμως αρπάζει ό θεός, πρός τό συμφέρον ώς αγα
θός, προγινώσχων δτι εάν πολυχρονήσουσι, πάλιν πίπτουσιν 
καί άπώ<λ>λυντο.

5. Λοιπόν ούν μηδείς δλως των πιστών τ<οσα>ύτας μαρτυ
ρίας άκούων τών θεόπνευστων Γραφών | καί αινίγματα τών

70 θεοφόρων πατέρων, ύπό φιλονείκων αιρετικών έξαπατάσθω, 
πεπηγμένας είναι φασκόντων καί μή άφελεΤσθαι ή προστίθε- 
σθαι ύπό του θεου τάς της ζωής του άνθρώπου ή μέρας, άλλά 
μάλλον πιστευέτω έκαστος, δτι τή αύτου βουλή καί προστάζει 
πάντα υπακούει. Καί τά μέν πλεΐστα, έκ παραχωρήσεως έπέρ- 

75 χονται, ή δε παραχώρησις, εξ εύλογου δικαίου γίνεται διά την | 
απροσεξίαν ημών, ώστε δικαίους άμα καί άδικους, όλιγοχρο- 
νίους καί πολυχρονίους ό θεός ποιεί. Καί πολλοΐς μέν δικαίοις, 
μακρότητα ήμερών χαρίζεται, πολλοΐς δε όλιγότητα. Ωσαύτως 
καί τούς αμαρτωλούς* τοΤς μέν προστίθησι χρόνους, τοΐς δέ 

80 θαττον άρπάζει. Πάντα καθώς προείρηται, ή αύτού άγαθότης 
πρός τό συμφέρον έκάστω οίκονομεΐ* τώ δέ έξ ανοησίας έπι- 
δεδωκέναι | εαυτούς θανάτω, παραχωρήσει θεου διά τάς άμαρ- 
τίας ημών άλόγως οί πολλοί τελευτώσιν, έπεί ούτε ώρισεν 
ούτε προώρισεν ό θεός, ούτε θέλημα αύτου έστίν, ΐνα χειρώση- 

85 ταί τις εαυτόν, ούτε μην άδίκω άποκτέννειν ετερον έτέρω, άλλ* 
έξ ιδίας ήμών προαιρέσεως καί άφροσύνης επέρχονται ήμΐν 
ταυτα, καθώς φησιν ό θεός* Και εξαπέστειλα αυτούς κατά τά 
επιτηδεύματα τών καρδιών \ αυτών, καί τά έξης.

6. Καί γάρ τις τών όσίων πρός τινί τών άνακτόρων άπερχο- 
90 μένω είς πόλεμον, μετά παρρησίας εφησε, Που πορεύει βασι

λεύ, <τόν> θεόν μή κεκτημένος επίκουρον; Άνακάλεσαι ούς

216 APPENDIX 23a

80 Cf. 11.40-42 87-88 Ps. 80:13 89-98 Fon. de Juliano Imperatore loquitur, 
cf. narrationem similem quam narrat Theodoretus, Historia Ecclesiastica 3.18, 23 (ed. L. 
Parmentier - F. Scheidweiler, Berlin, 19542, p. 202; PG 82,1116-7)

66 πολυχρονήσουσι] sic F, fors. πολυχρονήσωσι corrigendum 68 τοσαύ- 
τας] supplevi, τ.,.ύτας F 77-78 πολλοΐς μέν δικαίοις ... πολλοΐς] scripsi, 
πολλούς μέν δικαίους ... πολλούς F 79 τοΐς μέν ... τοΐς δέ] scripsi, τούς 
μέν ... τούς δέ F 81 τω δέ] correxi, τό δέ F 83-84 ώρισεν ούτε προ
ώρισεν] correxi, δρησεν ούτε προόρησεν F 85 έτερον] correxi, έτερος 
F 91 τον] supplevi, ras. F

f. 51Γ

f. 51v

f. 52r

f. 52v
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έξέωσας Ορθοδόξους των έχχλησιών επισκόπους, καί άνευ κό
που τους βαρβάρους νικήσεις* εί δε μή γε, συναπολέσεις έαυτώ 
τό στρατόπεδον. Εΐρηκεν δε ό βασιλεύς* Καί σέ ψευδόμενον 

95 ύπο<στρέψα>ς | τιμωρήσομαι. Και άνακράξας ό δσιος είπεν* 
Φόνευσόν με, εί ύποστρέψεις έκεΐθεν. Και παρακούσας τή 
αγαθή συμβουλία, έλεεινώ θανάτω παρέδωκεν τήν εαυτού ψυ
χήν·

7. Διά τούτο λέγει ό θεός* 'Εάν θέλετε χαι είσαχούσετέ μου 
100 τοΐς γεγραμμένοις, τά αγαθά τής γής φάγετε· εί δε μή θελή-

σετέ μου είσαχοΰσαι, μάχαιρα ύμας χαταφάγεται. Τών μέν 
κακών προγνώστην είναι τον θεόν, ούκ άπιστούμεν· | προ- 
οριστήν δέ, ούδαμώς oi άληθεΤς Χριστιανοί πιστεύομεν. Καί δτι 
ού προώρισεν παράβασιν καί θάνατον, ούδείς τών εύφρο- 

105 νούντων ώς οίμαι αμφιβάλλει* τό δέ προέγνω, πανταχοΰ πι- 
στευτέον καί άληθές πέφυκεν. Καί τό μέν έπιστρέψαι πρός με
τάνοιαν, έν εξουσία τού άνθρώπου κεΐται* τό δέ ζήσαι ή 
τελευτήσαι, έν τώ θεώ έστίν.

8. Καί πολλά ετερα περί ζωής καί θανάτου ό φιλοπονών | 
110 ταΐς θείαις Γραφαΐς εύρήσει* τά δέ χρίματα ταΰτα, άβυσσος

πολλή, καί μόνω θεώ γνωστά.

(23b) Tractatus hic multa ex praevia quaestione continet, sed 
non patet an prim o vel postea scriptus sit.
I Τού έν άγίοις πατρός ήμών 'Αναστασίου τού Σιναΐτου περί 
δρου ζωής καί θανάτου.

1.Ό θεός θάνατον ούχ έποίησεν, ουδέ τέρπεται έπ* άπωλεία 
ζώντων, άλλά φθόνω διαβόλου είσήλθεν ό θάνατος εις τον

99-101 Is. 1:19-20 110-111 Ps. 35:7

95 ύποστρέψας] supplevi, ύπο... F 96 ύποστρέψης F 99 θέλετε καί εί- 
σακούσετέ] F, fors. θέλητε καί είσακούσητέ corrigendum cum LXX

Αρρ. 23b
3-4 Sap. 1:13 4-5 Sap. 2:24

Ed. A. Mai, Scriptorum Veterum Noua Collectio, 1,1 (Rome 1825), pp. 369-71, ex Vat. gr. 
470 (XIV c.), ff. 182-183v.
Cf. Q Q 16,28; et App. 23a

f. 53r

f. 53v

f. 54r

p. 369
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5 κόσμον διά της παραβάσεως της έντολής του θεου* διά τούτο 
καί ό έν αγίοις Βασίλειος εφη ότι θάνατοι έπάγονται των 
δρων της ζωής πληρωθέντων. "Ορος δε έκάστω της ζωής ή κέ- 
λευσις καί ή βουλή έστι του θεού* ω γάρ άν έθέλει προστίθη- 
σιν ετη ζωής, καί ενθα βούλεται πάλιν έκκόπτει, ώς καί ζωής 

10 καί θανάτου τήν εξουσίαν κρατών.
2. 'Όρος τοιγαρούν έστίν ου προγεγραμμένος τις άριθμός 

ετών, άλλα βουλή καί ή πρόσταξις του θεου, δτε καί ώσπερ 
κελεύει μεταστάντος του βίου τον άνθρωπον, καί ποιουντος 
έκάστω πρός τό συμφέρον, είτε τήν έκκοπήν είτε τήν προσθή-

15 κην τής ζωής.
3. Πολλόκις γάρ καί πιστών νήπια οικονομικώς άρπάζει ό 

θεός, δπως καθαρά άπελθόντα έκεϊ σωτηρίας τύχωσιν, ώς προ- 
ειδώς τό μέλλον, ότι πονηρόν βίον ζήσαι έμελλον* ετέρους με- 
τανοεΐν άρξαμένους, ευθέως άρπάζει πρός τό συμφέρον, προ-

20 γινώσκων ότι έάν πολυχρονήσωσι, πάλιν τοις όμοίοις κακοις 
περιπέσωσι, καί εις τό χείρον ελθωσι* καί πολλοΐς μέν δικαίοις 
μακρότητα ήμερών χαρίζεται εις τό καί άλλους συσσώσαι μεθ’ 
εαυτών* πολλούς δέ καί όλιγοχρονίους πολλάκις ποιεί, ΐνα μη 
ώς λέγει Σολομών ή χαχία άλλάξβ σύνεσιν αυτών ομοίως δέ 

25 καί έπί τών άμαρτωλών, τούς μέν πολυχρονίους ποιεί, ΐνα 
μετανοήσωσιν, τούς δέ καί | ταχέως άρπάζει, δπως αν στη τά 
τής κακίας αύτοΐς, καί μικρας τίνος άνέσεως τύχωσιν* πάντως 
δέ καθώς προείπομεν πρός τό συμφέρον έκάστω ή άγαθότης οί- 
κονομεΐ.

30 4. Καί τά μέν πλεΐστα τών άνελπίστων κακών καί άπροσδο- 
κήτων παραχωρήσει θεού έπέρχονται διά τάς αμαρτίας ημών 
σφαλλόμενων άμετανόητα* ή παραχώρησις δέ, ούκέτι θέλησις, 
άλλά μόνον εΐδησις προγινώσκοντος θεού τό μέλλον, καί μή τε 
εύδοκουντος μή τε παρεμποδίζοντος, διά τό είναι ήμας άξιους 

35 παθεΐν διά τάς άμαρτίας ήμών.

6-7 Cf. Basil. Caes., Quod Deus non est auctor malorum (CPG 2853), 3 (PG 31,333B5-6), 
et cf. Qu. 16 (53-56) 23-24 Sap. 4:11 28 Cf. 11.11-15

11 τις  Mai 13 μεταστάντος] correxi cum Mai, μεταστένοντος cod. (cf. Qu. 
16,6-7)

>. 370
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5. θάνατον το(νυν ού προώρισεν ό θεός, ούτε θέλημα αύτου 
έστι φονεύειν ήμας άλλήλους καί άποκτενεΐν διά κακίας* ό γάρ 
άπ* άρχής άνθρωποχτόνος τούτο ένομοθέτησε, καί ή πονηρά 
ημών γνώμη διά τής πλεονεξίας αύτό συνεστήσατο* άλλ* ούτε 

40 άφρόνως έπιρρίπτειν ήμας εαυτούς προσήκει τοις κινδύνοις, 
έλπίζειν λέγοντας εις τήν τού θεού βοήθειαν* και τότε εί συ- 
νείδομεν εαυτούς έν έγκλήμασιν* αύθαδείας γάρ τούτο καί 
θράσους, καί αύτοί έσμεν αίτιοι της εαυτών άπωλείας* ούτως 
άπροσέκτως κινδυνεύοντας.

45 6. Εί δή ποτε καί συμβη ήμΐν αίφνιδίω περιπεσεΐν πειρασμώ, 
τότε εί καί αμαρτωλοί έσμεν, έπικαλεσώμεθα μετά συντριμμοΰ 
καρδίας τό τού θεού έλεος εις αντίληψιν, καί της έλπίδος ούκ 
άστοχήσομεν* φιλάνθρωπος γάρ έστι καί άνεξίκακος καί αμνη
σίκακος, καί μή άποδιδούς ήμιν κατά τάς άνομίας ήμών.

50 7. Μηδείς ούν λοιπόν τών πιστών άπό αιρετικών έξαπα- 
τάσθω πεπηγμένας είναι καί μή ύφειλέσθαι ή προστίθεσθαι 
ύπό τού θεού τάς τού άνθρώπου ήμέρας, ήγουν τά ετη τής 
ζωής αύτού, καί ότι ώρισται ένί έκάστω τών ανθρώπων, και 6 τρόπος 
του θανάτου, καί ή ήμερα καί ή ώρα, καί πώς δει άποθανεΐν, άπαγε της 

55 άτοπίας* γραώδεις μΰθοί είσι ταΰτα. Εί γάρ ώρισται έκάστω ό τρόπος 
του θανάτου καί ούχ* οίον τ’ έστι διαφυγεΐν, διά τί άρρωστοΰντες τήν 
ίατρικήν έπιζητοΰμεν βοήθειαν, καί τήν έκ Θεοΰ καί τών άγιων άντίλη- 
ψιν έπικαλούμεθα; Καί πλέοντες λιμένας άναζητουμεν, καί ληστρικούς 
τόπους έκκλίνομεν, καί έν τοΐς κατ’ έχθρών πολέμοις νήφομεν; Εί ώρι- 

60 σται τω ’Άβελ τοιούτω τρόπω άποθανεΐν, διατί ό Κάϊν καταδικάζεται, 
καί βδελυττόμεθα αύτόν; Διατί δέ καί τούς φονεΐς άποκτείνομεν, εί έ- 
χρεωστεΐτο έκείνοις ούτως άποθανεΐν, ούς πεφονεύκασιν; Διατί δέ καί 
προσευχόμεθα πολυχρονίων έτών, καί μή έμπεσεΐν εις πειρασμόν; 
Ούχ* δτι άληθής έστι ό είρηκώς Κύριος, Μακρότητα ημερών εμπλήσω 

65 αύτόν, και δείξω αντφ το σωτήριον μου' καί πάλιν, Έπικάλεσαί με 
ήμερα θλίψεώς σου και εξελονμαι σε και δοξάσεις με;

38 Cf. Ioh. 8:44 53-66 Cf. Leontius Constant., Horn. X, In Mesopentecosten, 340
386 [CPG 7881; BHG 1488c] (ed. Datema-Allen [CCSG 17], pp. 329-331) 63 Cf. 
Matt. 6:13, Luc. 11:4 64-65 Ps. 90:16 65-66 Ps. 49:15

37 άποκτενεΐν] (sic) Mai, sed άποκτέννειν App. 23a (85) 51 ύφειλέσθαι] 
correxi, ύφείλεσθαι Mai, sed vide άφελεΐσθαι App. 23a (71) 62 ούς πεφο- 
νεύκασιν] correxi, ούς πεφοίκασιν Mai (om. Leontius)
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8. Τρεις τοίνυν οίδα τάξεις θανάτου· μίαν μεν την κατά κοι
νού ίδίω θανάτω συνισταμέ|νην· δεύτερον δε τήν κατά θείαν ρ. 371 

απειλήν πεμπομένην, ού κατά φυσικήν τάξιν τέ καί άκολου-
70 θίαν, άλλα κατά θείαν οργήν καί θεομηνίαν* οΐα ήν ή του κατα

κλυσμού καί των Σοδομιτών καί τών πρωτοτόκων Αίγυπτου 
καί τών Ισραηλιτών έν τη έρήμω, καί τών Χα να να ίων έξολό- 
θρευσις, καί τών ’Ασσυριών ρπε' χιλιάδων έν μια νυκτί, καί 
ετέρων πολλών έθνών ομοίως καί ή άλωσις καί σφαγή καί έμ- 

75 πρησμος της Ιερουσαλήμ ή γενομένη ύστερον ύπό 'Ρωμαίων 
δια τήν χριστοκτονίαν άλλα καί ή έν πολλοΐς πολλαχου έπι- 
συμβασα του θανάτου θεομηνία· τρίτη δε τών κατά κρίμα του 
θεού άρρητον κρημνιζομένων ή καταχωννυμένων άδικων τε 
καί δικαίων, ώς έπί τών υιών τού Ίώβ, καί τών γινομένων 

80 σεισμών έπί τών πόλεων.
9. Όμοίως δε καί ζωάς είναι δύο* μίαν μέν τήν θεοδώρητον, 

οΐα 'Εζεκίου χρόνων ιε', καί ή Λαζάρου καί τών όμοιων 
ωσαύτως δε καί ή θεία συμπάθεια τών Νινευϊτών διά της με- 
τανοίας* δευτέραν δε τήν κατά κοινού φυσικώς προνοία θεού

85 διά της τών στοιχείων εύτακτου διοικήσεως καί άέρος εύκρά- 
του συνισταμένην* γράφει δε καί ό άγιος ’Απόστολος Παύλος 
διά τούς άναξίως τών μυστηρίων μετέχοντας προς Κορινθίους, 
διά τοΰτο έν ύμΐν πολλοί ασθενείς και άρρωστοι καί κοιμών- 
ται ικανοί· δήλον γάρ ότι διά τοΰτο άπέθνησκον προ καιρού έκ 

90 τού άναξίως μεταλαμβάνειν, δπερ καί νΰν πολλοΐς συμβαίνει* 
ό γάρ άναξίως έσθίων φησί και πίνων, κρίμα έαυτώ έσθίει και 
πίνει, μη διακρίνων το σώμα τού Κυρίου* καί εί μή νήψει ό 
τοιούτος καί διορθώσεται, ή θανάτω αίφνιδίω ύποπεσεΐται ώς 
παιδεία μετριωτέρα, ή τη αίωνίω κολάσει ταμιευθήσεται.

67 Cf. Qu. 28 (107-108) 70-71 Cf. Gen. 7:17 (diluvium); Gen. 19:24-25 (Sodo- 
ma) 71-73 Cf. Exod. 12:29 (filiorum mors); Exod. 32:28, Num. 21:6 (Israelita- 
rum mors); Num. 21:3 (Chananeorum exterminium); 4 Reg. 19:35 (mors 
Assyriorum) 79 Cf. lob 1:18-19 82 Cf. 4 Reg. 20:6 (Hezekiah); Ioh. 11:43-44 
(Lazarus) 83-84 Cf. Jon. 4:11 87-92 1 Cor. 11:27-30

70 οΐα] correxi, οΐα Mai 82 οΐα] correxi, οΐα Mai | Έ ζεκίου] correxi, *Ιζεκιου 
Mai
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(24) ΟΔ' | ΕΡΩΤΗΣΙΣ Τ( χρή λέγ€ΐ<ν> περί των καταφρονητικώς ί. 48ν 

έχόντων εις τ€ το θειον, καί τα τής εκκλησίας σεπτά είκονί- 
σματα, καί Ιερά άναθήματα;

ΑΠΟΚΡΕΖΣ 1. Περί τούτου άρκουντα παραδείγματα προς 
5  πίστωσιν παραθήσομαι* Βαλτάσαρ έκεΐνος ο Χαλδαΐος καίτοι 

πολλά καί βαρύτατα ετερα άμαρτήσας, δίκας παρά του των 
δλων θεου ούδαμώς είσπραχθείς φαίνεται* δτε δε τά σκεύη τά 
έν τω οΐκω του θεου, πάλαι καθιερωμένα, απερ δ πατήρ αύτου 
Ναβουχοδωνόσορ έξ Ιεροσολύμων μετήγαγεν, έπΐ τδ βδε- 

10 λυρώτατον εκείνο συμπδσιον ήγαγεν, καί έν αύτοις επινον αύ- 
τός τε καί οΐ συνκεκλημένοι, τότε ήκουσεν παρά του μεγάλου 
προφήτου Δανιήλ, δτι Έμέτρησεν δ θεός τήν βασιλείαν σου 
χαι έπλήρωσεν αυτήν, καί τη νυκτί έκείνη άνηρέθη δ Βαλτά
σαρ.

15 2. Εΐπερ ούν ή εις τά σκεύη τά παρά Ίουδαίοις καί τω Νόμω 
τω παλαιω άτιμία, καί υβρις εις θεδν άναφερομένη τοιαύτην 
τω παρανομήσαντι τήν άναίρεσιν είργάσατο, τδ εις τήν χάριν 
καί εις τήν εκκλησίαν Χρίστου, ήν διά του οικείου αίματος έξη- 
γορατο πρόσκομμα, καί <ή> εις τά ιερά εκείνα άπεικονίσματα 

20 παρανομ<ί>α, πώς ούχί μάλλον τήν μεγίστην καί χειριστήν 
πασών τιμωρίαν τω ταυτα τολμήσαντι έπαγα|γεΐν; Τούτων ί. 49 

ούτως άποδεδειγμένων, τίς δ φάναι [δ] τολμών, μή ενεκεν άλ
λης άμαρτίας, ή τής εις Χριστδν ύβρεως, εως τήν τηλικαύτην 
άναίρεσιν ύπέστη δ έφ* ήμΐν Βαλτάσαρ;

Αρρ.24
5-14 Cf. Dan. 5:1-3 12-13 Dan. 5:26 (Thcodotion) 13-14 Cf. Dan. 5:30 
(Theodotion); « novus Baltassar » fortasse Chosroes II fuit, qui contra Heraclium luc- 
tavit et anno 628 occisus est (cf. G. Ostrogorsky, History of the Byzantine State [tr. Joan 
Hussey] [Oxford, 1968], p. 103)

M SS E (= Scorialensis gr. 470 [Ω.ΙΥ18], XI c.), ff. 48v-49 (haec quaestio, quae nume- 
rum 74 in E habet, post quaestiones genuinas venit, et praecedit QQ ad Antiochum 
Pseudo-Athanasii, scil. Qu. 65 [PG 28, 633B14-C5] et totam hanc collectionem sub 
alio dtulo, ff. 49-70v).

1 λέγειν] conieci, λέγειτώ ν E 6 έτερα] correxi, έτέρας E | τούτων E 9 
ναβουχοδονόσορ E 12 OTt] correxi, ο E 13-14 βαλτάσσαρ E 15 ή] 
correxi, ή E 16 άναφερομένοι E | τοιαύτην] Ep c , την αύτην Ea c 19 ή] 
addidi, om. E | άπεκονίσματα E 20 παράνομα E 23 της] correxi, τίς E
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(25) ΕΡΩΤΗΣΙΣ Πόθεν ή ψυχή του ανθρώπου πολλάχις λαλεΐ τινας 
ενδοθεν λογισμούς και λόγους αισχρούς, καί ακαθάρτους, καί 
ρυπαρούς, άκουσίως καί άπροαιρέτως, πολλάκις δε καί ρήματά 
τινα άθεα, καί βλάσφημα κατά τε αύτου του θεου, καί τών 

5 άγιων καί ζωοποιών καί φρικτών μυστηρίων τώ καιρώ τών 
συνάξεων καί προσευχών, καί της θείας καί ζωοποιού μεταλή- 
ψεως, ώστε πολλάκις τινές εξ άθυμίας καί άπογνώσεως τών 
τοιούτων άθεων καί δυσφήμων ρημάτων, του ούκέτι εαυτούς 
Χριστιανούς είναι ένόμισαν, ώς τοιαυτα περί του θεου έννοού- 

10 μενοι, άλλοι δε πολλάκις της μεταλήψεως τών άγίων μυστη
ρίων έαυτούς άπέστησαν, ετεροι δε καί άνελεΐν εαυτούς, ή κα- 
τακρημνίσαι έσκέψαντο ώς δήθεν βλασφημουντες κατά του 
θεου, καί λοιπόν ελπίδα σωτηρίας μή εχοντες, εννοούμενοι 
τον του Κυρίου λόγον τον φάσκοντα, ότι Τώ \ βλασφημοΰντι € ί. 

15 εις το άγιον Πνεύμα ούχ άφεθησεται αύτώ, ούτε εν τώ νυν 
αιώνι, ούτε εν τώ μέλλοντι; Πόθεν ούν συμβαίνει πολλάκις ό 
τοιουτος λογισμός, καί ποίω τρόπω δύναται άπαλλαγήναι απ’ 
αύτου;

Αρρ. 25
14-16 Matt. 12:32; cf. Marc. 3:29; Luc. 12:10 

M ss* A (Ed. 2); B (Ed. 2); C; S (Ed. 1); V (Ed. 2).
Ed. (1) A. Papadopoulos-Kerameus, Άνάλεχτα 'Ιεροσολνμιτικής σταχνολογίας, 
1. 1 (St Petersburg, 1891), pp. 400-404 (= S); (2) G. Mercati, « Un preteso scritto di san 
Pietro vescovo d’Alessandria e martire sulla bestemmia e Filone l’istoriografo », RiVi- 
sta stonco-critica dellescienze teologiche, 1 (1905), pp. 162-180 [=  Opere MinoH II (Studi e te- 
sti, 77) (Rome, 1937), pp. 426-444] (=  A, B, S, V): tantum 11.90-136; (3) M.J. Routh, 
Reliquiae Saaae (Oxford, 1846, second ed.), t. IV, p. 80 (= Coisliniartus 268 [XIV s.]): 
tantum 11.106-122.
Cf. (i) Ps.-Athanasius, QQad Antiochum, Qu. 15, PG 28,605 B14-D2; (ii) Paulus Ever- 
getinus, Synagoge, III, 30,2 (Athens, 19646, t. 3, pp. 363-365).

1 ΕΡΩΤΗΣΙΣ] έρώτησις 9 C  (=  97) Του αγίου άναστασίου C , πευσις (sed 
Έ ρώ τησις corr. ed.) S, praem. titulum Άναστασίου μονάχου του άγίου 
(αγίου] om. V, add. ορούς SV) σινα* κεφάλαια (κεφάλαια] om. V, add. διά
φορα καί πάνυ ωφέλιμα S) περί βλασφημίας ASV 2 καί λόγους] om.
S 5 καί φρικτών] om. C 6 καί ζωοποιού] om. C 11 έαυτούς ] αύ- 
τούς C  15-16 αύτώ - μέλλοντι] om. C 16 πολλάκις] om. S 17-18 
άπαλλαγήναι άπ’ αύτου] έξ αύτου άπαλλαγήναι C

*  A (Angelicusgr. 52 [XI s.]) f. 252v; B (Vaticanus Barberinianusgr. 522 [XI/XII s.) f. 138v 
(155v);Cff. 165-166; S(Hieros. S. Sabbas 408 [IX s.]) ff. 66-71; V ( Vaticanus gr. 662 [XIII 
s.]) f. 218v.

Digitized by v ^ , o o Q l e



APPENDIX 25 223

ΑΠΟΚΡΙΣΗΣ 1. Ό μέν τοιουτος λογισμός συμβαίνει τοΐς πολ- 
20 λοις έξ ύπερηφανίας αύτών, του θεού συγχωρουντος τω Σατα- 

να πειράζειν αυτούς, Τνα ταπεινωθέντες εις μετάνοιαν ελθωσιν, 
άπορρίψαντες τό ύψηλόν φρόνημα* αλλοις δε πάλιν εύλαβέσι 
καί φιλοθέοις ούσιν, άπό φθόνου διαβολικού ό τοιουτος συμ
βαίνει λογισμός. Όθεν καί όσιοί τινες καί ενάρετοι καί άσκηταί 

25 δοκιμώτατοι, οΐ κατά τήν έρημον τάς διατριβάς εχοντες, εσθ* 
δτε τοιούτω περιπίπτουσιν λογισμω.

2. Τό δε πονηρότατον τούτο τού πολέμου εκείνου έστίν, ότι 
ούδείς πειραζόμενος ύπ* αύτου τολμά δλως έξειπεΐν αύτό 
άνθρωπίναις άκοαίς, ώς νομίζων ότι ούδείς ετερος τών έν 

30 κόσμω ανθρώπων τούς τοιούτους μιαρούς καί βλασφήμους 
κέκτηται λογισμούς* καί γάρ καί φόνον έάν τις ποιήση, καί πα- 
σαν άλλην πονηράν αμαρτίαν, θαρρεί έξομολογήσασθαι τω πλη
σίον τον τοιούτον λογισμόν. Τούτο δε ήνίκα κατά διάνοιαν έν- 
θυμεΐται ό άνθρωπος, νομίζει πάραυτα άνοίγειν τήν γην τό 

35 στόμα αύτής, ή πυρ έκ του ούρανού καταβαίνειν καί άναλίσκειν 
αύτόν* δθεν δή τινες ύπό του τοιούτου λογισμού πειραζόμενοι 
άπό του πλήθους της άφάτου καί άμυθήτου λύπης καί άθυμίας 
καί άπογνώσεως έκτήκονται, καί αύτη τη σαρκί καί τω 
προσώπω μαραινόμενοι άλλοιουνται, καί πάντα τρόπον καί μη- 

40 χανήν καί άσκησιν καί νηστείαν καί χαμευνίαν πολλάκις έπι-
νοήσαντες, | έλευθερωθήναι τού τοιούτου λογισμού ούκ ΐσχυ- c  Γ 163Γ 

σαν, μή νοήσαντες δτι άκατάκριτός έστι καί άναίτιος πας πι
στός καί ολόψυχος Χριστιανός άνθρωπος έκ τού τοιούτου πει
ρασμού.

19 λογισμός] πειρασμός C  20 αύτών] έαυτών C 22 εύλαβέσι] εύσε- 
βέσ ι C 25 δοκιμώτατοι] om. C 25-26 έσθ* ότε] έστιν ότε C  27 
πονηρότατον τούτο] πονηρόν τούτου C  | έκείνου έστίν] έστιν έκεΐνο C  29 
ώς] om. C  31 γάρ] γοΰν C | έάν] om. C  33 λογισμόν] πειρασμόν C  | 
Τούτο] τούτον C 33-34 ένθυμεΐσθαι C  34 νομίζειν C  | πάραυτα] S 
(cf. App. 11, 5), παραυτά C 35 καταβαίνειν καί] καταβαίνων (lege κατα- 
βαΐνον) C  36 πειραζόμενοι] om. C  37 άφάτου καί άμυθήτου] άπ* 
αύτου C  | άθυμίας] ραθυμίας C  38 έκτίκονται C  | καί2] om. C 41 
λογισμού] πειρασμού C 42 άναίτιός έστι καί άκατάκριτός C 43 του] 
om. S I τοιούτου] add. λογισμού καί βλασφήμου C
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45 3. Πώς γάρ δυνατόν τόν αύτόν θεόν καί προσκυνεΐν ημάς καί 
βλασφημεΐν; Πρόδηλον γάρ δτι αύτόν προσκυνοϋμεν, αύτόν δο
ξολογουμεν, αύτόν έπικαλούμεθα, αύτόν θεολογουμεν, αύτώ 
προσεδρεύομεν, αύτόν μόνον θεόν γινώσκομεν, δι’ αύτόν κακο
παθουμεν, δια τήν αύτου αγάπην ύπό εχθρών παιδευόμεθα καί 

50 διά τήν πίστιν αύτου διωκόμεθα, δι* αύτόν οίκους καί πατέρας 
καί μητέρας καί άδελφούς καί άδελφάς καί γυναίκας καί τέκνα 
άπαρνούμεθα, καί αύτήν ήμών τήν σάρκα είς μαρτύρια καί βα- 
σάνους, ύπέρ αύτου προθύμως διδόαμεν* καί πώς βλασφημεΐν 
ήμας ή ύβρίζειν τον θεόν ήμών δυνατόν, ύπέρ ου χαθ’ ημέραν 

55 άποθνήσχομεν; 'Αλλ* ούτος ό λογισμός φθόνος έστί καί βα- 
σκανία τού διαβόλου, βουλομένου ήμας έμποδίσαι καί άπο- 
στήσαι τού θεού ήμών. ’Αλλ’ ούδείς, ώς προειπον, τώ ίδίω 
θεώ καί προσκυνεΐ καί βλασφημεΐ* ούτε αύτοί οι ΊΕλληνες, 
ούτε οι δαίμονες οι τήν βλασφημίαν τη ψυχή ύποβάλλοντες, 

60 τολμώσι βλασφημήσαι είς αύτόν.
4. Εί δε τού άνθρώπου γέννημα ύπήρχεν ή τοιαύτη βλασφη

μία, πάντως αν οτι καί διά στόματος τά τοιαΰτα έφθεγγόμεθα 
ρήματα. Νυνί δέ αίρούμεθα μάλλον πυρί κατακαήναι ή διά στό
ματος ήμών βλασφημίαν φθέγξασθαι τήν οίανδήποτε· δπερ

50-52 Cf. Matt. 19:29; Marc. 10:29; Luc 18:29 54-55 Cf. 1 Cor. 15:31

45 ήμας] post δυνατόν transp. C  46-47 δοξολογουμεν, αύτόν έπικαλού- 
μεθα] δοξάζομεν, αύτόν δουλεύομεν, αύτόν έπικαλούμεθα, αύτόν δοξολο- 
γοΰμεν C  49 εχθρών] add. schol. in mg. έχθρούς φησι τούς ’Ισμαηλίτας 
καί 'Αγαρηνούς, οΐτινες θλίβουσι τούς χριστιανούς έως του νυν έν Συρία καί 
Παλαιστίνη καί Φοινίκη καί Περσίδι καί Αίγύπτω καί έν τώ άγίω ορει τώ 
Σινα S 49-50 καί διά - διωκόμεθα] om. C  51 καί2] om. C  | καί4] om. 
C  52 μαρτύρια] μαρτυρίαν C 54 ή] καί C  55 λογισμός] πει
ρασμός C 55-56 έστί] post διαβόλου transp. C  | καί βασκανία] om. C  
56 βουλόμενος C | έμποδίσαι καί] om. C  57 * Αλλ* ούδείς] ούδείς γάρ C  | 
ώς] add. εΐδεν (lege ήδη) C 58 προσκυνεΐ] προσκυνησαι C  59 ούτε οί] 
ούτ’ αύτοί οί C 60 αύτόν] add. διό καί πρός τον Χρίστον έν φόβω καί 
τρόμω παράκλησιν έποιοΰντο, ίνα μή παραπέμπη αύτούς έν τη άβύσσω προ 
καιρού βασανίσαι <ήμας>* εϊδαμέν (sic) σε τίς ει, ό άγιος του ΘεοΟ (Marc. 
1:24; Luc. 4:34) C 61-63 Εί 8ε - κατακαήναι] ώστε παντίμου βήματα νυν 
(f.l63v) αίροΰμεν (sic) μάλλον πυρί καΐναι (sic) C  64 τήν οίανδήποτε] om. C
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65 ακριβώς μαθόντες, καί τον δόλον του διαβόλου νοήσαντες, μη
δαμώς τον τοιουτον λογισμόν εις ψήφον εχωμεν.

5. Καί έντευθεν δε όφείλει πληροφορηθήναι δ άνθρωπος, δτι 
άλλότριος αυτού έστιν ο τοιουτος πειρασμός, δτι τά ίδια ημών 
πάθη καί τούς Ιδιους λογισμούς, ούς ενδοθεν γεννώμεν, του- 

70 τέστι πορνείαν, μοιχείαν, γαστριμαργίαν, φθόνον, μίσος, ζήλον, 
φιλαργυρίαν, καταλαλιάν, εριν, θυμόν καί τά δμοια αύτών, | έν 
ήμιν έστι τδ πραξαι ή μη πραξαι αύτά, καί τδ λογίζεσθαι ή μή 
λογίζεσθαι ταυτα* τούτον δε τον της βλασφημίας λογισμόν καί 
πειρασμόν, ώς άλλότριον ήμών καί δαιμονικόν δντα, τούτου 

75 χάριν κωλυσαι ού δυνάμεθα. Έν πασι δε οίς ού δυνάμεθα, 
ανέγκλητοι έσμεν καί άκατάγνωστοι παρά τώ θεώ* μόνων γάρ 
τών παθών καί τών λογισμών, ών την εξουσίαν καί τδ κράτος 
εχομεν, άπαιτούμεθα λόγον ύπδ του θεου, ούχί καί ών ού δε- 
σπόζομεν, ούδέ τδ κράτος της κωλύσεως αύτών εχομεν.

80 6. Τούτου ούν του πονηρού λογισμού καί δαιμονιώδους ού- 
δείς τών έν σαρκί δντων άνδρών δέσποσα ι ή κωλυσαι δύναται* 
πνεύμα γάρ ύπάρχων άσώματον δ δαίμων άοράτως εις τά ώτα 
της άσωμάτου ήμών ψυχής τοιαυτα ρήματα προσωμίλησε, μή 
βουλομένης αύτης. Ό ούν άνθρωπος μή νοών τδν τοιουτον λο-

66 λογισμόν] πειρασμόν C  | έχωμεν] add. άλλ* <  ει >  έπανάρξηται ό δαίμων 
ένδοθεν ήμών τά μιαρά έκεινα ρήματα φθέγξασθαι, ειπωμεν πρός αύτόν* 
έπιστρέψει (vel έπιστρέψη ?) ό πόνος έπί τήν κεφαλήν σου, καί έπί τη κορυφή 
σου ή βλασφημία σου καταβήσεται, πονηρέ δαίμων καί άκάθαρτε· έγώ γάρ 
Κύριον τον θεόν  μου προσκυνώ , και αντω μόνω λατρεύσω (cf. Matt. 4:10; Luc 
4:8), καί ούδέποτε αύτόν βλασφημήσω. Πώς γάρ δυνατόν μοι αύτόν βλασφη- 
μεϊν καί δοξολογών τον Κύριον καί Θεόν μου; Πώς δυνατόν μοι αύτόν ύβρί- 
ζειν, όν καθ’ ήμέραν καί νύκτα (νύκταν C ) δοξολογώ καί προσκυνώ έξ δλης 
της καρδίας μου, καί έξ όλης της ψυχής μου, καί ισχύος (ισχύω C ) καί δια- 
νοίας μου; Άλλ* ή μέν δοξολογία, έμή* ή δε βλασφημία, σκιάν σύ οψει, καί 
κόψη, ύπέρ ών σύ καταλαλείς, καί ώς άποστάτης κατ’ αύτοΰ, φθέγγει. 
Τούτω τώ τρόπω καί ούκ άλλω δυνήσεται άνθρωπος έλευθερωθηναι έκ του 
τούτου πειρασμού, ό νοήσας τον δόλον του πονηρού, καί καταφρονήσας καί 
έξουθενήσας αύτόν, ώς του δαίμονος οντα καί ού του άνθρώπου C  68 
πειρασμός] λογισμός C  | τά] om. C  69 ένδοθεν] οικοθεν C 70 γα
στριμαργίαν] om. C  71 καταλαλιάν] om. C 72 ή μή πραξαι] om. 
C  74-75 τούτου χάριν] om. C  75 Έν - δυνάμεθα] καί διά τοΰτο C 
77-78 εχομεν καί τό κράτος C 78 ούχί] ού μήν C 79 ούδέ] εί δε C 
80 Τούτου ούν του πονηρού] τούτο ούν του λογισμού του πονηρού τούτου 
C  81 ή κωλυσαι] ήμών λύσαι C 82 ύπάρχον S 83 προσωμίλησε] 
προσομιλει καί C
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85 γισμον καί τρόπον, άλλα νομίζων της Ιδίας ψυχής τυγχάνειν 
τά αθεα ρήματα εκείνα, ταράσσεται καί άθυμεΐ καί διαπρίεται 
καί θορυβείται καί διαθρυλλεΤται καί έμπυρίζεται, ώσπερ κε- 
καυμένην φέρων τήν οίκείαν συνείδησιν, καί άπογινώσκει τής 
ιδίας ζωής καί σωτηρίας.

90 7. Καί μή τις δόξη ήμας προς απάτην, ή χλεύην, ή μέθοδον, ή 
παραμυθίαν των πολεμουμένων ύπό τούτου του πειρασμού, 
ταΰτα γράφειν ή λέγειν, άλλ’ ώς αύτω τω θεω λόγον μέλλον
τες διδόναι των ύφ’ ήμών παραινούμενων, ταΰτα είρήκαμεν, έξ 
άνδρών αγίων πληροφορηθέντες ούτως εχειν τήν άλήθειαν τοΰ 

95 πρά|γματος* έν οϊς φέρεται καί λόγος παρά τοΐς άρχαίοις ί-  0 ί. 
στορικοις, οτι τω μακαριωτάτω Πέτρω τω άρχιεπισκόπω ’Αλε
ξάνδρειάς καί μάρτυρι, τις των τής Σκήτεως πατέρων τοιοΰτον

95-125 Cf., de historiographo Philone, G. Mercad, loc. cit. infra (Ed. [2])

85 τρόπον] τον τρόπον C  86 εκείνα ρήματα C  87 διαθρυλλεΤται καί] 
om. C 87-88 ώσπερ - συνείδησιν] om. C 88 φέρων] έχων add. mg.
S 89 σωτηρίας] add. C  Ό θεν  καί τινες πολλάκις ώπλίσθησαν κατά τοϋ 
τοιούτου λογισμού, νηστείαις, άγρυπνίαις, καί χαμευνίαις, καί σάκκω, καί 
δάκρυσι, καί έρήμοις έαυτούς έκδεδωκότες καί μηδέν ώφεληθέντες (όφελη- 
θέντες C ), άλλά καί εις τό χείρον έλθόντες, διά τό μή ΐδιον αύτόν είναι τον 
τοιουτον λογισμόν, άλλά του δαίμονος γέννημα. Έ ν  οις πολλάκις καί του 
άνθρώπου κατά του τοιούτου λογισμού μετά δακρύων (f. 164ν) πικρών εις 
προσευχήν τω Θεώ παρισταμένου, καί έξομολογουμένου, καί γονυπε- 
τοΰντος, καί στενάζοντος, ό μιαρός δαίμων ένδοθεν ήμών τά άθεα έκεΐνα 
λαλεΐ (λαλειν C ) κατά τοΰ Θεοΰ ρήματα, έν αύτη τη ώρα, έν ή (ω C ) τω Θεώ 
κατ’ αύτου προσευχόμεθα. Ε ί δέ ήμέτερος ήν ό τοιουτος λογισμός, άδύνατον 
ήν, ούτω σφοδρώς μισούμενον ύφ’ ήμών, παραμένειν ή χρονίζειν αύτόν έν τη 
ψυχη, ότι παν τό όλοψύχως καί άπό καρδίας μισούμενον, όλιγοχρόνιον, καί 
έξάλειπτον γίνετα ι πάντως· δ γάρ μ ισεί ή ψυχή, τούτο ούδέ λογίσασθαι, ή 
μνημονεΰσαι ολως βούλεται. "Ωστε διά πάντων τών είρημένων, δηλον έστίν 
ε ί (ή C ) έλεύθερος καί άλλότριος καί άνέγκλητος έστί πας πιστός ολόψυχος 
άνθρωπος έκ τούτου του πονηρού λογισμού. Καί τούτο δέ άναγκαΐον έπ ί- 
στασθαι πρός έντελεστέραν πληροφορίαν, δτι ούχ* ήμέτερος, άλλά του δαί
μονος έστίν ό τοιουτος λογισμός, ότι μόνοις ήμΐν τοΐς πιστοΐς, άπό φθόνου 
< ή μ ώ ν >  (αύτών C ) ύποβάλλει ό διάβολος* ούδείς γάρ Έ λλη ν  ποτέ τω 
τοιούτω περιπ ίπτει λογισμώ* τούς γάρ άπαξ τη άσεβεΐα άπολελεσμένους (sic, 
fors. άπολελαμμένους?) άπιστους, ούκ έχει μέριμναν ό Σατανάς πολεμεΐν 
90 Καί μή τις] incip. AV (sec. Mercati) | ή χλεύην] om. C  | ή μέθοδον] om. V, 
ή μεθοδίαν A 91 ύπό] άπό C 92 λέγειν ή γράφειν V 92-93 λόγον] 
λόγω A, post διδόναι transp. V 93 τών - παραινουμένων] om. C  | τών - 
είρήκαμεν] om. V | ταΰτα] αύτά C  93-94 καί έξ άγιων άνδρών V 95 
πράγματος] add. καθώς είρήκαμεν C  | καί] om. C  95-%  ιστορικός 
CV 96 μακαρίω C  | έπισκόπω C 96-97 Αλεξάνδρειάς] om. V
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άνέθετο λογισμόν, ενοχλούμενος χαλεπώς ύπ’ αύτοΟ* πρός δν ό 
μακαριώτατος Πέτρος άπεκρίθη λέγων "Απελθε τέκνον των 

100 λοιπών σου αμαρτιών φρόντισον, τούτην δέ τήν αιτίαν του λο
γισμού και τό κρίμα, επάνω μου κατάλιπε* πρόδηλον γάρ δτι 
αναίτιος έστι πας ό όλοψύχως πιστεύων καί προσκυνών τώ 
θεώ έκ του τοιούτου λογισμού* φθόνος γάρ καί γέννημα καί 
υποβολή του διαβόλου έστί, βουλομένου κωλυσαι καί όποσπά- 

105 σαι ήμας της κατ’ αύτου πάλης, καί της πρός θεόν δουλείας καί 
προσεδρείας. Καί δπως σε από διηγήματος μεγάλου πατρός 
πείσω, δτιπερ ού του άνθρώπου έστίν ή τοιαύτη επίνοια, άλλα 
του πονηρού δαίμονος, άκουσον ψυχωφελούς αποφθέγματος.

8. Ποτέ γάρ κάμοί του τοιούτου διενοχλουντος λογισμού, 
110 άνεθέμην αύτόν τώ του θεου θεράποντι καί όμολογητη Παφ- 

νουτίω, δστις μοι διϊσχυρίζετο λέγων, δτι Έν αύτώ τώ δικα- 
στηρίω, ήνίκα πυρί καί βασάνοις τό σώμά μου ύπέρ του Χρίστου 
κατεκαίετο καί έξέετο, ό δαίμων ενδοθέν μου κατά του θεου 
βλασφημίας έφθέγγετο* πρός δν έμβριμησάμενος μετά θυμου 

115 ειπον* Ώ  παμπόνηρε καί πάσης κακίας δημιουργέ, τό αίμά 
μου καί τήν ψυχήν μου ύπέρ του Χρίστου δέδωκα εις θάνατον, 
ΐνα μή αύτόν άρνήσωμαι ή βλασφημήσω, καί συ λο|γισμούς 
βλασφημίας λαλεΐς; Εί τον θεόν μου καί Κύριον βλασφημώ, 
πώς ύπέρ αύτου νυν δι* έκχύσεως αίματος μαρτυρώ καί προσ- 

120 κυνώ; ’Αλλά πρόδηλον δτι ή μέν καλή ομολογία καί μαρτυρία

99 μακάριος C | Πέτρος] om. V | ’Άπελθε] άπιθι Spc | τέκνον] add. και 
C  100 σου αμαρτιών] αμαρτημάτων σου C  101 κρΐμα edd. 101
102 πρόδηλον - άναίτιός] αναίτιος γάρ C 103-104 και υποβολή] om. C , 
καί υποβολή A 104 βουλόμενος C , βουλόμενοι A 106 Καί όπως] in- 
cip. Routh I διηγήματος] διηγήσεως C  Routh, om. V | μεγάλης Routh 
107 πείσω] add. διηγούμενος (lege διηγουμένου?) αύτοΰ πρός ήμας V | έπί- 
νοια] δυσσεβής έννοια C  Routh 109 Ποτέ γάρ] καί ταυτα ό έν άγίοις 
Πέτρος διηγείτο τώ Σκητιώτη άσκητη προτρεπόμενος θαρρειν add. in mg. S 
I του] om. SV | λογισμού ένοχλουντος V 110 αύτόν] αύτώ C | καί όμολο
γητη] om. V 111 μοι] om. V 111-112 δικαστηρίω] add. της καλής του 
Χρίστου όμολογίας V 112 σώμά μου] σώμα V | ύπέρ του Χρίστου] διά 
τον Χρίστον V | του] om. C  Routh 113 κατεκαίετο καί έξέετο] κατε- 
κόπτετο καί έξεκαίετο V | του] om. V 114 βλάσφημα V | θυμου] Θεου 
Routh 115 παμπόνηρε] πονηρέ C Routh | καί - δημιουργέ] om. Routh | 
αίμα] σώμα Routh 116 ύπέρ του Χρίστου] om. C  Routh 117 αύτόν] 
τον Χρίστον μου C | λογισμούς] λογισμούς μοι A Routh 118 βλασφήμους
V | καί Κύριον] om. CV Routh 119 αιμάτων V 119-120 καί προσ
κυνώ] om. C  120 ότι] om. V
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έμή τυγχάνει, ή δε κατά του θεου βλασφημία, σή, καί έπί σε 
έπιστραφήσεται.

9. Αΰτη του μακαριωτάτου Πέτρου ή πρός τον ασκητήν διή- 
γησις, ήν έν τή συγγραφή Φίλωνος του Ιστοριογράφου φερο-

125 μένην εύρήκαμεν, διδάσκοντος ήμας, δτι αδύνατον δι' ετέρου 
τρόπου απαλλαγή ναι του τοιούτου λογισμού, ει μή διά του κα- 
ταφρονεΐν αύτου καί έξουθενεΐν, ώς ξένου καί άλλοτρίου τής 
ψυχής του αληθώς Χριστιανού οντος.

10. ’Αλλά καί ό μακάριος Παμβώ μοι διηγήσατο, δτι όχληθείς 
130 ποτε ύπδ του τοιούτου δαίμονος, καί δεόμενος του θεου,

ήκουσε φωνής άνωθεν λεγούσης πρός αύτόν Παμβώ, Παμβώ, 
μή άθύμει έπί άμαρτία άλλοτρία, άλλα τάς Ιδίας μερίμνησον 
πράξεις, τάς δε του | πονηρού βλασφημίας επ’ αύτόν κατάλιπε.

228 APPENDIX 25

121 του] om. V | καί] om. V 122 έπιστραφήσεται] έπιστρέφεται et sic des. 
Routh, έπιστρέφει C  et add. καί έπί κορυφήν σου ή άδικία σου καταβήσεταί' 
έγώ γάρ κύριον τον Θεόν μου προσκυνώ, καί αύτώ μόνω λατρεύω C  123 
Αύτη] add. ή V | μακαρίου C | ή] post ασκητήν transp. C  124 Φίλωνος] 
schol. add. SA Ούτος ό Φίλων ό ανωτέρω προμνημονευθείς έπίσκοπος υπήρχε 
του Καρπαθίου, όπερ έστίν άκρωτήριον της κυπριζούσης Κύπρου, το πρός 
άνατολάς* τό γάρ πρός δυσμάς Πάφος καλείται, ώς καί αί Πράξεις τών 
’Αποστόλων δηλοΰσιν* *Αναχθέντες δε άπό τής Πάφον οι περί τον Παύλον, 
ηλθον εις Περγην τής Παμφνλίας (Act. 13:13). Ήν δέ χειροτονία του μακα- 
ριωτάτου (μακαρίου Α) Έπιφανίου, ύπεραγαπώμενος [lege ύπεραγαπωμέ- 
νου?] ύπ* αύτου* δν καί κατέλιπεν, άπιών έν 'Ρώμη πρός Όνώριον τον 
βασιλέα, άντέχεσθαι καί άντιλαμβάνεσθαι τών άναφυομένων έκκλησια- 
στικών πραγμάτων (Mercad, ρ. 433 n. 1, qui annotat: Quest’ultimanotiziacertamente 
deriva dalia leggendaria vita di sant’Epifanio c. 49 itt PG  4% 85 A-B) 125 εύρήκαμεν] 
εύρων (sic) C  126 διά] έκ V 127 αύτου] S*c, αύτόν cett. codd. | έξου- 
θενεΐν] έξουδενών add. mg. S 128 άληθοΰς CV | οντος] add. BC τά μεν 
γάρ (γάρ  ̂ ούν Β) λοιπά πάθη, καί αί άνθρώπιναι άμαρτίαι, καί χρόνου δέον
ται πολλακις, καί ώρας (καί ήμέρας, add. C ), καί υλης, καί δύναται ό (ό] om. 
C ) άνθρωπος άντιμαχήσασθαι καί (καί] om. Β) κωλυσαι αύτά (αύτά] αύταί 
Β)· ούτος δέ ό λογισμός δίκην άστραπης, ή βέλους πετομένου, ή ριπής (ή 
ριπής] έν ριπη Β) οφθαλμού, ούτως όξέως καί άφράστως παρατρέχει τήν 
ψυχήν, καί ούκ έστι της ήμετέρας δυνάμεως κωλυσαι ή φιμώσαι τό στόμα 
του άσωμάτου δαίμονος 129 ’Αλλά καί] add. in mg. καί τούτο του πανα- 
γιωτάτου πάπα καί άρχιεπισκόπου Πέτρου έστί τό διήγημα* ό γάρ ’Ανα
στάσιος ό ταΰτα λέγων καί γράφων πολύ νεώτερος τούτων έτύγχανεν, ών 
ήγούμενος του άγίου όρους Σινα S | μοι] om. V 129-130 όχληθείς ποτε] 
ένοχληθεΐς C 130 του1] om. CV 131 άνωθεν - αύτόν] λεγούσης αύτώ 
άνωθεν V 133 πράξεις] άμαρτίας AV
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11. Ταΰτα δια βραχέων ώς τέκνοις έσήμανα αίτήσασιν, ως αν 
135  γνοίητ€ διά ποιου τρόπου δυνήσεσθε άπαλλαγήναι του πονη

ρού. Άσπάζομαι ύμας έν Κυρίω, αμήν.

(26) ΕΡΩΤΗΣΙΣ Είπε ήμιν πάτερ, πώς δει ή μάς σωθήναι;

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ 1. Κύριος δ θεδς ήμών διδάσκει ή μάς λέγων* 
Ερευνάτε τάς γραφάς, χαΐ έν αύταΐς εύρήσετε ζωήν αΙώνιον. 
Και αληθώς λέγει* πάσα γάρ Γραφή θεόπνευστος, χα'ι ώφέλι- 

5 μος, καί διατοΰτο όφείλομεν έν πασιν οις λέγομεν και πράτ- 
τομεν, εχειν τάς αποδείξεις εκ τών άγιων Γραφών, ΐνα μή εξ 
ανθρωπίνων λογισμών πλανώμενοι, έκπέσωμεν τής εύθείας 
οδού, καί έμπέσωμεν εις βάραθρα άπωλείας. Δει ούν ημάς άεί 
μετά φόβου καί πόθου, τάς θείας Γραφάς μελετάν, καί διεγεί- 

10 ρειν εαυτούς καί άλλήλους, έν ύπομνήσει τών έντολών του 
θεού* ή έντολή γάρ Κυρίου, τηλαυγής φωτίζουσα οφθαλμούς.

2. Καί τούτο ποιώμεν απανταχού, καί έν εκκλησία, καί έν 
δδώ, καί έν πλοίω, καί έν τραπέζη, ΐνα μή άδεώς έμπλησκόμε- 
νοι, έπιλαθώμεθα του Κυρίου καί ματαιολογώμεν ώς δ πάλαι 

15 λαός* φαγόντες γάρ καί πιόντες, άνέστησαν παίζειν, καί 
άπώλ[λ]οντο, μήπως εΐπη καί περί ήμών ό θεός, δτι *0 λαός 
ούτος, τοϊς χείλεσί με τιμα, ή δε χαρδία αύτών πόρρω απέχει 
απ’ έμοΰ. Τράπεζα γάρ μή εχουσα λόγον θεού, δμοία έστί 
φάτνη άλογων, άνήρ δε δίκαιος έσθίων τον άρτον αύτού, έμ- 

20 πλήσει ψυχήν αύτού λόγων θεού* ου γάρ έπ’ άρτω μόνω ζή- 
σεται άνθρωπος, άλλ’ έν παντι ρήματι θεου.

134 Ταυτα] add. ήμιν C | βραχέων] add. ρημάτων V | αίτησωσι Α | ώς αν] ώς 
ινα V, ίνα C  135 γνοίητε] γνώτε C , μή άγνοήτε V 135-136 του πονη
ρού] του τοιούτου πονηρού δαίμονος- καί του λοιπού V 136 αμήν] om. C

App. 26
3 loh. 5:39 4-5 2 Tim 3:16 11 Ps. 18:9 15 Cf. 1 Cor. 10:7 (Exod. 32:6)
16-18 Matt. 15:8; Marc. 7:6 (Is. 29:13) 20-21 Matt. 4:4 (Deut. 8:3)

MS Vallicellianus C  72 (gr. 42), flf. 238-239 (transcriptio prima Josephi Paramelle, 
IRHT, Paris).

1 Titulum ante έρώ(τησις)] Του μακαρίου άναστασίου του άγιου ορούς σινα, 
άποκρίσεις πρός ά έπηρωτήθη add. cod. 14 έπιλαθόμεθα cod.

Digitized by v ^ , o o Q l e



3. Γινώσκοντες ούν ώ αδελφοί, οΐα δόξα καί χαρά ανεκλάλη
τος γενήσεται τοΐς δικαίοις έν ήμερα κρίσεως, καί τοΐς 
άμαρτωλοις, οΐμοι, θλίψις χαλεπή και οδυνηρά καί ατελεύτητος 

25 κόλασις, ώς ετι ζώμεν, σπουδάσωμεν δι’ έξομολογήσεως και 
μετανοίας ειλικρινούς εύαρεστήσαι τω θεώ* μετά γάρ θάνατον 
ούκ εστι μετάνοια. Διατοΰτο όφείλομεν ώς εστι καιρός, δέεσθαι 
τού θεού μετά δακρύων ήμέρας καί νυκτός, δπως έλεήση καί 
σώση ήμας έκ τών άνομιών ήμών, ώς άγαθός καί φιλάνθρω- 

30 πος.

(27) <ΕΡΩΤΗΣΙΣ> Προκαθεζομένου τε τού τιμιωτάτου πα- 
τρός, ήρωτήθη ύπό τινων, Διά τί τιμιώτατε πάτερ, τήν τετράδα 
διαφυλάττομεν, καθώς καί τήν παρασκευήν, άνελλιπώς;

<ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ> 1. Πρός ούς άπόκρισιν τοιαύτην ειπεν. Πώς 
5 ούκ ήν δυνατόν ήμΐν τήν τετράδα φυλάττειν, καθώς καί τήν 

παρασκευήν; "Οτι τήν μέν γάρ ό Κύριος καί δεσπότης ήμών έν 
τω ζωοποιώ τού τιμίου σταυρού ξύλω τό τίμιον αίμα έξέχεεν, 
ΐνα τήν φθαρεισαν ήμών φύσιν άναζωοποιήση* τήν δέ τό συμ
βούλων κατά τού σταυρού οι Ιουδαίοι συνεστήσαντο, καί ό τε- 

10 τραμερής τού Κυρίου σταυρός τη τετράδι τών ήμερών έποιήθη, 
ΐνα τό τετραμερές τής κτίσεως ό έν αύτώ προσπαγείς δι* αύτού 
άνασώσηται.

2. θαυμασταί παν|τοΐαι καί θεΐαι καί μέγισται αί θαύμα- Pitra ρ 
τουργίαι Χριστού, άλλά πάντων θαυμασιώτερος ό τίμιος καί 

15 ζωοποιός σταυρός τού Κυρίου ύπάρχει.
<Δ ι *> ούδενός έτέρου κατήργηται θάνατος, εί μή δι' αύτού* 

δι* αύτού ή προπάτορος αμαρτία λέλυται*

230 APPENDICES 26-27

Αρρ. 27
6-8 Cf. loh. 19:31 8-9 Cf. Marc. 14:1-2 16-24 Cf. loh. Damascenus, Expos. 
Fidei 84,21-24 (ed. Kotter, IV 11; PG 94,1128-1129)

Ed. I.B. Pitra, Iuris ecclesiastic!graecorum historia et monumenta, t. 2 (Rome, 1868), pp. 274
275 (Mss. [i] Vaticanus Ottobonianus gr. 418 [XV/XVI s.], f. 168 [= A]; [ii] idem f. 359 
[= B]); etiam in Sinaiticogr. 1803, f. 84 [a. 1608] invenitur, sed non vidi).

1 Titulum ’Αναστασίου του αγίου ορούς Σινδ* έρώτησις πρός τον όσιώτατον 
πατέρα ήμών διά τί τιμαται ή τετράς καί < ή >  παρασκευή add. Pitra 9 
συνεστήσαντο] κενά (sic) συνεστήσαντο Β 13 παντοΐαι] πασαι Β 16 
Δι* ] add. Pitra
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APPENDIX 27 231

δι’ αύτοΰ ο "Αδης έσκύλευται* 
δι' αύτοΰ ή άνάστασις δεδώρηται*

20 δι* αύτοΰ πύλαι παραδείσου ήνοίγησαν*
δι' αύτοΰ παν το τής οικονομίας μυστήριον έβεβαιώθη καί κη

ρύττεται·
δι’ αύτου γάρ οΐ πιστοί των απίστων άποδιϊστάμεθα και γνωρι- 

ζόμεθα.
25 3. Ουτος θυρεός καί δπλον καί τροπαιον ήμΐν κατά του δια

βόλου υπάρχει, καί ώς άγιασθέν άφή του τιμίου σώματός τε 
καί αίματος, εικότως προσκυνητέον. Καί τήν ιδίαν ήμερον 
τιμώντες, καί άγνοί διαφυλαττόμεθα, ού τήν ύλην τιμώντες, 
μή γένοιτο, άλλα τον τύπον, ώς Χρίστου σύμβολον, ταφής τε 

30 καί δόξης καί άναστάσεως.
4. Πώς γάρ ού τιμητέον τήν ήμερον διά τον σταυρόν, δτι έν 

αύτη έποιήθη, έν αύτη <αύτόν> έν τώ ούρανώ ό Κύριος τώ 
βασιλεΐ Κωνσταντίνα) δι’ άστέρων άπέδειξε καί εφησεν αύτώ* 
Έν τούτω νίκα τούς έχθρούς σου; Καί αύ έν αύτή τη ήμερα, ώς 

35 ευρομεν, ή ευρεσις του τιμίου καί ζωοποιού σταυρου παρά τής 
εύσεβεστάτης Ελένης έγένετο. Καί πάλιν έν αύτη τη ήμέρα ό 
ζωοποιός σταυρός, καθώς καί ό έν αύτώ προσπαγείς, ύπό θείων 
άγγέλων εις ούρανούς άνεφέρετο, ώς οι θεωρικώτατοι διηγήθη- 
σαν, ΐνα τό θεμέλιον τής ήμέρας κυρώσηται. Έκ τε τούτων καί 

40 τών τοιούτων, πώς ούκ ήν ήμΐν βέβαιον τιμάν τήν του τιμίου 
καί ζωοποιού σταυρου άγνοτάτην καί θαυμασίαν ήμέραν; Καί 
γάρ ό πιστεύσας καί βαπτισθείς εις Πατέρα καί Υιόν καί άγιον 
Πνεύμα, καί ού φυλάττει άγνοτάτην τετράδα καί παρασκευήν 
εις πάντα, έκτος εί μή τύχη έτέρα του Χρίστου έορτή, τότε

25-30 Cf. loh. Damascenus, Expos. Fidei 84, 41-42 (ed. Kotter, IV 11; PG 9 4 ,1128
1129) 33 De Constantino, cf. Eusebius, De vita Constantini, I 28-30 (ed. F. Win
kelmann, Eusebius Werke 1,1, Über das Leben des Kaisers Konstantin [GCS], Berlin, 1975, 
pp. 29-30; PG 20,944A-C) 35 De inventione sanctae crucis, cf. A. Frolow, La reli- 
que de la vraie croix. Recherches sur le developpement d’un culte [Archives de l’Orient Chre
tien, 7] (Paris, 1961), pp. 55-56 36-39 Cf. loh. Chrysostomus, De cruce et latrone 
homilia 1 [CPG 4338] (PG 49, 403,413) 41-47 Cf. Canones Apostolorum, Canones 
64 (vel 66), 69 (ed. P.-P. Joannou, Fonti, vol. I, 2 [Rome, 1962], pp. 41, 43; ed. G. A. 
Rhalles - M. Potles, Σύνταγμα ..., vol. 2 [Athens, 1852], pp. 84,88)

25 θυρεός] corr. Pitra, θυρεόν ΛΒ 28 τήν ύλην] corr. Pitra, τη ύλη AB 
32 αύτόν] add. Pitra 39 Έ κ  τε] έκτοτε Β
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45 γάρ αύτάς εις παν λύομεν, ώς ol πατέρες εϊρηκαν, ότι πάσαι 
προ του σταυρού γεγονυΐαι, άλλότριος αν ειη της όρθής τών 
Χριστιανών πίστεως.

232 APPENDIX 27

45 Cf. e.g. Petrus Alex., Canon 15 [Sermo de Pascha] (ed. P.-P. Joannou, Fonti, vo i II 
[Rome, 1963], pp. 57-58); Theophilus Alex., Canon 1 (ed. P.-P. Joannou, Fonti, voi II 
[Rome 1963], pp. 262-263); Ps.-Athanasius, Syntagma ad monachos [CPG 2264] (ed. P. 
Batiffol, Paris, 1890, pp. 123-124; PG 28,837C8-840)

45 δτι] διά τό B
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’Ααρών 28,126; App.18,70 
Ά βελ App.23b, 60 
Άβιάθαρ 67,6 ; App.lOa, 20 
’Αβραάμ 21, 2; 88, 14; App.7, 16;

App.15,14 
Ά δάμ 19, 98; 22, 20, 24 ; 23, 25; 28, 

187; 28 Add. §8; 37,17; 63,8 ; 80, 2, 
7,10 ; 103, 20; App.23a, 54 

"Αδης 19, 85; 20, 11,14, 15, 16, 20, 21
22; 2 1 14; 61, 4, 8 ,14 ,15; 63, 5; 93, 
27; App.27,18 

Αιγύπτιος 28, 223-224 
Αίγυπτος 28, 110; 35, 9 ; 79, 26; 

App.18, 15; App.20, 24; App.22, 
21-22; App.23b, 71 

Αιθιοπία 35,9 
Αίθίοψ App.18,146,147 
’Αϊλήσιοι 26,10
’Αλεξάνδρεια 69, 4; App.17, 54;

App.25,96-97 
’Αναστάσιος ό Σιναίτης Tituli;

App.23b, 1 
Άνάστασις 69, 20
Ανατολή 65, 42; App.18, 78; App.20, 

50; cf. Index verborum ανατολή 
•Αννα 28, 293
’Αντώνιος (άββας) 20,6-7 ; 87,14 
Άπολινάριος Αρρ.19,102 
’Απόστολος (Paulus) 15, 9; 16, 34; 24, 

5; 37, 3; 56, 4; 60, 3; 64, 9; 65,1; 74,
1, 5; 93, 29; 95,9; 99, 4, 28; Αρρ.2, 
14; App.lOb, 17; A pp.ll, 5; 
Αρρ.13, 5, 32; Αρρ.18, 5; Αρρ.20, 
6 ; App.23b, 86; cf. Παύλος; cf. 
Index verborum απόστολος 

’Αραβία 65,42
Άραψ,Άραβες 26,16; 49,10; 80, 3; 81, 

23; 99, 12, 18; 101, 2; Αρρ.20, 21, 
49,55

Άρειανός 69, 29 ; 95, 4; Αρρ.20, 45;
Αρρ.21,4,14,38; Αρρ.22,32 

Άρειος Αρρ.17, 78; Αρρ.19, 56, 79

’Αρεοπαγίτης cf. Διονύσιος 
Άρκάδιος Αρρ.17, 25 
’Αρμένιοι 41,8
Άσσύριοι 28 Add. § 4 ; 35,12; 101,16, 

18,21, 26; App.23b, 73

Βαλαάμ 62, 8
Βαλτάσαρ (ό Χαλδαΐος) Αρρ.24, 5,

13-14,24 
Βαρσανούφιος 69, 5
Βασίλειος (Caesariensis) 16, 53-54;

App.23a, 37-38; App.23b, 6 
Βασιλειών (βίβλοι των) 70,15 
Βεελζεβούλ Αρρ.19, 13, % ; Αρρ.22, 

28
Βηθλεέμ 69,19; App.lOa, 18; Αρρ.20,

32
Βώνοσος 65,12

Γαϊανός 69, 5; Αρρ.19, 104; Αρρ.20, 
39

Γέεννα 9, 8 ; 21, 9; 28,15; 82,14; 91, 8 ; 
93,17; 99,17, 23; Αρρ.7, 9; Αρρ.19,
39

Γεθσημανη Αρρ.20, 35 
Γολγοθάς 69,19; Αρρ.20, 33 
Γόμορρα 8,15; 29,46 
Γομορρίτης 35,10 
Γ  ραφή cf. Index verborum γραφή 
Γρηγόριος (Nazianzenus) 94, 8-9 
Γρηγόριος (Nyssenus ?) Αρρ.20,13

Δανιήλ (προφήτης) 88, 30-31; 
Αρρ.18, 74; Αρρ.24,12

Δανιήλ (φαρμακός) App.lOa, 55 
Δαυίδ 20,13; 22, 35, 69; 28, 50,129; 28 

Add. §5, §7; 67, 4, 7; 73,10; 88,15; 
Αρρ.6,13; Αρρ.7,17, 24; App.lOa,
18, 32; Αρρ.19,11; App.23a, 3; cf. 
Προφήτης; cf. Ψαλμωδός 

Διαθήκη cf. Index verborum διαθήκη 
Διονύσιος ό ’Αρεοπαγίτης 42, 5
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Διόσκορος Αρρ.19,103

Εβραίος, Έβραϊοι 99,48 
Έ δέμ 81, 81
Έζεκίας 28, 119; 28 Add. §4 (bis); 

Αρρ.18, 59-60 ; App.23a, 12; 
App.23b, 82 

Έ ζεκιήλ Αρρ.18,65; cf. ’ Ιεζεκιήλ 
Ε λένη Αρρ.18,100; Αρρ.27,36 
ΈλισσαΧε 28, 217; cf. Index verborum 

προφήτης 
Έλιφάζ (ό Θεμανίτης) App.23a, 23 
Έ λλην, -νες 8, 8, 22 ; 27, 38; 28,12, 31,

64, 356; 55,4 ; 60, 5; 61,1; 80, 3 ; 84, 
9 ; 85, 3, 7; 99, 48, 58; Αρρ.17, 93; 
Αρρ.20, 21; Αρρ.25, 58 

Ελληνικός 28,142,360 
Έλληνίς 28,358 
Έπιφάνιος 26,32 
Ερυθρά Θάλασσα 28 Add. §5 
Ευα 23, 25; 37,17
Εύαγγέλιον 30,7; 100,7; Αρρ.21,1 
Εύνόμιος Αρρ.19,102 
Εύσέβιος ό Παλαιστινός Αρρ.19,73 
Εύτυχής Αρρ.19,103 
Εύφρατήσιος 23, 24 
Εύχολόγιον 103, 7

Ζαχαρίας 101, 20 
Ζήνων 41,35,40 
Ζώωρα 28, 242

Ηρώδης 43,9; 84,12; 103,16 
Ή ρωδιάς 103,16
Ήσαιας 29, 29; Αρρ.21, 27; cf. Index 

verborum προφήτης

Θαβώρ 69,18; Αρρ.20, 34 
Θάλασσα cf. Ερυθρά, Νεκρά 
Θεμανίτης cf. Έλιφάζ 
Θεοδόσιος Αρρ.20, 39-40 
Θεόδωρος Αρρ.19,103 
Θεός passim
Θεοτόκος 41, 38; Αρρ.17, 60; cf.

Μαρία, Παρθένος 
Θεωνα (τά) Αρρ.17,60 
Θηβαις 65, 20 
Θωμάς Αρρ.22,11

Ιακώ β 28 Add. §6 ; Αρρ.15,14 
Ιάκωβος Αρρ.20, 25,39 
Ιεζεκ ιήλ 80, 5; cf. Έ ζεκιήλ 
Ιερεμίας 28,47; 70,16; 99, 32; 100,26 
Ίεριχούντιος 28, 216 
Ιερ ιχώ  35,10
‘Ιεροσόλυμα 6, 2, 3; Αρρ.24,9 
* Ιερουσαλήμ 6, 5, 28, 33-34; 23,19; 29, 

11; 101, 21; Αρρ.20, 33; App.23h, 
75

’Ιησούς 2, 22; 99, 21; 102, 16; Αρρ.7, 
10; Αρρ.18, 92, 172, 178, 227; cf. 
Κύριος, Χριστός 

‘ Ινδικός 79, 25; 81,89 
’Ινδοί 81,82
’Ιορδάνης 69,19; Αρρ.20,34 
’ Ιουδαίος, Ιουδαίοι 7, 1; 8, 8, 22; 9, 2; 

15,13; 19,106; 26,12; 49,10; 60,1; 
99, 50, 52, 58, 59, 62; 100, 9,17, 30;
101, 19, 28; App.lOa, 55-56; 
Αρρ.19, 9, 93, 95; Αρρ.20, 21; 
Αρρ.22,9,35; Αρρ.24,15; Αρρ.27, 
9

’Ιούδας 16, 21; 18, 7; 41,11; 62, 22; 93, 
21; 100, 29; App.lOb, 1, 5, 6 ; 
Αρρ.17,18; Αρρ.18,36,39 

Ίουλιανός 16, 20; 79,8 
’ Ισαάκ Αρρ.15,14 
’Ισίδωρος Αρρ.17,52 
Ίσκαριώτης 16, 21
’Ισραήλ 16, 37; 28, 40 (bis), 41; 70,10, 

16, 20; 88, 25, 39; 98,9 ; 99, 31; 101, 
16, 27; Αρρ.18, 71; Αρρ.21, 28, 35; 
Αρρ.22, 21 

Ίσραηλΐται App.23a, 26; App.23h, 
72

’Ιωάννης (Baptista) 29, 29; 61, 6 ; 62, 
21; 84,13; 100,9 ; cf. Πρόδρομος 

Iohannes evangelista cf. Index ver
borum  εύαγγελιστής 

Ίώβ 8 ,9; 18,11; 28,114, 329; 29, 8 ; 30, 
10; 45, 8 ; 88,14; 90,10; Αρρ.15,14; 
App.23a, 24, 28 ; App.23h, 79 

’ Ιωσήφ 88,14

Κάϊν App.23b, 60 
Κλεώπας Αρρ.19, 21 
Κλήμης 28,184
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Κορίνθιοι 16, 34; App.23a, 15; 
App.23h, 87

Κόρινθος 28,109; App.18,51 
Κορνήλιος 8,7  
Κύπριος 28, 245 
Κύπρος 26,30; 28,244, 249 
Κύριος 1, 7; 2 ,19; 3 ,11; 7, 4 ; 9, 4; 16, 

50; 18,12; 19, 84; 20,13,14; 22, 67;
24, 6 (bis); 28, 39, 48, 218; 29, 44; 
30, 29; 30 A dd.; 45, 8, 9 ; 47, 6 ; 58, 
3; 60, 7; 62,1, 2; 64,10; 65,16, 26, 
31; 69,6 ; 75,3; 81,45; 82,1-2; 83, 2, 
4 ; 87, 9 ; 91, 20; 93, 11, 17; 96, 1, 4,
14-15; 97, 4 ; 100, 3, 6, 28; 102, 16; 
App.l, 9 ; App.2, 4, 7; App.8, 4, 5, 
16; App.lOa, 6 ; App.l0b, 2, 3, 9, 
20; App.13, 29, 3 9 -4 0 ; App.14, 31; 
App.15, 1, 4 ; App.16, 5; App.17, 
45; App.18, 3, 48, 49, 58, 111, 123, 
172,178, 226; App.19,1, 7,17-18,64,
69-70,77, 84,93,99,108; App.22, 5,
13, 35; App.23a, 17; App.23b, 64, 
92; App.25,14,118,136; App.26, 2,
11, 14; App.27, 6, 10, 15, 32; cf. 
’ Ιησούς, Χριστός; cf. Index ver- 
borum  κύριος 

Κωνσταντία App.17, 28 
Κωνσταντίνος App.17, 76, 86;

App.18,97,98; App.27,33 
Κωνσταντινούπολή 65, 13; App.18, 

132; cf. Index verborum πόλις

Λάζαρος 18,8 ; 20,13; 21, 3 ,6 ; 28,120;
29,39,41; 93, 20; App.23b, 82 

Λεόντιος (Νεαπόλεως) App.18, 77 
Λόγος (ό Θεός Λόγος) 4,10; 95,6

Μακάριος Αρρ.18,16,18, 30 
Μακεδόνιος Αρρ.19,66 
Μανασσης 47,17; 88, 24 
Μανιχαϊκός 16,16 
Μανιχαΐος 28,180
Μαρία/Μαριάμ (mater Christi) 

Αρρ.19, 56, 60; cf. Θεοτόκος, Παρ
θένος

Μαρία/Μαριάμ (soror Moysi) 32, 9 ; 
App.18,72

Μαυρίκιος 30, 14; App.18, 80, 81, 85,

88,105,108,131 
Μεσίτης App.18, 133, 135, 142 (bis), 

148, 150, 153, 154-155, 155-156, 162, 
165

Μεσοποταμία App.20, 24 
Μωσαϊκός 15,4,10
Μωϋσης/Μωσής 28,126,127; 28 Add. 

§5; 32, 8,11; 63, 8; 84,13,14; 88,14; 
App.18, 70, 72; App.22, 20-21; 
App.23a, 27,28

Ναβουχοδονοσόρ/Ναβουχοδονόσορ 28, 
128; 48, 8 ; 88, 29; App.18, 73; 
App.24,9 

Ναζαρέτ 69,18; App.20,32 
Ναυάτος App.19,86 
Νεάπολις cf. Λεόντιος 
Νείλος 79, 26 
Νειλούπολις 30 Add.
Νειλωος 23, 24 
Νεκρά Θάλασσα 28, 241-242 
Νέρων 43,10 
Νεστοριανός 95,4
Νεστόριος Αρρ.19, 59; Αρρ.20, 24

25,39 
Νίκαια Αρρ.17,75 
Νικόδημος 7,4
Νινευΐται 8, 9 ; App.23a, 12;

App.23h, 83 
Νόμος cf. Index verborum νόμος

Παλαιστίνη 65, 42; App.20, 50; cf.
Εύσέβιος 

Παλαιστινός cf. Εύσέβιος 
Παμβώ 20,9; Αρρ.25,129,131 (bis) 
Παράδεισος cf. Index verborum  πα

ράδεισος
Παρθένος 41, 38; cf. Θεοτόκος, Μαρία 
Πάσχα 28, 315; Αρρ.13,19 
Πάτερ ήμών App.lOa, 67 
Πατήρ 1, 9; 3, 6 ; 4 ,13; 6, 3, 20, 24, 29; 

28, 56, 58, 59, 327; 58, 4; 66, 32; 95,
3, 7,10,12,16,17; 99, 39; Αρρ.1,10; 
Αρρ.8, 6 ; Αρρ.18, 43,125,158,187; 
Αρρ.19, 28, 51, 80, 81; Αρρ.27, 42; 
cf. Index verborum πατήρ 

Παύλος (ό Απόστολος) 2, 22; 3, 18, 
26; 5, 8 ; 6, 39; 8, 20; 18,10; 19, 71;
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21  21; 23,15,22; 28,46 (bis); 43,12;
56, 4 ; 63, 6 ; 73,13; 78,1; 93, 7; 95, 
15; 99, 35, 47; App.lOa, 3; App.14, 
26; App.18, 52; App.19, 43; 
App.23a, 15; App.23b, 86; 
App.25, 15; cf. Index verborum 
άπόστολος 

Παφνουτιος App.25,110-111 
Περσαί 35,12
Πέτρος 4, 3 ; 8, 4 ; 19, 71; 29, 29; 61, 7;

103,13 ; App.19,33 
Πέτρος ('Αλεξάνδρειάς) App.25, %, 

99,123 
Πιλάτος 29,13 
Πλάτων 61,10,11
Πνεύμα (άγιον) 2 ,10; 3, 22, 23, 27, 28;

6, 24, 30, 34, 36, 36-37, 40, 43; 7, 5; 
14,6 ; 19, 8, 59; 28,43,44, 57; 35,14; 
49, 5,10; 72,13,14; 82,4 ,6, 7; 97, 21, 
25; Αρρ.6, 13; App.l0b, 8 ; 
Αρρ.14, 29; Αρρ.18, 11, 159, 187; 
Αρρ.19, 4,14, 24, 28, 67, 81, 87, 97; 
Αρρ.25, 15; Αρρ.27, 43; cf. Index 
verborum πνεύμα 

Πράξεις των άποστόλων 14, 7 
Πρόδρομος 43, 9 ; 61, 6 ; cf. ’ Ιωάννης 

(Baptista)
Προφήτης (David) 19, 86; 99, 43; cf. 

Index verborum προφήτης

'Ραάβ 10,3 
'Ραϊθου 41, 24 
‘Ρεβέκκα 28, 292
'Ρωμαίοι 100, 12; Αρρ.18, % ;

Αρρ.20,46,55; App.23b, 75 
'Ρώμη 43,11; 99,46

Σαβέλλιος Αρρ.19,102-103
Σαμαρεΐτις (ή) 22,67; Αρρ.19, 22
Σαμαρίτης 7,1
Σαμουήλ 62,9 ; 63,1
Σαούλ 63, 2
Σαρακηνοί 65,40
Σάρρα 28, 292
Σατανας 17,13; 22, 25; 30, 6-7 ; 40, 3;

41,10,12; 70,1,10, 21; 71,1; 79, 5,16;
80, 2, 6 ; 99, 10; App.lOb, 2, 6 ; 
A pp.ll, 8 ; A pp. 12, 4; Αρρ.17, 8;

Αρρ.18, 52; Αρρ.19, 14, 24, 75; 
Αρρ.25, 20-21; cf. Index ver
borum  πονηρός (ό)

Σεναχηρείμ 28 Add. §4 
Σεραφίμ 4,19
Σευηρος 69,5; Αρρ.20, 25,39 
Σήθ 28 Add. §8 
Σιλωάμ 29,12 
Σίμων (μάγος) Αρρ.19,55 
Σινα Tltuli; 69,20
Σιναΐον (ορός) Αρρ.20, 35-36;

Αρρ.22,22 
Σιναιτης cf. Αναστάσιος 
Σιών 69,19; 101, 22; Αρρ.20,34 
Σκητις Αρρ.25,97 
Σόδομα 8,14; 29,40,45; 35,32; 99,33 
Σοδομΐται App.23a, 71 
Σολομών 16, 38; 72, 3 ; 73, 10;

App.23a, 8; App.23b, 24 
Στέφανος 29, 30 
Συρία Αρρ.20, 23

Τεσσαρακοστή Αρρ.13,19 
Τετραπυργία 28, 242 
Τιβέριος Αρρ.18,103 
Τραχιάδες Αρρ.17, 27 
Τριάς 6, 51 
Τ  ρισάγιον 87,17-18

Τίός 6, 24, 30 ; 8 ,18; 22, 31; 28, 56, 60 
(bis); 95, 2, 7,17, 18,19; 99, 12, 21; 
Αρρ.18,159,187; Αρρ.19, 28,48, 51, 
53, 57, 59, 80 ; Αρρ.20, 56; Αρρ.21, 
17; Αρρ.27,42; cf. Index verborum 
υιός

Φαραώ 29, 37-38; 99, 30; 101, 27;
Αρρ.22, 20 

Φαρισαίος Αρρ.19,12, 24 
Φιλήμων Αρρ.18,15,17 
Φίλων Αρρ.25,124 
Φωκάς 30,16; 65,11

Χαλδαΐοι Αρρ.21, 28, 33; cf. Βαλ- 
τάσαρ 

ΧαναναΤοι App.23b, 72 
Χερουβικός 4,13 
Χερουβίμ 4,19
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Χριστιανικός 85,6
Χριστιανός t  2, 4-5, 6 ; 2 ,17, 21; 22, 7,

7 -8 ; 26,1; 37, 2; 38, 4; 57, 1; 67,1;
70, 2-3 ; 74, 4 ; 85,1, 4 ; 97, 20; 101, 
2 ; A pp.t 1, 2 ; App.lOa, 58, 80, 81; 
App.14, 34; App.17, 92; App.18, 
136, 143; App.23a, 103; App.25, 9, 
43,128; App.27,46-47 

Χριστοκτονία App.23b, 76 
Χριστός 1,4,13; 2, 2,10, 23; 3, 5,10; 4,

1,14,17, 20, 23, 27; 5, 2, 9,16, 20; 6,
20, 42, 53; 8, 10, 12; 15, 9, 9-10, 11; 
18, 7; 20, 4, 23; 21, 7, 45, 72; 23,14;
24, 5; 26, 25; 28,41,47, 57; 29,9, 27; 
30, 4; 35,15; 37, 9,14; 40, 8 ; 41, 21; 
50, 25; 5t 1; 61, 2, 4, 5, 6, 7,13-14, 
16; 62,10, 11; 63, 5; 64, 4, 6,14-15; 
67,6 ; 70,6, 9 ;  75, 7; 84,11; 9t 6, 20,

30; 95,9,14,15,16; 96,10; 99,11, 20
21, 38; 100, 24; 102, 6, 16; 103, 15; 
A pp.t 3,16; App.7,9,12; App.lOa,
38, 63; App.13, 26, 34; App.14, 24,
26, 34; App.17,19,47, 67, 85, 89, 91; 
App.18, 37, 40, 43, 44, 95, 103, 127, 
169, 172, 179, 195, 217, 221, 227; 
App.19, 31, 36, 40,105; App.20,10,
22, 31, 42; App.2t 14, 17; App.22, 
8, 15, 26; App.24, 18, 23; App.25, 
112, 116; App.27, 14, 29, 44; cf. 
ΊησοΟς, Κύριος, Λόγος, Υίός; cf. 
Index verborum  δεσπότης 

Χωρήβ App.18,71

Ψαλμωδός App.23a, 25

Ωριγένης 21, 50; App.19,73
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2. INDEX SELECTUS VERBOR.UM GRAECO RU M
Selectio facta ut lectores fadlius res et themata ab Anastasio tractata inveniant.

άβάπτιστος 9, 2 ; 70,4 (app. crit.) 
άββας 87,14; App.18,110 
άβυσσος 22, 72; 28,39,66 
άγαθοεργία AppJ>, 8; App.7, 23;

App.18,13 
άγαθότης 5, 9-10; 54, 8 ; App.16, 7;

App.23a, 80; App.23h, 28 
άγαλλίασις 50, 24 
άγαμία App.2,10 
άγαμος 35, 20-21; 74, 5; 77, 2 
άγαπάω 3, 21; 5, 2, 21; 47, 10, 11; 72,

19-20; 73, 2 ,13; 91, 29; App.2,11; 
App.7,23 

αγάπη 50, 22; 59, 6 ; 87, 12; 92, 3, 4;
App.22,5; App.25,49 

άγγελος 4, 2, 7, 8-9, 28; 5, 2 ; 8, 22-23; 
19, 65, 73; 28, 55; 30, 29; 65, 26, 3 0 
31; 72, 10; 87, 17; 94, 6 ; App.lOa, 
57; App.17,17, 45, 69; App.18, 212, 
219; App.27, 38 

αγιάζω 38,6 ; 74,1; App.lOa, 52 
άγιασμα 6 ,48
άγιος 28, 357; 65,13, 26; 69,17; 72,10; 

άγιοι (oi) 16,13; 19, 65, 68; 63,4,10; 
άγια τών άγιων (τά) Αρρ.21, 23; cf. 
τόποι (οί άγιοι) 

άγιότης 28,16 
άγιωσύνη 97,6 
άγνοια 13, 7; 84, 2 ,4 ,6 ,16  
άγορά 24,10; 88,53 
άγρός 41, 26, 28; Αρρ.21, 37 
άγρυπνέω 87, 3 
άγρυπνία Αρρ.6,11 
άδάμας 98,10, 22, 25 
άδεια 72, 5; 101,18 
άδελφή 84,13; Αρρ.25, 51 
άδελφοποιησία Αρρ.14, 23 
άδελφός 21,4, 72; 30, 38; 41, 24, 31; 76, 

11; 88, 36, 41, 48; App.lOa, 46; 
Αρρ.18, 203, 209, 222; Αρρ.19, 39; 
Αρρ.25, 51; Αρρ.26, 22 

αδιάθετος 16,48; 28,147

αδιακρισία 90,4 
άδιαλείπτως 24,1, 3 ,9  
άδικία 44, 2, 3,11; 45, 5; 83,1, 3 ,6 ; 88, 

32; Αρρ.15, 2, 5, 7, 8,17; ο ί μαμω
νάς

άδύνατος 66,1; 79,12; Αρρ.2,1,6 
άηδών 22,87
άήρ 21, 58; 22,44,99,121; 26, 8,10,17, 

21; 27,15; 28, 85, 92,111, 202, 209, 
216, 234, 238, 244, 248, 286; 35, 8 ;
66,11,15, 21,23, 2 4 ,2 8 ,3 2 ; 79,11; 81, 
31,74; 90,6 ; 91,16; Αρρ.231>, 85 

άθανασία 23, 8
άθάνατος 5,16; 19,18, 23, 55; 21,46,61;

28,336 
άθεΐα 22,15; 30,41
άθεος 30, 21, 26; Αρρ.19, 70; Αρρ.25, 

4 ,8 ,8 6
άθυμία 90,14; Αρρ.25, 7 ,37 
αίμα 2, 6-7, 11; 19, 47; 21, 59; 22, 53, 

57, 91, 93; 28, 260, 268, 270, 309, 
311, 315, 319, 322; 35,15; 37, 14; 38, 
13; 45, 4; 79,19; 86, 5 0>ΐ5); 91, 23; 
100,14; 101, 6, 9, 32; ΑρρΛΟβ, 39; 
Αρρ.101>, 11; Αρρ.17, 58; Αρρ.19, 
31; Αρρ.21, 22; Αρρ.24, 18; 
Αρρ.25,115,119; Αρρ.27, 7, 27 

αίματεκχυσία 65,12 
αίμορροοΰσα (ή) 40,7 
αίμόρρους (ή) Αρρ.10&, 37-38 
αίνιγμα App.23a, 69 
αίρεσιάρχης 78,4,10 
αιρεσις 14, 3-4; 28, 6,17; 70, 2,1 2 ,13, 

17; 84, 8 ; Αρρ.19, 51, 65, 70, 102, 
107; Αρρ.20,18,23,40 

αιρετικός 13, 2, 3, 7 φ ϊβ); 14,1; 21, 54;
60, 2; 62,16; 68,1; 69, 2, 33; 93, 36; 
Αρρ.19, 100; Αρρ.20, 2, 43, 54, 58, 
63; Αρρ.238,70; Αρρ.23Β, 50 

αισθητήριον 56, 5 
αισθητός 23, 2, 23 φί$) 
αίσχρολογέω Αρρ.1,17
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αισχρός Αρρ.13,43; Αρρ.25,2 
αίτημα 97, 2,7,10,13 
αιτία 16, 25, 36, 43; 18,15; 26, 29; 27,

16, 17; 28, 246, 261, 266-267, 295, 
298, 301; 35, 11; 81, 3, 5; 86, 7; 
Αρρ.22,1; Αρρ.25,100 

αίτιος 27, 29 ; 28, 10, 180 ; 34, 2;
Αρρ.231>, 43 

αιχμαλωσία 18,12-13; 28, 26; 76,1,11, 
14; 83,8 ; 87,1,5; 102,1 

αιχμάλωτος 28, 245, 250; 32, 21; 88, 
27

αιών 5 ,11; 7 ,11; 19, 27, 99; 28, 71; 61, 
17; 93, 24; Αρρ.19, 6, 26, 51, 88, 91, 
98,110; Αρρ.25,16 

αιώνιος 6, 40; 51, 9; 83, 5; 88, 22; 93, 
11, 12, 13, 15 (Ηβ), 16, 22; 101, 12; 
Αρρ.15,3; App.23b.94 

ακαθαρσία 35,37; Αρρ.10&, 39 
ακάθαρτος 2, 11; 91, 13; Αρρ.17, 82

83; Αρρ.25, 2 
ακανθα 41, 27, 28, 32-33; Αρρ.9, 17;

Αρρ.21,38 
άκατάγνωστος Αρρ.25, 76 
άκατάκριτος 88, 5 ,46; Αρρ.25,42 
άκατάληπτος 16, 31; 19,17, 21; 28, 54;

73,4 ; Αρρ.20,17,19 
άκατάνυκτος 49,16-17 
άκολουθία 15, 10; 22, 49 ; 28, 111, 192, 

294-295; 81, 2-3, 75; Α ρ ρ .2 3 ^  69
70

άκουσίως Αρρ.25, 3
άκρίβεια 3, 17; 28, 233; 99, 25;

Αρρ.23^ 19 
άκρόασις 81,9 
άκτίς 98, 22
άλήθεια 6, 37,40; 68,6 φ ίβ); 99, 38 
άληθής 1,1; 2, 21; 6 ,1, 31; 22, 8 ; 91,12 
άλιεύς 4 ,18 
άλλόπιστος 82, 8-9
άλογον: τά άλογα 21, 45, 56, 58; 22, 

52; 30,6 ; 35, 32; 81,64 
άλωσις Αρρ.23Κ 74 
άμαρτάνω 11, 3; 18, 9; 21,19; 25, 7-8; 

28,97; 32,1, 2-3,11,14; 35, 2 φίβ), 7, 
28, 34; 41, 7-8; 48, 3,4, 8; 63, 9; 75, 
1; 76,15-16; 77, 2, 5 ,7 ; 78, 5; 88, 22; 
91, 4; Αρρ.4, 3; Αρρ.5, 17, 18, 20;

Αρρ.8,15; Αρρ.17, 89-90 ; Αρρ.18,
1 -2 ,9 ,3 4 ; Αρρ.24,6 

άμάρτημα 9,6 -7 ; 11, 5; 12, 2; 13,6 ; 32,
1,13; 33, 5; 41, 33; 42,7; 52,1-2; 54, 
5; 84, 2,16; Αρρ.7, 2; Αρρ.8,14-15, 
18; App.lOa, 23; Αρρ.14, 29, 30; 
Αρρ.17,3 ,91 ; Αρρ.18,46, 213 

άμαρτία 2 ,12; 5,4, 7; 6 ,19, 33; 9, 5; 10, 
2; 11,1 ,8; 13,9 ; 17,11; 18,2 ,8 -9 ; 19, 
58; 28,14, 28; 29, 7, 24; 30,15; 33,1,
9.16, 25; 34,1; 35, 30; 36,1 -2 ,8; 38, 
7; 41,13, 35; 47,1, 5,16-17; 48, 2; 49, 
2 ,12 ; 50, 2; 54, 2; 76, 6, 8 ,13; 78, 2, 
8,11; 87, 4, 6, 9-10; 88, 5,11, 32; 91, 
24; 93, 31; 99,75; Αρρ.4,1, 5,12,15, 
19; Αρρ.5, 2,15; Αρρ.6, 2, 5 , 8,8 -9 , 
15; Αρρ.7, 5, 13; Αρρ.8, 1, 10; 
Αρρ.9, 5, 13; App.l0a, 12, 21, 24, 
25, 27, 28, 29-30, 31,40 (bis), 41, 50, 
52; Αρρ.14, 2, 33; Αρρ.18, 12-13, 
28, 33, 57, 69, 88,122,128, 212, 220; 
Αρρ.19, 2, 37, 40, 42, 65, 71, 94; 
Αρρ.21, 8; Αρρ.22, 36; App.23a, 
82-83; App.23b, 31, 35; Αρρ.24, 
23; Αρρ.25,32,100,132; Αρρ.27,17

άμαρτωλός 3, 24; 4, 22; 7, 14; 16, 44;
20.10.16, 20; 21,18, 28; 29, 20-21;
53, 4; 61,12; 63, 4; 73, 8 ; 88, 47; 91,
4, 5; 93,12,15; 99, 70, 78; Αρρ.7, 4,
5, 6, 8 ,15; Αρρ.17, 20; Αρρ.18,12; 
App.23a, 61, 79; App.23h, 25, 46; 
Αρρ.26, 24
άμαρτωλότερος 29,10 

άμεριμνία 35, 28; Αρρ.18, 206, 221 
άμετάδοτος 27, 5 
άμετάθετος 16,12 
άμετανόητος 99, 30; App.23h, 32 
άμήν 7, 4; 8, 14; 102, 16; Αρρ.17, 71;

Αρρ.25,136 
άμίαντος 64,14
άμνησίκακος 33,6 ; App.23h, 48-49 
άμόλυντος Αρρ.9,18 
άμπελος 81, 77; Αρρ.21,38 
άμπελών 21, 35; 100,10; Αρρ.15,15 
άμυδρώς 6,11; 19,10; 81,9 
άμφιβάλλω 28,95; 42,1; 81, 70 
άναβαπτίζω 14, 2 ,4  
άνάβασις 79, 26-27, 28
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άνάγκη 16, 25; 17,14; 76, 5; 88, 35; 89, 
16; 102, 10; Αρρ.10», 59; Αρρ.13, 
34; Αρρ.16,4 

άναδοχή 29, 25-26 
ανάθεμα 8, 24; Αρρ.19,63 
άναθεματίζω 61, 2, 3; Αρρ.19,31 
άνάθημα Αρρ.24, 3 
άναθυμίασις 66,11 
αναίμακτος 4,6 ; Αρρ.17,38 
άναίρεσις Αρρ.24,17, 24 
αναιρετικός 81, 36 
αναίσθητος 81, 74 
άνάκρισις Αρρ.17,10 
άνάκτωρ Αρρ.23ϋ, 89 
άναλγησία 18, 21 
άναμάρτητος 45,7; Αρρ.18,118 
άνάξιος 53,5; 62,7, 24; 65,7 ,34 ; 82,8 ; 

91,13; 97,7
άναξίως 16,34; 91, 21; Αρρ.ΙΟβ, 1 

άναπνευστικόν (το) 19,46 
άνάπτησις 22,119,122 
άνάστασις 19, 67,95,102; 21,10,68; 22, 

2 -3 ,6,12, 28,47,71,100,103,107,115, 
119,121,124,125-126, ; 28,120; 73, 
6 ; 95, 2, 7, 16; Αρρ.27, 19, 30; οί. 
ήμερα 

αναστολή 2,6
άνατολή 27, 9, 11; 28, 235; 30, 42; 81, 

81; 102,14 
άναχώρησις 47, 9-10; Αρρ.2, 11;

Αρρ.9,8 
άναχωρητής 6,12-13; 30,18 
άνδροφόνος 86, 3
ανέγκλητος Αρρ.19,101; Αρρ.25,76 
ανεκλάλητος Αρρ.26, 22-23 
άνέκφραστος 3, 25 
άνελπιστία 90,14 
άνεμος 19, 34; 81, 84, 87 
άνερμήνευτος 19, 22; 73,4-5  
άνεσις 29,36; 76,15; Αρρ.231>, 27 
άνεύθυνος 84,15-16
άνήρ 6,1 0 ,1 2 ; 19, 69; 37, 4, 5, 6, 7; 74,

2, 3; 77, 5; Αρρ.9, 7; A pp.ll, 1, 2; 
Αρρ.13,11; Αρρ.22, 2 

άνθος 81, 88 
άνθραξ Αρρ.9,15 
άνθρωποκτόνος Αρρ.231>, 38 
ανοησία Αρρ.23β, 81

άνόητος 27,7
άνοίγω 57,1 ,6, 7 , 8,9  (Βί*); 97,19 
άνομία 65, 36; 76, 15; Αρρ.22, 4; 

Αρρ.238, 31; Αρρ.231», 49; 
Αρρ.26, 29 

άνομος 8,6 ; 43,9; 55,4; 101, 26,32 
άνταπόδοσις 21,17; 23,14; 35,6 
άνταπόκρισις 41,4
άντικοτώ 89, 14 (λρρ. οηί-); <£ 

άντισκοτώ 
άντιλέγω 19,70; 69, 2; 82,5; 102,8 
άντίληψις 16,13; Αρρ.231*, 47,57-58 
άντιμισθία 99,77 
άντιπάθεια 28, 267 
άντισκοτώ 89,14; άντικοτώ 
άντίχριστος Αρρ.18,44 
άνυπότακτος 95, 7-8 ,8  
άνώνυμος 19,17 
άξια 62, 20
άξιος 50,9 ; 65,6 ,8 ,3 2 ,3 3 ; 87,9 ; 91,4;

99,15,16; Αρρ.17,14 
άοινία 51,4
άόρατος 4 ,15 ; 5,15; 19, 17, 22, 34, 35; 

22,128; 81,67 
άοράτως Αρρ.25,82 

άπατάω 72,6 ; 80,13; 88, 20 
άπάτη 7, 9 ; Αρρ.9, 21; Αρρ.15, 22;

Αρρ.25,90 
άπεικόνισμα Αρρ.24.19 
άπειλή 28,109; 29, 23,35,37; 30,8 ; 66, 

10,13, 24 ; Αρρ.23Β, 69 
άπερίγραπτος 19,74 
άπερίεργος 22, 8,14, 24 
άπιστέω Αρρ.23ϋ, 102 
απιστία 22,11, 26; Αρρ.19, % 
άπιστος 7,1; 8, 5; 26, 2; 28,142; 35,14, 

19; 43,11; 44, 5; 60,1-2; 62,10,16; 
69, 11; 70, 4; 74, 2, 3, 4 ,1 2 ; 100, 1;
101,15; Αρρ.22,7; Αρρ.27, 23 

άπλότης 65,16 
άποβίωσις 28,199
άπογι(γ)νώσκω Αρρ.5, 3, 7, 15;

Αρρ.25,88 
άπόγνωσις Αρρ.25, 7, 38 
άπόδειξις 28,150
αποθνήσκω 16, 23, 3 9 -40 ; 22, 50, 59, 

61; 28,17, 79,166, 236, 251, 262, 265, 
272, 276, 286,318, 321; 43, 2; 66, 26,
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27; 81, 29, 94; 89, 3, 13; App.4, 7; 
App.23a, 10, 20, 21, 28, 49; 
App.23h, 54 ,60 ,62 ,89  

άποκατάστασις 19,104; App.19,73-74 
άποκόπτω 40, 5; 90,9 ; 99, 64; App.5, 

1
αποκρίνομαι 6,16; 100, 5; App.20,4 
άπόκρισις 6, 7; 28, 247; 97, 19;

App.27,4 
άπόλαυσις 88,9
απολογία 26, 7; 35, 38; 55, 6 ; 88, 10, 

34 ; App.20,22-23 
άπόλυσις 89, 5 -6 ; 93, 28 
άπορος 88,43  
άποστασία 16, 20
άποστολικός 28,184; 42, 5; 93,1; 95,1 
άπόστολος 8, 11; 19, 71; 43, 10; 62, 9, 

23; 101, 6 ; cf. Index nom inum  
’Απόστολος (Paulus); Πράξεις των 
αποστόλων 

αποστροφή 18,6 
άποταγή 51,8 ; Αρρ.6,10 
άποτάττω (-τάσσω) 47, 3 -4 ; 88, 18,

20-21, 22; Αρρ.16,12 
άπόφασις 9,4; 16, 55; 20,19; 79,12 
άπόφθεγμα Αρρ.25,108 
αποχή 2 ,8 ; 47,10; 51, 5,10 
άπόψυξις 22,9 0  
άπροαιρέτως Αρρ.25, 3 
άπρόσδεκτος 44,12; Αρρ.8,1 
άπροσεξία 90,4; App.23a, 76 
άπώλεια 16, 22-23; 75, 4 -5 ; 99, 20, 

23; 101, 18; 103, 17; App.23b, 43; 
Αρρ.26,8 

αργία 25, 5 
άργύριον 45 ,2  
άρέσκω 56, 2
αρετή 17, 9 ; 27, 36; 28, 9, 339; 30, 34;

82,11; Αρρ.18, 225; App.23a, 28 
άριθμός 16, 5; 70, 16; 94, 5 (bis);

App.23b, 11 
άρνησις 16, 21
αρπαγή 23,16; 45, 5; Αρρ.15,8 
άρπαξ 93,10 
άρρην 81, 87
άρρητος 3, 25; 21, 68; 28, 112; 79, 13; 

Αρρ.20,8,17; App.23b, 78
άρρήτως 28,62

άρρωστία Αρρ.18,199 
αρτηρία 33, 21
άρτος 41, 11; 67, 5, 8 ; 81, 24; 88, 48; 

Αρρ.10&, 18; Αρρ.ΙΟ^ 4; Αρρ.26,
19,20

αρχαίος 19, 103; 22, 13; 28, 231;
Αρρ.25,95 

άρχέδοτος 28,101, 289,367 
άρχή 22, 48; 2344; 28, 82, 253, 335, 

343; 36, 5; 79, 2; 81,33; Αρρ.19, 23, 
92

άρχιεπίσκοπος 26,35 
άρχιερεύς 6, 30; 65, 35; 67,6-7 ; 98,11, 

13,16; Αρρ.ΙΟβ, 20; Αρρ.17,4 -5  
άρχιϊατρός 33,18 
αρχιληστής Αρρ.18, 24 
αρχών 28, 4 -5 ; 30, 21, 26, 30 ; 50, 7; 

60, 1, 5; 65, 3, 5, 6, 35; Αρρ.15, 8 ; 
Αρρ.17,33 

αρωμα 81,83,89-90,95 
άσέβεια 28,6 ; 99,33; 101,35 
άσεβής 16, 39; 28, 141, 151, 163, 182, 

200, 273, 281, 293, 306, 351; 37, 10;
66, 18; 70, 19; 99, 68; Αρρ.2, 8 ; 
Αρρ.17,30 ; Αρρ.19,110 

άσέλγεια Αρρ.8,11; Αρρ.9, 23 
άσθένεια 18, 2; 25,9 ; 28,19; 90, 5; 103, 

5; Αρρ.3,11; Αρρ.18,47 
άσΟενέω 16, 12-13, 35; 28, 147-148, 

267; 99,66 
άσθενής 26, 18; 47, 14; Αρρ.2, 8 ;

Αρρ.9, 24; Αρρ.10&, 22 
άσκανδαλίστως Αρρ.17,1 
άσκέω 47,3; Αρρ.16,9 
άσκησις 48,11; Αρρ.25,40 
ασκητής 101,11; Αρρ.25, 24,123 
άσπάζομαι 59, 2; Αρρ.25,136 
άσπλαγχνία Αρρ.21,34 
άσσάριον 66, 30 
άστήρ Αρρ.27, 33 
άστρολογία 30,43 
άστρολόγος 27, 38 
αστρον 19, 32; 27, 38; 28,65; 30,43 
άσώματος 22,19,127; 79,15; 81, 51, 61, 

67; Αρρ.25, 82,83 
άσωτία 17,10
άτεκνέω 28,143-144; 81, 29 
ατεκνία 22, 84; 28, 222
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άτεκνος 28,158,165; 81,3
ατιμία 18,16; 99,8,34,54; Αρρ.24,16
ατμός 66,11
άτοπία 99,27; Αρρ.231», 55 
αύθαδεία Αρρ.231>, 42 
αύλητής Αρρ.18,15,17 
αΰξησις 28, 257, 259,345; 81,71 
αύρα 81,83-84 
αύτεζούσιος 28,338; 99,74 
αύτοματισμός 28, 325 
άφαίμαξις 26,34; 28, 316 
άφεσις 10,1; 18, 8 ; 32,16; 47, 5; 87, 3, 

6 ; Αρρ.10&, 25, 31, 49-50, 52; 
Αρρ.18,10,46,69,122 

αφθαρσία 23,8,10
άφθαρτος 19,18, 22, 56-57, 57; 23, 2, 5;

93,33 
άφθεγκτος 79,13
άφίημι Αρρ.19, 2, 4, 5, 19, 25, 38, 40,

42, 49, 54 (Η$), 56, 58, 61, 72,78, 83, 
88,94,97,101,109; Αρρ.25,15 

άφοβία 18, 22; 37,18 
άφορισμός Αρρ.19,62 
αφορμή 40, 3; Αρρ.23ϋ, 62 
άφροσύνη Αρρ.23ϋ, 86 
άφρων 72, 4; 81 63; Αρρ.19, 69;

Αρρ.21, 25 
άχραντος 20, 24; Αρρ.10β, 2, 48;

Αρρ.11,3 
άψηλάφητος 19,18, 22 
άψυχος 21, 50-51, 54; 22,104,112,113, 

115, 116, 117, 119-120, 121, 123, 125; 
28,92; 81, 73 ; Αρρ.19,104

βαλανεΐον 16, 47-48; 28, 73-74; 40,1
2 ; 88,4 ,5 2  

βάλανος 81,77
βαπτίζω 8, 11; 28, 12, 13-14; 74, 8, 9 ;

99,63; Αρρ.22,19; Αρρ.27,42 
βάπτισμα 35, 15; 49, 6, 6-7, 7; 74, 10; 

82, 5; Αρρ.10* 85; Αρρ.19, 30; 
Αρρ.21,18 

βάρβαρος 28, 142; 58, 11; 69, 26;
Αρρ.18,82; Αρρ.23^ 93 

βάσανος 88, 37; Αρρ.19, 29-30;
Αρρ.25, 52-53,112 

βασιλεία 70, 11; βασιλεία (του ΘεοΟ / 
των ούρανών) 4, 16; 7, 2-3, 6, 7; 21,

9,16; 24, 6 -7 ; 88, 60 ; 91, 25; 93,10, 
24; 99,77; Αρρ.14,9 ; Αρρ.16,5 -6 ; 
Αρρ.19,33 ,46,75; Αρρ.24,12 

βασιλεύς 18,6 ; 28, 5,129; 30,14,16; 41, 
36, 37; 47,17; 60,4, 5; 65, 3,6,11,16, 
18, 34-35; 69, 8, 13; 71, 4 ; 80, 9;
88, 31; Αρρ.3, 12, 13; Αρρ.5, 10; 
Αρρ.17, 76, 80-81, 86; Αρρ.18, 80, 
81, 86, 88-89 ,92 ,94-95 , 96, 101,103,
105, 131, 147, 154, 157; Αρρ.20, 27; 
Αρρ.23«ι,90-91,94 

βασιλικός 69, 25, 3 0 ; Αρρ3, 9 ;
Αρρ.18,108; Αρρ.20,43,46,51 

βασιλίσκος 81,35-36 
βασκανία Αρρ.101>, 34, 37; Αρρ.25, 

55-56 
βάσκανος Αρρ.13,42 
βαστάζω 64,1; 99,60 
βήλον Αρρ.18,92,94 
βημα Αρρ.17, 37
βία 102,11; Αρρ.10α, 57; Αρρ.16,13
βιάζω 34,3 ,4 ; Αρρ.16,1,7,9,12 
βίαιος 29,1,6 ,14,32,34 
βίος 7,9 ; 16, 7; 19,90; 78, 5; 79,4 ; 88,

3, 18, 21; 97, 6 ; Αρρ.4, 17; Αρρ.8, 
17; Αρρ.9, 21; Αρρ.15, 22; Αρρ.17, 
7, 15; Αρρ.18, 62, 129, 198; 
Αρρ.23ϋ, 59 ; Αρρ.23Β, 13, 18 

βλασφημέω Αρρ.19, 27, 53, 59, 61-62, 
66-67, 84, 99, 108; Αρρ.21, 42; 
Αρρ.25,12,14,46,53, 58,60,117,118 

βλασφημία 13, 2 ; 78, 8 ; Αρρ.19, 2, 38, 
71-72,94; Αρρ.25,59,61-62,64,73, 
114,118,121,133 

βλάσφημος 28, 362-363; 78, 6 ;
Αρρ.25,4 ,3 0  

βορράς 27,11; 28, 237 
βοτάνη 28, 228; 81,38 
βουλή 16, 5; 22,126; 30,12; 79,14; 88, 

31; Αρρ.238, 40, 46, 73; Αρρ.23Κ
8, 12

βούλημα Αρρ.101>, 27 
βούλησις 65,9 ; 66, 22; 81,34 
βούλλα 98,7 
βρέφος 2, 7; 27,19 
βροντή Αρρ.18,95
βρώμα 2, 8, 12; 28, 277; 51, 5 ,16; 99, 

65; Αρρ.12,11
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γάλα 81, 26,32 
γαμετή 64,12
γάμος 28, 77; 64, 13; 88, 9 ; 101, 11;

Αρρ.13,1; Αρρ.18,19 
γαστήρ 2,4 ,19 
γαστριμαργία Αρρ.25, 70 
γαστρίμαργος 27, 25; Αρρ.13,41 
γεηπονία Αρρ.15,15 
γέλως 49,19
γενεά 88, 8, 35; Αρρ,ΙΟβ, 55; Αρρ.18, 

76,194 
γένεσις 16,18; 94, 3 -4  
γεννάω 7, 5; 19, 24; 28,188; 93, 22, 25;

Αρρ.25,69 
γέννημα Αρρ.25,61,103 
γέννησις 22, 115, 119; 27, 2; 28, 183, 

205,256; 30,44; 81, 71; 91, 20 
γεννήτωρ 28,102
γένος 5, 20 ; 26,12,17; 27,14; 28,136, 

143 ; 35,10; 41,8 ; Αρρ.21, 5 
γέρων 28, 284; 47, 7, 14; Αρρ.2, 1;

Αρρ.18,94 
γεωργία 100, 10 
γεωργός 44, 5,11; Αρρ.21, 37 
γη 2, 20; 6, 4; 8 ,14; 16, 38, 55, 56; 19, 

33,100; 22,45 ,96 ,97  (Ι^ ), 120,128; 
23, 24; 28, 65, 82, 85, 98, 190, 208, 
235, 344; 44, 4; 62, 9; 66,11, 31; 69, 
15; 70,9 ; 81,11,12,13,21; 91, 23; 95, 
20; 99, 40; 103, 10; Αρρ.17, 40; 
Αρρ.18, 177; Αρρ.20, 32, 59; 
Αρρ.25,34 

γηγενής 19,40 
γηραλοιότης 19,98 
γηρος 33, 23; 35, 20; 47, 5 
γλώσσα 21,11; 22, 22; 24,4; Αρρ.ΙΟβ, 

8 ; Αρρ.18, 115, 121; γλώττα 19, 49; 
59,3

γνωριστικόν (τό) 19,48 
γνώσις 3, 7; 12, 4; 28, 255, 288, 349, 

365; 84,1 ,3 ,7 ; Αρρ.23β, 15 
γονεύς 16,40-41; Αρρ.18, 57 
γονή 22,82; 81,15,16, 22 
γόνιμόν (τό) 19,46-47 
γονορρύη 33, 23
γραφή: Γραφή, -αί 19, 6, 63; 22, 10, 14, 

25,67; 23,19, 27; 28, 55; 29,4; 36, 3; 
81,11; 82,10; 86,1; 88,11; 91,9; 93,

6, 25; 98,4; 99, 24, 37; Αρρ.ΙΟβ, 17, 
29; App.l0b, 16; Αρρ.18, 70; 
Αρρ.20, 2, 26; Αρρ.22, 7; 
App.23a, 35,63,69,110; Αρρ.26, 3, 
4 ,6 ,9

γραφικός 19,77; 28, 36; 101,15 
γραώδης 79,10; App.23b, 55 
γυμνότης 88, 37-38 
γύναιον 81,42
γυνή 2, 4, 14; 4, 22; 28, 76, 283, 291, 

295, 299,357; 32,16; 35, 21,35; 37,1,
3, 5, 17; 38, 1-2; 41, 39; 47, 15; 62, 
22; 67, 2, 7; 74, 2, 3, 4 ; 76,10; 77, 3,
4, 5; 81, 3; 91, 31, 32; 103, 2; 
App.lOa, 21; A pp.ll, 1, 2 ; Αρρ.12, 
3; Αρρ.13, 11-12, 13, 15, 23 (bis); 
Αρρ.17, 62-63, 6 3 -6 4 ; Αρρ.18, 24, 
29,107,108; Αρρ.25, 51

γωνία 22, 72

δαιμονιάω 26, 15, 19, 24, 26; Αρρ.18, 
54

δαιμονίζω 32, 25-26
δαιμονικός Αρρ.25, 74
δαιμόνιον 37,12; 62,3,10-11,13; 91,10;

Αρρ.19,13 (bis); Αρρ.22, 29 
δαιμονιώδης Αρρ.25, 80 
δαίμων 5, 6 ; 25, 8 ; 72, 6, 9 ; 79, 22; 91, 

6 ; 99, 12, 17, 19; Αρρ.5, 14; Αρρ.7, 
7; App.lOa, 64, 69, 74, 84; Αρρ.18, 
154; Αρρ.25,82,108,113,130 

δάκρυον 6, 33; 38,4-5, 7,11,13-14; 49, 
8,12,21; Αρρ.26, 28 

δάκτυλος 79, 28 
δανειστής Αρρ.18, 25 
δαψίλεια 88,45  
δένδρον 22,80 
δεσμός 22, 57; 63, 5; 103,19 
δεσμωτήριον 20,11
δεσπότης 86, 6 ; 91, 30-31; 96, 4; 

Αρρ.4, 3; Αρρ.8, 9 ; Αρρ.14, 15; 
Αρρ.18, 101, 103, 111, 156, 174, 180, 
182, 184; Αρρ.19, 48-49, 61; 
Αρρ.20, 27; App.23a, 42; Αρρ.27, 
6

δήλωσις 98,4 
δήμιος 65,12
δημιουργός 19, 23; 22, 131; 28, 253,
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365; Αρρ.25,115
δημόσιον 28, 246 
δημότης 65, 21, 27, 29 φίδ) 
διαβολή Α ρρ.17,81
διαβολικός 32, 22; Αρρ.17, 29, 61;

Αρρ.18,80; Αρρ.25, 23 
διάβολος 28,152; 34,1, 3, 5; 41,16; 63,

3, 7; 70, 5; 79,11; 80, 9 ; 88,16; 89, 
14; 90, 2, 3, 13; 99, 75; Αρρ.1, 15; 
Αρρ.7, 7; Αρρ.ΙΟβ, 50, 53; Αρρ.17, 
79; Αρρ.18, 136; Αρρ.19, 41; 
Αρρ.231>, 4 ; Αρρ.25, 56, 65, 104; 
Αρρ.27,25-26 

διάγνωσις 28,149 
διαγωγή 21,33; 23,15 
διάθεσις 28, 285
διαθήκη 100, 15; Αρρ.4, 2; Αρρ.18, 

61; Διαθήκη 3, 20; 20,11; <£ καινός, 
παλαιός 

διαίρεσις 28,105, 259 
δίαιτα 26,8,11,14,16,21,34 
διακονία 24,9 
διακοσιονταετής 28,167 
διάκρισις 56,6
διάλειμμα 41, 1-2; Αρρ.10&, Τ ΐί.; 

Αρρ.101>,Τιί.
διάλεξις 6,9 ; 69,3; Αρρ.10&, 63 
διαλλάσσω 59, 2, 3, 5 
διαλογισμός 19, 80 
διάλυσις 28,192,199, 205; 81, 72 
διανοητικός 27,6
διάνοια 65, 29-30; Αρρ.1,15; Αρρ.25,

33
διάπλασις 22,13; 28,187 
διασώζω 35,15; 66, 2 ; 73,3 
διατριβή Αρρ.25, 25 
διατύπωσις 28, 27
διαφορά 7 ,11,14; 12, 3; 19, 91; 28,115, 

301; 35,1,3 ;  76,8 -9 ; Αρρ.14,6 
διδασκαλία 82,10
διδάσκαλος 21, 72; 28, 6, 184; 35, 24;

43,6 ; 89,10 
διδάσκω 5, 8 ; 6, 38; 8, 11; 21, 21, 46;

28, 195; 29,10; 32, 20; 64, 9; 66, 6, 
7; 78, 6, 11, 13; 100, 7-8 ; Αρρ.25, 
125

διδαχή 28, 81; 78,9
διήγημα Αρρ.17, 24; Αρρ.18, 194;

Αρρ.25,106
διήγησις 21, 7; 65, 9-10; Αρρ.10&, 54, 

62; Αρρ.17, 76; Αρρ.18, 130; 
Αρρ.25,123-124 

δικαιοκρισία 28,33,185; 37,13 
δίκαιος 16,43; 18,17; 28,131,182 (Βί$);

29, 8 ( Μ ,  14; 45, 7; 78, 17; 82,12;
87, 8 ; 93,14; 99, 76; 101, 9 ; Αρρ.9, 
25; δίκαιοι (οί) 3 ,10,12; 4, 25; 7,13;
20, 5; 21, 15,18, 21-22, 30 ; 23, 22; 
28, 125; 73, 9, 12; 94, 5; Αρρ.18, 
207; Αρρ.23ϋ, 62; Αρρ.26,23 
δικαιότερος 18,11 

δικαιοσύνη 8, 2, 7,19; 17, 9 ; 21,18; 31, 
3 -4 ; 66, 20; Αρρ.ΙΟΒ, 23 

δικαστήριον Αρρ.17, 36; Αρρ.25,111- 
112

δίκη Αρρ.21,24; Αρρ.24,6
διοίκησις 28, 117, 290, 301, 337, 342, 

349,368; 85,4; Αρρ.231», 85 
διόρθωσις 72,19; Αρρ.17,10 
δισταγμός 22, 2,103; 28,32 
δίψα 88,37
διωγμός 75,1-2, 5 ,7 ; Αρρ.19, 27 ,89 
δόγμα 16,16; 78,13; 99,13; Αρρ.1, 3;

Αρρ.19,8 ; Αρρ.20,26 
δογματίζω 68, 2 
δογματικώς 21, 70 
δόκησις Αρρ.19,107 
δόλος Αρρ.101>, 35; Αρρ.25,65 
δόξα 8, 21; 23,3; 78,19; 99, 57; Α ρρ£  

21; Αρρ.19, 8, 94; Αρρ.26, 22; 
Αρρ.27,30 

δοξολογία Αρρ.20, 38 
δότης Αρρ.16,4
δουλεία 87, 1, 5, 7-8 ; Αρρ.14, 17;

Αρρ.25,105 
δουλεύω 17,12,14 
δούλη 76, 2
δούλος 28, 48; 50, 15; 82, 2; 95, 5; 

Αρρ.14,14,15, 27; Αρρ.18,156,157, 
158,169,179-180,182 

δοχεΐον Αρρ.23^ 14 
δύναμις 4, 23-24; 19, 31; 22, 47, 111, 

124, 127; 25, 9-10; 28, 104,191,1%, 
198, 263, 331, 334, 344; 62,4; 79,17;
81,36 ,68 ; 95, 21; Αρρ.ΙΟβ, 76,88 

δυνάστης 28,19
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δυσεξάλειπτος Αρρ.9,1-2 
δύσις 27,10; 30,42 
δυσκατάληπτος 66, 5 
δυσμή 15,14
δυσσεβής 28,19,354; 66,18 
δυσσυγχώρητος 11, 8 
δυστυχία 30,46 
δυσωδία 66, 12; 81,92 
δωδεκαετής 12, 5 
δωρεά 55,7; Αρρ.17,17 
δωροδοσία 45, 5 
δωροληψία Αρρ.15,9 
δώρον 49,4

εαρ 28,314; 66,16 
έβδομάς 35,1; Αρρ.13,2 
εγγαστρίμυθος 62, 8 ; 63, 1-2; 79, 21

22
έγγραφον Α ρρ.17,84-85 
έγκαταλείπω 18, 8 ; 20, 14; App.l0b, 

2 ,4 -5
έγκατάλειψις 18,1, 3,4, 7,15
έγκαταλιμπάνω 18,14
εγκέφαλον 19, 37
έγκλειστός 41, 25, 2 6 ,3 0 ; 65,13
έγκράτεια Αρρ.13, 37
έγκρατεύω Αρρ.6, 18; Αρρ.9, 12;

Αρρ.13,32 
έγκρατής 27,4; Αρρ.9, 25 
έγκυος 2,4,14 
έγώ:

(έγώ) άντιλέγω 82, 5
(έγώ) άξιώ Αρρ.13, 20
έμοί δοκει 9, 7; 19, 60; 20, 6 ; 26, 7;
28, 101, 128, 276-277, 291, 348; 79,
15; 92, 9 ; 96,14; 99, 9 ; (ήμΐν) δοκει
4,8
(έγώ) ειδον 81,41
(ήμεΐς) είρήκαμεν 16, 51-52
(έγώ) έπέτυχα 97,12
ήμεις έρουμεν 16,4,9, 54
(έγώ) έρώ σοι 28, 312; 42,4; 81, 30
κάγώ έώρακα 33,15
(έγώ) ήγουμαι Αρρ.13,18
(έγώ) ήκουσα 66, 7
(έγώ) λέγω 4 ,19; 88, 8, 29; Αρρ.13,
5 (bis); Αρρ.15,12
(έγώ) νομίζω 66, 22; 99, 9 ; 102, 5;

Αρρ.7,4; App.lOb, 12
οιδα έγώ 32,19
έγωγε οιμαι 28, 230; ώς οιμαι 41,
15;
(έγώ) πειράσομαι 81,9-10 
(έγώ) προειπον 21,17 

έδεσμα 26,24; 88,4,45 
έθνικός 35,14; 74,4 
έθνος 8,1,5; 26,2,19; 28,129,141;

65,40 ; 66,18; 70,9,10,19, 20; 95,19; 
99, 2, 49, 56, 60 ; 100, 11; Αρρ.20, 
49; Αρρ.22,32; App.23h, 74 

έθος Αρρ.17,56 
ειδησις 30,10; App.23b, 33 
είδος 19,92; 98,4; Αρρ.20,14 
είδωλεΐον 28, 23, 25-26 
είδωλολατρεία 28,174,177-178; 99, 50

51
ειδωλολάτρης 28,171
εϊδωλον 26, 20; 28, 22; 70,14; 88, 26;

Αρρ.19, 29 
εικόνισμα Αρρ.24, 2-3 
είκών 19,12,14, 20, 25, 29, 35; Αρρ.18, 

171-172,173,176,184 
ειρήνη 8 ,21 ; 99,57; Αρρ.17,47,79 
έκατονταετης 28,157,166-167; 33,15 
έκατοντάρχης 8, 7-8 
έκβρασμός 28, 285
έκκλησία 6, 14, 26; 13, 4; 14, 2; 15,10; 

28, 21-22, 25; 38, 3; 49, 2, 23; 58,1
2, 8 (bis), 10; 60, 2; 64,3,9,15; 68,7; 
69, 7,16, 22; 78,14; 81, 8 ; 84,10; 87, 
2; 88, 53; 95, 14; 99, 2; 101, 32; 
Αρρ.17, 79, 93 ; Αρρ.20, 3, 22, 37, 
41, 44, 49, 52, 60 ; App.23a, 92; 
Αρρ.24,2,18 ; Αρρ.26,12 

έκκλησιαστικός Αρρ.13,12 
εκούσιος 13,6 
έκπτωσις 16, 29; 19,102 
έκστασις Αρρ.18,89 
έκτρωμα 21, 66 
έκχυσις Αρρ.25,119 
έλαιον 81,90; 92,11 
έλαιών 81,76
έλάττωμα 11, 6 ; 29, 22; 30, 35; 73, 6 ;

App.lOa, 35 
έλάττωσις 28, 213, 226 
έλεέω 60, 8 ; 99,4, 5 ,6, 36,44, 55 (bis)
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έλεημοσύνη 35,4; 41, 21, 34-35 ,40 ; 55, 
2 ; 58, 5; 88, 28, 30, 32; 92, 6, 8 ; 
Αρρ.5, 19; Αρρ.6, 9-10; Αρρ.ΙΟβ,
27, 27-28, 29; Αρρ.15, 6, 
13;Αρρ.19,42

έλεήμων 33,6
έλεος 50, 2 ; 5 3 ,6 ; 88, 56; Αρρ.18,181;

App.23h.47 
έλευθερία Αρρ.14, 30 
έλλαμψις 19,61 
ελλειψις 28,258,287; 79,18 
έλπίς 88, 20 ; 90, 9; Αρρ.231 47;

Αρρ.25,13 
έμβρυος 21,66; 28, 266 
εμετόν Αρρ.9, 13 
έμπλαστρον Αρρ.ΙΟβ, 41 
εμπορία Αρρ.15,15-16 
έμπρησμός 99, 34; Αρρ.231>, 74-75 
έμψυχος 6, 23; 21, 52, 56-57; 22, 52,

106, 109, 10-114, 115, 117, 118, 120, 
122,123,125; 28,92 

ένανθρώπησις 5,9 
έναντιολογία Αρρ.19, 36 
έναντίος: ο δι έναντίας Αρρ.19,36 
ένάρετος 97,6 ; Αρρ.25, 24 
ένδεια 81, 21
ένέργεια 19, 32, 37, 57; 21, 69; 22, 61;

28, 254, 261, 268, 270, 290, 319, 344, 
347; 30, 3; 32, 22; 79,17; 81, 35, 37, 
51; Αρρ.17, 28-29, 61; Αρρ.18, 80; 
Αρρ.19,14,%

ένεργέω 19, 4, 44, 52, 53; 28, 254; 66, 
33

ένθύμιον Αρρ.12,13
έννοια 88,19, 21; 91, 5; Αρρ.19, 36
ένοικέω 1,1; 2 ,1 ,9 ; 3, 7; 4,10; 6, 21,44
ένοικος 28,68
ένορία 28,360; 35,10
ένούσιος 21,48,61
ένοχος Αρρ.14,11
έντολή 1, 7; 102, 6 ; 103, 11; Αρρ.13, 

38; Αρρ.14, 31-32; Αρρ.23^ 49; 
Αρρ.26,10,11

ένυλος 19, 30
ένυπνιάζομαι 39,1; 40, 5 -6 ; 72,17 
ένυπνιασμός 25,1-2,10; 38, 2 
ένύττνιον 72,1, 3, 7,10-11,17,18 
ένυπόστατος 21, 41, 45-46 ; 38, 5; 81,

46
Ινωσις 28,105 
έξαρχος Αρρ.19,102 
έξεικονισμός 21,67 
έξέτασις Αρρ.17,33 
έξεταστής 91,40 
έξηγέομαι 3,1,4 
έξηγητής 23, 3 
έξις 27, 22 
έξόδιον 30,31 
έξοδος Αρρ.18, 207 
έξολόθρευσις Αρρ.231), 72-73 
έξομολογέομαι 52,1, 7; 53, 3; 54,1; 88, 

55; 93, 27; Αρρ.3,11; Αρρ.4, 5 -6 ; 
Αρρ.7, 20; Αρρ.ΙΟα, 10; Αρρ.18, 
9-10,178,183; Αρρ.25,32 

έξομολόγησις 48, 11; 88, 27; 93, 28;
Αρρ.10ϋ, 37,44,47; Αρρ.26, 25 

έξουσία 30,46; 64,8 ; 65,1; 75, 5; 88,1, 
9 ; 99, 42, 53; 103, 9; Αρρ.13, 4 ; 
Αρρ.23^ 107; Αρρ.231), 10; 
Αρρ.25,77 

έξουσιαστής Αρρ.20, 27 
έξωθεν (οί) Αρρ.13,10 
έορτή 6 ,17, 27; Αρρ.13,19 
έπαγγελία 21, 23 
έπίγειος 23,19; 28,91 
έπιγι(γ)νώσκω 2, 22; 19, 87, 95, 105, 

106; 21,1, 2 ,4 0 ; 103,15; Αρρ.14,1 
έπιγνωρισμός 19,91, %  
έπίγνωσις 99, 38
έπιδημία 5, 11; 6, 53; 61, 3 - 4 ; 70, 9;

100, 24 
έπίθεσις (των χειρών) 14, 5 
έπιθυμητικόν (τό) 19,45 
έπιθυμία Αρρ.12, 3 
έπίκουρος Αρρ.23β, 91 
έπιληπτικός 26, 3, 24 
έπίλυσις 6, 7-8
έπίνοια Αρρ.15,17; Αρρ.25,107 
έπιορκία 45, 5
έπίσκοπος 65, 25, 27, 32, 33; Αρρ.17, 

11, 25 ,80 ,86 ; Αρρ.23&, 92 
έπιστάτης 30, 24, 33; Αρρ.18, 78 
έπιστήμη 19, 25; 28, 228; 79, 17; 81, 

25-26 
επιστήμων 28, 232, 233 
έπιστροφή 13, 8 ; 18, 5; 28, 64; 72, 19;
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Αρρ.23ϋ, 32
έπιτροπή 19, 66,105; 22, 129-130 ; 57, 

3; 101,3; Αρρ.21,5,15 
έπιφάνεια Αρρ.14,34 
έπωμίς 98,11,16
εργον 1, 3, 5,12; 3, 29; 10,1; 16, 50; 46, 

2 ; 65, 38; 78,12; 80, 11; 81, 45; 91, 
41; 93, 2, 29; Αρρ.1, 2, 4, 5, 5-6 , 7, 
8,12 ; Αρρ.2, 2; Αρρ.7,14 

έρεύνησις 28, 72 
έρημικός 26,17; 66,18-19 
ερημίτης 81, 23
έρημος 30,19, 24; 87,15; 88,18, 37, 39, 

49; 100, 13; 102, 1, 10; Αρρ.9, 9; 
Αρρ.18, 16, 138; Αρρ.22, 22; 
Αρ.231*, 72; Αρρ.25, 25 

έρις Αρρ.25,71 
εριστικώς 28, 369 
έρμη νεύω 28,41-42; 98, 3 
έρπετόν 22,121
ερώτημα 2, 3; 6 ,7; 97, 24; 98, 20, 23 
έσπέρα 15,7,13,15; Αρρ.18,169-170 
έσχατος 79,4, 5 (τά έσχατα) 
έταιρίς 81,16-17; 91,31; Αρρ.17, 30 
έτος 16, 5,9, 33; 93, 36 
εύαγγελιστής (Ιο ίια η ι^ ) Αρρ.21,10 
ευημερία 7, 8 
εύθυμία 21, 30 
εύλογία 88, 2 
εύμετάδοτος 27,4, 20 
εύνοΰς: εύνούστατος 27, 6 
εύορκία 84,12
εύποιΐα 24,8 ; 28,26; Αρρ.16, 2 
εύπορος 58, 8 ; 88,43 
εύπραγία 30,45 
εύρεσις Αρρ.27, 35 
εύσέβεια 1, 3 -4 ; 51, 5 
εύσεβής 16, 49; 28, 9, 274, 280, 292, 

351; 64,10-11; 68, 7 
εύσεβέστερος 99,11-12 
εύσεβώς 99, 24 

εύφροσύνη 50, 23
εύχαριστία 87, 10; Αρρ.18, 54, 200

201, 206
εύχή 14, 5; 57, 56, 7; 73, 9; 97,18; 103, 

7, 13; Αρρ.3, 5-6, 7; Αρρ.108, 67,
70; Αρρ.18,68, 70, 72,73,88 

εύχομαι 19, 83; 52, 6 ; 60, 2; 61, 2; 97,

11,15 
εύωδία 81,85,89 
έφούδ 97, 20; 98,2,17, 20 
έχθρός 17, 5, 7; 18, 7; 71, 3; Αρρ.5, 7, 

11; Αρρ.25,49; Αρρ.27,34 
έχιδνα 81, 36

ζεύγνυμι Αρρ.13,1 
ζήλος 101, 22; Αρρ.25,70 
ζημία 75,6
ζήτημα 16,1-2; 28,70-71,150; 99, 29 
ζήτησις 15,1; 28,71 
ζυγός 47,6; 77,6; Αρρ.2,4 
ζωή 7, 11; 16, 2, 23, 29, 31, 32, 35, 54;

17,10,13; 22,17, 22, 70, 89 (bis); 28,
104, 119, 123, 125, 133, 135, 137, 172, 
341, 349; 30,44; 79, 7; 93,13,15; 99, 
75; Арр.23а, 3,11,12, 22, 29, 32,33, 
39, 40, 46, 50, 51, 72,109; Арр.23Ь, 
2, 7 (bis), 9 (bis), 15, 53, 81; App.25, 
89; App.26,3 

ζωογονέω 22 81-82; 28, 94, 269; 81, 
49,75-76 

ζωογονικός 22,62; 28, 260 
ζωον 5, 15; 19, 9; 21, 57, 60 ; 22, 59 

(bis), 84,119; 28,86,91,96,101, 328
329,325,346 

ζωοποιέω 22,64; 28, 263 
ζωοποιός 22, 51; Αρρ.25, 5, 6 ;

Αρρ.27,7,15, 35,37,41 
ζωτικός 21, 59; 22, 51,60 ; 28, 267, 309, 

319; 79,18 
ζωύφιον 22,122; 81, 37

ήγεμών 19, 39
ήδονή 2,13; 18, 22; 76, 3; Αρρ.13, 30;

Αρρ.14,10-11 
ήθος Αρρ.9, 23 
ήλικία 27, 2
ήλιος 15, 14; 19, 33; 22, 44, 116; 27, 9;

28,65,318,343; 88, 50 
ήλος Αρρ.22,12
ή μέρα 15, 2, 3, 5, 8,18; 17,11,13; 19, 80;

28, 79; 41,1, 4, 20; 65,17; 72, 8 ; 81, 
52; 87,17; 97,17; Αρρ.27, 27, 34,41 
ή μέρα της άναστάσεως 73, 6
ή μέρα (της) κρίσεως 4 ,17, 23; 8 ,15;
29, 46; 35, 38; 50, 3; 62, 2; 88, 34;
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102, 7; Αρρ.7, 9; Αρρ.18, 53-54; 
Αρρ.21, 24; Αρρ.26, 23
ήμερα του θανάτου 17, 2,6  

ήμιώριον 81,95 
ήνίοχος 28,88 
ήπαρ 19,45 
ήσυχάζω 6 ,13; 81, 58 
ησυχία 81, 58

θάλαμος 28, 76
θάλασσα 22, 128; 28, 66, 83, 97; 101, 

29; Αρρ.22, 22; θάλαττα 19, 34; 22, 
4 ; 44, 5; <£ Ιηάβχ ηο ιη ίη ιιπ ι 
Θάλασσα 

θάλψις 22,63
θανατηφόρος 28, 217; 81, 36,37,38 
θανατικόν 28, 96, 140,141, 211, 214, 282, 

286,312,359; 66,2,4,13,19; 98,25 
θάνατος 16, 41, 46; 17, 2, 8, 11; 19, 61, 

82; 20, 25; 21, 44 ,4 9 ; 22, 34, 70-71, 
85 ; 28, 2, 75, 107, 108,123, 125, 135, 
137,183-184, 219, 222, 231, 257, 259, 
305-306, 349; 29, 1-2, 6-7, 15, 21, 
25, 28, 31 ,34 ,43,49; 30,8,12-13, 28, 
31-32, 36 ,45; 33, 3; 42,11; 63, 7; 66,
2-3, 27; 78,7,16; 86, 2 ,7 ,8 ; 89, 2 ,9 ; 
93, 26; 95,10,11,12; 100,22; 102,15; 
Αρρ.1, 20; Αρρ.3, 13; Αρρ.5, 20
21; Αρρ.ΙΟβ, 40; Αρρ.13, 28-29 ; 
Αρρ.14, 11; Αρρ.18, 49, 198, 200; 
Αρρ.238, 10, 45, 48, 51, 54, 82, 97, 
104,109; Αρρ.231», 2, 3, 4, 6,10, 36,
54, 56, 67, 68, 77, 93; Αρρ.25, 116; 
Αρρ.26, 26; Αρρ.27,16; οί. ήμερα 

θαυμάζω 6, 13; 28, 246; 65, 35;
Αρρ.19, 21 

θαυματουργία 62,6 ; Αρρ.27,13-14 
θέλημα 97, 14; 99, 39; Αρρ.23β, 84;

Αρρ.231>, 36 
θέλησις 30, 2 ; Αρρ.231>, 32 
θεμέλιον Αρρ.27, 39 
θεογνωσία 28,64-65,194 
θεολογέω Αρρ.25,47 
θεολογία 19, 77 
θεοί 55,5; 70,17; 99,43 
θεομηνία Αρρ.231>, 70, 77 
θεοσέβεια 28,9-10; 37,12-13 
θεοσεβής 28, 200-201, 306, 359; 70, 9,

20
θεοφόρος 6, 25-26; 20, 9 ; 30, 24;

Αρρ.17,85; App.23a, 70 
θεράπων App.lOa, 63; Αρρ.18, 79;

Αρρ.25,110 
θέρμη 22,81,88; 28, 309 
θερμός 22, 53, 60; 27,18, 20; 28, 260, 

268,270; θερμόν (τό) 22,44 ,94 ,99  
θερμότερος 28, 313 

θερμότης 35, 8 
θήρ 91, 34
θηρίον 22,3 ,3 8 ,4 2 ; 29,17 
θλίψις 18, 2; 47, 13; 48, 5; 65, 38; 

Α ρρ.2,12-13; Αρρ.21, 4 ; Αρρ.26, 
24

θνησις 28, 206, 224, 317; 64,11; 66,15, 
24,29

θνήσκω 21,60 ; 28,147, 207; 29,36, 50; 
66 ,25

θόρυβος 81, 59 (bis); Λρρ.9,8,10
θρίξ 99, 39; cf. τρίχαι
θρόνος 4 ,12,17; Αρρ.18,147,149,160
θυγάτηρ 37,11; 55, 5; 72,16
θύελλα Αρρ.22, 24
θυμέλη Αρρ.18, 22-23
θυμίαμα 30, 23
θυμιάω 98,13
θυμικόν (τό) 19,47
θυμός 86,6; Αρρ.ΙΟβ, 9 ; Αρρ.25, 71
θυμώδης 49,14
θύρα 88,60; Αρρ.17,61; Αρρ.18,108 
θυρεός Αρρ.27, 25
θυσία 4, 7; 6 ,17, 26, 31, 35 ,39 ,49; 38,9, 

12; 84, 10; 100, 15-16; Αρρ.7, 24; 
App.lOa, 24, 27,31,32, 34; Αρρ.13, 
8 ; Αρρ.16,3; Αρρ.17,38 

θυσιαστήριον 6, 32, 48; 81, 80; 101,10; 
Αρρ.17,37

ΐαμα 82,9 
ιαματικός 81, 37, 39 
ΐασις Αρρ.22, 27, 33 
ιατρικός 19, 76; 28, 228; 79,16-17; 81,

7, 25; App.23b, 57 
ιατρός 16,13-14; 28, 230; 87,15 
ίατροσοφιστής 26, 31; 28, 232-233 
ιδιώτης 35, 25; 68, 5; 69, 2 ,6 ; Αρρ.20,

1
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ίερατεΐον App.17,46; App.18, 91 
ιερατεύω 98,13
ιερατικός App.3, 5; App.17,30 
ίερεύς 14, 5; 32, 5; 35, 25; 60,6 ; 103, 8 

(bis), 13; App.3, 7, 8; App.17, 2, 4, 
7,10,15,20,89,91 

ίερωσύνη 28,78; 65, 32 
ίλαστήριον 6,3 2  
ίμάτιον 33,11 
ιός 81,36
ίππος Αρρ.18,137,163,164 
ιστορικός Αρρ.25,95-%  
ιστοριογράφος Αρρ.25,124 
ιχθύς 22,5; 28,97, 204-205,207

καθαίρεσις Αρρ.17, 77 
καθαρός 3,15; 6, 32; 28,176, 215; 67, 7; 

App.lOa, 20-21; Αρρ.13, 10 (bis), 
13

καθαρότης 26, 21-22 
καθάρσιον 26, 34 
κάθαρσις App.lOa, 12 
καθαρτικός 81, 38
καθολικός 14, 2; 64,9; 69, 7,15-16, 21

22; Αρρ.19,7; Αρρ.20, 3, 37,41,44, 
4 8 ,5 2 ,5 9 -6 0  

καθυβρίζω 64,4 -5 ,6 -7  
καινός 20,10; 69, 21; 93,6; 100,15 
καιρός 8, 6 ; 16, 40; 21, 10; 27, 15, 18; 

28, 315; 29, 50; 4t 15; 66,14; 75,1; 
9 t 7 (bis); 99, 22 (bis), 23, 25; 
App.7,10,11,12; App.13, 7,17 (bis) 
App.17,6 ; App.25,5 ; App.26, 27 

κακία 28, 339; App.23b, 27; App.25, 
115

κακόδοξος 69, 23 
κακόπιστος 62, 24 
κακόχυμος 8 t 27 
κάματος 88, 38; App.5, 3-4 , 5 
κάμηλος 102, 2 
κανών 37,16; 4 t 18 
καπνός 2t 43
καρδία 3, 2,15,19; 6 ,4 0 ,42 ; 19,44; 22,

1,13-14; 24,11; 28, 35, 53; 47,12; 49, 
13, 15; 56, 7; 59, 2; 64, 7; 65, 5; 87, 
13,17; 9 t 27; 97, 17; 98,17; 99, 30; 
A pp.t 23; App.7, 17, 24-25; 
App.lOb, 35; App.2t 26;

Αρρ.23Κ 47; Αρρ.26,17
καρπός 22,82; 23,6 ; 36, 8; 9 1 83; 100, 

11; Αρρ.10Κ 23, 29 
καρποφόρος 28, 345; 8 t 13 
κάστρον Αρρ.18,141,161 
καταγηράζω Αρρ.4,1 
κατάδικος 50, 7, 13; 86, 8; 9 1  38;

Αρρ.14,11 
κατακλυσμός 29, 38; 30, 9 ; Αρρ.231»,

70-71
κατακρημνίζω Αρρ.25,11-12 
κατάκριμα 13,1-2; 46, 2; 56,8 
κατακρίνω 30, 33; 35, 23; 37, 2; 39, 4; 

53, 3; 67,11; 73, 5; 83, 9 ; 88, 46, 53, 
55; 919, 28; 100, 22; 102,7; ΑρρΧ
17-18; Αρρ.2, 13-14; Αρρ.18, 50, 
113,116; Αρρ.22,18 

κατάκρισις Αρρ.22,36-37 
καταλαλιά Αρρ.25, 71 
κατάληψις 28,194
καταμέμφομαι 34, 2; Αρρ.3, 10; 

Αρρ.ΙΟβ, 10
κατάνυξις 72,18; Αρρ.ΙΟβ, 37,44 
κατάπληκτος 28, 2 
κατάρα 16,40 
κατασκευή 8t  95 
κατάσκοπος 10,4 
κατασπορά 28, 245 
κατάστασις 2 t  34
καταφρόνησις 38,19; Αρρ.108,45-46  
καταφρονητικώς 4 t  9-10; ΑρρΛΟ* 

49; Αρρ.ΙΟΗ 14; Αρρ.24,1
καταχθόνιος 20, 22; 6t 17 
κατήφεια 22, 85 
κατόρθωμα 18,10; 73, 7 
κατώδυνος 20, 23 
καυστικός 28, 343 
καυσώδης 28, 243 
καύσων 8 ί5 9  
κειμηλιαρχειον Αρρ.17,62 
κεΐρα 12,1, 5
κέλευσις 16, 31; 22,101; 26, 35; 27, 27; 

8t  70; 101 2-3 ; Α ρ ρ ^  19, 42-43; 
Αρρ.238,46; Αρρ.23Η 7-8

κελεφός 26, 2,15 
κενοδοξία Αρρ.ΙΟα, 9 
κεραμεύς 99, 53 
κεφάλαιον 98,16; 102, 7
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κεφαλή 19, 41; 79, 2 ; 99, 40 ; App.20, 
45

κημός 48, 6
κήπος 23,6,13
κηρός 30, 23; Αρρ.17,87
κήρυγμα 8,10,18, 20, 22; 29,45; 61, 5
κίνδυνος 68, 4 ; 73, 3 ; 90, 4, 7; 9 t  22;

App.23b, 40 
κίνησις 2t 59; 22, 60, 117; 27, 21, 39; 

28, 213, 258, 287, 289-290; 30, 44; 
8t 51, 52 

κινητικός 22,62-63; 28, 270 
κίων Αρρ.17,46 
κλαίω 49, 2 
κλάσμα 88,48
κλαυθμός 10, 5; 49, 4; 102,11; Αρρ.6,

10
κλειδουχος Αρρ.19, 34
κλείς 4 ,16
κλέμμα 44,1, 3
κλέπτης 76, 5; A pp.t 22
κληρικός Αρρ.17,65
κληρονομιά 95,19-20
κλίνη 24,10; 28, 21, 24; 47,14; 88, 51
κλοπή 45,4 ; Αρρ.15,9 ; App.2t 8
κοινόω 5t 2; 102,9
κοινωνέω 16, 35; 28,109; 40, 2; 4t 1, 6, 

10; 64, 2, 8 ; App.lOa, Tit., 60; 
App.lOb, Tit., 22; A p p .lt 3; 
App.12, 1, 5-6 , 7; App.13, 20, 26; 
App.17,60 

κοινωνία 6 ,17; 13, 4 (bis); 40, 4; 64,1; 
App.lOa, 84-85 ; App.lOb, 4, 14, 
24; App.13,1,3  

κοίτη 38,1; 67, 7; 77,4 
κοιτών App.20, 30 
κόκκος 19,100-101
κόλασις 7, 14; 2t 17; 27, 34; 50, 6, 10, 

22; 9 t 4; 93,4, 5,8,11,16, 21, 22-23, 
36; 99,16, 71,78; 10t 12, 36; App.8, 
16; App.14, 7; App.17, 34; App.19, 
74,75; App.23b, 94; App.26, 25 

κόλπος 4 ,13 
κολυμβήθρα 49, 6 
κονδός 98,12
κόνη (= κόνις) 22,112,125 
κονιορτός 8,13; 66,12 
κοντός cf. κονδός

κόπος Αρρ.15,13; Αρρ.23β, 92-93 
κορδύλη Αρρ.17, 55, 57,71-72 
κόρη 4 t  36,37 
κορυφαίος 4, 3 
κοσμογράφος 8t  78-79 
κοσμοποαα 15,4 ; 22,114 
κόσμος 6, 50; 8, 5; 15, 2; 19, 36,40, 85; 

23, 20 ; 24, 3; 28,10, 32; 30,14, 43;
39, 3; 43,12; 47,9,15; 5t 6, 8 ; 60, 5; 
65, 2; 85, 4; 88, 8,1 2 ; 94,1, 6, 7; 99, 
42; Αρρ.2, 11; Αρρ.4, 18; Αρρ.6, 
10; Αρρ.9, 7, 10; Αρρ.15, 6 ; 
Αρρ.18,50; Αρρ.213; Αρρ.231», 5 

κρασις 27, 15, 18, 20 ; 28, 93, 193, 202, 
213,300; 66, 21 ^ 2 7 , 3 1  

κράτος Αρρ.25, 77,79 
κρέας 51 3, 11, 15; 99, 63, 64; 102, 2;

103, 2; Αρρ.16,11 
κρεμνάω Αρρ.10β, 83 
κρεμνίζομαι 29,49
κρημνίζομαι 28, 113; 29, 2; 30, 1;

Αρρ.231», 78 
κρημνός 22,14-15; 29,18 
κρίμα 9, 8 ; Π, 9; 18,17; 28, 38, 40, 44,

71, 112-113, 330; 29, 15; 30, 40 ; 32, 
26; 35, 6,13,19, 24; 62,16; 73, 4 ; 76, 
4 ; 78,11,19; 84, 7; 89, 7-8 ; 102, 3; 
Αρρ.5,17; Αρρ.23β, 110; Αρρ.231), 
77; Αρρ.25,101 

κρίνω 4 ,17,18; 9, 3; 12,1, 4 18,18; 25, 
7; 33, 6 ; 35,18; 47,11; Αρρ.17, 4, 67 
Ο ^); Αρρ.18, 1, 4 0 ^ ) ,  32, 41, 42, 
43,49,68,190, 216, 217, 218, 224 

κρίσις 9,3; 78, 3; Αρρ.7,12; <£ ήμέρα 
κριτήριον Αρρ.17,35 
κριτής 20,19; Αρρ.18,44,112 
κτήνος 22,121; 28, 204, 208 
κτίσις 4 ,15; 5,14; 15,9 ; 22,128; 28,83;

66,33; 80,8 -9 ; Αρρ.27,11 
κτίσμα 19, 31; 28, 63, 254 ; 8 t 30;

Αρρ.19,57,58,67; Α ρ ρ ^  10 
κυβέρνησις 28, 342, 349, 367; 8 t 73 
κυβερνήτης 28, 338 
κυλλός 26,18 
κυνάριον 9 t  36
κυριακή (ήμέρα) 15, 16; 4t 2; 

Αρρ.ΙΟβ, Τη .; Αρρ.ΙΟΚ Ί ϊι.; 
Αρρ.13,7-8, 20
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κύριος Αρρ.18, 215 
κύρις, κυροΰ Αρρ.18,109,150 
κύων 91,35,37; Αρρ.9,13

λαϊκός Αρρ.12,1; Αρρ.17, 5, 54
λαμπάς 92,10; Αρρ.18,144
λαός 18,13; 28, 8,129,130; 29, 24, 26;

32.11.19, 22, 26; 65, 8 ; 66, 7,10; 88, 
40 ; 98, 25; 101 2; Αρρ.17,44,47,49 
(1)ΐ$); Αρρ.19, 10; Αρρ.20, 28; 
Αρρ.21, 14, 29, 39; Αρρ.22, 26; 
Αρρ.26,15,16

λατρεία 100,10-11, 25 
λατρεύω 26, 20; 28,152,154 
λάχανον 99,61,64,66 
λαχμητήριον 57,1-2, 5; 97,19 
λαχνιστήριον <£ λαχμητηριον (ίρρ. 

αιί.)
λέβης 22,65,74,76-77 
λειτουργία 6 ,17; 87,11 
λείψανον 101, 6
λέπρα Αρρ.17, 20, 21, 23; Αρρ.18,72 
λεπρόομαι 32,10; 84,14 
λεπρός 26, 3,18-19; Αρρ.22, 27 
λεπτολογέω 81,6-7 
λεπτότης Αρρ.20, 26 
λευκότης 19,97
ληστής 10, 4; 20, 5; 23, 13, 21; 35, 33; 

48, 12; 86, 2; Αρρ.18, 37, 39; 
Αρρ.22, 29 

ληστρικός Αρρ.18, 22; Αρρ.231), 58 
λίθος 28,153; 98,10,22, 24 
λιμήν 90,6 ; Αρρ.23Η 58 
λιμός 83, 7; 102, 2,10 
λογικός 21,61; 72,12 
λόγιον 93,1; 95,1
λογισμός 18,16; 22, 25-26; 51,12; 52, 

2; 72, 8; 79, 3; 81,96; 88, 52, 54-55; 
Αρρ.13, 43; Αρρ.17, 7; Αρρ.25, 2,
17.19, 24, 26, 31, 33, 36,41, 55,66,69, 
73, 77, 80, 84-85, 98, 100-101, 103, 
109,117,126 ; Αρρ.26, 7

λογιστικόν (τό) 19,44 
λόγος 3, 26, 30 ; 4, 6 ; 5,19; 8, 4,13; 19, 

25, 62, 104; 20, 4; 22, 126, 129; 28, 
63; 46,1; 66, 4; 69, 6 ; 70, 5; 100, 3; 
Αρρ.15,1; Αρρ.19,1, 3; Αρρ.20,1; 
Αρρ.21, 2, 7; Αρρ.25, 2, 14, 78, 93,

95; Αρρ.26,18, 20; <£ Ι ικ ^ χ  ηο ιη ί- 
η ιιπ ι Λόγος 

λοιδορέω 32, 9, 22; 84, 14; 91, 29;
Αρρ.1,17; Αρρ.18,121 

λοίδορος 92,6 ; 93,10 
λοιμικός 28, 284 
λοιμικόν (τό) 28, 316,360 
λουτρόν 38,4,13,16
λύπη Αρρ.10^ 9 ; Αρρ.16, 3; Αρρ.25,

37
λύτρωσις 98,4
λύχνος (-ον) Αρρ.1, 23; Αρρ.18,144

μάγος Αρρ.19,55 
μάθημα 28,6
μαθητής 30,19, 20; 100,14; Αρρ.18,37 
μακάριος 3, 15; 43, 12; 78, 1; 93, 7; 

Αρρ.6, 13; Αρρ.9, 7; Αρρ.ΙΟ^ 2; 
Αρρ.17, 52, 76; Αρρ.19, 22; 
Αρρ.22,14
μακαριώτατος Αρρ.25,9 9 ,123 

μακρόθυμος 27,14
μακρότης Αρρ.23^ 78; Αρρ.231», 22, 

64
μακροχρόνιος 16, 38; 28, 8 -9 ;

Αρρ.23β, 37,61 
μαλακός 93,9-10
μαμωνας της άδικίας 83,1, 6 ; Αρρ.15,

2
μάντης 57, 5 
μάντις 79, 21
μαρτυρέω 14, 6 ; 20,12; 21, 22; 28, 55, 

216, 221, 223, 305; 29,7-8 ; 30,7; 95, 
15; 98,5; Αρρ.25,119 

μαρτυρία 99, 4; Αρρ.23&, 68-69 ;
Αρρ.25,120 

μαρτύριον 26, 31; Αρρ.25, 52 
μάρτυς 19, 71; 28, 27; 38,0 ;  84,9; 101, 

6-7 ; Αρρ.18,69; Αρρ.25,97 
ματαιότης Αρρ.9, 21 
ματαιόφρων 85,6-7 ; Αρρ.19, 72-73 
μάχαιρα 98, 24; Αρρ.23&, 101 
μάχη 71, 4 
μεγαλαυχέω 65, 31 
μεγαλειότης 19,97 
μεγαλοφρονέω 65, 30 
μέγεθος 11,6, 7; Αρρ.17, 55 
μέθοδος 69,1; Αρρ.25,90
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μέθυσμα Αρρ.15, 20 
μέθυσος 93,10 
μεθυστής Αρρ.6,16 
μειδιαστικόν (το) 19,45 
μελανότης 19,97 
μέλας 98, 26 
μέλι 2,14-15
μέλος 22,74; 81,64; 96,10,14 
μέρος 28,4 ; 29,36 ,39 ,40 ,43 ; 46,5; 74, 

8 ( Ι^ ) ; 88, 55-56; 98, 17; 99, 49; 
Αρρ.20,7 (Ιμ5), 9,10 

μεσάζω 88, 2 
μεσέμβρος Αρρ.17, 59 
μέσος 98, 7,9 
μεταβολή 28,193
μεταλαμβάνω 38,18; 39,1-2; 40,6 ; 41,

9, 12-13, 20; 67, 1-2; Αρρ.ΙΟπ, 11; 
Αρρ.13, 35; Αρρ.17, 1, 19, 56; 
Αρρ.23&, 19, 20-21; Αρρ.23Κ 90 

μετάληψις 4, 5; 6, 15; 41, 18; 81, 55; 
Αρρ.10^ 12,19; Αρρ.17,15,17, 70; 
Αρρ.21,18; Αρρ.25,6-7,10 

μεταμέλεια Αρρ.18, 82-83 
μετανοέω 17, 2-3,11-12; 32, 2, 8,12,14,

18, 24, 31; 33,1, 2, 8; 48,4 ,9 ; 50,11; 
73, 11; 86, 9; 88, 26; Αρρ.2, 3; 
Αρρ.4,11; Αρρ.5, 2, 20; Αρρ.10&, 
16; Αρρ.17,66; Αρρ.19, 26, 32,110; 
Αρρ.23&, 64-65 ; Αρρ.231>, 18-19,
26

μετάνοια 13, 3; 32, 13; 33,10; 36,1, 5,
8 -9 ; 61, 16; 99, 34; 103, 12-13; 
Αρρ.3, 14; Αρρ.4, 10-11, 14, 17; 
Αρρ.5, 4, 6, 8, 21; Αρρ.6, 1, 12 ; 
Αρρ.103, 41, 42; Αρρ.ΙΟΒ, 29-30; 
Αρρ.19, 90; Αρρ.23&, 62,106-107; 
Αρρ.23Β, 83-84 ; Αρρ.25, 21; 
Αρρ.26, 26, 27 

μέτρον 50, 25; 55, 1; 87, 15-16;
Αρρ.18,17,30 

μέτωπον Αρρ.17, 54,71 
μήλον Αρρ.17, 55 
μηνιαστής 27, 23-24, 29; 49,14 
μηρός 98,12
μήτηρ 41, 37; Αρρ.25, 51 
μήτρα 21, 51; 22,110; 81,14; 99, 32 
μηχανή Αρρ.25, 39-40 
μιμητής Αρρ.17, 85

μίξις Αρρ.13,45
μισάδελφος 92,6
μισέω 2,14; 18,18 ; Αρρ.1,18
μισητός 2 ,14
μισθάριον 41, 29
μίσθιος 50,16
μισθός 7, 7; 11, 2, 3, 3-4 , 7; 27, 32; 30, 

32; 35, 3; 71, 5; 78,16; 89,13; 91,17, 
19; 99, 15; Αρρ.5, 18; Αρρ.14, 17
18; Αρρ.16,2 ,7,13; Αρρ.18, 29 

μίσθωμα Αρρ.15,16 
μισθωτός Αρρ.14,16 
μισογύναιος 27,4 
μισόχαλος 30, 3 
μίσος Αρρ.25,70 
μνεία 90,12 
μνήμη 93, 27 
μνημόσυνον 78,16
μνησιχαχία Αρρ.8, 3,17; App.lOa, 15 
μνησίκακος 92,7; Αρρ.18,191,192 
μοιχεία 7 7 ,1, 3, 6, 7; 96, 5; Αρρ.8,11;

Αρρ.21,7-8 ; Αρρ.25,70 
μοιχεύω 32,15; 77,4 ; Αρρ.6,17 
μοιχός 77,4; 93,9 
μονάζω 47,4; 88,18; Αρρ.2, 2 
μοναστήριον 86,9 ; Αρρ.18, 78 
μοναχικός 65, 23; 99,65; Αρρ.18,197 
μοναχός Τ ι tuli; 16, 23; 41, 27; Αρρ.2, 

2 ; Αρρ.18,87,104,105,107 
μονή 1 9 ; 3,6 ; 6, 21; 7,13; 28,58 
μόριον 19, 53 
μορφή 19,92-93 ; 21,40 
μόσχος Αρρ.22, 25 
μυθολογέω 27, 39; 30,43 
μυθολογία 19,76
μύθος 21, 50; 28, 180; 79, 10; 80, 4;

App.23h, 55 
μυθώδης Αρρ.17, 73 
μυΐα 28,153 
μυσταγωγέω 23,16-17 
μυστήριον 4, 5; 5,10; 6,9, 52; 22,7; 28,

44, 54, 63, 67; 38,18; 40, 7; 41, 6-7,
14,18-19; 42,6 ; 66,4 -5 , 8 ; 69,9,18; 
App.lOa, 2,11,13,16, 36, 45, 48, 51,
61, 64; A p p .lt 3; Αρρ.12, 2, 5; 
Αρρ.13, 35,44; Αρρ.17, 2,14,17,48, 
57, 69; Αρρ.20, 31; Αρρ.21, 19; 
App.23b, 87; Αρρ.25, 5, 10-11;
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Αρρ.27, 21
μωρία 3, 27
μωρός 92,10; Αρρ.22, 26 
μωρόσοφος 27,38

ναός 6, 23, 50; 16, 49; 19, 65; 28, 22;
Αρρ.18,91,143; Αρρ.22,33 

ναΰς 90 ,6  
νεανίσκος 72,16 
νεαρός 27, 2
νεκρός 15, 11; 19, 84; 21, 37; 22, 130;

42, 2 ; 49,17; Αρρ.22,26 
νεότης 28,11; 35,19-20 
νεύμα 28,331,334; 66,33 
νεφέλη 21,15
νέφος 21,43 
νεφρός 19,47
νήπιον 16, 45; 22, 72; 28,167,173, 265, 

314, 353; 81, 27,43,61,62; Αρρ.23&, 
58; App.23h.16 

νηπιότης 19,92-93
νηστεία 26, 27 (Ιήβ); 51, 3 ,4 ,10 ; 87,11;

Αρρ.6,9 ; Αρρ.13,19; Αρρ.25,40 
νηστευτής Αρρ.6,17 
νηστεύω 47, 3; 51, 17; 87, 3; 97, 16;

Αρρ.3, 2 
νηφάλεος 21,38; 27, 24; 81, %  
νίκη 28, 21; 71, 5 
νοερός 21,61; 72,12 

νοερώς 19,62 
νοητός 23, 2
νομικός 100, 2,10, 25; Αρρ.10Λ, 17 
νομίμως 84,14
νόμισμα 41, 24, 25, 29, 31; Αρρ.18, 26, 

27
νομοθέτης 100, 21
νόμος 3, 19; 28, 36; 47, 8; Αρρ.2, 6 ; 

Νόμος 15, 4 ; 28, 50; 37, 1, 9, 13-14;
43, 3; 63, 9 ; 65, 4; 98,1; 99, 61; 100,
4, 7,8,18,19, 20, 22, 30; Αρρ.13, 22 ; 
Αρρ.24,15

νοσερός 28,139,164 
νοσέω 28, 79,166 
νοσοκομείον 78,13-14 
νοσοποιός 26,12
νόσος 26, 3-4, 20-21; 28, 25,119, 284;

Αρρ.18, 59 
νοτάριος Αρρ.18,134

νους 1,13; 19, 39,42; 21, 38; 28,42,45, 
47; 66,6, 7; 81, 58 ,6 1 ,6 3 ,6 5 ,6 8 ,9 4 ; 
<£ νοερός 

νύκτωρ 81,58 
νύμφη 50, 20 
νυμφίος 50, 20
νύξ 15,2 ,3 ,5 ,8,11,12; 21,35; 28,318 
νωθρός 27,6, 25

ξένος 6,6 ; 58,5 -6 ; 101,14 
ξένη (ή) 64, 2 ; 67,10 

ξηρός 26,17; 66, 21 
ξηρόν (τό) 22,45,96; 27, 23; 28, 208 
ξηρότερος 26,16; 28, 214-215; 49,14 

ξίφος 29, 25
ξύλον 28,153; Αρρ.27,7

όγδοήκοντα 28,15 
δγκος 18,10
όδός 16, 47; 24,10; 28, 73, 272; 67,10;

99,74,75; Αρρ.2,7; Αρρ.26,8,13 
οδύνη 21, 29
οικοδεσπότης 1,13-14; Αρρ.1,16 
οικοδόμημα 1,15
οικονομία 5,15; 62, 7; Αρρ.20, 51, 53;

Αρρ.27,21 
οίκος 1 ,12; 6, 47; 19, 24; 21, 4; 24, 2; 

69,9,13,17; 100,13; Αρρ.1,3,12, 24; 
Αρρ.15, 21; Αρρ.24,8 ; Αρρ.25,50 

οικουμένη 28, 7; 81,78, 79 
οικουμενικός Αρρ.17,74 
οίκτείρω 99, 5 (1>ΐ$), 55 
οίνος 81, 54; 103, 2; Αρρ.3, 2;

Αρρ.16,11 
όλιγότεκνος 81,4 
όλιγότης Αρρ.23&, 78 
όλιγοχρονέω 16, 44; 28, 201, 274, 351

352
όλιγοχρόνιος 28, 11, 139, 144-145;

Αρρ.23α, 63,76-77; Αρρ.23Ι>, 23 
όλιγόψυχος Αρρ.2,1 
όλιγωρέω 103,4 
ομιλία 28, 353
όμοιότης 19,93-94; 54, 7; 81,86 
ομοίωμα 63,9 
όμοίωσις 19,12
ομολογέω 19,19; 22, 29; 62,4-5; 85, 5;

99, 13, 19-20; Αρρ.1, 8 ; Αρρ.18,
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124,124-125,127,187 
ομολογητής App.25,110 
ομολογία App.18,122; App.25,120 
όμοούσιος 5,17, 21; 28,99; 95,19 
όμόπιστος 88, 36 
οναρ 30,15
όνειράζομαι App 12,1 
ονειρος 21,39 
όνείρωξις Αρρ.13,43 
ονομα 62, 3 (bis); 98, 3; 100, 27, 29 

(bis); Αρρ.4,6 
ονος 102,3  
όξυχολία Αρρ.13,42 
όπή Αρρ.17,61 
βπλον Αρρ.5,12; Αρρ.27, 25 
όποιότης 28, 244 
οπτασία 19,64; 21,31 
δραμα 21,35; 97,17 
δρασις 72,16 
οργανον 19,60
οργή 29, 37; 90, 14; Αρρ.21, 34;

App.23h, 70 
όργίλος 27,3,13,33 
ορεξις 2 ,12-13
ορθόδοξος 62,17; 69,14,15, 23,32 ;

89, 2; Αρρ.17, 78; Αρρ.20, 2-3, 48, 
51,57; App.23a, 92 
όρθοδοξότερος Αρρ.20,59 

όρθός Αρρ.1, 2 
όρθώς Αρρ.6,3 

ορίζω 1, 4; 19,103; 47, 9; 5t 3; 103,1, 
15, 16; Αρρ.2, 10; Αρρ.3, 1; 
Αρρ.17, 78; App.23a, 83; 
App.23b, 53, 59-60 

όριστικώς 21, 71; 28, 369 
δρκος 103,15,17; Αρρ.3,1 
δρνις 22,63
δρος 16, 2, 4, 29, 30, 32, 35; 94, 1; 

App.23a, 2, 3 ,6, 7,11, 22, 29, 34, 39, 
40 ,45 ,53 ; App.23b, 2 ,7  (bis), 11 

δρος 6, 2, 28 (in Samaria); Titulus 1; 
App.20, 35 (Sinai); ορος τό άγιον 
Αρρ.20, 33 (Tabor); ορος ελαίων 
Αρρ.20,35 

όρφανοτροφεΐον 78,14 
δσιος 21, 31; 28, 276, 353; 29, 16, 31;

App.23a, 89,95; Αρρ.25, 24 
όστουν 19,67

ούράνιος 23, 20; Αρρ.18,100 
ουρανίσκος 19,38
ούρανός 4, 24; 6, 49; 8, 23; 19, 32, 39;

21, 16; 22,127; 28, 65, 82, 328; 30, 
40 ; 66, 32; 103, 9; Αρρ.3, 9; 
Αρρ.17, 39; Αρρ.19, 34, 106; 
Αρρ.20, 8; Αρρ.25, 35; Αρρ.27, 
32 ,38; cf. βασιλεία 

ούς 3 ,2,19; 6 ,41; 28 ,52 ; Αρρ.25,82 
ουσία 4 ,10; 19, 21, 29; 21,61; 35,11; 38, 

11-12; 78,14-15; Αρρ.20, 14 
ούσιώδης 19,93; 28,194; 81,34 

ούσιωδώς 19,14; 28,197,337 
όφείλω 54,1; 55, 2 ; 56, 2 ; 58, 7; 75, 7; 

91, 27; 96, 6 ; 97, 20; 103, 4 ; Αρρ.3,
4, 10; Αρρ.5, 6 ; A pp.ll, 3, 5; 
Αρρ.12, 1, 3 -4 , 5; Αρρ.17, 1; 
Αρρ.20,3 

οφθαλμός 3 ,1,10,18, 24; 4 ,4 ; 6, 35,41;
19,48; 28, 52; 43, 3 ,4; 49, 20; 96, 2,
11-12; 102, 12; App.l0a, 8; 
App.lOb, 34-35; Αρρ.17,89 

δφις 23,25 ,26 ; 79,1 
οχλος 30, 22 
οψις 59,4

παγκόσμιος 16,1 
πάθημα Αρρ.13,31
πάθος 2 ,11; 18,16, 20, 21; 26, 6 ; 92, 8, 

9 ; 96,6,14; Αρρ.9,1, 2; Αρρ.25,77 
παιδεία 66, 10; 90, 1; App.lOb, 14;

Αρρ.18,55; App.23b, 94 
παίδευσις Αρρ.21,43 
παιδεύω 18, 9-10, 11; 101, 16-17; 102, 

13; App.l0b, 6 ; Αρρ.18, 48 (bis), 
50,112; Αρρ.21,30 ,42 ; Αρρ.25,49 

παιδίον 9,1; 28, 282; 95,17 
παΐς Αρρ.18, 133-134, 135, 143, 152, 

155, 157, 158, 163, 168, 171, 172-173, 
174,175,176 

παλαιός 3, 20; 18, 21; 20,10; 69, 21; 93, 
6 ; 100,15; Αρρ.24,16 

παλάμη 98,19 
πάλη 71,4 ; Αρρ.25,105 
παμπόνηρος Αρρ.25,115 
πανάγιον 64,4 
πανάπορος 81, 23 
παντάγαθος 28,1%
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παντεξούσιος 28,190-191 
παντεπόπτης 28,364-365 
παντοδύναμος 21,69; 22, 32 
παντοκράτωρ 28,61; 100, 28 
παράβασις 63, 10; 103, 19; App.23a, 

47,104; App.23h, 5 
παραβάτης 16, 20; 79,8 -9 ; Αρρ.3,13 
παραβολή 21,8 ; 93,19 
παραβολικώς 21,6 
παράβουλος App.23a, 57 
παράδειγμα Αρρ.24,4 
παράδεισος 9, 3; 20, 5-6, 8; 22,18, 23;

23, 2 ,1 1 ,15,16, 21, 23; 81,80, 81, 85; 
Αρρ.18,4 0 ; Αρρ.20,8 ; Αρρ.27,20 

παράδοσις 61,9 
παραθήκη 22,45-46 
παράκλησις 89,3 
παρακοή App.23a, 51 
παραλλαγή 19,92; 27,16 
παράλυτος 18,8 
παραμονάριος Αρρ.17,62 
παραμυθία Αρρ.25,91 
παρανομία 101,33; Αρρ.24, 20 
παράνομος 28,151; 65, 20 
παρασκευή (ήμερα) 15,14; Αρρ.13, 21;

Αρρ.18,38; Αρρ.27,3 ,6,43  
παράστασις 28,313; 81,47; 101,15 
παραχώρησις 30, 9 ; App.23a, 74, 75, 

82; App.23b, 31,32 
παρήμερος Αρρ.17,59 
παρθενία 35,39; 47,9 ; 51,8 ; Αρρ.16,9 
παρθένος 28, 76-77; 4t 36; 92,10; 93, 

20; 101, 11; cf. Index nom inum  
Παρθένος 

παρουσία 6,42; 61, 2; Αρρ.19, 2 
παρρησία 4, 20; 50, 4-5, 8, 23; 65,14;

App.23a, 90 
πατήρ 6, 13; 9, 5, 7; 16, 55; 18, 5; 28, 

89; 42, 5; 50, 21; 65,15; Αρρ.18, 77,
203, 210; Αρρ.19, 62; Αρρ.24, 8 ; 
Αρρ.25, 50, 106; Αρρ.26, 1 ; 
Αρρ.27, 1-2, 2; πατέρες (οί άγιοι)
19,10,102-103; 20, 9; 25, 3; 27, 36 
37; 28,81; 29,34; 35,13; 40, 5; 5t 2;
57, 4 ; 94, 4; 98, 28; Αρρ.3, 5; 
Αρρ.17, 75 (οί έν Νικαία); 
App.23a, 70; Αρρ.25, 97 (π. της 
Σκήτεως); Αρρ.27, 45; πατήρ

πατέρων 28, 195; α£. Ιηάεχ ηοη ιί- 
η ιιπ ι Πατήρ 

πατρίκιος Αρρ.18, 168-169, 170, 173, 
174-175,177 

πείνα 76 ,6 ; 88,37
πείρα Ί ϊα ιΐικ  2 ; 3, 29-30 ; 28, 238; 66, 

19; Αρρ.20,1 
πειρασμός 29, 25; 48, 5, 9, 9-10; 90, 2, 

3, 8, 14; Αρρ.18, 45; Αρρ.231», 45, 
63; Αρρ.25,43-44 ,68,74,91 

πέμπτη (ήμέρα) Αρρ.18, 36 
πενθερός Αρρ.17,53 
πένης 8 ί 19-20; 83,4; 88,33 
πενία 30,45 
πενταετής 9, 2 
πεντήκοντα 28,15 
πεντηκονταετής 28,157-158 
πεντακόσιος 28,172,177 
πέρας 95, 20
περιεργάζομαι 22,9; Αρρ.20,19 
περιεργία 22, 26 
περίεργος 19,9 ; Αρρ.13,4 3-44  
περίσσεια 87,16 
περίστασις 88,35; 102,11 
πετεινός: τα πετεινά 22, 4,119; 28, 96,

204, 209 
πηγή A pp.23a, 14 
πηχισμός 79, 27 
πίθηκος 28,153
πικρός 27, 24; 29, 21 ,43,48; 30,12, 36; 

49,14
πικρότερος 8t  53 

πιστεύω 8 ,17-18; 19,19; 22, 31, 35; 29, 
51; 33, 7; 4 1  39; 6t 14; 65, 35-36, 
39; 69,10,12,16, 24; 72, 4 -5 ; 74, 6, 
10; 9 1  9, 11; 99, 48, 62; 100, 20; 
App.l0a, 11; Αρρ.17, 68; Αρρ.18, 
204; Αρρ.19, 23, 95; Αρρ.20, 41
42; Αρρ.22,11,13,14,18; Α ρ ρ ^  
73, 103, 105-106; Αρρ.25, 102; 
Αρρ.27,42 

πίστις t  3, 5, 11; 10, 4 ; 2t 22; 22, 8 
φίδ), 14, 24, 29 ; 28, 80 ; 62, 17, 19; 
64,10,11; 68,1,4, 7; 69, 6,15; 70, 2, 
4 ,6,12,17, 20, 21; 78,6 -7 ; 86,6 ; 87, 
7; 89, 2; 99, 66; 101 9; 102, 6 ; 
Αρρ^ 2, 4, 5, 6,1 2 ; Αρρ.17,13, 78, 
92; Αρρ.19, 89-90; Αρρ.20, 3, 22,
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57,59; App.25,50; App.27,47 
πιστός 22, 1; 28, 32; 35, 16,19; 57, 4; 

59,1; 69,10; 73,1; 74, 2, 3; 96, 10;
100, 2 ; App.2t 5, 16; App.22, 8; 
App.23a, 68; App.23b, 16, 50; 
App.27,23 
πιστότερος 69,11-12 

πίστωσις App.24,5 
πλάσμα 5,15; 22,33 
πλεονασμός 28, 226, 287, 311, 315-316;

79,17 
πλεονέκτημα 27,37 
πλευρά Αρρ.22,12 
πλευριτικός 28,285,305,308 
πληγή 19,41; Αρρ.14, 28 
πλήθος 81,24; Αρρ.25,37 
πλημμέλημα App.lOb, 12 
πλημμύρα 27,18; 28, 213 
πληροφορία 53, 2 
πλήρωμα 6, 51; 63, 8 
πλήρωσις 16,50
πλησίον (ό) 47,11; Α ρρ.2,11; Αρρ.8, 

15; App.lOa, 15; Αρρ.18,43
πλησμονή 88,4 9  
πλοΐον Αρρ.26,13
πλούσιος 81, 18; 88, 3; Αρρ.15, 8 ; 

πλούσιος (ό) (Luc. 16,19) 20,12; 21, 
2,5,11; 29,41; 93,19 

πλούτος 7, 9; 30,45; 45, 6 ; 83, 6 ; 88, 8, 
12 ; 9 t 22; Αρρ.15,7,18 

πνεύμα 2, 20; 6, 31; 19, 86; 2t 58; 28, 
67; 6t 8 ; 79, 15, 22; Αρρ.13, 33 
(bis); Αρρ.18, 222-223; Αρρ.25, 
82; cf. Index nom inum  Πνεύμα 
(άγιον)

πνευματικός 3, 28; 6, 33, 34, 35 (bis); 
23,9, 21, 26; 28,41,62; 30, 27; 32, 5; 
38,13,16; 52, 5; 56, 3; 92,10; 97, 20; 
Αρρ.13,8 

πνευματομάχος Αρρ.19,66 
πνευματοφόρος 2,18 
πνεύμων 19,46 
πνοή 2t 45; 22,17, 22; 43,12 
ποδαλγός 26, 3,11,15,18 
πόθος 6, 26; 4t 20; Αρρ.13, 24;

Αρρ.26,9 
ποιητής 28, 210, 253, 333 
ποιμήν Αρρ.17,12

ποίμνη App.23a, 43
ποίμνιον Αρρ.15,15
ποιότης 28, 213-214, 234
πολεμέω 25, 6; 70, 5, 6-7; 7 t 1;

Αρρ.5,14 (bis) 
πόλεμος 16, 10; 28, 20 ; 45, 4; 

App.23a, 90; App.23h, 59; 
Αρρ.25, 27 

πόλις 8 ,12,15-16; 19, 25; 28,156-157, 
282, 283; 29, 45, 46; 30, 20; 65, 20,
25, 32-33; 70, 16; 75, 4; 87, 15; 88, 
39; 100, 12; Αρρ.18, 138, 164; 
App.23h, 80 

πολυανδρέω 66,17 
πολυγαμία 100, 2 
πολύγονος 28, 223 
πολυζήτητος 27,1 
πολύζωμος 26,13-14 
πολυθρύλλητος 15,1; App.23a, 1 
πολύκρεως 26,13 
πολυοινία 26,9 
πολύοινος 26,13 
πολυομβρία 79, 25 
πολυπαθής 28,164 
πολυποίκιλος 26, 8 
πολυποσία 25,4-5  
πολυτεκνέω 28,143; 8t 29 
πολύτεκνος 28,158,165, 293, 358; 8t 4,

20
πολυϋπνία 25, 5 
πολυφαγία 25,4; 26,9 
πολυφάνταστος 97,4 
πολυχρονέω 16, 44; 28, 281, 351; 

Αρρ.4, 12, 13-14; App.23a, 66; 
App.23b, 20 

πολυχρόνιος 16,44; 28,7,138-139,145
146, 277; 10t 11; App.23a, 77; 
App.23b, 25,63 

πόμα 26,12 ; 5t 16 
πόνημα 27, 8-9
πονηρός 16, 16; 18, 16; 25, 10; 27, 31; 

28, 5 (bis), 143, 145, 163, 182, 183, 
304; 29, 33; 30, 21, 26, 30; 44,6 ; 52, 
2; 65, 24, 34, 38; 73,11; 78, 9,17,18; 
79, 3 (bis); 82, 2, 12; 84, 5; 88, 29; 
96, 5; 99,19; 103,18; πονηρός (ό) (= 
Σατανας) 38, 9; 45, 7; 79, 3; 
App.2t 10
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πονηρότερος 88, 24 
πόνος 8 8 ,38 ; Αρρ.15,13 
ποντίζομαι 22,11; 29, 3; 30 ,1-2 ; 99,31 
πορνάς Αρρ.17,30
πορνεία 13,1; 25,1, 6,11; 28,17; 34,1; 

54,4; 64,13; 77, 5 -6 ; 96,6 ; Αρρ.6,
6-7 ; Αρρ.15, 20; Αρρ.21, 8, 22; 
Αρρ.25,70 

πορνεύω 35, 20; 38, 8 ; 77, 3; Αρρ.6,6 ;
Αρρ.18,51 

πόρνη 10,3 ,4 -5 ; 74,11 
πορνικός Αρρ.9, 22; Αρρ.10&, 14 
πόρνος 13,4 ,8 ; 27, 3,13,33; 93,9 
πόρος 33, 21; 45,7 
ποταμός Αρρ.20, 34 
ποτήριον 28,75 φίβ) 
πούς 8,14; 22, 22; 80,12; 103,14 
πράος Αρρ.2,13 
πρασινοβένετον 65,41 
πραύς 27,3; 47,13 
πραύτης 27, 35
πρεσβύτερος 72, 17; Αρρ.17, 28;

Αρρ.21,31 
προαίρεσις 28, 338-339; 99, 78, 79;

Αρρ.23β, 86 
πρόβασις 50,18
πρόβατον Αρρ.17,12; Αρρ.23β, 43 
πρόβλημα 95, 5
προγι(γ)νώσκω 16, 17-18, 19-20, 26, 

27; 17,1, 4, 8 ; 28,177; 72,12; 94, 3;
99, 6, 28, 29, 31, 33, 34; Αρρ.4, 14, 
18; Αρρ.23^ 105; Αρρ.231>, 19-20,
33

προγνώστης 16,17; 28,170; Αρρ.23β, 
102

προγονικός 73,9-10
προδότης Αρρ.18, 36
πρόθεσις 44, 8; 67, 5; 89,11; Αρρ.4, 9;

Αρρ,ΙΟβ, 18 
προθύμως 89,1; Αρρ.16,1 
προκοπή Αρρ.14, 23 
προνοητής 28, 333 
προνοητικός 28,191,196, 365 
πρόνοια 28,116,185, 203, 212, 230, 255;

30,40; 81,34, 72; Αρρ.23Β, 84 
προορίζω 5,10; 16,14, 22, 29; 28, 172, 

176; 99, 7, 28-29, 32, 35; Αρρ.23α, 
84,104; Αρρ.231>, 36

προορισμός 16, 8,12, 32, 54, 54-55; 28, 
155,169,175,220 

προοριστής App.23a, 102-103 
προπάτωρ Αρρ.27,17 
πρόρρησις 62,6-7  
προσακροάομαι 79,11 
πρόσβασις 28, 298; 59,6 ; 81,65 
προσδοκία 21, 29; 88, 20 
προσεδρεία Αρρ.25,106 
προσευχή 24, 4; 26, 27; 49,11, 22; 50, 

5,9 ,12; Αρρ.4,2 ; Αρρ.6,9; Αρρ.8, 
1-2; App.l0a, 75, 76-77; App.l0h, 
33-34; A pp.ll, 7; Αρρ.13, 13, 18, 
36; Αρρ.14,3 ,6, 12 ; Αρρ.25,6 

προσεύχομαι 24,1, 3, 9,11; 47, 12; 60, 
3 - 4 ; Αρρ.1, 20; Αρρ.2, 12; 
Αρρ.14, 28; App*23b, 63 

προσθήκη 28, 130, 135; App.23a, 34;
App.23h, 14-15 

πρόσκαιρος 6,38; 51,9 
προσκομιδή 60,6 
πρόσκομμα Αρρ.24,19 
προσκυνέω 4, 12,14; 6, 2, 3-4 , 28-29, 

36, 37, 46; 28,154; 80,1-2; 88, 26; 
95,16; Αρρ.22, 25; Αρρ.25, 45, 46, 
58,102,119-120 

προσκύνησις Αρρ.20, 38 
προσκυνητής 6,1 
πρόσοδος 32, 20, 23; 44,4; 78,15 
πρόσταγμα 16,37
πρόσταξις 16, 6 ; 28, 101-102; 30, 2;

App.23a, 73; App.23b, 12 
προσφορά 6 ,39; 42,12; Αρρ.17,44 
προσωπολήπτης 27, 30; 28, 175; 99,

71-72
πρόσωπον 99, 26, 59; Αρρ.18,177,179, 

181; Αρρ.25,39 
προτερεύω 15, 2, 5 
προτέρημα 27, 37 
προτύπωμα 5,15 
προτύπωσις 67, 5 
πρόφασις 15,15; 88,10; Αρρ.2,16 
προφητεύω 62, 3 -4 ; 72,15 
προφήτης 2, 18; 3 ,12 ; 9, 6 ; 18,12; 28, 

49, 218; 70,15; 80, 4; 99, 33; 100, 8, 
21, 23, 26; 10t 21; Αρρ.7, 17; 
App.lOa, 32; Αρρ.18, 65; Αρρ.19,
12, 16, 21- 22 ; App.2t 27, 33;
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App.24, 12; cf. Index nom inum  
Προφήτης (David), Δαυίδ, Έλισ- 
σαιε

προφητικός 28, 220
πρωία 41,30; 81, 53, 54
πρωτότοκος 28, 110; App. 14, 24;

A pp.23b, 71 
πταίσμα 3 3 ,8 ; 73, 2 
πτέρνα 79,4
πτωχός 32, 21, 24; 44, 6,11; 58, 2, 5, 7;

81,23; 87,16; 88, 59 
πτωχοτρόφος 43,6 -7 ; 89,10 
πυλεών Αρρ.18,141 
πύλη Αρρ.27, 20 
πυξίον 98,19
πυρ 6, 30; 22, 38, 53, 65, 99 ; 28, 85, 

210; 93, 3,12,18, 31, 34; Αρρ.9,15; 
Αρρ.17, 39; Αρρ.18, 167; Αρρ.19, 
39-40, 41; Αρρ.21, 37; Αρρ.22, 23 
(bis); Αρρ.25,35,63,112 

πυρεκτικός 28, 284 
πυρίκαυστος App.lOa, 57 
πύρωσις 25,4 
πώρωμα Αρρ.17,58

ραθυμία Αρρ.3, 3, 11; Αρρ.18, 198,
205, 210 

ράκος 31,4 
ρανίς 21,12
ρημα 28, 331; 99, 47, 51; Αρρ.9, 22; 

App.lOa, 62, 75; Αρρ.17, 88; 
Αρρ.18, 98,129,159; Αρρ.19, 7, 36, 
70, 94; Αρρ.20, 8; Αρρ.25, 3, 8,63, 
83,86; Αρρ.26, 21 

ρητόν 99,4; App.23a, 38 
£ίζα 99,60 (ter) 
ρίς 26, 34
ροπή 19, 73 ; 28, 204, 256, 260 ; 93,38 
ρυπαρία 91,33
ρυπαρός 18,16; 27, 26; 64, 7; Αρρ.25,

3
ρυπαρώτερος 35,11 

ρύπος 66,12; Αρρ.13, 36 
ρύσις 38, 5; Αρρ.12,8

σάββατον 15,11,12,13,15-16; Αρρ.13, 
7

σάλπιγξ Αρρ.22, 24

σαρκικός App.l0a, 14, 22; Αρρ.13,30 
σάρξ 4 ,10; 6 ,10,47; 19, 68; 2t 31; 22, 

125; 25,11; 28,197; 37, 8 ; 38, 9,17;
55, 6 ; 72, 15; 81, 12; App.l0a, 24; 
App.l0b, 10; Αρρ.13, 32, 33; 
Αρρ.19, 99, 108; Αρρ.22, 15; 
Αρρ.25,38,52,81 

σεισμός 19,33; 29,17; App.23b, 80 
σελήνη 19,33; 28,66,3 4 4  
σημεΐον t 1; 28,16; 30,18; 62, 6,16,17,

18-19, 20, 22, 25; Αρρ.1,1; Αρρ.14, 
33; Αρρ.17, 27; Αρρ.22, 2, 7, 8, 10, 
15,17,20, 24,33,37 

σήμερον 65, 39; Αρρ.22,1 
σηπτικός 28, 243 
σηρικοφόρος Αρρ.15, 21 
σιαγών 22, 21; 48,6 
σίδηρους Αρρ.18,141 
σκάμνον Αρρ.18,144 
σκανδαλίζω 28, 34; 32, 26; 52, 5; 96, 2,

7-8 ; Αρρ.17,8-9 
σκάνδαλον 22, 2, 27 
σκελίζω Αρρ.5, 2
σκεύος 99, 7, 34, 35, 54; Αρρ.17, 31;

Αρρ.24,7,15 
σκευοφόριον 64, 2 
σκηνή 6,47; 83, 5; Αρρ.15,3 
σκιά 20, 25; 88,50; 102,15 
σκίρτημα 2, 7; 50, 23 
σκληροκάρδιος 49,16 
σκληρύνω 99,6, 30,45 
σκοπός 18, 4; 5t 5, 10; 56, 8 ; 99, 26;

Αρρ.19,70 
σκοτεινός 22, 72 
σκοτισμός 102,12
σκότος 15, 17 (bis); 20, 25; 102, 15;

Αρρ.18,39,166 
σκώληξ 93,18 
σμάραγδος 98, 8,10 
σορός 19, 65
σοφία 28, 51; 8 t 45; App.23a, 14
σοφιστής 8t 93
σπατάλη 18, 20; 26, 23-24, 28; 35, 36;

76,13; 8t 15; Αρρ.15, 20-21 
σπέρμα 28, 278 
σπερμογονικός 28, 345 
σπερμογόνος 81,88 
σπηλαΐον Αρρ.18, 26
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σπιθαμιαίος 98, 5 
σπλήν 19,46 
σποδός 22,105
σπορά 22,109; 28, 297; 33, 21; 38,7,10 
σπόρος 22,80
σταυρός 35, 14; 95, 11 ; Αρρ.10&, 85; 

Αρρ.13, 25; Αρρ.17, 94; Αρρ.18, 
99; Αρρ.19, 30 ; Αρρ.21, 18; 
Αρρ.27,7,9,10,15,31,35,37,41,46 

σταυρόω 29, 29; 84,11; Αρρ.22, 30 
στάχυς 19,100,101 
στείρος 28, 292,357-358 
στένωσις 76,4; 102, 2,10 
στέφανος 71.5 
στήθος 4, 21; 49,19
στοιχεΐον 2t 59, 62; 22, 43, 50, 51, 53, 

55, 56, 62, 77, 83, 94, 98,101; 27,15,
16,19, 21, 23; 28, 66, 84, 87, 92,100,
102, 111, 117, 124, 193, 198, 202, 207, 
210, 212, 225, 234, 255, 258, 262, 
266, 287, 289, 301, 308, 321, 341, 
348, 367; 81, 2, 31, 48, 68, 72, 74; 
Αρρ.231}, 85 

στοιχέω 81, 75
στόμα 22, 20; 40,1; 51 2; 59, 5; 102,9; 

Αρρ.17, 40, 70; Αρρ.20, 64; 
Αρρ.25,35 ,62 ,63-64  

στόμαχος 72,9 
στοχαστικώς 79,19 
στρατηγός 28, 87 
στρατιώτης 71,4; Αρρ.5,10 
στρατόπεδον Αρρ.23&, 94 
στρατός Αρρ.5,9 ; Αρρ.18,82 
στρηνος 35, 36; 37,18; 76, 3 
στρουθίον 28, 326-327; 66, 30 
στύλος Αρρ.22, 23 
συγγενής 5, 21; 96,9,11 
συγγί(γ)νομαι 64, 12; A pp.ll, 1;

Αρρ.17,62 
συγγνώμη 28, 371; 35, 27; 67,11; 76, 9;

Αρρ.ΙΟα, 43; Αρρ.19,17 
συγγραφή Αρρ.17, 51; Αρρ.25,124 
συγκατάθεσις 22, 8 -9 ; Αρρ.13,42-43 
σύγκοιτος Αρρ.3, 3 
σύγκ ρασις 81,68 
συγκρατικός 81,91 
σύγκρισις Αρρ.15,10 
συγχωρέω 11, 2; 29, 23; 32, 3, 6 (1>ΐ5),

7, 7-8, 8-9,10,12,17, 27-28, 28; 33, 
7; 41, 35; 42,11-12; 43, 2 ; 50,1,14; 
60, 9 ; 71, 2; Αρρ.4, 3; Αρρ.6, 5; 
Αρρ.7, 1-2, 13; Αρρ.8, 9, 13; 
Αρρ.14,1-2; Αρρ.25, 20 

συγχώρησις 25,7; 26, 29; 32, 3, 25, 30;
48, 2; 5t 14; 53, 5; 65, 8; 66,15; 88, 
5; 90, 13; Αρρ.6, 8 ; Αρρ.7, 6; 
Αρρ.8,13 ; Αρρ.14, 33-34; Αρρ.19, 
90

συζεύγνυμι 28, 2 % ; 35, 35-36; 47,15;
74,6-7 

σύζυγος 64,14; Αρρ.6,17 
συλλαμβάνω 2,4 , 8; 8 t 17 
σύλληψις 27,19, 21 
σύμβολον Αρρ.27, 29 
συμβουλεύω 8t 43; 88, 30 ,42; 97,13 
συμβουλία 88,42; App.23a, 97 
συμβούλιον Αρρ.27,8-9 
σύμμορφος 5,17-18 
συμπάθεια App.23h, 83 
σύμπονος Αρρ.17,32 
συμπόσιον Αρρ.24,10 
συμφορά 49,18 
σύμφυλος 5,17 
συμφωνέω 97, 2 
συναίσθησις Αρρ.18, 82 
σύναξις 6 ,15, 17, 27; 42, 2, 9 ; A p p .lt 

3; Αρρ.25,6 
συνάφρων Αρρ.19,81-82 
συνδυασμός 67,11; 8t 16 
συνείδησις 6, 32; 28, 210, 224, 341; 50, 

4; Αρρ.25,88 
συνειδός 4t 17; 50, 9; 84, 3 -4 ;

Αρρ.12,9 
συνήθεια 2 ,11; 18, 21; 25,11; 33,17, 20

21, 24, 25; 34, 4; 35,11; Αρρ.9, 3, 6,
11

συνηθίζω 33,11; 47,1; Αρρ.9,4 
συνθήκη Αρρ.4,6 
σύνοδος Αρρ.17, 74; Αρρ.19,62 
συνουσία 28, 346; 33, 20 
συνουσιαστικός 8t 7 
συνταγή 103,4; Αρρ.18,62 
συντέλεια 82, 2; 94,1, 7 
σύντομος 4t 17; 69,3 

συντόμως 28, 239, 280, 308; 
Αρρ.19,107; App.23a, 65
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συντριβή 91, 27 
σύσσημον 2 ,16, 21; 19,91 
σύστασις 28,100,346; 81,72 
σφαγή App.23b, 74 
σχήμα 21, 40; 22, 78; 65, 23; Αρρ.9, 

22; Αρρ.18,134,147,197 
σχίσμα 70, 2,14,18 
σχολαστικός 61,9 ; Αρρ.17,52 
σώζω 5, 6 ; 10,4; 16,19, 23, 27, 28; 28,

14, 78, 230; 36, 7; 47, 4 -5 ,16 ; 48,1, 
11; 53, 5; 83, 7 ,8; 86, 8; 87,3; 88,17, 
30 ; 91,14; 93, 3, 30, 33; 95,14; 99, 3 
(bis), 10,14,15, 37, 69, 72; Αρρ.2, 3; 
Αρρ.4, 11, 17; Αρρ.14, 8 ; Αρρ.17, 
66; Αρρ.18,63; Αρρ.26,1 

σώμα 6, 50; 19, 4 (bis), 36, 40, 52, 53, 
56, 60, 67, 78, 97; 20,18; 21,10 (bis), 
18, 20, 25, 26, 27, 34, 36, 38, 41, 47,
49, 50, 52, 53, 54 ,65 ; 22, 2, 3, 29, 37, 
39,41, 50, 61, 90, 92,94,108,112,117, 
130; 27,17; 28,67, 86,90,91,98,133, 
138,161,191, 206, 224, 240, 248, 256, 
259, 261, 262, 269, 271, 278, 295, 
303,304-305, 322,336, 341, 348; 29, 
43 -44 ; 33,16; 35, 7, 9,15, 34, 35; 37,
4, 5; 38, 6, 8,11,15; 51,11,17; 64, 4;
67, 6 ; 74,11; 79,18; 8t 50 (bis), 60,
62, 69, 71, 92; 92, 2; 93, 38; 95, 14; 
10t 5; App.13, 25, 30 ; App.18, 
201- 202; App.19, 31, 104; App.2t 
22 ; App.25,112; App.27, 26 

σωματέμπορος 28, 231-232 
σωματικός 18,19; 22,19; 33,16; 47, 1; 

54, 4; 73, 1 ; 75, 6 ; 77, 1 ; Αρρ.17, 3, 
82; Αρρ.18, 28,47 

σωμάτιον 28, 236
σωτηρία 2, 20; 28, 11; 29, 26, 43; 30, 

13; 36, 5; 46, 5; 48, 5; 89, 11; 
App.lOa, 31; Αρρ.18,188; Αρρ.25, 
13,89 

σωτήριον (τό) 88,43 
σωφρονίζω 29,19, 35; App.lOb, 15 
σωφρονισμός 18, 5
σωφροσύνη 27, 36; 37, 15; 64, 14; 

App.lOb, 36 ; Αρρ.13,12
σώφρων 27,13, 28, 32, 33; Αρρ.9, 25

τάβλα 98, 5

ταλαιπωρία 67,9 ; 87,5; 103,6 
τάλαντον 82,1 ,3 ,6 ; Αρρ.8,8-9,10,13 
ταμεΐον 22, 87; 49, 23; 69, 8 ; Αρρ.20, 

30 (bis)
τάξις 23, 5; 28, 107, 192, 368; 50, 14; 

98, 5, 11, 24; Αρρ.17, 12; Αρρ.18, 
92; App.23h, 67,69 

ταπεινότης 87,8 ; 97,11 
ταπεινοφρονεω 47,11-12; Αρρ.2,12 
ταπεινοφροσύνη 9 t 12; Αρρ.7,1, 4,13, 

22; App.l0a, 46-47 
ταπεινόω 49,20; 5t 11.12 ; Αρρ.25, 21 
ταπείνωσις 48,10 (bis); 87,10; 9 t 1, 3, 

27,42; Αρρ.13,29-30 
ταφή Αρρ.27, 29 
τάφος 2t 11; 22,87,104,110 
τεκμήριον 2,16
τέκνον 9, 5, 6 ; 16, 41; 24, 2 ; 28, 280, 

281, 354; 30, 9; 49,18; 8t 19, 24 ,42 ;
88, 13, 36; 9 t 22; 99, 42; Αρρ.18,
25, 29; App.23a, 33; Αρρ.25, 5 t  
99,134 

τεκνοποιέω 74,7
τέλειος t  1, 6 ; 2t 17, 51; 28, 283; 29, 

23; 56,3 ,4 -5 ; 59,6 ; 98,8; A pp.t 1 
τελείωσις 28, 345-346 
τελευτάω l t  8 ; 16, 35, 45, 47, 48; 19, 

58-59, 79; 28, 11-12, 14, 28, 73, 77, 
104,146,148,157, 210-211, 266, 273, 
282-283, 307, 314, 317, 352, 354, 357;
29, 2, 7,15, 21-22, 49; 30,13, 22, 27; 
42, 7; 6t 1, 4 ; 65, 25; 93, 18; 
App.23a, 31-32,83,108 

τελευτή 28,104,192; 79, 20 
τέλος 79,7; 93,4, 5 ,8 ,12-13,13 
τελώνης 48,11; 54, 7 
τέρας 28,16; 30,18; 62,18,19; Αρρ.22, 

2,10,15,33 
τετραετής 9, 2
τετραμερής Αρρ.27,9-10,11 
τετράς (ήμέρα) Αρρ.27, 2, 5 ,10,43 
τέχνη 19, 25; 88,16; 98,6 
τεχνουργία Αρρ.15,16 
τιμή 8, 21; 30, 22; 65,6 ; 99,7 ,54, 57 
τιμωρία App.lOa, 45; Αρρ.17, 34;

Αρρ.24, 21 
τόκος Αρρ.15, 8
τόπος 6 ,4; 19, 72, 73, 88; 20, 7, 22, 23;
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22, 25, 98; 27,14,17; 58, 7 (Ηβ); 64, 
7; 66, 2, 23 81,11,18; 91, 36;
100, 6 ; 101, 10; τόποι (οί άγιοι) 69,
21, 24-25, 27, 29, 31; Αρρ.20, 31, 
36,42,50,52,56,61 

τράπεζα 16, 47; 24,10; 28, 74, 273; 88,
3-4,44; Αρρ.26,13,18 

τράχηλος ΑρρΛΟ^82-83 
τρίβολος Αρρ.9,17 
τριήμερος Αρρ.13, 37 
τριοδία Αρρ.18,138-139 
τρ ίχα ι30 ,4-5 
τρόμος 4, 24; Αρρ.14,28 
τροπαιον Αρρ.27, 25 
τροπή 27,15; 90,6
τρόπος 5, 8,14,19; 16, 8,45; 18,1,4; 25, 

1; 28, 61, 300, 366; 29,16, 33; 40, 5; 
48,1, 5; 66, 9; 81,4; 89, 7,15; 97,1; 
Αρρ.14, 6, 12, 14, 16, 18, 20, 22; 
Αρρ.19, 71; Αρρ.231», 53, 55, 60; 
Αρρ.25,17,39,85 

τροφή 26,11; 56, 5; 76,6 ; 81, 54 
τρύγων 22, 86
τρυφή 7, 9 ; 18, 20; 26, 23, 28; 76, 13;

Αρρ.9,21; Αρρ.15, 20 
τρυφηλός 26,13 
τυμβωρυχέω 36, 7
τύπος 18,13; 19,15, 38; 22,107; 37,16;

Αρρ.22,12; Αρρ.27, 29 
τυραννία 69, 25 ,30 ; Αρρ.20,44 
τυραννίς 69, 25 (αρρ. α ΐί.), 30 (αρρ. 

οτΰ.)
τύραννος 28, 23; 65,11, 36-37; 89,4 
τύφος 97,10 
τύχη 85,1, 2, 3 ,4 ,6

ύαινα 30, 24-25 
ύάκινθος 98, 26 
ύβρις Αρρ.24,16, 23 
ύγιής 18,9; 28,163 
ύγιοποιός 66, 21, 23 
ύγρόν (τό) 22, 45, 95, 99 ; 27, 25; 28, 

206 
ύγρότης 81, 22
ύδωρ 7, 5; 19, 1; 21, 12; 22, 38, 45, 65,

67, 71, 100, 118; 23, 24, 26 ; 28, 85, 
216, 217, 219, 221, 223, 224, 239 ; 66, 
11; 81, 31; 88,49

ύετός 19, 33
υιός 18, 6 ; 37,11; 50, 20; 55, 4 ; 72,15;

99,43; Αρρ.14,21, 22 
ύλη Αρρ.27, 28 
υλικός 6, 27; 28,100,337; 81,71 
ύπακοή Αρρ.23», 50 
ύπανδρος 77, 2, 7
ύπαρξις 21, 42, 59, 62; 55,1; 79,19; 91,

32
ύπερβολή 22, 58; 81, 25; 84,7 
ύπερηφανεύομαι Αρρ.1,18 
ύπερηφανία 18,17; 31,1; 80, 5; Αρρ.8,

3; Αρρ.25,20 
ύπερήφανος 92,6-7; 97,4; Αρρ.8,4 
ύπεροχή 60,4 
ύπηρέτης Αρρ.20, 29 
ύπνος 61,11 
ύποβολή Αρρ.25,104 
ύπόδειγμα Αρρ.21, 36 
ύποδοχή 10, 3
ύπόθεσις Αρρ.3,6 ; Αρρ.ΙΟΗ, 25 
ύπόκρισις Αρρ.13,37 
ύπόμνησις Αρρ.26,10 
ύπομονή 48, 5 
ύπόσχεσις 28, 57 
ύπουργός Αρρ.18,145,151 
ύποχώρησις 22, 90 
ύστέρημα 28, 371 
ύφαίρεσις 28,130-131,135 
ύφασμα 98, 5 
ύψηλοφρονέω 1,6 ; 65, 31 
ύψηλοφροσύνη 25, 6 
ύψιστος 99,43-44  
ύψος 102,14

φαιλόνιον οί. φελόνιον
φαντασία 72,9 ; Αρρ.19,107
φαρμακεία Αρρ.8,11
φαρμακόν Αρρ.ΙΟΛ, 60
φαρμακός 57, 4 -5 ; Αρρ.108, 55;

Αρρ.17, 29,41,45; Αρρ.18,132,134;
Αρρ.22, 28 

φάτνη Αρρ.26,19 
φαυσις 15, 6 
φελόνιον 98,11-12
φεύγω 66, 1, 25, 26; 75,1,4; Αρρ.5,12 
φθαρτός 23, 2 ,4 ,6 ; 28,99 
φθονερός 28, 324; 92, 7
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φθόνος 25,8 ; App.25,23,55,70,103 
φθορά 23,10; 28, 207; 35,8; 66,10, 23

24
φθοροποιός 28, 243; 8 t 92 
φιλανθρωπία 73, 10; 91, 14; 102, 16; 

App.14, 18; App.17, 34, 85; 
App.18,74, 226 

φιλάνθρωπος A pp.2,16-17; App.23b, 
48; App.26, 29-30 
φιλανθρωπότερος 86,4  
φιλανθρώπως 101,17; App.21,30 

φιλαργυρία App.25, 71 
φιλάργυρος 44, 7 
φιλόβιος 27,3, 20 
φιλοδέσποτος 50,15 
φιλόθεος Αρρ.25, 23 
φιλονεικέω 16,8
φιλόνεικος 19, 9 ; 81, 47-48; App.23a,

70
φιλόπονέω App.23a, 109
φιλόπορνος 27, 28
φιλόπτωχος Αρρ.18,169
φίλος 8, 9 ; 16, 42; 50, 19 (bis); 65, 15;

71  4 ; 83, 4; 96, 9, 11; Αρρ.14, 19; 
Αρρ.15, 2 ; Αρρ.18,150

φιλοσοφία 37,15 
φιλοσοφικός 81,93 
φιλόσοφος 26, 31; 28, 232; 61,10 
φιλόχριστος 41, 23 
φλέγμα 22,93; 28, 321 
φλόξ 2t 11-12
φοβέω 8, 1-2, 6, 19; 2t 47; 9 t 34, 35, 

37,37-38; App.lOa, 67,79,87 
φόβος 4, 24; 40, 7; 50, 21; 72, 19; 

App.lOa, 36, 43, 47, 51; Αρρ.14, 7, 
15; Αρρ.19, 29; Αρρ.26,9 

φοινιξ 8t 76,86 
φονεύς App.23b, 61 
φονευτής 83,9
φονεύω 36, 6 ; 43,1-2, 7 (bis), 9,10-11, 

11; 84, 13; Αρρ.6, 4; App.23a, 96; 
App.23b, 37,62 

φόνος 43, 8 ; 96, 5; Αρρ.6,4, 5; Αρρ.8, 
11; App.2t 7; Αρρ.25, 31 

φορτίον 47, 7 
φρήν 2t 39
φρόνημα 85,6 ; Αρρ.25, 22 
φρόνησις 12,4; 27, 35-36

φυγή Αρρ.9, 8 
φυλακή 20,12; 58,6 ; 9 t 39 
φυλακτήριον 4 t 9 
φύλαρχος Αρρ.20, 54 
φυλή 70,11; 98,9
φυσικός 5 ,19; 19,96,104; 22,49; 25,4; 

27,16, 37; 28,111,133,192, 266, 294, 
337,368; 8 t 2 ,35 ; App.23b, 69 
φυσικώς 27, 3, 5; 28,105,116, 49,13, 
15; 66,33; 8 t 32 

φυσιολογία 8t 2,8
φύσις 4, 9,11,13; 5 ,1, 20 (bis); 16, 45

46; 19, 13, 15,18,19, 20, 28; 20, 23;
27, 4, 33, 35; 28,1, 90,123, 137,189, 
197, 202, 205, 253, 347; 33, 22 ; 35, 
29 (bis), 31 (bis), 34, 37; 49, 16; 8t
21

φυτόν 19, 25 ,34 ; 22,80, 84; 23, 25; 28, 
91,345; 8t 74,85 

φωνή 15, 6 ; 22, 73, 76, 79; 65,18; 79, 
13; 9 t 36; App.15,10; App.18,184 

φως 15, 6 (bis), 7,17,18; 22, 73, 82; 99, 
41

φωτισμός App.17,14-15

χαλινός 48,6
χαμευνία 5t 4 ; App.25,40 
χαρά 2t 30; 28, 77; 50, 22; App.18, 

220; App.26, 22 
χάρις 5, 4; 17,12; 19,15, 21, 23, 24; 28, 

52, 150; 37, 10; 50, 24-25; 97, 24;
102,15; App.l0b, 22; App.19, 23 
24

χάρισμα 82,9,13 
χάρτης App.17, 87 
χαυνότης 25,9; 33, 23 
χείλος App.26,17 
χειμών 22, 83
χείρ 22,19, 36, 37; 28, 328, 329; 4 t 40; 

63, 3; 69, 25, 30 ; 80, 11; 96, 2, 12; 
98,18; App.17,19, 21 ,42 ,43 ,68 , 69; 
Αρρ.20,43,46,51; App.23a, 52; cf. 
έπίθεσις

χειρόγραφον App.18, 211,219-220 
χειροτονέω 65, 27, 28 
χελιδών 22, 86 
χλαμύς App.17,90 
χλεύη Αρρ.25,90
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χοίρος 30,6; Αρρ.9,18
χολή 22,92; 28,322; 81,52-53
χοΰς 22,16, 20, 96, 104
χρεία 62, 7; 83, 6 ; 93, 37; 98, 15;

Αρρ.6,9 ϊετ, 10 (bis) 
χρέος 50,16, 21; 83,8; 86,6 ; Αρρ.8,14 
χρεώστης Αρρ.14,13 
χρεωφειλέτης Αρρ.8, 8, 12; Αρρ.14,

27
χρήμα 44, 2; 55,1-2; 58,1; 88, 28 ,42 ; 

Αρρ.15,5; Αρρ.17, 21
χρηστότης 5,12 
χριστός Αρρ.19,11, 55,56 
χρονικός 94,1
χρόνος 13, 5; 16,12; 17,13; 28,16,147, 

164,166,169,177,178, 241, 250; 35,4; 
69, 4, 29, 33; 79, 6 ; 90, 11; 93, 23;
103, 3; Αρρ.3, 2; Αρρ.5, 1, 18, 19; 
Αρρ.6, 6 ; Αρρ.9, 3-4 , 12; Αρρ.17, 
25 ,26 ,31 ,53 ; Αρρ.18,22,168 

χρυσίον 45,1 
χρυσόνημος 98, 6 
χρυσός Αρρ.17, 22 
χυμός 22,93; 28, 297, 322; 81,3,31 
χώρα 19, 74; 27, 15; 28, 138, 140, 151, 

214, 234, 238, 239 φ ΐ*), 250, 277, 
288, 359; 35, 8; 41,10,16; 65, 43; 66, 
17, 19; 69, 27; 76, 10; 79, 25; 81, 75, 
82; 101, 2 

χωρίον Αρρ.17, 27 
χωρισμός 19,4; 22,91; 28, 310

ψαλμός 19, 79 ; Αρρ.1θΛ, 68,71, 73

ψευδοκατάνυξις 65, 22 
ψήφος Αρρ.25,66 
ψύζις 28,318
ψυχή t 12; 2, 9,17; 6, 25, 34; 19, 2,16, 

20, 29, 35, 44, 52, 59, 77, 78, 89, 92;
20, 2, 5 (bis), 7, 8, 10, 14, 15,17, 24;
21,19, 20, 28, 28-29, 34, 42, 44, 45, 
46 ,48 ,49 , 53 (bis), 55, 57, 60-61, 65,
67, 70; 22, 86, 91; 23, 22-23; 28, 8,
10, 33, 74, 78,162, 303, 310, 328, 336, 
338, 340; 35, 33, 34; 38, 16; 41,10; 
42,11; 43,4 (bis), 5 (bis); 50, 5, 8,19, 
23; 51,12 (bis); 52, 2; 54, 6 ; 60, 7;
63, 4 ,10 ; 72,12; 75, 5; 78, 9 ; 81, 51,
56, 57, 67; 90,10,15; 9 t 38; 96, 5, 7, 
12 ; A pp.t 13, 21, 24; App.5, 13; 
App.14, 5, 35; App.17, 9; App.18, 
85; App.19, 108; App.20, 14; 
App.23a, 97-98; App.25,1, 59, 83, 
85,116,128; App.26, 20 

ψυχικός 3, 27; 18,19; App.13,31-32 
ψύχος 22, 86
ψυχρόν (τό) 22,44,95 ,99  
ψυχωφελής 16, 50; Αρρ.17, 24;

Αρρ.25,108 
ψωμίον App.lOh, 1

ωόν 22,63
ώρα 19, 72; 27, 19; 28, 260, 269, 319;

Αρρ.18,128, 207, 212 
ώφέλεια 18,13; 42, 8; App.lOa, 65; 

App.lOb, 24
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Genesis 32-34 cf. App.18,70-71
1:1-31 cf. 28,82-83 32:6 cf. App.26,15
1:5 15,7-8 32:28 cf. App.23b, 71-73
1:15 15,6 33:19 99,4-5
1:26 19,12-13,20,25, 29, 

35 Leviticus
1:28 28,189-190 26:12 App.1,13-14
2:7 cf. 21,62; 22,15-17, 

96-97; 81,11-12 Numeri
2:8 81,80-81 11:25 cf. App.l0b, 8-9
2:8-9 cf. 23,9-11 12:1-4,11 cf. 84,13-14
2:9 App.23a, 50 12:1-15 cf. 32,8-10
2:14 cf. 23,22-23 12:10-15 cf. App.18,71-73
2:17 App.23a, 48-49 14:13-25 cf. 32,11-12
2:24 37,8 20:24 28,126-127
3:10 22,17-18 21:3 cf. App.23b, 71-73
3:15 79,1-4 21:6 cf. App.23b, 71-73
3:19 16, 55-56; App.23a, 22:28 cf. 62,8-9

47-48 23:5 cf. 62,8-9
5:3 28 (Addendum §8) 27:12 28,127
7-8 cf. 29,38; 30,8-9 35:33 cf. 86,5
7:17 cf. App.23b, 70-71
9:6 cf. 86,5 Deuteronomium
18:27 cf. App.7,15 4:40 cf. 16,38
19:24-25 cf. 29,40; App.23b, 5:9 9,5

70-71 5:16 cf. 16,38
21:19 cf. 22,66-68 8:3 App.26,20-21
26:19 cf. 22,66-68 14:7-8 cf. 99,63
48:10 cf. 28 (Addendum 

§6)
24:16

Iosue

cf. 9,6-7

Exodus 2 cf. 10,3-4
4:6 cf. 28 (Addendum

§5)
6:25 cf. 10,3-4

12:29 cf. 28,110 ; App. ludicum
23h, 71-73 8:27 cf. 98,4-26

14-15 cf. 29,37-38 17:5 cf. 98,4-26
14:8 99,30-31
19:15 App.13, 22-23 I Regnorum
20:5 cf. 9,5 13:14 cf. App.7,17-18
20:12 App.23a, 35-37; cf. 14:3 cf. 98,4-26

16,38 14:18-20 cf. 98,4-26
21:23-24 43,3-4; cf. 86, 5 21:2-7 cf. 67,4-8
28:6-13,30 cf. 98,4-26 21:4-5 cf. App.l0a, 18-21
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21:5-6 App.13, 23
28:11-12 cf. 6 2 ,8 -9 ; 63,1-2

III R egnorum
1:1-4 cf. 28 (Addendum

§7)
11:13 cf. 73,9-11
12:26-30 cf. 70,15

IV R egnorum
2:19-20 cf. 28, 216-217
2:21 28, 218-219
19:35 A pp.23b, 71-73
19:35-36 cf. 28 (Addendum

§4);
20:1 cf. 28 (Addendum

§4)
20:5 cf. A p p .1 8 ,59-60
20:6 cf. 28,119-120;

A pp.23a, 12; A p p .
23b, 82

II Paralipomenon
32:24-25 cf. 28 (Addendum

§4)
33:1-20 cf. 47,16-17; 88, 24-

26

Tobit
4:10 cf. A p p .l0 a , 29-30
12:9 cf. App.lO a, 29-30

II Machabaeorum
15:11-16 cf. 19,62-63

Psalmi
2:8-9 95,18-21
5:12 cf. App.lOb, 8-9
6:6 19,81-82; 93, 26-27
8:7 80,10-12
9:18 20,15-16
15:10 20,14
18:9 A p p .2 6 ,11
21:7 A p p .7 ,16
29:4 20,14-15
31:9 4 8 ,6 -7
33:15 36, 3 -4 ; A p p .6 ,13-

14

34:9 cf. 6,3 4
35:7 28 ,38-39 ; A pp.23a, 

110-111; cf. 78,19
35:10 22,69
36:27 3 6 ,3 -4 ; A p p .6 ,13-

14
38:6 A pp.23a, 7
49:15 A pp.23b, 65-66
50:8 28,50-51
50:19 6,31; App.7, 24-26;

App.lO a, 32-34
54:24 A pp.23a, 5 -6
61:13 91,40-41
67:1 A p p .l0 a , 72-73
72:27 A pp.23a, 55-56
79:2 cf. 4,12-13
80:13 A pp.23a, 87-88
81:6 9 9 ,4 3 -4 4 ; App.14,

21-22
90 cf. A p p .l0 a , 67-68
90:16 A pp.23b, 64-65
94:4 22 ,35-36 ; 2 8 ,329

330
101:25 A pp.23a, 4
102:16 19,86-88
103:24 81 ,44-45
104:7 28,330
105:23 A pp.23a, 26-27
105:37 cf. 37,10-12
106:10 20 ,24-25
113:25 19,83-85
115:3 91,20
117:18 A p p .18 ,48-49
118:21 A p p .1 3 ,38-39
118:137 87 ,8-9
135:13 28 (Addendum §5)
140:4 88,10-11; A p p .2 ,16
142:10 A p p .7 ,17-18
144:19 A p p .1 8 ,58
145:4 19,79-81
147:8 28 ,40

Proverbia
3:34 A p p .8 ,4 -5
15:27a A p p .l0 a , 27-28
22:8a A pp.16 ,4
24:11 86,1-2
24:12 91,40-41
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Ecclesiastes
7:17 16,39-40; App. 

23a, 8-9
11:3 cf. App.4,9-10

lob
1:18-19 cf. 28,114; 29,7-9; 

30,9-10; App.23b 
79

1:21 45,8-9
3:23 42,9-10
12:10 28,328-329
14:14,13 90,10-12
40:8 cf. 18,11-12
42:7-8 cf. App.23a, 24-25

Sapientia
1:13 App.23b, 3-4; cf. 

App. 23a, 52-55
2:24 App.23b, 4-5
4:11 App.23a, 63-64; 

App.23b, 23-24
4:12 App.l0b, 37-38

Siracides (Ecclesiasticus)
3:9 cf. 16,40-41
3:21 28,36-37
3:26 App23a, 56-57
3:30 cf. App.lOa, 29-30
6:3 cf. 59,7
17:1, 32 cf. 81,11-12
31:1 72,3-4

Osee
14:10 App.2,7-9

Amos
3:7 28,47-49

Michaeas 
6:8 cf. 37,12-13

Ioel
2:28 72,14-17

Ionas
3:9 cf. App.23a, 12

3:10 cf. 8,9
4:11 cf. App.23b, 83-84

Aggaeus
2:8 cf. 45,1-2

Zacharias
1:14-15 101,21-24; cf. 

App.21, 29-32
8:2 cf. 101,21-24

Isaias
1:19-20 App.23a, 99-101
8:18 95,17-18
14:12-14 cf. 80,5
26:18 2,18-20
29:13 App.26,16-18
40:13 28,45-46
47:6-8 cf. App.21, 29-32
49:9 63,5-6
64:6 31,3-4

leremias
1:5 99,32-33
2:28 70,16
3:15 65,4-5
7:22-23 cf. 37,12-13
11:13 70,16
21:8 99,74-75
31:10 App.13,39-40
44:16 cf. 18,12-13
45:6 cf. 18,12-13
51:26 cf. 100,27-29

Ezechiel
3:19-20 cf. App.18,64-67
18:4 cf. 9,6-7
18:20 cf. 9,6-7
18:27-30 cf. App.18,64-67
24:14 cf. App.18,64-67
28:2-10,12-19 cf. 80, 5
33:16-20 cf. App.18,64-67

Daniel
3:39 cf. 91, 27
4 cf. App.18,73-74
4:24 88, 29-33; cf. 28, 

128; App.lOa, 29-
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4:28 cf. 48,7-8 10:28 2t 47-48
5:1-3 cf. App.24,5-14 10:29 28,326-327; 66,30-
5:26 App.24,12-13 32
5:30 cf. App.24,13-14 10:30 30,4-5
6:14-23 cf. 18,12-13 10:32 App.18,124-126

10:33 App.19,49-50
Suzanna 11:11 cf. 62,21-22

35a (LXX), 42 (Theodot.) 11:12 App.16, 5-6
16,18; 94,3-4 11:13 100,8-9

11:27 28,59-60
Matthaeus 11:30 47,6-7; App.2,4-5

3:8 App.lOb, 29-30 12:22 cf. App.19,9-10
4:4 App.26, 20-21 12:23 App.19,11
4:10 cf. App.25,66 (app. 12:24 App.19,12-13; cf.

crit.) App.19,96-97;
5:8 3,15-16; App.14,35- App.22, 28-29

36 12:31-32 App.19,2-6,18-19,
5:17 100,3-4,17-18,19 25-26,40,42-43,49,
5:22 App.19,39-40 53-54,71-72,77-79,
5:29 96,1-3 82-83,94,97-98,
5:29-30 cf. 59,7 100-101
5:38 43,3-4 12:32 App.25,14-16
6:6 cf. 49, 22-23 12:39 cf. App.22,10-11
6:9 cf. App.l0a, 67 12:45 App.t 24-25
6:12 App.18, 217-218 13:17 3,12-13
6:13 cf. App.23b, 63 14:1-12 cf. 43,8-9
6:14-15 App.18,217-218 14:3-10 cf. 103,16-17
6:15 App.8,5-7 14:10 cf. 29, 29
7:1 App.18,217-218 14:38 cf. App. 23b, 63
7:5 cf. App.17,94 (app. 15:8 App.26,16-18

crit.) 15:11 5t 1-2; 102,8-9
7:21 24,5-7 15:17-20 cf. 64,7
7:22-23 62,1-5 15:18-19 cf. 96,4-6
7:26 cf. 46,1-2 16:4 cf. App.22,10-11
8:12 App.18,166-167 16:19 cf. 4,16
8:29 9t 6-7; App.7,10- 16:24 App.13, 24-25

11; cf. 99,12-13 18:14 cf. 99,39-40
8:31-32 cf. 30,7 18:18 App.3,8-9; cf. 103,
9:20 cf. 40,7-8 ; App.lOa, 9-10

37-39 18:19 97,1-3
9:34 cf. App.22,28-29 18:23-35 cf. App.8,8-18
10:1 cf. 62, 22-23 18:35 cf. App.8, 5-7
10:10 cf. App.17,94 (app. 19:5 cf. 37,8

crit.) 19:12 28,79-80
10:11,14-15 8,12-16 19:28 cf. 4,16-17
10:15 29,45-47 19:29 cf. App.25, 50-52
10:16 cf. 69,6 21:19 cf. 59,7
10:23 75,3-4 21:41,43 100,9-11
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23:24 cf. 18,7
23:35 cf. 9 t  23-24
23:38 100,13
24:12 A p p .2 2 ,4 -5
24:29 4 ,2 3 -2 4
25:1-13 cf. 93, 20
25:8 cf. 92,10-11
25:14-30 cf. 82,1-3
25:31-46 cf. 83,7-9
25:34 58,4
25:35-40 cf. 5 8 ,4 -6
25:41 App.19,41
25:46 93,11,15-16
26:7 cf. 4 ,21-22
26:24 93,22
26:28 cf. 100,14-15

Лагсш
1:24 cf. 99,12-13, 21-22
3:22 cf. A pp.22, 28-29
3 :28-29 cf. App.19, 2-5
3:29 cf. A p p .2 5 ,14-16
5:7 cf. 99,12-13
6:9 cf. A pp.17,94 (app. 

crit.)
6:17-28 cf. 103,16-17
6:17-29 cf. 43 ,8-9
6:26 cf. 84,12-13
6:27 cf. 29, 29
7:6 A p p .2 6 ,16-18
7:20-23 cf. 9 6 ,4 -6
8:34 App.13, 24-25
9:29 cf. 26, 26-27
9 :38-40 cf. 62,10-13
9:43 A p p .1 8 ,166-167
9:48 93,18-19
10:18 cf. A p p .18 ,118
10:29 cf. A p p .2 5 .50-52
11:13-14 cf. 59,7
11:20 cf. 59, 7
12:30-31 cf. 47,10-11
14:1-2 cf. A p p .2 7 ,8-9
14:3 cf. 4, 21-22
14:24 cf. 100,15-16
15:42 cf. 15,13-14
16:2 cf. 15,10-12

Lucas
1:78-79 20, 24-25; 102,14-15

4:8 cf. A p p .2 5 ,66 (app.
crit)

4 :34 cf. 99,12-13,21-22
6:37 A p p .1 8 ,3-5
6:42 cf. A pp.17,94 (app.

crit.)
6:49 cf. 46,1-2
7:28 cf. 62,21-22
7:37-38 cf. 4 ,21-22
7:37-50 cf. 10 ,4-5
9:3 A pp.17,94 (app.

crit.)
8:28 cf. 99,12-13
9:23 App.13, 24-25
9:49-50 cf. 62,10-13
10:20 62,13-14
11:4 cf. A pp .23b ,63
11:15 cf. A pp.22, 28-29
11:26 A p p .t  24-25
11:29 cf. A p p .2 2 ,10-11
12:10 cf. App.19, 2 -5 ;

A p p .2 5 ,14-16
12:37 4 ,2 5 -2 6
12:47 35,17-18
13:1 29,12-13
13:4 29,11-12
13:35 100,13
16:9 83 ,1 4 -5 ; A p p . 15,1-

3; cf. 44,9-10
16:16 100,8-9
16:19-31 cf. 18,8; 29,39,41;

93,19-20
16:23 cf. 20,12-13
16:23-28 cf. 2 t  2 -4
16:24 cf. 2 t  11-13
16:25 7,10-11
17:37 20 (Additional

Text 1)
18:13 5 4 ,7 -8 ; cf. 48,11-12
18:19 cf. A p p .18 ,118
18:22 cf. A p p .6 ,18-19
18:29 cf. A p p .2 5 ,50-52
21:18 cf. 99 ,3 9 -4 0
22:20 cf. 100,14-15
23:34 cf. 84,12
23:40-43 cf. 1 0 ,4-5 ; 23,13-14
23:43 cf. 2 0 ,4 -6 ; 48,11-12
24:18-19 cf. App.19, 21
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Iohannes
1:3 App.21,2-3,11-12
1:9 99,41-42
1:12 99,42
1:18 3,14
3:5 7 ,4 -6 ; 49,8-9
4:10-14 cf. 22, 66-68
4:19 cf. App.19, 22
4:21 6 ,1 -3 ,28-29
4:23 6,1-3
4:24 6 ,36-37 ,40
4:48 cf. App.22,10-11
5:2-16 cf. 18,8
5:14 18,9
5:22 App.18,42-43
5:23 App.19,50-51
5:25 22, 29-31
5:39 App.26,3
6:38-40 cf. 24, 5-7
6:39 cf. 95,17-18
6:56 App.l0b, 10-11
8:44 cf. App.23b, 38
10:1 cf. App.1, 22-23
11:1-44 cf. 18,8
11:43-44 cf. 28,120; App.23b, 

82
11:48 100,12-13
13:8 cf. 103,13-15
13:27 41,11-12; cf. App. 

10a, 48-51; App. 
10b, 1-2

14:2 7,13; cf. 20 (Addi
tional Text 1)

14:15 cf. App.14, 31-33
14:21 cf. App.14, 31-33
14:21-23 1 7-10
14:23 3 ,5 -6 ; 6, 20-21; 28, 

58-59; App.t 9-11
15:15 cf. 50,19
15:22 App.22, 35-36
16:12 cf. 19,6-7
17:6,9,24 cf. 95,17-18
18:9 cf. 95,17-18
19:31 cf. 15,13-14; App.27, 

6-8
19:37 19,106-107
20:1 cf. 15,10-12
20:25 cf. App.22,11-12

20:29 App.22,13-14
21:20 cf. 4 ,21

Acta Apostolorum
2:17 72,14-17
3:26 App.l0b, 28
7:59 cf. 29,30
8:9-24 cf. App.19,54-56
8:15-17 cf. 14,6-7
9:15 99,35
10:1 cf. 8 ,7-8
10:22 cf. 8 ,7-8
10:34 cf. 27,30; 28,175; 99, 

71-72
10:35 8 ,1-3,6-7,19
13:13 App.25,124 (app. 

crit.)
19:6 cf. 14,6-7
26:18 15,17

\d  Rom anos
1:26 18,15-16
2:6 91,40-41
2:10 8, 21-22; 99, 57-58
4:15 cf. 103,19
5:13-14 cf. 103,19
5:14 63,10
5:20 5 ,3 -4
8:17 App.14, 25-26
8:19 cf. 20 (Additional 

Text 2)
8:29 9 9 ,6 -7 ,2 8 -2 9 ; 

App.14, 24
9:15 99,4-5 ,55
9:18 9 9 ,5 -6 ,3 6 ,4 4 -4 5
9:21 99,7 -8 ,5 3 -5 4 ; cf. 99, 

34
11:18 99,60
11:33 29,4 -5 ; cf. 73 ,4-5
11:34 28,45-46
13:1 65,1-2
13:12 App.2,14-15
14:2 99,61-62,65-67
14:23 A p p .lt 11-12

ad Corinthios
2:7
0.0

5,10-11
*»1 1 m 11 1Q 'tl . J
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4 -5 ; 6 ,41-43; 28, 13:5 2 ,22-23
52-53

2:10 3 ,2 2 -2 3 ; 2 8 ,44-45 Ad Galatas
2:11 A p p .1 8 ,7-8 1:8 8 ,22-24
2:13 6,3 4 -3 5 2:20 A p p .2 0 ,10
2:13-14 3, 27-28 5:17 A p p .13 ,32-34
2:15 cf. 5 6 ,3 -4 6:1 A p p .18 ,6
2:16 2 8 ,4 5 -4 6 ,4 6 -4 7
3:15 93,2-3 ,29-31 Ad Ephesios
5:5 A p p .1 8 ,52-54 1:22-23 95,13-14
6:9-10 93,9-11; A pp.19,43- 4:5 64,10

47 4:25 96,10
6:16 74,10-11; cf. 37,8
6:18 cf. 38 ,7-8 Ad Philippenses
7:4 37 ,3-5 1:20 cf. 20 (Additional
7:5 A p p .ll,  6 -9 ; A p p . Text 2)

13,6-7,16-17,31 1:23 20 (Additional Text 1)
7:14 74,1-3 2:8 95,9-11
7:29 A p p .13 ,14-15
9:27 App.13, 24-25 Ad Colossenses
10:7 cf. A p p .2 6 ,15 1:24 cf. 95,14-15
10:12 A p p .1 8 ,5 -6 3:1-2 20 (Additional Text 1)
11:26 App.13, 27-29
11:27 cf. 28,109 I ad Thessalonicenses
11:27-30 A pp.23a, 16-18; 4:3 A p p .13 ,15-16

A pp.23b, 87-92 5:17 24,1
11:28-29 A p p .l0 a , 3 -6 ; A p p .

10b, 17-20 I ad Tim otheum
11:30 cf. 16,33-35; 28,109 1:15 App.13, 27
13:3 92,1-3 2:2 60 ,4
13:9-12 cf. A p p .2 0 ,6-7 2:4 16,18-19; 99,37-38;
15:28 95, 2-3 A p p .2 ,17-18
15:31 cf. App.25, 54-55 4:9 App.13, 27
15:36-38,42-■44

cf. 19,99-102
5:24 78, 2-3

II ad Tim otheum  
3:16 A p p .2 6 ,4 -5

II ad Corinthios 4:8 3 5 ,5 -6
4:18 6 ,3 9 -4 0
5:1 20 (Additional Text 1) Ad Titum
5:10 21, 25-26 1:16 A p p .l, 8
5:17 15 ,8-9 ; cf. 23, 20
6:16 6, 21-22; A p p .t  13- Ad Hebraeos

14 1:3 28,330-332
9:7 A p p .16 ,4 4:12 cf. A p p .1 8 ,115
12:2 A p p .2 0 ,7-8 5:14 5 6 ,4 -6
12:4 23,17; A p p .2 0 ,8-9 11:6 cf. A p p .1 ,5
12:7 18,10-11 11:39-40 21, 22-24
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Iacobi II Petri
2:19 9 t  9-11 3:9 cf. 16,18-19
2:26 A p p .t  5

I Iohannis 
5:16 cf. App.lO a, 40

I Petri
1:12 4, 2 ,2 8 ; 28, 55 Apocalypsis
2:5 6 ,34-35  3:21 cf. 4,12-13
2:9 cf. 15,17 5:9 cf. 37,14
3:19 6t  7-8 ; cf. 2 0 ,2 4 -  21:1 cf. 23 ,20

25; 6 3 ,4 -6  21:2 cf. 23,19-20
4:8 cf. A p p .l0 a , 29-30 21:3 6,47
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4. INDEX ALIORUM FONTIUM 
N ECN O N  LOCORUM  PARALLELORUM

A C A C IU S C A E SA R IE N SIS  
Ad Gen. 2:14

A N A ST A SIU S I A N T IO C H E N U S  
Capita ad Sergium

A N A STA SIU S SIN A ITA
Capita adversus Monotheletas 
Disputatio adversus ludaeos 
Homiliae de creatione hominis 

III, 1,84-112 
Homilia de sacra synaxi 
In Hexaemeron

cf. 23 ,22-23

cf. App.17, 20-23

cf. 81,28 
cf. 69,16-22

cf. 65, 20-33
cf. App.lO a, 48-51; A p p . 18,8-12 
cf. Q 2 8 ,324-326; 64,14-15; 7 0 ,4 -7 ; 
79,1-4

Narrationes [cf. Apophthegmata Patrum, et Narrationes infra]
N au I; B inggeli 1,1 
N au XII, B inggeli I, 20 
N au X X I X ; Binggeli 1,39 
N au X X X ;  Binggeli 1,33 
N au X X X V III ; Binggeli 1,4 
N au X L I; B inggeli II, 8 
N au X L II; Binggeli II, Prol.
N au XLVIII, Binggeli II, 14, 21 
N au X L IX ; Binggeli II, 15 
N au L ; Binggeli II, 16 
N au LIII, B inggeli II, 20 
N au LIII, Binggeli II, 20 (+  II, 20bis)

cf. App.lO a, 62-89
N au LVI, Binggeli App. 3 (p. 277)

cf. A pp.17 ,51-72
Binggeli II, 9 (CPG  7758, C  5)
Binggeli II, 21 (CPG  7758, C 12)
Binggeli II, 25 (CPG  7758, C  15)
Binggeli II, 27 (CPG  7758, C  17)

Quaes tiortes gem  inae

cf. Q 4 ,11-17; 80,8-14
cf. 26,10
cf. 30,13-17
cf. 64, 2
cf. 101,31-36
cf. Q 19,64-75; 76,1-2
cf. 22, 86-88
cf. A pp.17,93-94
cf. 2 6 ,3 0 ; App.17, 27-50
cf. App.lO a, 55-61
cf. Q 6 9 ,3 -7 ;7 0 ,4 -7

cf. 76,1-2 
cf. 76,1-2 
cf. 38,7-10 
cf. 4,19-26

1
4 (11-17) 
10 
11 
16
16 (8-15) 
16 (13-14)

cf. A p p .l
cf. 80,8-13 
cf. App.18
cf. 32,13
cf. A p p .23a; A pp .23b  
cf. A pp.23a, 30-35 
cf. 28, 227-231
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16 (34-35) App.23a, 16-18
16 (53-56) cf. App.23a, 10-11,37-39; App.23b,

6-7
16 (55-56) cf. App.23a, 47-48
22 (42-45,89-100) cf. 28,84-85
22 (79-82) cf. 81,1-2
26 (30-36) cf. 28, 244
27 (8,15-23) cf. 81,1-2
28 cf. App.23a; App.23b
28 (107-108) cf. App.23b, 67
28 (131-133,144-145,201-205, 262-264)

cf. 81,1-2
28 (184-199, 231-271) cf. 16,42-52
29 cf. 16,42-52
30 cf. 16,42-52
30 (16) cf. 65,11
33 cf. 32,13; App.9
36 cf. App.6
38 c f  67; App.11-13
39 cf. App.13
41 cf. App.lOa; App.lOb
44 cf. App. 15
47 cf. App.2; App.9
50 cf. App.14
66 cf. 16,42-52
67 cf. 38; App.lOa, 18-21; App.13
68 cf. App.20
73 cf. App.18
73 (6-7) cf. App.18,8-12
76 cf. 87,1-3 ; 102,1
80 (8-14) cf. 4 ,11-17
83 cf. App.15
87 cf 76,1-2; 102,1
88 c f  47,16-17
91 cf. App.7
91 (6-9) cf. 99, 22-23
98 cf. 97, 20
99 cf. 16,42-52
101 cf. 76,1-2; 87,1-3; 102,1; App.21
102 (1) cf. 76,1-2; 87,1-3
103 cf. App.3
App.19 cf. App.25
App.23b cf. App.23a

Sermones

1,1,33-34 cf. 19,12-13,19-23
I, 2,9-13 cf. 19,19-23
I, 2 ,32-34  cf. 19, 23-25
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I, 2,55-61
1 .4 .4 -6

Sermo in Ps.VI ( rec. 1)
Viae D ux  

1,1,13-14 
1,1,15-16
1,1,18-21
I ,3 ,73-79
11 .2 .4-6
II, 3,120-121 
11,3,34
II, 5,17-18 
II, 5, 55-65
II, 5,57-58
11,5,60
II, 5 ,76-77
II, 5,86-91
11,6, 20-21
II, 7,52-53 
IV, 23-30,37-38 
X
XIII, 6 ,4 3 -6 2  
XIII, 8, 27-30 
X X II, 3,1-3

PS.-A N A STA SIU S SINAITA 
Contra monophysitas 
De iis qui vita excedunt 
Tractatus de vitae termino

Apophthegmata Patrum 
Antonius 24 
Eucharistus 1 
Longinus 5  
Collectio anonyma 

N au 368 
N au 571

A T H A N A SIU S 
Vita Antonii 

cc. 31-32 
cc. 60 ,66

PS.-A TH A N A SIU S 
De communi essentia 
Quaestiones ad Antiochum 
Syntagma ad monachos

cf. 19,36-37 
cf. 19 ,40-42 
cf. 47,16-17

cf. 2 2 ,24-25  
cf. 19,6
cf. Q 2 t  70-71; 28,369-371
cf. 28,184-186
cf. 19,17-18
cf. 38, 5
cf. 28,179-180
cf. 5,14-15
cf.2 t 57-59
cf. 19,19-23
cf. 19,14-16
cf. 22,32-33
cf. 22 ,42-45
cf. 1 ,3 -4
cf. 19,36-37
cf. 80,8-13
cf. 69 ,3-7
cf. 20,21-25
cf. 22,32-33
cf. 22 ,24-25

cf. 21, 54-55
cf. 20 (Additional Texts)
A p p .23b ; cf. 16, 28

cf. 87,14-18; A p p .18 ,15-31 
cf. A p p .1 8 ,15-31
cf. 2,4 - 8

cf. 30,18-37 
cf. 4 t  23-33

cf. 79,15-20,23, 24-27 
cf. 20, 6-8

cf. App.19
cf. Introductionem (Table 4) 
cf. A pp.27,45
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A U G U ST IN U S  
Civitas Dei 
Enchiridion

B A SILIU S C A E SA R IE N S IS  
Homilia in illud, attende tihi ipsi 
Quod Deus non est auctor malorum

B L E M M Y D E S, N IC E P H O R U S  
De vitae termino

Canones Apostolorum 
VIII, 47,69

Catena in Exodum 
Catena in Genesim

C L E M E N S  A L E X A N D R IN U S  
Fragmentum 42

C Y R IL L U S  A L E X A N D R IN U S  
Commentarii in Ioannem

D IO N Y S IU S  A L E X A N D R IN U S  
Epistula ad Basilidem

cf. 9 4 ,4 -8  
c f .9 4 ,4 -8

cf. 19,10-11
cf. 16,52-56; A pp.23a, 10-11,37-39; 
A pp.23b, 6-7

cf. 16,8-15; 28,184-194; 66 ,7-27

c f.A pp .27 ,41-47

cf. 9 8 ,4 -2 6  
cf. 23,9-11, 22-23

cf. 28,184-186 

cf. 8 2 ,4 -5  

A p p .1 2 ,1-13

P S .-D IO N Y SIU S A REO PAG ITA
De ecclesiastica hierarchia ( Το μυστήριον των κεκοιμημένων)  

7 ,7  cf. 4 t  5-10

E P IP H A N IU S
Ancoratus

54, 2 - 55,3; 58,1-2, 58,6 - 59,1 cf. 23,12-17 
De XIIgemmis 
Panarion 

LXIV, 47

Euchoiogion sive rituale

E U S E B IU S  C A E S A R IE N S IS  
De ecclesiastica theologia 

1,12
De vita Constantini

1, 28-30 
Historia ecclesiastica

2, 25, 5 -6  
3 ,1 ,2

cf. 9 8 ,4 -2 6  

cf. 23,12-17 

103,7-8; A p p .3 ,6-7

cf. 22,32-33

cf. A p p .2 7 ,33

cf. 43,10-12 
cf. 29, 29
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Praeparatio evangelica
III, 10,16

E U S T R A T IU S
Λόγος ανατρεπτικός

E V E R G E T IN O S , PA U LU S 
Εύεργετινός, ήτοι Συναγωγή

G R E G O R IU S  N A Z IA N Z E N U S  
Omt. 38 ,2

G R E G O R IU S  N Y S S E N U S  
Contra Eunomium

IO H A N N E S  C H R Y SO S T O M U S  
De cruce et latrone homilia I 
De virginitate 

44,1
Homilia in Matt. 2 3 2  
Homilia in Matt. 413

IO H A N N E S  C L IM A C U S 
Scala Paradişi

gr. 5 (Schol.l [2]) 
gr. 15

IO H A N N E S  D A M A S C E N U S  
Expositio Fidei 

17 
84

IO H A N N E S  M O SC H O S 
Pratum Spirituale 

62-66 
175

IU S T IN IA N U S  IM P E R A T O R  
Epist. ad synodum de Origene

Koran

cf. 19,10-11 

cf. 19,58-63

cf. A p p .3 ; A p p . 18; A pp.25

cf. 94 ,7

cf. A p p .2 0 ,13-17

cf.A pp .27 ,41-47

cf. 35,13
cf. A pp.17,94 (app. crit.) 
cf. App.19

cf. 36 ,1-2 ; A p p .6, 1-2 
cf. 13,1-5; 25,3

cf. 93,36-37
cf. A p p .2 7 ,16-24,25-30

cf. 26,10 
cf. 41 ,35-40

cf. 21,49-50 

cf. 8 0 ,3 -4

L E O N T IU S  C O N ST A N T IN O P O L IT A N U S
Homilia X, In Mesopentecosten cf. 16,4-15; A pp.23b, 53-66

Liturgiarum orietttalium anaphora 6 0 ,6 -8 ; A pp .13 ,46-47

M A R C IA N U S  M O N A C H U S B E T H LE H E M IT A
Catechesis (?) cf. A pp.lO b

Digitized by Google



I N D E X  A L IO R U M  F O N T IU M 279

Narmtiones [cf. Anastasius Sinaita; Apophthegmata Patrum]

de episcopis se invicem accusantibus 
de mago Mesita 
de morte monachi 
de Platone

PA U LU S cf. E V E R G E T IN O S

P E T R U S  A L E X A N D R IN U S  
Canon 15

PH ILIPPU S SO L IT A R IU S 
Aiom qa

III
IV

PH ILO  H IS T O R IO G R A P H U S

P R O C O P IU S  C A E S A R IE N S IS  
de Bello Persico

1,19

R O M A N U S  M E L O D U S 
Hymni

Suidae Lexicon

T H E O D O R E T U S  C Y R R H E N S IS  
Historia ecclesiastica 
Quaestiones in Exodum 

60

T H E O G N O S T U S
Thesaurus

T H E O P H A N E S  
Chronographia 

(A.M. 6092)
(A. M. 6101)
(A.M.6140)

T H E O P H IL U S A L E X A N D R IN U S  
Canon 1

cf. App.17,73-94 
cf. App.18,131-187 
cf. App.18,197-225 
61,9-14

cf. App.27,45

cf. 4,5 
cf. 27

cf. App.25,95-125

cf. 26,10

cf. 80,1-2 

cf. 85,3 -4

3.18,23 cf. App.23a, 89-98 

cf. 98,4-26

cf. App.4; App.5, App.lOa, App.16, 
App.17

cf. 30,13-17; App.18,81 
cf. 65,12 
cf. 26,30

cf. App.27,45
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THEOPHILUS ANTIOCHENUS 
Ad Autolycum

11,24 cf. 23,9-11

TIMOTHEUS ALEXANDRINUS 
Responsiones Canonicae 

5
12 
13 
16
17
18

A pp.ll, 1-9; cf. App.13, 5 
App.12,1-13 
App.13,1-9
40.1-4
46.1-5 
12

Vitae
Cyrilli Phileotae 
Theodori Syceotae

cf. App.14
cf. 65,12

'QgoXoyiov ro fikya (Athens) 
’A7üo8et7rvov Mrya cf. App.lOa, 67
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5. INDEX MANUSCRIPTORUM

Ambrosianus
A 84 sup. (gr. 21) (X II/X III s.)
1 9 sup. (gr. 452) (1142 A D ) [A] 
L  49 sup. (gr. 484) (XIII s.)
M  57 sup. (gr. 520) (XII s.) 

Andros, Mom Hagia 
64 (X V I s.)

Atheniensis gr.
2492 (XII s.) [X ]

Athous, Agiou Pavlou
16 (XVIII s.)

Athous, Grigoriou 
26 (1767 A D )

Athous, Iviron 
408 (X IV  s.)
692 (X V I s.)

Athous, Karakallou 
14 (XII s.) [K ]

Athous, Lavra 
B  43 

Athous, Philotheou 
52 (X I s.) [F]
63

Athous, Vatopedi
11 (1388/9 AD)
14 (1550 AD )
15 (XV II s.)
38 (X  s.) [V]

Berkeley, Bancroft Library, U CB  
143 (1569 AD )

Berolinensis gr.
70 (=  Phill. 1474) (XII s.) 

(Bologna) Bibl. Universitatis 
2911 (XVI s.)

(Evreux) Bibl. Mumcipalis gr.
1

Hierosolymitanus, S. Crucis
114 (X V  s.)

Hierosolymitanus, S. Sepulchri 
281 (1547 AD)

Laurentianus Plut.
IV.16 (1062 AD) [L]

X X II, X X V II
XV, X V I, X X V II, X X V III
X X V
X X V II

X X II

XV, X V I, X IX , X X X V -X X X V I

X X II

X X II

X X V
X X V

X V  X V I, X X V II, X X X

X X V

XV, X V I, XV II, X X IV , X X X ,  LVII
X X V

X X II
X X V , X X V III
X X V III
XV, X V I, X X IV , X X X III-X X X IV

X X II

X X V II

X X

X X

X X V II

X X IV

XV, X V I, X X II, X X X I
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VI.35 (X I s.)
(Leeds) Brotherton Library 

32 (XIII s.)
Londinensis. Brit. Libr., Addit. 

10072 (X V  s.)
28270 (1111 AD )
32643 (XII s.)

Mamanus gr. App.
II.110 (coll. 1106) (1651 A D )
III.12 (coll. 1267) (1467 AD ) 

Matritensis
4552 (olim  N 14) (XV II s.) 

Monacensis, Universitätsbibliothek
2 (1550-1600 AD ) 

Mosquensis, Bibi Synod.
265 (X /X I s.) [M]
363 (XIII s.)
432

Neapolitanus gr.
17 (II.A.17) (X V  s.)

(New Haven) Yale Univ.
238 (Phill. 15867) (X V  s.) [Y ] 

Oxoniensis, Bodl. Baroccianus 
D l (X IV ? s.)
185 (X I s.)

Oxoniensis, Mariae Magdalenae
4 (1063 AD ) [A]

Parisinus, Coislin.
115 (XII s.)
116 (X V  s.) [C]

120
238 (XII s.)
258 (XII s.)
283 (XI s.)
296 (XII s.) [Q]

Parisinus gr.
364 (X IV  s.) [P]
859 (X V I s.)
926 (XI s.)
1053 (X -X I s.)
1287 (XV I s.)
1313 (X V  s.)
1335 (X IV  s.)
1388 (X V  s.)
1596 (XI s.)

Parisinus, Suppl. gr.
28 (1350-1375 AD ) [S]

X X III

X X V II

X X
X X V
X X V , LVII

X X III
X X III

X X IV , X X X V I

X X III, X X X III

XV, X V I, X IX , X X X I
X X III
X X V

X X III

XV, X V I, X X IV , X X X V I

X X V
X X V

XV, X V I, X X IV , X X I X - X X X  

X X X V I
XV, X V I, XV II, X X V , X X V III-
X X IX , LVII
X X X V I
X X V
X X X V I
X X V
XV, X V I, X X , X X X II

XV, X V I, X X , X X X II  
X X V II, 163-165
X X V
X X V I
X X V I
X X V I, LVII
XX IV , LVI, LVII
X X V I
X X V I

XV, X V I, XV II, X X V III, X X X III
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1275 PCII s.) XX
Patmiacus

5 (XII s.) XXIII
264 PCII s.) [П] XV, XVI, XX, XXXII

(Patras) Moni Agiott Panton
4 (XVI s.) XXIII

Petropolitanus
208 XXVI

(Reims) Bibl. Murticipalis
375 XX

Samos, Bibl. Metropol.
11 PCIVs.) XX

Scorialensis gr.
312 (Y-II-4) (XVI s.) XXVI
455 (Y-II-20) (XIII s.) [D ] XV, XVI, XX, XXIX
544 (Q-III-11) PCI-XII s.) XXXVI
547 (0-III-14) (XI?/XIII s.) XXVI
570 (Q-IV-18) (XV s.) [E] XV, XVI, XX, XXX, LVII
582 (Q-IV-30) (XIV s.) [G] XV, XVI, XX, XXX

Sinaiticus gr.
1795 PCIII s.) XXIV, 164

Vallicellianus gr.
42 (C 72) (XIV s.) XX, LVII
56 (D 32) PCVI s.) XXIII
85 (F 19) (XV s.) XXIII
95 (F 47) (XI s.) XXVI
103 (F 68) (XIV s.) XXIII

Vaticanus gr.
470 (XIV s.) LVII
720 PC/XI s.) XXVI
840 (XIV s.) XXVI
860 (XIII/XIV s.) XX
1187 (1571 AD) XXVI
1600 p en  s.) LVII
1909 (XVI s.) XXIII
2014 (XII s.) XXVI

Vaticanus, Barberinianus gr.
342 XX
522 (XI s.) XXVI

Vaticanus, Ottobonianus gr.
362 (XVI s.) XXVI
414 (XI s.) XXII
418 (XV/XVI s.) XXVI, LVII

Vaticanus, Palatinusgr.
210 (XIII s.) 82

Vaticanus, Pit IIgr.
И (XVI s.) [R ] XV, XVI, XXIII, XXXII-*
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Vindobonensis Hist. gr.
1 (XII/XIII s.) 
56 (c. 1000 A D )

X X I
X X V I

Vindobonensis Suppl. gr.
17 (X V I s.) 
91 (X V  s.)

X X III
X X III

VindobonensisTheol. gr.
60 (X I s.) 
167 (XIII s.)

X X V I
X X V I

( Wolfenbüttel) Herzog-August-Bibl.
4240 (Gud. gr. 53) (XI s.) [W] XV, X V I, X X , X X X IV -X X X V

(Zaragoza) Archivo-Biblioteca del Cabildo 
Metropolitano, gr.
6 (olim 43-17, Pilar 198) (1579 A D ) X X III
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